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ಶಿವಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೆಂಹಿತೆಯಾದ ಈ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ದ್ವಾದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೂಅವುಗಳ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸಂದ 
ರ್ಭಾನುಸಾರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೊಡಕನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಹನ್ನೆರೆಡು 
ಲಿಂಗಗಳ ಪೈಕಿ ಗುಜರಾತಿನ ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಕಾಶಿಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ರಾಮೇಶ್ವರ, 
ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಲಿಂಗಗಳು ಪುರಾತೆನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವವು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾದ ಲಿಂಗಗಳಿರುವವು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಚರಾಚರವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವ ಮನುಜನಿಗೆ .ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಲಭಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಈ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ವಿಚಾರವಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಾದರೆಣೀಯವಾದ 
ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರವು ನಿವರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈ ಶಿನಸಹಸ್ರನಾಮವು 
ಒಂದೊಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಎಂದೆಕ್ಕೆ ನಾಮಗಳು ಒಂದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿಲ್ಲ.. ಬೇರೆಬೇರೆ ನಾಮಗಳಿರುವವು. ಅಥವಾ ಬೀರೆ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವವು. ಮಹಾಭಾರತೆದ ಆನುಶಾಸರಿಕ ಪರ್ವದೆ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಸಪ್ತ್ವಮಾಂಶದ ಪ್ರಥಮಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪದ್ಮ 
ಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಲಿಂಗಪುರಾ 
ಣದ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಅರವಕ್ತಿ ಪದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೌರಪ್ರರಾಣದ ನಲ 
ವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದ ಶಂಕರಸಂಹಿತೆಯ ಎಂಭತ್ತೆ 
ಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಸಹಸ್ರ 
ನಾಮವು ಅನೇಕ ಭೇದಗಳೊಡನೆ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಜೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮವು ಚತುರ್ಥ್ಯಂತವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ವೇದಸಾರಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮವೆಂದು ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಸಹಸ್ರ 


Iv 
ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಾಗುನಂತೆ ಶ್ಲೋಕರೂಪದಲ್ಲಿರುನೆವು. 


ಸಾಧಕರೆ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತವಾದೆ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಓಂಕಾರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೂ ನಮೋಂತೈವಾಗಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತೆ. 


ಸಕಲಸಜ್ಜನರ ಉಸಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಜಾನತ್ಸ 
ಲರ, ಶಿವಾರಾಧನತೆಶೃರರೂ ಆದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರಿ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳನರು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸಲು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿರುವರು. ಪ್ರಭುನರ್ಯರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಯಥಾಮತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿರುವೆನು. ಇದರ ಪಠನ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಶಿನಭಕ್ತಿಯು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಉದಯಿಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾ 
ಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಸಕಲಲೋಕರಕ್ಷಕನೂ ಕರುಣಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತೀ 
ಪತಿಯು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುನರ್ಯರಿಗೂ ಅವರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಸಕಲಸಂಪತ್ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನೆನು. 


ಮೈಸೂರು, 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬಹುಳ ದ್ವಿತೀಯ್ಕಾ ಅನುವಾದಕ. 
20-12-45 ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ ನೆಂಕಟಿರಾನ್‌. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 
ಹೀಲ್‌ 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶಿವಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯಕಥನವು. It 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಅತ್ರಿಖುಷಿ ಮತ್ತು ಅನುಸೂಯೆಯ ತೆಪೋವರ್ಣನವು. 17 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಅನಸೂಯೆಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗಿ ಅತ್ರಿ 
ಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮೆದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವುದು--ಅತ್ರಿ ಖಷಿಯು ಮತ್ತು 
ಅನಸೂಯೆಯು ನೆಹ ತನ್ಮು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. ' 25 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವೆರ್ಣನ--ಓರ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನ್ಯೂ ಇಬ್ಬ ರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಮೈ ತನಾದನು. ಇತ್ತ ಅನನ ಪತ್ನಿಯು ಸಹ 
ಮ ) ತಳಾಗಲ್ಕು ಜ್ಯೀಷ್ಮ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ "ಶಿಸ್ಥಿಗಳನ್ನು 


vi 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಕಾಶಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹೊರಟು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಲು ಓರ್ವ ದ್ವಿಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿರುವನು. 38 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಆ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹಸುವು ತಿನಿದು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದು. ಅದರಿಂದ ಆ ಗೋವಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಅದರೆ ಶರೀರವು ಕಪ್ಪಾಗುವುದು. ಬಳಿಕ ಅದು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವ 
ದಂತೆ ಶುಕ್ಸವರ್ಣದ್ದಾಗುವುದು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಆ 
ದ್ವಿಜಪುತ್ರನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಅಸ್ಥಿಗಳನ್ನು 
ಆ ನದಿಯಲ್ಲೇ ಹಾಕಲು ಅದರಿಂದ ಆ ದ್ವಿಜಸತ್ಲಿಯು ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನಾಂತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು--ದ್ವಿಜಪುತ್ರನ ಗೃಹಾ 
ಗಮನ. 46 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು-- 


ಓರ್ವೆ ಬಾಲನಿಧನೆಯಾದ ಖುಸಿಪುತ್ರಿಯು ತೆಪಸ್ಸೆನ್ಮು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಮೂಢನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಕಾಮಪರಪಶನಾಗಿ ಆ ಖುಷಿ 
ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನೀಡಿಸಲು ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭನಿಸಿ ದೈತ್ಯನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಆ ಖುಷಿಪುತ್ರಿಯೆನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಗೆಯೂ ಬಂದು 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖಶುದ್ಧ ಸಪ್ತಮಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
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ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇಶ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಬಲವೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 
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ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


ಸೌಮಿನಿಯೆಂಬ ಓರ್ವ ದ್ವಿಜಸತ್ಲಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಪರಳಾಗಿ ಶೂದ್ರನ 
ಪತ್ತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಾರಣಾಂ 
ತರದಿಂದೆ ಒಂದು ಹಸುವಿನ ಕರುವನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಪಾಪ 
ದಿಂದೆ ಮರುಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಾಂಡಾಲಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಹುಟ್ಟು 
ಕುರುಡಿಯಾದಳು. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಭಿಕ್ಷಾಟನೆಗಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಷಜೀಡಲು ಅವಳ 
ಕೈಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ದಳವನ್ನುಹಾಕಲು, ಅದು 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದನ್ನು ಬಿಸಾಡಿದಳು. ಅದೃಷ್ಟವಶ 
ದಿಂದಆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಲು ಆ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಆ ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆಯು ಪರಮ 
ನದವನ್ನೈದಿದಳು. 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮಹಾಬಲವೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ಕಥನವು. 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಉತ್ತೆರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರ ಭಾಲ, ಸಶುಸತಿ, ಈಶಾನ ಮೊದಲಾದ 
ಲಿಂಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಖುಹಿಶಾಪದಿಂದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವು 
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ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಆ ಲಿಂಗವು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೈದುವುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಅಂಧಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವು--ವಟುಕೋತ್ಸತ್ತಿಕಥನ. 
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ಕ್ಷಯವೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವೆದು. ಆ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಲಿಂಗವು ಸೋಮೇಶ್ವರ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೈದುವುದು. 125 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
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ದಿಂದ ಪುನಃ ಬದುಕುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಘುಕ್ಕೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು. 


ಮೂನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ದೈತ್ಯರಿಂದ ಫೀಡಿತರಾದೆ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು 
ಶಿನನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ದೈತ್ಯ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು. 


ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ-- 
ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮನರ್ಣನೆಯು. 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಸಿರೂಪಣೆಯು. 
ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು.-- 
ದೇವರ್ಷಿನೃ ಪಕೈವಕ್ಚವರ್ಣನವು. 
ಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು-- 
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ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
ಶಿನೆರಾತ್ರಿವ್ರ ತೋದ್ಯಾಸನನಿರೂಪಣೆಯು. 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು- 
ವ್ಯಾಧಕಥಾಪ್ರ ಸಂಗವು ತಿನರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನೆರ್ಣನೆಯು. 
ಸಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
ಮುಕ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆಯು. 
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ಜ್ಞಾನನಿರೂಪಣೆಯುಶಿನಜ್ಞಾನೆಫೆಲನಿರೂಪಣೆ ಸಹ. 491 
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|| ಶ್ರೀ! 


| 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸ ಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾ 


ಯೋ ಥತ್ತೇ ನಿಜಮಾಯಯೈನ ಭುವನಾಕಾರಂ ವಿಕಾರೋಜ್ಚಿತೋ- 
ಯಸ್ಕಾಹುಃ ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಷನಿಭವೌ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಾಭಿಧೌ । 
ಶ್ರತ್ಯಗ್ಫೋಧಸುಖಾದ್ಯಯಂ ಹೃದಿ ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಂ ಯೋಗಿನ- 


ಸೃಸ್ಮೈ ಶೈಲಸುತಾಂಚಿತಾರ್ಥನಸ್ರಷೇ ಶಶ್ವನ್ನ ಮುಸ್ತೇಜಸೇ "On 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


೧. ಯಾವ ದೇವನು ತಾನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದನನಾದರೂ ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೋ, ಯಾವನ ದಯಾ 
ರೊಸನಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಮತ್ತು ನಿಭೂತಿಗಳೇ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವೋ, ಯಾರನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಅದ್ವೀತೀಯ ಸುಖರೂಸನಾ 
ಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಾನಂದರೂನವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾವಿ 
ಸುತ್ತಿರುನೆಕೋ, ಅಂತಹ ಪಾರ್ವೆತಿಯಿಂದೆ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಅರ್ಧಶರೀರವುಳ್ಳ ತೇಜ 
ಸಿಗೆ (ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ) ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೃಪಾಲಲಿತನೀಕ್ಷಣಂ ಸ್ಮಿತನುನೋಜ್ಞನಕ್ಟ್ರಾಂಬುಜಂ 
ಶಶಾಂಕಕಲಯೋಜ್ಞ್ವಲಂ ಶನಿತೆಘೋರತಾಪತ್ರಯೆಂ । 
ಕರೋತು ಕಮಫಿ ಸ್ಫುರತ್ಸರಮಸೌಖ್ಯಸಚ್ಜಿದ್ದಪು- 


ರ್ಧರಾಧರಸುತಾಭುಜೋದ್ವಲಯಿತಂ ಮಹೋ ಮಂಗಲಂ 1೨॥ 
॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 

ಸಮ್ಯಗುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಸೂತ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 

ಶಿನಾನತಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾನಾಖ್ಯಾನಸಮನ್ವಿತಂ Ha 

ಪುನಶ್ಚ ಕಥ್ಯತಾಂ ತಾತ ಶಿವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಲಿಂಗಸಂಬಂಧಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶೈವಸತ್ತಮಃ ॥೪॥ 

ಶೃ ಣ್ವನ್ತ್ನಸ್ತ್ವ್ಯನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಾನ್ನ ತೃಪ್ತಾಃ ಸ್ಕೋ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ | 

ಶೈವಂ ಯಶೋಇಮೃತಂ ರಮ್ಯಂ ತದೇವ ಪುನರುಚ್ಯ ತಾಂ ॥೫॥ 








೨. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವು ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮುಖಕಮಲವು ಮಂದಹಾಸದಿಂದೆ ಕೂಡಿ 
ಬಹುಮನೋಹರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುದು. ಶಿರೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಭಕ್ತರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ್ಕ ಆತಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಮೊರುನಿಧವಾದ 
ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಶೈಲಸುತೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಆಲಂಗಿತವಾಗಿರುವುದು. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾ 
ಗಿಯೂ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಇಂತಹ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಶರೀರವು ನಮಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


೩-೫. ಖಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು :--ಎಲೈ ಸೂತನ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶಿವನ ಅವೆತಾರಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಲೋಕಹಿಶಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ನೀನೇ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಕನಾದುದರಿಂದ ಕೃ ತಾರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತೆ 
ಲಿಂಗಸೆಂಬಂಧವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಮೃತದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಶಿವನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ತೈ ಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥೇ ಶುಭಾನಿ ಹಿ । 


ಅನ್ಯತ್ರ ನಾ ಸ್ಮಲೇ ಯಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ಸ್ಥಿತಾನಿ ನೈ HH 

ತಾನಿ ತಾನಿ ಚ ದಿವ್ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಪರಮೇಶಿತುಃ । 

ವಾಸಶಿಷ್ಯ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 1೭॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 

ಸಾಧು ಪೃಷ್ಠಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 

ಕಥೆಯಾಮಿ ಭನತ್ಸೇ ಹಾತ್ತಾನಿ ಸಂಶ್ಲೇಪತೋ ದ್ವಿಜಾಃ Hon 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಿನಲಿಂಗಾನಾಂ ಮುನೇ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯ ತೇ 
ಸರ್ವಲಿಂಗಮಯಾ ಭೂಮಿ ಸರ್ವಲಿಂಗಮಯಂ ಜಗತ್‌ Hen 


ಲಿಂಗಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಂ ಲಿಂಗೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 
ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ತೇಷಾಂ ತಾನಿ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ರನೀಮ್ಯಹಂ H ೧೦ ೧ 








೬-೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆತ್ತೆ ಬೇರೆಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಂದ ಲಿಂಗಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರು 
ವುವು? ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ನೀನು 
ರೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎಂದರು. 


೮. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಕರೇ, ರೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀವು ಉತ್ತನುವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಿ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುನೆನು. 

೯-೧೦. ಎಲ್ಫೈ ಖುಹಿಗಳೇ, ಸಮಸ್ತ ಶಿವೆಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯೂ ಪ್ರಪಂಚವೂ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವುವು. ಸಮಸ್ನೈವೂ ಲಿಂಗರೂಪನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕೆಲವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ (| ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ದೃ ಕೃತೇ ದೃಶ್ಯಂ ನರ್ಣ್ಯತೇ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಸಪ ಕ ನಾನ ದಷ್ಟಿ (ತಿ 08 nao! 


ತೆಥಾಪಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಥಯಾನಿ ಯಥಾಶ್ರುತೆಂ । 
ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ಯಸಿಶ್ರೇಸ್ಮಾಃ ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತಾನಿ ಹ 1 ೧೨ ॥ 


ಪಾತಾಲೇ ಚಾಸಿ ವರ್ತಂತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚಾಸಿ ತಥಾ ಭುನಿ । 
ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಂಭುಃ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಪೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಂಭುನಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ | 
ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೪॥ 


ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದಧಾತಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚಾನ್ಯಸ್ಮಲೇ ತಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡುವೆವೋ, ಯಾವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ಸು ಯಾವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವೆವೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ಥ ್ರೈರೂಸವೇ ಆಗಿರುವುದು: 
ಶಿವಸ್ವ ಏಾಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 


೧೧-೧೩. ಹಾಗಾದರೂ ನಾನು ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಕೇಳಿದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲೆ 
ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೧೪. ಶ್ರೇಷ್ಕರಾದೆ ಖುಹಿಗಳೇ, ದೇವಾಸುರಮಾನವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರು 
ಲೋಕದ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪ 
ದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೧೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಯದಾ ಶಂಭುರ್ಭೆಕ್ಕ್ಯಾ ಭೆಕ್ತೈಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕೃತಃ | 
ತತ್ರ ತತ್ರಾನತೀರ್ಯಾಥ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ NON 


ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಸ್ವಲಿಂಗೆಂ ಚಾಪ್ಯ ಕಲ್ಪಯತ್‌ | 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ಸಿದ್ಧಿಂ ಸಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ತಥಾಪಿ ಚ ಪ್ರಧಾನಾನಿ ಕೆಥ್ಯಂತೇ ಚ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಧಾನೇಷು ಚ ಯಾನೀಹ ಮುಖ್ಯಾನಿ ಪ್ರನದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಯಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಛ ತೇ ಮಾನವಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


'ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾನಿ ಯಾನೀಹ ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯಾನಿ ಸತ್ತಮ । 
ತಾನ್ಯ ಹಂ ಕಥಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಷಾಪಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ' ॥೨೦॥ 





೧೬ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಸ್ಮರಿಸುವರೋ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿವನು ಬಂದು ಭಕ್ತರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 


ಔ ರೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರು 
ವನು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯನ್ನು- ಹೊಂದಬಹುದು. 


೧೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಇರುವುವು. ಎಲೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೧೯-೨೦. ಆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುವು ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ವುಗಳೋ ಅವುಗಳನ್ನು ` ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಎಲೈ ಸಜ್ಜನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಜೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರೇ ಸೋಮನಾಥಂ ಜೆ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಂ । 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲಮೋಂಕಾರೆ! ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥೨೧॥ 


ಕೇದಾರಂ ಹಿನುವತ್ಸೃಸ್ಲೇ ಡಾಕನ್ಯಾಂ ಭೀಮಶಂಕರಂ । 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಚ ನಿಶ್ವೇಶಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಗೌತಮಾತಟೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ವೈದ್ಯನಾಥಂ ಚಿತಾಭೂಮೌ ನಾಗೇಶಂ ದಾರುಕಾನನೇ | 
ಸೇತುಬಂಧೇ ಚ ರಾಮೇಶಂ ಘುಶ್ಮೇಶಂ ಚ ಶಿನಾಲಯೇ h ೨೩ ॥ 


ದ್ವಾದಶೈತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಮಪೇಶ್ಷ್ಯೈವ ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯಂತಿ ಕಾಮಂತಂತಂಹಿ ಪರತ್ರೇಹ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯೇ ನಿಷ್ಕಾಮುತಯಾ ತಾನಿ ಪಠಿಸ್ಕಂತಿ ಶುಭಾಶಯಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಚ ಜನನೀಗರ್ಭೇ ನಾಸೋ ಸೈನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೧-೨೪. ಸೌರಾಸ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥನೂ, ಶ್ರೀಸ್ಸೆಲದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನನೂ, ಉಜ್ಜಿಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲನೂ, ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ; 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೂ, ಡಾಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಶಂಕರನೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ಚೀಶ್ಚರನ್ಕೂ ಗೌತಮೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತ್ರೈಂಬಕೇಶ್ವರನೂ, ಚಿತಾಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೂ, ದಾರುಕಾವನದಲ್ಲಿ ನಾಗೇಶ್ವರನೂ, ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ರಾಮೇಶ್ವ 
ರನೂ, ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಘುಶ್ಮೇಶನೂ, ಎಂಬ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ ಅವರು ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು, ಸಮೆಸ್ತ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೨೫-೨೬. ಮನುಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾನ ಯಾನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸುವರೋ ಅವರು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 
ಯಾರು ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ನಾಮಗಳ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವರೋ ಅವೆರಿಗೆ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏತೇಷಾಂ ಪೂಜನೇನೈ ನ ವರ್ಣಾನಾಂ ದುಃಖನಾಶನಂ । 
ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರಾಸಿ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಗ್ರಾಹ್ಯಮೇಷಾಂ ಚ ನೈನೇದ್ಯಂ ಭೋಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತತ್ವರ್ತುಃ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ಭಸ್ಮಸಾದ್ಯಂತಿ ವೈ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚೈವ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಿಶೇಷತಃ ಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ನ ಪರೈಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ಏಕಂ ಚೆ ಪೂಜಿತಂ ಯೇನ ಷಣ್ಮಾಸಂ ತನ್ನಿರಂತರಂ | 
ತಸ್ಯ ದುಃಖಂ ನ ಜಾಯೇತ ಮಾತೃಕುಕ್ಷಿಸಮುದ್ಭವಂ H ೩೦ 


ಹೀನಯೋನೌ ಯದಾ ಜಾತೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಭವೇತ್ರತ್ರ ನಿಮಲೇ ಸತ್ತುಲೇ ಪುನಃ 1೩೧॥ 


೨೭. ಈ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣದವರಿಗೂ ಈ 
ಲೋಕದ್ಲೀಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗಿ ನಿಯೆತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೋಕ್ಷವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೨೮. ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭೋಜನಮಾಡಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭೋಜನಮಾಡಿದವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವುವು. | 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ವಿಶೇಷಫಲವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇತರರು. ಯಾರೂ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾರರು. i 


೩೦. ಒಂದು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಪೂಜಿ 
ಸಿದರೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವ ದುಖಃವು ಅವನಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೧-೩೨. ನೀಚಕುದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಕೆ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸತ್ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಧನಾಢ್ಕೋ ಮೇದಪಾರಗಃ । 
ಶುಭಕರ್ಮ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾತ್ಯನಪಾಯಿನೀಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೋ ವಾಸ್ಕಂತ್ಯಜೋ ವಾಪಿ ಷಂಡೋ ವಾಪಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ದ್ವಿಜೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವೇನ್ಮುಕ್ತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರದ್ದರ್ಶನಂ ಚರೇತ್‌ 1 ೩೩॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚೈನ ಲಿಂಗಾನಾಂ *ಂಚಿತ್ಸೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಮಯಾ । 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜೋಪಲಿಂಗಾನಿ ಶ್ರೂಯಂತಾಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೩೪॥ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಯಲ್ಲಿಂಗಮಂತಕೇಶಮುದಾಹೃತಂ 
ಮಹ್ಯಾಸ್ಸಾಗರಸಂಯೋಗೇ ತೆಲ್ಲಿಂಗಮುಸೆಲಿಂಗಕೆಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸಂಭೂತಮುಪಲಿಂಗಮುದಾಹೃತಂ । 
ರುದ್ರೇಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಭೃಗುಕಶ್ಲೇ ಸುಖಾನಹಂ ॥ ೩೬ ॥ 





ಆ ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅವನು ಧನವಂತನಾಗಿಯೂ, ನೇದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿದವನಾಗಿಯೂ, ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಶವಾಗದಿರುವ' ಮೋಕ್ತಸುಖ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೩೩. ಓ ಎಲ್ಫೆ ಯಷಿಶ್ರೇಸ್ಕರೇ! ನ್ಲೇಚ್ಛನಾಗಲಿ, ಚಂಡಾಲನಾಗಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕ 
"ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೪. ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ [ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಉಪಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೩೫. ಭೂಮಿಗೆ ಸಮುದ್ರವು ಸೇರಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಉಸಲಿಂಗ 
ವಾಗಿ ಅಂತಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರುವುದು. 


೩೬. ಭೃಗುನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಉಪಲಿಂಗವಾಗಿ 
ರುದ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗವಿರುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಾಲಭೆನಂ ಲಿಂಗಂ ದುಗ್ನೇಶಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ । 
ನರ್ನುದಾಯಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತತ್ಸರ್ನಸಾಸಹರಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಓಂಕಾರಜಂ ಚ ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಕರ್ದಮೇಶನಿತಿ ಶ್ರುತೆಂ | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಬಿಂದುಸರಸಿ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರದಂ 1೩೮॥ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರಸಂಜಾತಂ ಭೂಶೇಶಂ ಯೆಮುನಾತಟೇ | 
ಮಹಾಸಾಸಹರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಶ್ಯತಾಮರ್ಚತಾಂ ತಥಾ ೪೩೯ ॥ 


ಭೀಮುಶಂಕರಸಂಭೂತಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಮಿಶಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಸಹ್ಯಾಚಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತನ್ಮಹಾಬಲನಿವರ್ದ್ನನಂ 0 Voy 


ನಾಗೇಶ್ವರಸಮುದ್ಭೂತಂ ಭೂತೇಶ್ವರಮುದಾಹೃತೆಂ । 
ಮಲ್ಲಿಕಾಸರಸ್ವತೀತೀರೇ ದರ್ಶನಾತ್ಸಾಸಹಾರಕಂ 1೪೧॥ 


ಸನ ಡಾ ಆಜ ಮ ದರು ತ್ಕ 


"೩೭. ನರ್ಮದಾನೆನಿಯೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಉಪಲಿಂಗ 
ವಾಗಿ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ 'ಸಾನನಾ ನಾಶಕವಾಗಿರುವುದು. 


೩೮. ಬಿಂದುಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವ ರನ ಉಪಲಿಂಗವಾಗಿ ಕರ್ದಮೇಶ 
ನೆಂಬ ಲಿಂಗವು ಸಕಲವಾದ ಇಸ್ಟ್‌ ರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ ಜತ್ತ ದಾಗಿರುವುದು. 


೩೯. ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಕ ರನ ಉಸಲಿಂಗವಾದ 
ಭೂತೇಶಲಿಂಗವು ದರ್ಶನಮಾಡುವವರ ಮತ್ತು BF ಪಾನಸರಿಹಾರಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೪೦. Wie. ಭಸಮಶಂಸರಲಿಂಗಕ್ಕ ಉಪಲಿಂಗವಾಗಿ ಭೀಮೇಶ್ವ ರ 
ಲಿಂಗವು, ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ಬಲನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಾಗಿ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 


೪೧. ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮತ್ತು ಸರಕ್ಕೆ ಸತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿದನರ ಪಾಸ 
ವೆನ್ನು ಇಳಾ 1 ನಾಗೇಶ ರ” ಉಪಲಿಂಗವಾಗಿ ಭೂತೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರಾಮೇಶ್ವರಾಚ್ಚೆ ಯಜ್ಞಾತಂ ಗುಸ್ತೇಶ್ವರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಘಕ್ಕೇಶಾಚ್ಹೈವ ಯಜ್ಞಾ ತಂ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ್ವರನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋಪಲಿಂಗಾನಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನೀಹ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದರ್ಶನಾತ್ಸಾಪಹಾರೀಣಿ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾನಿ ಚ . ೪೩॥ 


ಏತಾನಿ ಸುಪ್ರಧಾನಾನಿ ಮುಖ್ಯತಾಂ ಹ ಗತಾನಿ ಚ। 
ಅನ್ಯಾನಿ ಚಾಸಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ಶ್ರೂಯಂತಾಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗತದುಪಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 
1 ಪ್ರಫನೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





೪೨, ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಪ್ತೇಶ್ವರನೂ, ಘುಕ್ಕೀಶಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ್ವರನೂ 
ಉಪಲಿಂಗಗಳು. 


೪೩-೪೪. ಎಲ್ಫೆ ಬಾಹ್ಮಣರೇ! ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಉಪಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು 
ನಾಶವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವು. ಈ ಲಿಂಗಗಳೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆವಾದುವೂ, 


ಮುಖ್ಯವೂ, ಆದುವುಗಳು. ಇನ್ನೂ ಇತರ ಮುಖ್ಯವಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳಿರಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯೆದಾದ ಕೋಟರುದ್ದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉಪಲಿಂಗಗಳ ಮಹಾತ್ಮೆಯೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


ಟಾ 


ಗೆ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತಿಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


— ಸ್ಯೇತಾಸ ಎ 


ಸೂತ ಉನಾಚ 
ಗೆಂಗಾತೀರೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಕಾಶೀ ಖಲು ನಿಮುಕ್ತಿದಾ । 
ಸಾಹಿಲಿಂಗಮಯೇ ಜ್ಞೇಯಾ ಶಿವನಾಸಸ್ಮಲೀ ಸ್ಮೃತಾ ೪೧॥ 


ಲಿಂಗಂ ತತ್ರೈವ ಮುಖ್ಯಂ ಚ ಸಂಸ್ರ್ರೋೋಕ್ತಮನಿನುಕ್ತಕಂ । 
ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಃ ಸಾಕಾತ್ತತೆಗ ಲ್ಕೊೋ ವೃದ್ಧೆಬಾಲಕಃ i 1೨॥ 


0೨. ಎವಿ ಇವಿ 


ಬಮ PSG 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದೆನು.--ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಶಿವನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. 


೨-೩. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಿಮುಕ್ತಕನೆಂಬ ಮುಖ್ಯನಾದೆ ಲಿಂಗ 
: ವಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ವೃದ್ಧ ಬಾಲಕೇಶ್ವರ 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರನ್ರಸುಹಿತಾ 


ತಿಲಭಾಂಡೇಶ್ವರಶ್ಚೈನ ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ಏವ ಚ । 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಯೋಗೇ ಸಂಗಮೇಶ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ Wu 


ಭೂತೇಶ್ವರೋ ಯಃ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಟೋ ಭಕ್ತಸರ್ನಾರ್ಥದಃ ಸದಾ। 
ನಾರೀಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕೌಶಿಕ್ಕಾಃ ಸ ಸಮೀಪಗಃ ॥ ೪ ॥ 


ವರ್ತತೇ ಗಂಡಕೀತೀರೇ ಬಟುಕೇಶ್ವರ ಸನ ಸಃ । 
ಪೂರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಫಲ್ಗುತೀರೇ ಸುಖಪ್ರದಃ ॥ ೫॥ 


ಸಿದ್ಧನಾಥೇಶ್ವರಕ್ಚೈನ ದರ್ಶನಾತ್ಸಿದ್ದಿದೋ ನೃಣೂಂ । 
ದೂರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪತ್ತನೇ ಚೋತ್ತರೇ ತಥಾ ॥ 1೬॥ 


ಶೃಂಗೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ನೈ ನೈದ್ಯನಾಥಸ್ತಥೈನ ಚ। 
ಜಪ್ಕೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ ಖ್ಯಾತೋ ಯೋ ದೆಧೇಚಿರಣಸ್ಕಲೇ ॥ 1೭ 


ನೆಂದೂ, ತಿಲಭಾಂಡೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ದಕಾಶ್ವಮೇಥಧೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಗಂಗಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮೆದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. 


೪-೫. ಭಕ್ತರ ಸೆಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನುಕೊಡುನೆ ಭೂತೇಶ್ವರನೂ, ಕೌಶಿಕೇನದಿಯ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಾರೀಶ್ವರನೂ, ಗಂಡೆಕೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಟುಕೇಶ್ವರನೂ, ಸಲ್ಲು 
ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪೂರೇಶ್ವರನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಲಿಂಗಗಳು. 


೬-೭. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಥೇಶ್ವರನೂ, ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೂರೇಶ್ವರನೂ, ಶೃಂಗೇಶ್ವರನೂ, 
ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೂ, ದಧೀಚಿಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಪ್ಯೇಶ್ವರನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಲಿಂಗಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೋಸೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಗಂಗೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ವಾನೇಶ್ವರಶ್ವ ನಾಗೇಶಃ ಕಾನೇಶೋ ನಿಮಲೇಶ್ವರಃ ॥ 


ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸುಕೇಶಶ್ಚ ತಥೈನ ಹಿ । 
ಭಾಂಡೇಶ್ವರಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಹುಂಕಾರೇಶಸ್ವಥ್ಸೈನ ಚೆ ॥ 


ಸುರೋಚನಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಭೂತೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ವಯಂ । 
ಸಂಗಮೇಶಸ್ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಃ ॥ 


ತತಶ್ಚ ತಪ್ತಕಾತೀರೇ ಕುಮಾರೇಶ್ವರ ಏನ ಚ । 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸೇನೇಶಶ್ಚ ತಥಾ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 


ರಾಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಕುಂಭೇಶಶ್ಚ ಪರೋ ಮತಃ | 
ನಂದೀಶ್ವರಶ್ನ ಪುಂಜೇಶಃ ಸೂರ್ಹಾಯಾಂ ಪೂರ್ಣಕಸ್ತಥಾ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ನಾಪಿತಃ ಪುರಾ । 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧತೀರ್ಥೇ ಹಿ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಃ ॥ 

ತಥಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಸ್ವತ್ರ ಸರ್ವಾಪದ್ದಿನಿವಾರಕಃ । 
ಭಾರದ್ವಾಜೇಶ್ವರಶ್ನೆ ನ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಃಪ್ರನರ್ಧಕಃ ॥ 





ಮಿಯ ಹಾ 


"cu 


1೯೪ ॥ 


1೧೦॥ 


H ೧೧॥ 


1 ೧೨ ॥ 


i ೧೩ ॥ 


1 ೧೪ ॥ 


೮-೧೦.  ಗೋಸೇಶ್ವರ, ರಂಗೇಶ್ವರ, ವಾಮೇಶ್ವರ, ನಾಗೇಶ್ವರ, ಕಾಮೇಶ್ವರ, 
ನಿಮಲೇಶ್ವರ, ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರ, ಸುಕೇಶೇಶ್ವರ, ಭಾಂಡೇಶ್ವರ, ಹುಂಕಾರೇಶ್ವರ, 
ಸುಲೋಚನೇಶ್ವರ, ಭೂತೇಶ್ವರ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. 


೧೧-೧೨. ಶಪ್ತಕಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರೇಶ್ವರನೂ, ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನೂ, 
ಸೇನೇಶನೂ, ರಾಮೇಶ್ವರೆನೂ, ಕುಂಭೇಶನೂ, ನಂದೀಶ್ವರೆನೂ, ಪೂಜೇಶನೂ 


ಪೂರ್ಣನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕೇಶ್ವರನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಗಳು. 


೧೩-೧೬. ಸ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಬ್ರ ಹ್ಮೇಶ್ಚರನೂ, ದಶಾ 
ಶ್ವೈಮೇಧತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವಿಧಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುನ, ಸಮಸ್ತ ವಿಸತ್ತು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಶೂಲಟಿಂಕೇಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವಾಮನಾಪ್ರದ ಈರಿತಃ । 
ಮಾಧನೇಶಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ಭಕ್ತರಕ್ಸಾನಿಧಾಯಕಃ ॥ 1 ೧೫ ॥ 


ನಾಗೇಶಾಖ್ಯಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಹಿ ಸಾಕೇತನಗರೇ ದ್ವಿಜಾಃ | | 
ಸೂರ್ಯವಂಶೋದ್ಭನಾನಾಂ ಚೆ ವಿಶೇಷೇಣ ಸುಖಸ್ರದಃ ॥ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಸಪುರ್ಯಾಂ ತು ಭುನನೇಶಸ್ಸುಸಿದ್ಧಿದಃ | 
ಲೋಕೇಶಶ್ಚ ಮಹಾಲಿಂಗಃ ಸರ್ವಾನಂದಪ್ರದಾಯಕಃ ॥ ॥ ೧೭॥ 


ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಲಿಂಗೋ ಗಂಗೇಶಃ ಪರಶುದ್ಧಿಕೃತ್‌ | 
ಶಕ್ರೇಶ್ವರಃ ಶುಕ್ರಸಿದ್ಧೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ॥ ೧೮॥ 


ತಥಾ ನಟೀಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರದಃ । 
ಸಿಂಧುತೀರೇ ಕಸಾಲೇಶೋ ವಕ್ರ್ರೇಶಃ ಸರ್ನ್ವಪಾಹಹಾ ॥ ॥೧೯॥ 


ಧೌತಪಾಸೇಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಸಾದಂಶೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಭೀಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸೂರ್ಯೆಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 1೨೦ ॥ 





ಮ ಡಂ 0447 7,7 11 ೫1... ಆರಾ ಮ: 


ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸೋಮೇಶ್ವರೆನೂ, ಬಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಭಾರ 
ದ್ವಾಜೇಶ್ವರನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶೂಲಟಂಕೇಶ್ವರೂ, ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸುವ ಮಾಧವೇಶ್ವರನೂ, ಅಯೋಢ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ ಸೂರೈವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಾಗೇಶನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗಗಳು. 


೧೭-೨೦. ಪುರುಷೋತ್ತಮಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಭುನನೇಶ್ವ 
ರನ, ಸಮೆಸ್ತೆ ಅನಂದಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಕಾಮೇಶ್ವ 
ರನೂ, ಶಂಭುಲಿಂಗನೂ, ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಗಂಗೇಶನೂ ಲೋಕಹಿತ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಶುಕ್ರೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ವಟೇಶ್ವರನೂ, ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನೂ, ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿ 
ಹರಿಸುವ ವಕ್ರೇಶನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅಂಶವಾದ ಧೂತೆಸಾಪೇಶ್ವರನೂ, 
ಭೀಮೇಶ್ವರನ್ಕೂ ಸೂರ್ಯೆಶ್ವರನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗಗಳು. 


14 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ] ಶಿನಫುರಾಣಂ 


ನಂದೇಶ್ವರಶ್ವ ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಜ್ಞಾನದೋ ಲೋಕಪೂಜಿತಃ । 
ನಾಕೇಶ್ವರೋ ಮಹಾಪುಣ್ಯಸ್ತಥಾ ರಾಮೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ । ॥೨೧॥ 


ನಿಮಲೇಶ್ವರನಾಮಾ ನೈ ಕಂಟಿಕೇಶ್ವರ ಏನ ಚ । | 
ಪೂರ್ಣಸಾಗರಸಂಯೋಗೇ ಧರ್ತುಕೇಶಸ್ತಥೈನ ಚ ॥ ॥ ೨೨ ॥ 


ಚಂಗ್ರೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಜ್ಜೇಯಶ್ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಫಲಪ್ರದಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಕ್ಷೈವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ i ೨೩॥ 


ಬಿಲ್ದೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಶ್ಹಾಂಧಕೇಶಸ್ತಥೈವ ಚ । 
ಯತ್ರ ನಾ ಅಂಧಕೋ ದೈತ್ಯಃ ಶಂಕರೇಣ ಹತಃ ಪುರಾ ॥ ॥ ೨೪॥ 


ಅಯಂ ಸ್ವರೂಪಮಂಶೇನ ಧೃತ್ವಾ ಶಂಭುಃ ಪುನಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಶರಣೇಶ್ವರನಿಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖದಃ ಸದಾ ॥ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕರ್ದನೇಶಃ ಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕೋಟೀಶಶ್ವಾರ್ಬುದಾಚಲೇ | 
ಅಚಲೇಶಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖದಃ ಸದಾ ॥ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಾಗೇಶ್ವರಸ್ತು ಕ್‌ೌಶಿಕ್ಕಾಸ್ತಿರೇ ತಿಸ್ಮತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಅನಂತೇಶ್ವರಸಂಜ್ಯೃಶ್ಚ ಕಲ್ಯಾಣಶುಭಭಾಜನಃ ॥ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೧-೨೪. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಪೂಜಿಸುವ, ನಂದೇಶ್ವ 
ರನ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನಾಕೇಶ್ವರನೂ, ರಾಮೇಶ್ವರನ, ವಿಮ 
ಲೇಶ್ವರನೂ, ಕಂಟಕೇಶ್ವರನೂ, ಪೂರ್ಣನದಿಯು ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ತುಕೇಶ್ವರನೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೂ, ಬಿಲ್ರೇಶ್ವರನೂ, ಹಿಂದೆ 
ಶಂಕರನು ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಧಕೇಶ್ವರನೂ-: ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಲಿಂಗಗಳು. 


೨೫-೨೯. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಶರಣೇ 
ಶ್ವರನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕರ್ದಮೇಶನೂ, ಅರ್ಬುದಾಚಲದಲ್ಲಿ ಕೋಟೇಶನೂ ಲೋಕ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಚಲೇಶನೂ, ಕೌಶಿಕೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಬಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ । 
ಕೋಟೀಶೃರಶ್ಚ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಸಪ್ತೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ॥ ೨೮ ॥ 


ಭದ್ರೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಭದ್ರನಾಮಾ ಹರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚಂಡೀಶ್ವರಸ್ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಏನ ಚ ॥ ॥ ೨೯ ॥ 


ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಜಾತಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ಸಾಮಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ತಾನೀಹ ಕಥಿತಾನಿ ತೇ॥ ॥೩೦॥ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ತಥಾ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ಸಂಜಾತಾನಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ತಾನಿ ತೇ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ 1 ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 
॥ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





ವಾಸಮಾಡುವ ನಾಗೇಶ್ವರನೂ, ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನಂತೇಶ್ವರನೂ, 
ಯೋಗೇಶ್ವರನೂ, ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೂ, ಕೋಟೇಶ್ವರೆನೂ, ಸಪ್ತೇಶ್ವರನೂ, ಭದ್ರೇ 
ಶ್ವರನೂ, ಚಂಡೀಶ್ವರೆನೂ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರನೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗಗಳು. 


೩೦. ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣದ ಪೂರ್ವದಿಕೈೈನಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಈ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೩೧. ಇನ್ನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನಿಮೆಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿನಲಿಂಗಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇರವ ವಾ ಬ ಪೋರಾ 


1೩6 


|| ಶ್ರೀ॥ 


po 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರಾಹ - 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರರ್ಯಾಂ ಚಿತ್ರಕೂಟೇ ಲಿಂಗಂ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಕೆಂ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾಸಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಕಾಮಸನೃುದ್ಧಿದಂ ॥ ॥೧॥ 


ತತ್ಪೂರ್ವದಿಶಿ ಕೋಟೀಶೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವವರಪ್ರದಂ | 
ಗೋದಾನರ್ಯಾಃ ಪಶ್ಚಿನೇ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಶುಪತಿನಾಯಕಂ॥ ॥೨॥ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರ 
ಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರವೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಿಸಿದನು. ಆ ಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಅದರ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೋಟೀೇಶಲಿಂಗವ್ರೂ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ 
ಸಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಶುಸಕಿನಾಯಕನೆಂಬ ಲಿಂಗವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಕಶ್ಚಿದತ್ರೀಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ವಯಂ । 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಮನಸೂಯಾಸುಖಾಯ ಚ ॥ ॥೩॥ 


ಪ್ರಾನುರ್ಭೂತಃ ಸ್ವಯಂ ದೇವೋ ಹ್ಕನಾವೃಷ್ಟ್ಯಾಮಜೀವಯತ್‌ । 
ಸ ಏವ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸಾದಂಶೇನ ಸ್ವಯಮೇನ ಹಿ॥ ॥೪॥ 


ಯೆಷಯ ಊಚುಃ 
ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಮತ್ರೀಶ್ವರೋ ಹರಃ । 
ಉತ್ಸನ್ನಃ ಪರನೋ ದಿವ್ಕಸ್ತತ್ತ್ವಂ ಕಥಯ ಸುವ್ರತ ॥ ೫॥ 


ಕೆಎಂ ಎಪಿ 


ಸೂತ ಉನಾಚ 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಮೃಸಿಶ್ರೇಸ್ಮಾಃ ಕಥಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಸತತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾತಕೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ॥ ॥ ೬॥ 





ಮ ಸಿ 


೩-೪. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, 
ಅನುಸೂಯಾದೇವಿಗೆ ಸುಖವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಜೇಕೆಂದೂ ಅತ್ರೀಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಒಂದು ಲಿಂಗವು ತಾನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವ ಜೀವೆ 
ರುಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಬದುಕಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಶಿವನು ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾದನು. | 


೫. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ಎಲೈ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಸೂತನೇ, ಶಿವನು 
ಅತ್ರೀಶ್ವರನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದನು? ಅದರ ತತ್ವವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಮೆಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳೇ! ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಿ ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾಗುವುವೋ ಅಂತೆಹ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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"ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಮಹತ್ಕಾಮದಂ ನಾಮ ಯದ್ವನಂ । 
ಚಿತ್ರಕೂಟಿಸಮೀಸೇಅಸ್ತಿ ತಪಸಾಂ ಹಿತದಂ ಸತಾಂ ॥ uN 


ತತ್ರ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಹ್ಯತ್ರಿನಾಮಾ ಯಸಿಃ ಸ್ವಯಂ ( 
ತಪಸ್ತೇಪೇ9ತಿಕಶಿನಮನಸೂಯಾಸನಮುಸ್ವಿತಃ ॥ Hen 


ಪೂರ್ನಂ ಕೆದಾಚಿತ್ತತ್ಸೆನ ಹೈನಾವೃಷ್ಟಿರಭೊನ್ಮುನೇ | 
ದುಃಖದಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ದೈನಾದ್ವಿಕಟಾ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀ ॥ "Fu 


ವೃಕ್ಷಾಶ್ಕುಸ್ಕಾಸ್ತದಾ ಸರ್ವೇ ಪಲ್ಲನಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚೆ । 


ನಿತ್ಯಾರ್ಥಂ ನ ಜಲಂ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಷ್ಟಮಾಸೀನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ll H ೧೦೫ 


ಆದ್ದ್ರೀಭಾವೋ ನ ಲಭ್ಯೇತ ಖರಾ ವಾತಾ ದಿಠೋ ದಶ । 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸೃಥಿನ್ಕಾಂ ದುಃಖದೋ5ತಿ ಔ॥ 0 ೧೧॥ 


ಸಂವರ್ತಂ ಚೈನ ಭೂತಾನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಶ್ರಿಗೃಹಿಣೀ ಪ್ರಿಯಾ | | 
ಸಾಧ್ವೀ ಚೈವಾಬ್ರನೀದತ್ರಿಂ ಮಯಾ ಮಃಖಂನ ಸಹ್ಯತೇ ॥ ॥ ೧೨ ॥ 


೭-೮. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೌಮದನೆಂಬ ವನವಿರುವುದು. ಅದು" 
ಚಿತ್ರಕೂಟಸರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ ತೆನಸ್ಸಿಗೆ ಬತಕರವಾದ ಸ್ಥ ಳವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಅತ್ರಿಯೆಂಬ ಖುಸಿಯು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅನು 
ಸೂಯೆ:ಯೊಡನೆ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೯-೧೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಅತ್ರಿಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮ 
ಡೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ನೂರು' ವರ್ಷ ಮಳೆಯಿಲ್ಲದ ಕ್ಲಾಮ 
ಕಾಲವು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಮರಗಳೂ ಒಣಗಿ 
ಹೋದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಾಗಲಿ, ಕಾಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ತೇವವಿಲ್ಲದ ಬಿಸಿಯಾದ 
ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಅತ್ರಿಸಕ್ಕಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಈ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸ 
ಲಾರನೆಂದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ, ಸಂಹಿತಾ, 


ಸಮಾಧೌ ಚ ನಿಲೀನೋತಭೂದಾಸನೇ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ | 


'ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ ತ್ರಿರಾನೃತ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಮುನಿವರಸ್ತದಾ ॥ ॥ ೧೩ ॥ 
ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ್ಮ ಪರಂ ಜ್ಯೋತಿರಾತ್ಮಸ್ಥ ಮಾತ್ಮನಾ ಚಸಃ। 
ಅತ್ರಿರ್ಮುನಿನರೋ ಜ್ಞಾನೀ ಶಂಕರಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಕಂ ॥ i ೧೪॥ 
ಸ್ವಾಮಿನಿ ಧ್ಯಾನಲೀನೇ ಚ ಶಿಸ್ಕಾಸ್ತೇ ದೂರತೋ ಗತಾಃ । 
ಅನ್ನಂ ನಿನಾ ತದಾ ತೇ ತು ಮುಕ್ತ್ವಾ ತಂಸ್ವಗುರುಂ ಮುನಿಂ॥ ॥ ೧೫॥ 
ಏಕಾಕಿನೀ ತದಾ ಜಾತಾ ಸಾನಸೂಯಾ ಪತಿವ್ರತಾ h ೧೬ 1 


ಸಿಸೇನೇ ಸಾ ಚ ಸತತಂ ತಂ ಮುದಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ । 
ಪಾರ್ಥಿವಂ ಸುಂದರಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೇಣ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ !೧೭॥ 


ಮಾನಸೈರುಪಚಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 
ತುಷ್ಬಾನ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸೇನಿತ್ವಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೩-೧೪. ಆಗ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಅತ್ರಿನುಹಾಮುನಿಯು ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತೆ ಮೂರಾವರ್ತಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾನುವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮಾಧಿಲೀನನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಸರಮಸ್ರ್ರಕಾಶ ಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ವಿಕಾರ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೫-೧೮. ತಮ್ಮ ಗುರುವು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗುತ್ತಲೂ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಗುರುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಆ ಅನುಸೂಯೆಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಅವಳು. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಅನೇಕಬಾರಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ಿ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬದ್ದಾಂಜಲಿಪುಹ% ಛೊತ್ವಾ ಪ್ರಕ್ರನ್ಯು ಸ್ವಾಮಿನಂ ಶಿನಂ । 








ದಂಡವತ್ಚ್ರ್ರಣಿಸಾತೇನ ಶ್ರತಿಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ತದಾ ೧೯॥ 

ಚಕಾರ ಸುಚರಿತ್ರಾ ಸಾನಸೂಯಾ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ । 

ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಸುಂದರೀಂ ತದಾ ॥ Jon 

ನಿಹ್ವಲಾಶ್ಚಾಭವಂಸ್ತೃತ್ರ ಶೇಜಸಾ ದೂರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಅಗ್ನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ದೂರೇ ವರ್ತಂತೇ ತದ್ವದೇವ ಹಿ ॥ ೨೧ ॥ 

ತಥೈನಾಂ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾಯಾಂತೀಹ ಸಮೀಪಗಾಃ । ಕ 

ಅತ್ರೇಶ್ವ ತಪಸಶ್ಲೈ ನಾನಸೂಯಾಶಿನಸೇವನಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ಸ್ಮ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರಾ ನುನೋವಾಕ್ಕಾಯಸೆಂಸ್ಕೃ ತಂ । 

ತಾನತ್ಕಾಲಂ ತು ಸಾ ದೇವೀ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೨೩ ॥ 

ಯಾನತ್ವಾಲಂ ಮುನಿವರಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಃ । 

ತೌ ದಂಪತೀ ತದಾ ತತ್ರ ಸ್ವಸ್ಥಕಾರ್ಯಪರಾಯಣೌ ॥ ೨೪ ॥ 

ಸಂಸ್ಥಿತೌ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ನಾನ್ಯಃ ಶಶ್ಚಿತೃರಃ ಸ್ಥಿತಃ । 

ಏವಂ ಜಾತೇ ತದಾ ಕಾಲೇ ಹ್ಯತ್ರಿಶ್ಚ ಯುಷಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 
೧೯-೨೧. ಉತ್ತಮಮದ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ಮುನಿಪತ್ನಿಯಾದ ಆ ಅನು 

ಸೂಯೆಯು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ, ತೆನ್ನ ಸತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


ಮಾಡಿ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗ-ನಮಸ್ವಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ದೈತ್ಯೈರೊ, ದಾನವರೂ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಅನುಸೂಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮೆಮೋಹಿತರಾಗಿ ಅವೆಳ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೆದರಿ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅವೆಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರೆದೆ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೨-೨೫. ಅತ್ರಿಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಅನಸೊಯೆಯ ಶಿವಸೇನೆಯಿಂದಲೂ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ಶರೀರ ಇವುಗಳ ಸೆಂಸ್ಪಾರವು ಒಂದು ನಿಶೇಷಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಪ್ರಾಣಾಯಾನುದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ವನೋ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಅನುಸೂಯೆಯು ನತಿಯ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾರೂ ಅಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲ್ಲು 
ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅತ್ರಿ ಮುನಿಯು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಕೋಬರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧ್ಯಾನೇಚ ಸರನೇ ಲೀನೋ ನವ ೈಬುಧ್ಯತ ಕಿಂಚನ । 


ಅನಸೂಯಾಪಿ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ವಾ ಮಿನಂ ವೈ ಶಿನಂ ತಥಾ ॥ ೨೬'॥ 
ಭೇಜೇ ನಾನ್ಯ ತ್ರರಂ ಕಿಂಚೆಜ್ಜಾ ನೀತೇಸ್ಮಚ ಸಾ ಸತೀ। 
ತಸ್ಥೆ 4ನ ತಪಸಾ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಯಾತ್ಟ ಘಟ ಚೆ ॥ ೨೭ ॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಖಯಷಯಶಕ್ಚೆ 4ನ ಗಂಗಾದ್ಯಾಸ್ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ತರೋ ಸರ್ವಾಃ ಪರೇ. ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮಾಯಯುಃ ॥ ೨೮॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ತತ್ತ ಸಸ್ಸೇನಾಂ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯುಃ । 


ತಯೋಸ್ತದದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮೂಚುರ್ಭಜನಂ ನರಂ ॥ ೨೯ ॥ 
ಉಭಯೋಃ ಕಿಂ ನಿಶಿಷ್ಟಂ ಚ ತಪಸೋ ಭಜನಸ್ಯ ಚ | 

ಅತ್ರೇಶ್ಚೈವ ತಪಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮನಸೂಯಾನುಸೇನನಂ 1 ೩೦॥ 
ತತ್ಸರ್ನಮುಭಯೋರ್ದ್ವಷ್ಟ್ವಾ ಸಮೂಚುರ್ಭಜನಂ ವರಂ । 

ಪೂರ್ವೈಶ್ಚ ಯುಸಿಭಿಶ್ಚೈವ ದುಷ್ಕರಂ ತು ತಪಃ ಕೃತಂ: ॥೩೧॥ 
ಏತಾದೃಶಂ ತು ಕೇನಾಪಿ ಕ್ತ ಕೃತಂ ನೈತದಬ್ರುವನ್‌ । 

ಧನ್ಯೋ€ಯಂ ಚ ಮುನಿರ್ಧನ್ಯಾ ತಥೇಯಮನಸೂಯಿಕಾ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೬-೨೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅನುಸೂಯೆಯು ತನ್ನ ಸೆತಿಯನ್ನೂ, ಶಿವನನ್ನೂ 
ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ನುಕ್ತೇನನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. ಟ್ರ ಪತಿನ್ರ ಕೆಯ 
ಸೇವೆಗೂ, ಮುನಿಯ ತಸಸ್ಸಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಸಿಗಳೂ, ಗಂಗಾದಿ ನದಿ 
ಗಳೂ ಅವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೨೯-೩೨. , ಅವರು ಖುಷಿಯ ತೆಸಸ್ಸನ್ನೂ, ಅನುಸೂಯೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚೀ? ಸೇವೆಯು ಹೆಚ್ಚೇ? ಎಂಬ ವಿಚಾರವುಂಟಾಗಲ್ಲು, ಸೇವೆಯೇ 
ಹೆಜೆ nt ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು ; ತೆಪಸ್ಸೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು. ಹಿಂದೆ 
ಖಯಷಿಗಳು ಕಠಿನವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಯಾರು, 
ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು? ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಈ ಮುನಿಯು ಕೃತಾರ್ಥನು, ಅನುಸೂಯೆಯೂ 
ಕೃತಾರ್ಥಳು ಎಂದರು. 
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ಯದೈತಾಭ್ಯಾಂ ಪರಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಸುತಪಃ ಪುನಃ । 


ಏತಾದೃಶಂ ಶುಭೆಂ ಚೈತತ್ತಪೋ ದುಷ್ಕರಮಂತ್ತಮಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಶ್ರಿಳೋಕ್ಕಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಜ್ಞಾಯತೇ ನಹಿ। 
ತಯೋರಿವ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ತೇ ತು ಯಥಾಗತಂ ॥೩೪॥ 
ಗತಾಸ್ತೇ ಚ ತದಾ ತತ್ರ ಗಂಗಾ ನ ಗಿರಿಶಂ ವಿನಾ । 

ಗಂಗಾ ಮಗ್ಭ ಜನಪ್ರೀತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಧರ್ಮನಿನೋಹಿತಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕೃತೋ ಪಕಾರಮೇತಸ್ಯಾಗಮಿಷ್ಕಾಮೀತ್ಯುವಾಚೆ ಸಾ। 

ಶಿವೋ$ಪಿ ಧ್ಯಾನಸಂಬದ್ಭೋ ಮುನೇರತ್ರೇರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೩೬॥ 
ಪೂರ್ಣಾಂಶೇನ ಸ್ಮಿತಸ್ತೃತ್ರ ಕೈಲಾಸಂ ತಂ ಜಗಾಮ ಹ । 

ಪಂಚಾಶಚ್ಚ ತಥಾ ಚಾತ್ರ ಚತ್ವಾರಿ ಯಸಿಸತ್ತಮಾಃ 1 ೩೭ ॥ 


ನರ್ಷಾಣಿ ಚ ಗತಾನ್ಯಾಸನ್ವೃಸ್ಟಿರ್ನೆವಾಭವತ್ತದಾ | 
ಯಾನಚ್ಚಾ ಪ್ಕತ್ರಿಣಾ ಹ್ಯೇನಂ ತಪಸಾ ಧ್ಯಾನಮಾಶ್ರಿತಂ 1೩೮ 


೩೩-೩೪. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಇಂತಹ ಶುಭಕರವಾದ, ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಮಾಡಿರುವರು? ಇದುವರೆಗೂ ನಾವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಹೊಗಳಿ, ಬಂದಿದ್ದವರು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರೆಟುಿಹೋದರು. 


೩೫-೩೬, ಗಂಗೆಯೂ, ಶಿವನೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಗಂಗೆಯು, ಅನಸೂಯೆಯು 
ಮಾಡಿದ ಶಿನನ ಸೇವೆಯಿಂದಲೂ, ಪತಿವ್ರತಾಥರ್ಮೆದಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ, 
ಇವಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದಳು. ಶಿವನು ಅತ್ರಿಯ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೭-೩೮. ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಐವತ್ತೆನಾಲ್ಬು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಅವರು 


ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಯ. ವರೆಗೂ ಮಕೆಯು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ರಿಯು ಧ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಅನಸೂಯೆಯು ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
' ಸೇನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. | 
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ಅನಸೂಯಾ ತದಾ ನೈನ ಗೃಹ್ಲಾಮೀತೀಷಣಾ ಕೃತಾ । 
ಏನಂ ಚ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇ ಹಿ ಮುನಿನಾ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತೇ ] 
ಅನಸೂಯಾ ಸುಭಜನೇ ಯೆಜ್ಞಾತಂ ಶ್ರೂಯತಾಮಿತಿ Harn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಮನಸೂಯಾತ್ರಿ 
ತಪೋನರ್ಣನಂ ನಾಮ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರ್ಜ. ಹೀಗೆ ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅನಸೂಯೆಯು 
ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನಸೊಯಾತ್ರಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ತ್ರಿ ತ್ರೀ | 





) 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸ ಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಚೆತಶುರ್ಥೈಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ವಾ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಕದಾಚಿತ್ಸ ಖಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಲೋ ಹ್ಯಕ್ರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರಃ । 
ಜಾಗೃತಶ್ಚ ಜಲಂ ದೇಹಿ ಪ್ರ ತ್ಕು ನಾಚ ಪ್ರಿಯಾನಿತಿ Hon 


ಸಾಪಿ ಸಾಧ್ವೀ ತ್ವವಶ್ಯಂ ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾಥ ಕಮಂಡಲುಂ। 
ಜಗಾಮ ವಿಫಿನೇ ತತ್ರ ಜಲಂ ನೇ ನೀಯತೇ ಕುತಃ ॥೨॥ 


ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ಸ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕುತೋ ನೀಯೇತ ನೈ ಜಲಂ। 
ಇತಿ ವಿಸ ಸಾ ಶತಾಂಗೆಂಗಾಂಹಿ ದದರ್ಶ ಸಾ 4 


pS 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಘಿದನು.--ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗುವುದು ನೀರನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಸಕಿವ್ರಕಿ 
ಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯು ಕಮುಂಡೆಲುನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು 
ನೀರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ?ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸು 
` ಕ್ರಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಅವಳು ನೋಡಿದಳು. 
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ತಾನನುವ್ರ ಜತೀ ಯಾನತ್ಸಾ ಬ್ರನೀಚ್ಞೆ ತದಾ ಸಿ ತಾಂ। 
ಗಂಗಾ ಸರಿದ್ವರಾ ದೇನೀ ಬಿಭ್ರತೀ ಸುಂದರಾಂ ತನುಂ hen 


॥ ಗಂಗೋನಾಚ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಮಿ ಚ ತೇ ದೇನಿ ಕುತ್ರ ಯಾಸಿ ನದಾಧುನಾ । 
ಧನ್ಯಾ ತ್ವಂ ಸುಭಗೇ ಸತ್ಯಂ ತನಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಚೆ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ೫0 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ 
ನಾಚ ವಚಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಸುಚೆಕಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೬॥ 
॥ ಅನಸೂಯೋವಾಚ ॥ 


ಫಾ ತ್ವಂ ಕಮಲಶತ್ರಾಕ್ಷಿ ಕುತೋ ವಾ ತ್ವಂ ಸಮಾಗತಾ । 
ತಥ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಪ್ರವದಾ ಸತೀ 1೭೫0 





೪. ಅನಸೂಯೆಯು ಅವಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಂಗೆಯು ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು 


೫. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದಳು... ಅನುಸೂಯಾದೇವಿಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿರುನೆನು. ಈಗ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ? ಹೇಳು. ನೀನೇ 
ಕೃತಾರ್ಥಳು ಮೆತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯು. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. : ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. 


೬. ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ, ಬುಸಿಪತ್ನಿಯೂ ಆದ ಅ್ರನಸೂಯೆಯು ಆಗ ಆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


೭. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು. ಕಮೆಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಓ ಸುಂದರಿಯೇ, 
ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯವಿಟು 
ನಿಜವೆನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದಳು. | 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತಯಾ ತತ್ರ ಮುನಿಪತ್ಕ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 

ಸರಿದ್ವರಾ ದಿವ್ಯ ರೂಸಾ ಗಂಗಾ ವಾಕ್ಕಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ 1ಲೆ॥ 
॥ ಗೆಂಗೋವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿನಃ ಸೇವನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಸ್ಯ ಚ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಸಾಧ್ವಿ ಧರ್ಮಂ ಚ ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಮಿ ತನ ಸನ್ನಿಧೌ 1೯॥ 


ಅಹಂ ಗಂಗಾ ಸಮಾಯಾತಾ ಭಜನಾತ್ರೇ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ । 


ವಶೀಭೂತಾ ಹ್ಯಹಂ ಜಾತಾ ಯದಿಚ್ಛೆ ಸಿ ವೃಣೇಷ್ಟ ತತ್‌ 0 ೧೦೧ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಗಂಗಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾ | | 

ಉನಾಚೇತಿ ಜಲಂ ದೇಹಿ ಚೇತ್ಸ್ರಸನ್ನಾ ಮಮಾಧುನಾ ॥೧೧॥ 





೮. ಎಲ್ಛೆ ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಅತ್ರಿಮುನಿಸಕ್ನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಲು, ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನದಿಶ್ರೀಷ್ಠ ಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಇಂತೆಂದಳು. 


೯-೧೦. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದಳು..--ಎಲೌ ಅನಸೊಯೆಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಪತಿಸೇನೆಯನ್ನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಾನು ಗಂಗೆಯು. ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಿನ್ನ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದಳು. : 


೧೧. ಹೀಗೆ ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಲ, ಆ ಸತಿವ್ರತೆಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಗಂಗೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತ್ರು ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆಈಗ ನೀರನ್ನು ಕೊಡು 
“ಎಂದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯೇತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ತಂ ಶುರ್ವಿತಿ ಸಾ*€ಬ್ರವೀತ್‌ | 


ಶೀಘ್ರಂ ಚಾಯಾಚ್ಚೆ ತತೃತ್ವಾ ಸ್ಮಿತಾ ತ್ಸ ಣಮಾತ್ರತಃ 1 ೧೨ 

ತತ್ರ ಸಾ ಚ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಚ ಜಲರೂಪಮಭೂಕ್ತದಾ । 

ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಗೃಹೀತಂ ಚೆ ಜಲಂ ತಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 

ಉನಾಚ ವಚನಂ ಚೈತಲ್ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖಹೇತನೇ । 

ಅನಸೂಯಾ ಮುನೇಃ ಪತ್ನೀ ದಿನ್ಯರೂಸಾಂ ಸರಿದ್ವರಾಂ h ೧೪ ॥ 
॥ ಅನಸೂಯೋವಾಚ ॥ 

ಯದಿ ತ್ವಂ ಸುಪ್ರಸನಾ ಮೇ ನರ್ತಸೇ ಚ ಫ್ಸೈಸಾ ಮಲಂಯಿ । 

ಸ್ಮಾತವ್ಯಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ತಾವನ್ಮತ್ಸಾ ನೀ ಯಾನಜಾವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 

॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾನಸೂಯಾಯಾ ನಚೆನಂ ಸಂಖದಂ ಸತಾಂ | 
ಗಂಗೋವಾಚ ಸ್ರಶನ್ನಾತಿ ಹೈತ್ರೇರ್ದಾಸ್ಯಸಿ ನೇಂನಘೇ ॥ ೧೬ 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚೆ ತಯಾ ತತ್ರ ಹೃನಯಾಪಿ ಫೈತಂ ತಥಾ । 
ಸ್ವಾಮಿನೋ ತಜ್ಜಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಡೆತ್ವಾ ತತ್ತುರತಃ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨-೧೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಗೆಯು ಒಂದು ಹಳ್ಳವನ್ನು ಮಾಡೆಂದಳು. 
ಅನಸೂಯೆಯು ಬೇಗನೆ ಒಂದು ಹಳ್ಳವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದಳು. ಗಂಗೆಯು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ | ನೀರಿನರೂಸವಾದಳು. ಅನಸೂಯೆ:ಯು ಅತ್ಯಂತಾಸ್ಟ್ರರ್ಯದಿಂದ ಆ 
ನೀರನ್ನು ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯರೂಪಳಾದ ಆಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು 

೧೫. ಅನಸೊಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು.---ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದರ್ಕೆ ನನ್ನ ಸತಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವರೆಗೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಬೇಕು ಎಂದಳು. 

೧೬-೧೮. ಸೆ ಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಸಂತೋಷನೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನಸೂಯೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೈಳಿ ಗುಗೆಯು ಸುತೊಃಸನಿದ, ಎಲೈ ಪಾಸರಹಿತಳಾದ ಅನಸೂ 
ಯೆಯೇ, ನನ್ನನ್ನು (ನೀರನ್ನು) ಅತ್ರಿಮುನಿಗೆ ಕೊಡು, ಎಂದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ ಯಸಷಿಶ್ತಾಪಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ವಾಚೆಮ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಪಪ್‌ ದಿನ್ಯಂ ಜಲಂ ತಚ್ಚ ಪೀತ್ವಾ ಸುಖನುನಾಪ ಹ 1 ೧೮ ॥ 


ಅಹೋ ನಿತ್ಯಂ ಜಲಂ ಯಚ್ಚ ಹೀಯತೇ ತಜ್ಜಲಂ ನ ಹಿ! 
ನಿಚಾರ್ಯೇತಿ ಚ ಕೇನಾಶು ಪರಿತಶ್ಹಾನಲೋಕಿತೆಂ 1೧೯ 


ಶುಷ್ಕಾನ್ಸೈಕ್ಸಾನ್ನಮಾಲೋಕ್ಯ ದಿಶೋ ರೂಕ್ಷತರಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಉವಾಚ ತಾಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನ ಜಾತಂ ವರ್ಷಣಂ ಪುನಃ 1೨೦ ॥ 


ತದುಕ್ತಂ ತತ್ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ನೇತಿ ನೇತಿ ಪ್ರಿಯಾಂ ತದಾ । 
ತಾಮುವಾಚ ಪುನಃ ಸೋಪಿ ಜಲಂ ನೀತೆಂ ಕುತಸ್ತ್ವಯಾ ॥೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತು ತದಾ ತೇನ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾ । 
ಅನಸೂಯಾ ಸ್ವಮನಸಿ ಸಚಿಂತಾ ತು ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಿನೇದ್ಯತೇ ಮಯಾ ಚೇದ್ಟೈ ತದೋತ್ಕರ್ಸೋ ಭನೇನ್ಮನು । 
ನಿನೇದ್ಯತೇ ಯದಾ ನೈನ ಪ್ರತಭಂಗೋ ಭನೇನ್ಮನು ॥ ೨೩ ೧ 


ಅನಸೂಯೆಯು ಹಾಗೆಯೆ. ಆಗಲೆಂದು ತನ್ನ ಸತಿಗೆ ದಿನ್ಯವಾದ ಆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನನ ಮುಂಡೆ ಠಿಂತಿರೆಲ, ಆ ಮುನಿಯು ಪಿ ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ 
ಆಚಮನವ ನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ನೀರನ್ನು ನ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೯-೨೦. ಆ ಮುನಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಕುಡಿ 
ಯುವ ನೀರಿನಂತೆ ಈ ನೀರು ಇಲ್ಲ, ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದೆನು. 
ಒಣಗಿದ ಮರಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವೆ ಭೂಮಿಯು ಗಬ್ಬ ಯಾಗಿರುವುದನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಕುಂತು, ಪುನಃ ಮಳೆಯಾಯಿತೆ? ಎಂದು 'ೀಳಿದನು 


೨೧-೨೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಸೂಯೆಯು, ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಹಾಗಾದರೆ ನೀರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂಜಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 
ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಈ Wie ಕೇಳಿ ಅನಸೂಯೆಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. ನಾನು ಈ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನನಗೆ ಶ್ರೀಷ 
ಪಿಯು ಬರುವುದು. ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಪ್ರತಭಂಗನಾಗುವುದು. ಈ ಎರಡು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನೋಭೆಯಂ ಚ ತಥಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ನಿನೇದ್ಯಂ ತತ್ತಥಾ ಮಮ | 
ಇತಿ ಯಾನದ್ವಿಚಾರ್ಯೇತ ತಾನತ್ಚೃಷ್ಟಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಥಾನುಗ್ರ ಹತಃ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಾಸ್ತಬುದ್ಧಿಃ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಉವಾಚೆ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸ್ವಾಮಿನ್ಯಜ್ನಾತಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಅನಸೂಯೋವಾಚ ॥ 
ಶಂಕರಸ್ಕ ಪ್ರ ಪ್ರತಾಸಾಚ್ಚ ತವೈನ ಸುಕೈತೈಸ್ತಥಾ । 
ಗಂಗಾ ಸಮಾಗತಾತ್ರೆ ನ ತನೀಯಂ oe ತ್ವಿದಂ ॥ ೨೬ ॥ 


| ॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಏನಂ ವಚೆಸ್ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಿರ್ನಿಸ್ಮ ಯಮಾನಸಃ । 
ಸ್ರಿಯಾಮುವಾಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕ ಮನಸಾ ಸ್ಮರನ್‌ ॥.೨೭ ॥ 
॥ ಅತ್ರಿರುವಾಚ ॥ 
ಹ್‌ ಸುಂದರಿ ತ್ವಂ ಸತ್ಯಮಥ ಕಳ ವ್ಯಲೀಕಕಾಂ । 
ಬ್ರನೀಷಿ ಚ ಯಥಾರ್ಥಂ ತ್ತಂ ನ ಮನ್ಯೇ ದುರ್ಲಭಂ ತ್ವಿದಂ ॥ ೨೪ ॥ 





ದೋಷವೂ ಬರದಂತೆ ನಿನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ಪತಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕ್ನಿಮಾಡಿದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಬುದಿ ್ರಿಯನ್ನು ಸಜಿದೆ: ಸತಿವ್ರ ತೆಯಾದೆ ಅನಸೂಯೆಯ್ತ, ಎಲೈ ಸ್ಥಾ ಮಿಯ ನಡಿ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಂದಳು. 


೨೬. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು. ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯೆಂದಲೂ, ನಿಮ್ಮ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಗಂಗೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿರುವಳು. ಇದು ಆ ಗಂಗೆಯ ನೀರು, 
ಎಂದಳು. 


೨೭. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯನಪಡುತ್ತ ಶಿವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೆ ತನ್ನ ಸತ್ತ್ಪಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೨೮-೩೦. ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳಿದನು.--ಸುಂದರಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ ಆದ 
ಸತ್ತಿಯೇ ನೀನು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವೆಯೋ? ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವೆಯೋ? ನಾನು 
ಕಾಣೆನು. ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ಗಂಗೋದಕವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದೊರೆಯ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಸಾಧ್ಯಂ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯಚ್ಚ ದೇವೈರಪಿ ಸದಾ ಶುಭೇ । 
ತಚೆ ಕ್ಲೈ ವಾದ್ಯ ಕಥಂ ಜಾತಂ ನಿಸ್ಮಯಃ ಪರನೋ ಮಮ 1೨೯॥ 


ಯದ್ಯೇನಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಚೇದ್ವೈ ತನ್ಮನ್ಕೇಹಂ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪತಿಂ ಪ್ರಿಯಾ ॥೩೦॥ 


॥ ಅನಸೂಯೋವಾಚ ॥ 
ಆಗಮ್ಯತಾಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಸರಿದ್ವರಾಯಾ ಗಂಗಾಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾ ಭನೇದ್ಯದಿ 0 ೩೧ 


! ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಮಾದಾಯ ಪತಿಂ ತಂ ಸಾ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಗತಾ ದ್ರುತಂ ಶಿವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯತ್ರ ಗಂಗಾ ಸರಿದ್ವರಾ 0 ೩೨॥ 


ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಾಂ ತತ್ರ ಗೆಂಗಾಂ ಪಕ್ಕೇ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಗರ್ತೇಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಂ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ದಿನ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣೀಂ ॥ ೩೩ ॥ 





ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಎಲೈ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೆ, ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯವು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅನಸೊಯೆಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. 


\ ೩೧. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು.--ಮಹರ್ಷಿಯಾದೆ ಪತಿಯೇ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ. ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದರೆ ತೋರಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೨-೩೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು 
ಪತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ನನೀಶ್ರೇಸ್ಕಳಾದ ಗಂಗೆಯ 
ಏದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು. 
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ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಮೋ ಗರ್ತಂ ಚ ಜಲಪೂರಿತಂ | 

ಆಕಂಠಂ ಸುಂದರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧನ್ಶೇಯಮಿತಿ ಚಾಬ್ರನೀತ್‌ I ೩೪ ॥ 
ಕಂ ಮದೀಯಂ ತಪಶ್ಚೈವ ಕಿಮನ್ಯೇಷಾಂ ಪುನಸ್ತದಾ । | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಸ್ಸಾನ ತಾಂ ತದಾ ॥೩೫॥ 
ತತೋ ಹಿ ಸ ಮುನಿಸ್ತತ್ರೆ ಸುಸ್ನಾತಃ ಸುಭಗೇ ಜಲೇ । 


ಆಚನ್ಯ ಪುನರೇನಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅನುಸೂಯಾಫಿ ಸಂಸ್ಕ್ಮಾಶಾ ಸುಂದರೇ ತಜ್ಜಲೇ ತದಾ। 

ನಿತ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಮುನಿಃ ಕರ್ಮ ಸಾನಸೂಯಾನಿ ಸುವ್ರತಾ ॥ lH ೩೭ 
ತತಸ್ಫೋವಾಚ ತಾಂ ಗಂಗಾ ಗಮ್ಯುತೇ ಸ್ವಸ್ಥಲಂ ಮಯಾ | | 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ಸುನಃ ಸಾಧ್ವೀ ತಾಮುನಾಚ ಸರಿದ್ವರಾಂ ॥ ॥ ೩೮ ॥ 

॥ ಅನಸೂಯೋನಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ದೇನೇಶಿ ಯದ್ಯಸ್ಪಿ ಚ ಕೈಸಾ ಮಯಿ । 
ತ್ವಯಾ ಸ್ಫೇಯಂ ನಿಶ್ಚಲತ್ವಾದಸ್ಮಿನ್ನೇನಿ ತಪೋವನೇ ॥ ॥೩೯॥ 


೩೪-೩೫. ಖುಸಿಕ್ರೀಷ್ಕನಾದ ಅತ್ರಿಯು ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಉದ್ದವಾಗಿ 
ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ಗಂಗೆಯು ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವಳೆಂದು ಹೇಳಿ, ಇದು ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿನೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ತನಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯೋ ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೩೬-೩೭. ಆ ಬಳಿಕ ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧೆವಾದ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನೂ ಆಚನುನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೮. ಆ ಬಳಿಕ, ಗಂಗೆಯು ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು ಎಂದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅನಸ 
ಯೆಯು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 

೩೯-೪೨. ಎಲ್ಫೆ ಗಂಗಾದೇವಿಯೇ, ನೀನುನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಈ ತಪೋವನ ನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಾಶ್ಚತನಾಗಿ ಇರಬೇಕು. 
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ಮಹತಾಂ ಚೆ ಸ್ವಭಾನಶ್ಚ ನಾಂಗೀಕೃತ್ಯ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | . 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ತಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ॥೪೦॥ 


ಶಿ ಎಟ 


ಯಸಿಶ್ತಾಪಿ ತಥೋನವಾಚ ತ್ವಯಾ ಸ್ಮೇಯಂ ಸರಿದ್ದರೇ । 


ಸಾನುಕೂಲಾ ಭವ ತ್ವಂ ಹಿ ಸಾನಾಥಾನ್ಹೇನಿ ನಃ ಕುರು 1 ೪೧॥ 
ತದೀಯಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮ್ಯಂ ಗಂಗಾ ಸರಿದ್ವರಾ | 
ಪ್ರಸನ್ನ ಮನಸಾ ಗಂಗಾ€ನಸೂಯಾಂ ವಾಕ್ಷೆಮುಬವನೀತ್‌ H ೪೨ N 

ತ ಕಟ್ಟ್‌ 

॥ ಗಂಗೋವಾಚೆ ॥ 

ಶಂಕರಾರ್ಚನಸಂಭೂತಫಲಂ ವರ್ಷಸ್ಯ ಯಚ್ಛಸಿ। 
ಸ್ವಾಮಿನಶ್ಚ ತದಾ ಸ್ಥಾಸ್ಕೇ ದೇವಾನಾಮುಪಕಾರಣಾತ್‌ 1 ೪೩ 
ತಥಾ ದಾನೈರ್ನ ಮೇ ತುಸ್ಟಿ ಸ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನೈಸ್ತಥಾ ಚೆವೈ೬। 
ಯಜ್ಞ್ಜೈಸ್ತಥಾಥವಾ ಯೋಗೈರ್ಯಥಾ ಸಾತಿನ್ರತೇನ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ಮಹಾತ್ಮರು ಸ್ವಭಾನವಾಗಿ ತಾನು ಒಪ್ಬಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡದೆ 
ಬಿಡರು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮೆತ್ತೆ ಮಕ್ತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 
ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಕೂಡ ನದೀಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದೆ ಗಂಗೆಯೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡದೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು, ಎಂದನು, 
ಮನೋಹರವಾದ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಗೆಯು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗಿ 
ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತ 


೪೩. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದಳು.--ಎಲ್ಫೆ ಅನಸೂಯೆಯೇ,' ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ವರೆಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಪತಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು`ಇಲ್ಲಿರುವೆನು. 


೪೪, ಪತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಬಾಗುವಂತೆ ದಾನೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಪತಿವ್ರತಾಂ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಸಃ ಪ್ರೀಣನಂ ಭವೇತ್‌ । 


ತಥಾ ನಾನ್ಕೈರುಷಾಯ್ಕೆ ಶ್ಚ ಸತ್ತ ಮೇ ನ್ಯಾಹೃತಂ ಸತಿ : ೪೫ ॥ 
ಪತಿವ್ರತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸೌಪನಾಶೋ ಭನೆ ನೇನ್ಮ ಮ । 

ಶುದ್ಧಾ ಜಾತಾ ವಿಶೇಷೇಣ 'ಗೌರೀತುಲ್ಯಾ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೪೬॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಯದಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಹಿತಾಯ ತತ್ಪ್ರ್ರಯಚ್ಛಸಿ | 

ತರ್ಹ್ಯಹಂ ಸ್ಥಿರತಾಂ ಯಾಸ್ಕೇ ಯದಿ ಕೆಲ್ಯಾಣಮಿಚ್ಛಸಿ ‘nen 

॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೆ (ವೆಂ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ$ನಸೂಯಾ ಸಾ ಪತಿನ್ರ ತಾ| 
ಗೆಂಗಾಯ್ಕೆ ಪ್ರದದೌ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ತದ್ವರ್ಷಸಂಭವಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮಹತಾಂ ಚ ಸ್ಪಭಾವೋ ಹಿ ಪರೇಷಾಂ ಹಿತಮಾನಹೇತ್‌ । 
ಸುವರ್ಣಂ ಚಂದನಂ ಚೇಕ್ಷುರಸಸ್ತತ್ರ ನಿದರ್ಶನಂ 1೪೯॥ 





೪೫-೪೭. ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮತ್ತಾವ ಸೂ ಲೂ ಸಂತೋಷವಾಗದು. ಪತಿಪ್ರ ತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ನನ್ನ ಸಾನನಾಶವಾಗುವುದು. ಸತಿವ್ರತೆಯು ಗೌರೀದೇನಿಗೆ ಸೆಮಾನಳು. ಲೋಕ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಶುಭವನ್ನು ಪು ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ನೀನು ಆ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವೆನು ಕು: 


೪೮. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಗೆಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲ ಲ ಕೊಟ್ಟ ಳು. 


೪೯. ಮಹಾತ್ಮೆ ರು ಪರರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಮಾಡುವ ಸ್ಪ ಭಾನದವರು. ಚಿನ್ನ 
ಹೀಗಂಧ ಕಬ್ಬ ) ನೆಹಾಲು ಇವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಫಗ. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ, ತೇದು, ಹಿಂಡಿದೆ ಪ್ರಕಾಶನನ್ನೂ , ಸುವಾಸನೆ 
ಯನ್ನೂ 'ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. | 
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ಏತದ್ದೈಷ್ಟಾನಸೂಯಂ ತತ್ವರ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತಂ ಮಹತ್‌ । 


ಪ್ರಸನ್ನೊ sಭೂನ್ಮಹಾದೇವಃ-ಪಾರ್ಥಿವಾದಾನಿರಾಶು ವೈ ೫೦॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಕರ್ಮ ಸಾಧ್ದೈೇತತ್ಸ್ರಸನ್ನೋಅಸ್ಮಿ ಪತಿವ್ರತೇ । 

ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಿಯೇ ಮತ್ತೋ ಯತಃ ಪ್ರಿಯತರಾಸಿ ಮನೇ ಉ೫೫೧॥ 


ಅಥ ತೌ ದಂಸತೀ ಶಂಭುಮಭೂತಾಂ ಸುಂದರಾಕೃತಿಂ । 
ಪಂಚವಕ್ಕ್ರಾದಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಹರಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಸುವಿಸ್ಮಿತೌ ॥ ೫೨ ॥ 


ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಮಹಾಭಕ್ತಿಸಮನ್ಹಿತೌ | 
ಅನೋಚೇತಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚೆ ಶಂಕೆರಂ ಲೋಕೆಶಂಕರಂ ॥೫೩॥ 


॥ ದಂಪತೀ ಊಚತುಃ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತಸೋನನೇ ತಿಷ್ಠ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖದೋ ಭವ I ೫೪ ॥ 





೫೦. ಅನಸೂಯೆಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ, ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನಸೂಟಯೆಯು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ತ(ಸ್ರತೃಕ್ಷ)ನಾದನು. 

೫೧. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲ್ಫೆ ಪತಿವ್ರಕೆಯೇ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. . ನಿನಗೆ ಇಸ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ, ಎಂದನು. 

೫೨-೫೩. ಆಮೇಲೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಐದು ಮುಖಗಳೇ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರಾಕಾರನಾಗಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಮೆಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 

೫೪. ದಂಪತಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನೇ, 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ಜಗದಂಜೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಈ ತಸೋವನದಲ್ಲಿದ್ದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಜೀಕು, 
ಎಂದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಚೆ ತದಾ ಗಂಗಾ ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ಶಿನಸ್ತದಾ । 
ಉಭೌತೌಚ ಸ್ಥಿತಾ ತತ್ರ ಮತ್ತಾ ನೇದೃಹಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅತ್ರೀಶ್ವರಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ಸೀದೀಶ್ವರಃ ಪರದುಃಖಹಾ । 
ಗಂಗಾ ಸಾಹಿ ಸ್ಥಿತಾ ತತ್ರ ತದಾ ಬಹು ಮಾಯಯಾ ॥ ೫೬॥ 


ತದ್ದಿನಂ ಹಿ ಸಮಾರಭ್ಯ ತತ್ರಾಕ್ಷಯ್ಯೆ ಜಲಂ ಸದಾ । 
ಹಸ್ತಮಾತ್ರೇ ಹಿ ತದ್ಗ ರೀ ಗಂಗಾ ಮಂದಾಕಿನೀ ಹ್ಯ ಭೂತ್‌ 1೫೭ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಜುಷಯೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಸಮಾಜಗ್ಮುಸ್ಸ ಹಾಂಗನಾಃ । 
ತರಾ ೀರ್ಥಾಚ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಯೇ ಪುರಾ ನಿರ್ಗತಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಯನಾಶ್ಚನ್ಪಿ ನ್ರೀಹಯಕ್ಚೆ 4ನ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಪರಾಯಣಾಃ | 


ಯುಕ್ತಾ” ಯಷಿನರೈಸ್ತೆ. ತಕ ಹೋಮಂ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ತೇ ಜನಾಃ 1೫೯॥ 
ಕರ್ಮಭಿಸ್ತೈಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾ ವೃಷ್ಟಿಂ ಚಕ್ರುರ್ಥನಾಸ್ತದಾ । 
ಆನಂದಃ ಸರನೋ ನೋತ ಬಭೂವಾತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ (೬೦1 


೫೫-೫೭. ಆಗ ಗಂಗೆಯೂ, ಶಿವೆನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಅತ್ರಿ 
ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮೆದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಶಿವನು ಅತ್ರೀಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರರ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಗಂಗೆಯೂ ಜಾ UREN: ತೆನ್ನ ಜೇರೊಂದು 
ರೂಪಿನಿಂದ ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಆ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಒಂದು ಮೊಳೆ 
ದುದ್ದದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀ ಎಂಬ ಹೆಸೆರುಳ್ಳ ಗಂಗೆಯು ಮುಗಿಯದಷ್ಟು 
ನೀರನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫೮. ಹಿಂದೆ ಆ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದ ಖಯಸಿಗಳೂೂ ಅವರ 
ಪತ್ಲಿಯರೂ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೫೯. ಗೋಧಿ, ಭತ್ತೆ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೬೦. ಎಲ್ಫೆ ಖುಹಿಗಳೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಆ ಖುಹಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಘರೂಪರಾದ ದೇವತೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದರು. ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷವಾದ ಆನಂದವುಂಬಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರೀಶ್ವರಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ ಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ನಃ ಸುಖಾವಹಂ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ ಭಕ್ತಿವರ್ಧನಂ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ- 
ಯಾಮತ್ರೀಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡ 
ತಕ್ಕ, ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ, ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಅತ್ರೀಶ್ವರನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ರಿೀೀಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ 


ಹಾರರ್‌ 


| ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುಣಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


a — 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಕಾಲಂಜರೇ ಗಿರೌ ದಿನೇ ನೀಲಕಂಕೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಲಿಂಗರೂಪಸ್ಸದಾ ಚೈವ ಭಕ್ತಾನಂದಪ್ರದಃ ಸದಾ Hol 


ಮಹಿಮಾ ತಸ್ಯ ದಿವ್ಕ್ಯೋಂಸ್ತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃೃತಿಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ತೀರ್ಥಂ ತದಾಖ್ಯಯಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾತ್ಸಾತಕನಾಶಕ್ಕೃತ್‌ 1೨॥ 


ಎ. ಇಇಐಇ ೯ ಇಂ 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಕಾಲಂಜರವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠ 
ನಾದ ಶಿನನು ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವನು. ಅವನ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥವೂ ಶಿವನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದೆನರ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ರೇನಾತೀರೇ ಯಾನಿ ಸಂತಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಸುವ್ರತಾಃ । 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಕರಾಣೇಹ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ನಿದ್ಕತೇ WAN 


ಸಾಚೆ ರುದ್ರಸ್ವರೂಸಾ ಹಿ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪಹಾರಿಕಾ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಚ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ರಾಸಾಣಾಃ ಶಿವರೂಪಿಣಃ ॥೪॥ 


ತಥಾಫಿ ಚ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಯಥಾನ್ಯಾನಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
' ಪ್ರಧಾನಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾನಿ ಚ 1೫ n 


ಆರ್ತೇಶ್ವರಸುನಾಮಾ ಹಿ ವರ್ತತೇ ಪಾಪಹಾರ*ಈಃ । 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸಿಂಹೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ !೬॥ 


ಶರ್ಮೇಶಶ್ಚ ತಥಾ ಚಾತ್ರ ಕುಮಾರೇಶ್ವರ ಏವ ಚ । 
ಸುಂಡರೀಕೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ಮಂಡಪೇಶ್ವರ ಏನ ಚ nen 


ತೀಸ್ಷ್ಲೇಶನಾಮಾ ತತ್ರಾಸೀದ್ದ ರ್ಶನಾತ್ಪಾಸಹಾರಕೆಃ । 
ಧುಂಧುರೇಶ್ವರನಾಮಾಸೀತ್ಪಾಪಹಾ ನರ್ನುದಾತಟೇ EN 


೩-೫. ಎಲ್ಫೈ ಖಯಷಿಗಳ್ಳೊ ರೇವಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿರು 
ವುವೋ ಅವು ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡೆತಕ್ಟುವುಗಳಾಗಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಇರುವುವು. ಆ ರೇವಾನದಿಯೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಶಿನಸ್ವರೂಸವಾದುವುಗಳು. ಓ ಮುನಿಕ್ರೀಷ್ಠರೇ, ಹಾಗಾದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೆಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇರಿ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿ. 


೬-೭. ಪಾಪಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಆರ್ತ್ಕೇಶ್ವರನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, 
ಸಿಂಹೇಶ್ವರನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಕರ್ಮೇಶ್ವರ, ಕುಮಾರೇಶ್ವರ, ಪುಂಡರೀಕೇಶ್ವರೆ, 
ಮಂಡಕೇಶ್ವರ, ತೀಕ್ಷೇಶ್ವರರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು--ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸ 
ತಕ್ಕನರು. 


೮-೯. ನರ್ಮೆದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಾನಪರಿಹಾರಕನಾದ ಧುಂಧುರೇಶ್ವರ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶೂಲೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತಥಾ ಕುಂಭೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ । 


ಕುಬೇರೇಶ್ವರನಾಮಾಫಿ ತಥಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ HF 

ನೀಲಕೆಂ ಶೋ ಮಂಗಲೇಶೋ ಮಂಗಲಾಯತನೋ ಮಹಾನ್‌ | 

ಮಹಾಕಪೀಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಹಿ ಹನೂನುತಾ nH ೧೦ ॥ 

ತತಶ್ಚ ನಂದಿಕೋ ದೇವೋ ಹತ್ಕಾಕೋಟಿನಿವಾರಕಃ। 

ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥದಶ್ಚೈನ ಮೋಕ್ಷದೋ ಹಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥1೧೧॥ 

ನಂದಿಕೇಶಂ ಚ ಯಶ್ಚೈನ ಪೂಜಯೇತ್ಬರಯಾ ಮಂದಾ । 

ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯಾಖಿಲಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ 

ತತ್ರ ತೀರೇ ಚೆ ಯಃ ಸ್ಲಾತಿ ರೇನಾಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 

ತಸ್ಯ ಕಾಮಾಶ್ಚ ಸಿಧ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಂ ಪಾಪಂ ನಿನಶ್ಯತಿ 1 ೧೩ ॥ 
॥ ಯಷಯ ಉಚುಃ ॥ 

ಏನಂ ತಸ್ಯ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಂ ತತ್ರ ಮಹಾಮತೇ । 

ನಂದಿಕೇಶಸ್ಯ ಕೃಸಯಾ ಕಥ್ಯತಾಂ ಚ ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥ ೧೪ ॥ 








ಕಿರುವನು. ಶೂಲೇಶ್ವರ, ಕುಂಭೇಶ್ಚರೈೆ ಕುಬೇರೇಶ್ವರ, ಸೋಮೇಶ್ವರ, ನೀಲಕಂಠ, 
ಮೆಂಗಳೇಶ ಇವರೂ ಇರುವರು. '` ಸ 

೧೦-೧೧. ಹನುಮಂತನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಮಹಾಕಪೀಶ್ವರಲಿಂಗವೂ ಇರುವುದು. 
ನಂದೀಶ್ವರನು ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ರಿವಾರಣೆಮಾಡುವನು. ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

೧೨-೧೩. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾರು। ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸು 
ವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತೆ-ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಉಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದವರ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. 

೧೪. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಓ ಸೂತನೇ, 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಸಮ್ಯಕ್ಸೈಸ್ಟಂ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ಕೆಥಯಾನಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 


ಶೌನಕಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಹಿ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುರಾ ಯುಧಿಸ್ಮಿರೇಣೈವಂ ಪೃಷ್ಟಶ್ಚ ಯಸಿಸತ್ತಮಃ | 
ಯಥೋವಾಚ ತಥಾ ನಚ್ಮಿ ಭವತ್ಸೇಹಾನುಸಾರತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರೇನಾಯಾಃ ಪಶ್ಚಿನೇ ತೀರೇ ಕರ್ಣಿಕೀ ನಾನು ವೈ ಪುರೀ । 
ನಿರಾಜತೇ ಸುಶೋಭಾಢ್ಯಾ ಚತುರ್ವರ್ಣಸಮಾಕಾಲಾ ಕಿ 1 ೧೭॥ 


ತತ್ರ ದ್ವಿಜನರಃ ಕಶ್ಚಿದುತ್ತರಸ್ಯ ಕುಲಸಂಭನಃ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಗತಶ್ಚ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಮರ್ಸಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಪತ್ಲಿಕಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಸಮೃತೋ ವಿಪ್ರಃ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಶ್ರುತಂ ತದಾ | 
ತದೀಯಂ ಚೈವ ತತ್ಕೃತ್ಯಂ ಚಕ್ರಾತೇ ಪುತ್ರಕಾನ್ರಜೌ ॥೧೯॥ 





po ತ ಮಮ ಕಾವಿತಿ ರ್ಯ ನಿ 


೧೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. -ಶೌನಕಾದಿ ಖಷಿಗಳೇ, ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ. ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 


೧೬. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಖುಸಿಯನ್ನು ಈವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಖುಸಿಯು ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೧೭. ರೇವಾನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆ ನ ದಡೆದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಕೀ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವು 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೮-೨೨. ಆ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆರವೆಂಬ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ಣನು ತನ್ನ ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳ ವಶಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಇದನ್ನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪತ್ನೀ ಚ ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರೌ ಪುತ್ರಹಿತೈಸಿಣೇ । 


ಪುತ್ರೌ ಚ ನರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಚ ವಿಭಕ್ತಂ ವೈ ಧನಂ ತಯಾ 1 ೨೦॥ 

ಸ್ವೀಯಂ ಚ ರಕ್ಷಿತಂ ಕಿಂಚಿದ್ದನಂ ವುರಣಹೇತನೇ ॥ 

ತತಶ ದ್ವಿಜಸತ್ಸೀ ಹಿ ಕಿಯತ್ನಾಲಂ ಮೃತಾ ಚೆ ಸಾ ॥ ೨೧॥ 

ಬ ೩ ಕ ೨ 

ಕಚಾಚಿತ್ರಿಯಮಾಣಾ ಸಾ ವಿನಿಧಂ ಪುಣ್ಯಮಾಚರತ್‌ | 

ನ ಮೃತಾ ದೈನಯೋಗೇನ ದ್ವಿಜಪತ್ತಿ € ಚ ಸಾದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೨॥ 

ಯದಾ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಮುಮುಚೇ ಮಾತಾ ದೈವಾತ್ತಯೋಶ್ಚ ಸಾ । | 

ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜನನೀಕಷ್ಟಂ ಪುತ್ರಕಾವೂಚತುಸ್ತದಾ I ೨೩ ॥ 
॥ ಪುತ್ರಾವೂಚತುಃ ॥ 

$0 ನ್ಯೂನಂ ವಿದ್ಯತೇ ಮಾತಃ ಕಷ್ಟಂ ಯದ್ವಿದ್ಯತೇ ಮಹತ್‌ | 

ನ್ರಿಯತಾಂ ತದ್ದು ತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದಾವಾಂ ಕಾರನಾನಹೇ ॥ ೨೪ ॥ 
! ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ತಚ್ಛು_ತ್ತೋಕ್ತಂ ತಯಾ ತತ್ರ ನ್ಯೂನಂ ಮೇ ವಿನ್ಯತೇ ಬಹು । 

ತದೇವ ಕ್ರಿಯತೇ ಚೇದ್ವೈ ಸುಖೇನ ಮರಣಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ॥ ೨೫ ॥ 





ಕೇಳಿ ಅವೆನ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸತ್ಲಿಯು ಆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಧನವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮರಣಕಾಲದನರೆಗೆ ತನಗೆ ಜೇಕಾದುದನ್ನು 
ಇಟ್ಟಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅದೃಷ್ಟನಶದಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ಮರಣವು ಸುಖಕರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

, ೨೩-೨೪. ಮೆಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣವೆನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿಯ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ ತಾಯೇ, ನಿನಗೆ ಏನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ? ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ಪಡುಕ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ: ಹೇಳು. ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವೆವು, ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೨೫-೨೬. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ಲಿಯು, ನನ್ನ ಆಸೆಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಆ 
ಕೆಲಸವನ್ನೇ ನೀವು ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು, ಎನ್ನಲು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರಶ್ಚ ಯಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತೇನೋಕ್ತಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ತ್ವಯಾ | 

ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತದೇತದ್ಳಿ ತಯಾ ಚೆ ಕಥಿತಂ ತದಾ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ದ್ವಿಜಪತ್ನು ನಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ಪುತ್ರ ವಚಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪುರಾಸೀನ್ಮೇ ಮನಃಸ್ಕೃಹಾ । 

ಕಾಶ್ಯಾಂ ಗಂತುಂ ತಥಾ ನಾಸೀದಿದಾನೀಂ ಮ್ರಿಯತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೭ ॥ 

ಮಮಾಸ್ಕೀನಿ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರ ಶ್ಲೇಷಣೀಯಾನ್ಯತಂದ್ರಿತಂ । 

ಗಂಗಾಜಲೇ ಶುಭಂ ತೇ;ದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತಯಾ ಮಾತ್ರಾ ಸ ಜ್ಯೇಷ್ಠತನಯೋಂಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಮಾತರಂ ಮಾತೃಭಕ್ತಿಸ್ತು ಸುವ್ರತಾಂ ಮರಣೋನ್ಮುಖೀಂ ॥೨೯॥ 
॥ ಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ಮಾತಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ ಸುಖೇನೈನ ಸ್ರಾಣಾಸ್ತ್ರ್ಯಾಜ್ಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತವ ಕಾರ್ಯಂ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾರ್ಯಂ ಮದೀಯಕಂ ॥ ೩೦॥ 


i 





ಹಿರಿಯನುಗನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು ಹೇಳಮ್ಮಾ, ಎಂದನು. ಆಗಲಕೆಯು 
ಹೇಳಿದಳು. 


೨೭.೨೯. ಮಗನೇ, ಕೇಳು. ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು ಹಿಂದೆ 
ನನಗೆ ಬಹೆಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮರಣಕಾಲವುು ಬಂದಿತು. 
ನನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಜಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆಂದರೆ, ನಿನಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು, ಎಂದಳು. ಹೀಗೆಂದು ತಾಯಿಯು ಹೇಳುತ್ತಲು ಮಾತೃ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಹಿರಿಯಮಗನು, ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮರಣಕಾಲವು 
ಸಮೀಪಿಸಿದ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೦-೩೨. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಸಂದೇಹಸಡಬೇಡ. ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
- ಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾಯಿಯ ಕೈಗೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಆ ಮಗನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ಹಸ್ತೇ ಜಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ಯಾವತ್ಪುತ್ರೋ ಗೃಹಂ ಗತಃ । 
ತಾವತ್ಸಾ ಚ ಮೃತಾ ತತ್ರ ಹರಸ್ಮರಣತತ್ಸರಾ | 1೩0 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚೈವ ತು ಯತೃತ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂನಿಧಾಯ ಸಃ । 
ಮಾಸಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ತು ಗಮನಾಯ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ೩4೨ ॥ 


ದ್ವಯೋಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತನೋ ಯೋ ವೈ ಸುನಾದೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ತದಸ್ಮೀನಿ ಸಮಾದಾಯ ನಿಸ್ಕೃತಸ್ತೀರ್ಥಕಾನ್ಯುಯಾ ॥೩೩॥ 


ಸಂಗೃಹ್ಯ ಸೇನಕಂ ಕಂಚಿತ್ತೇನೈನ ಸಹಿತಸ್ತದಾ | 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಮಾತುಃ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷ್ಣಯಾ 1 ೩೪ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧದಾನಾದಿಕಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಿಮನುತ್ತಮಂ । 
ಮಂಗಲಸ್ಮರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ಜಗಾಮು ಗೃಹಾದ್ದಿಜಃ ೬ ೩೫ ॥ 


ತದ್ದಿನೇ ಯೋಜನಂ ಗತ್ವಾ ನಿಂಶತಿಗ್ರಾಮಕೇ ಶುಭೇ । 
ಉನಾಸಾಸ್ತಂ ಗತೇ ಭಾನೌ ಗೃಹೇ ನಿಪ್ರಸ್ಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 





ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ತಾಯಿಯು ಶಿವನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ಹಿರಿಯಮಗನು ತಾಯಿಯ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಾಸಿಕವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕಾಶಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧವಾದನು. 

೩೩-೩೫. ಆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಸುವಾದನೆಂಬ ಹಿರಿಯಮಗನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟು, ತನ್ನ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಮಾಢಾನವಾದೆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತಾಯಿಗೆ ಹಿತಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಗಳೆನ್ನೂ ಸಂತೆರ್ಸಣೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೩೬. ಆ ದಿವಸ ಒಂದು ಗಾವುದ ದೂರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ವಿಂಶತಿಗ್ರಾಮ 
ವೆಂಬ ಶುಭಕರವಾದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಾನವಾಗುತ್ತಲು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚಕ್ರೇ ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಸತ್ವ ರ್ಮ ಸ ದ್ವಿಜೋ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ | 
ಸ್ತವಾದಿ ಕೃತನಾಂಸ ಸತ್ರ ಶಂಭೋರಷ್ಭು ತಕರ್ಮಣಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸೇವಕೇನ ತದಾ ಯುಕ್ತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ತ್ರದಾ । 
ಯಾಪಿನೀ ಚ ಗತಾ ತತ್ರ ಮುಹೂರ್ತದ್ವಯಸಂಮಿತಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ತೈಕರ್ಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಭೂತ್ತದಾ | 
ಶೃಣುತಾದರತಸ್ತಚ್ಚ ಮುನಯೋ ವೋ ವದಾಮ್ಯಹಂ uaF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಮರಣನರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಪಂಚಮನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 





೩೭-೩೮. ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ಕರ್ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಶಿವನ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಸೇವಕ 
ನೊಡನೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮುಹೂರ್ತಗಳನ್ನು, ಆಂದರೆ ಒಂದು ಯಾವು 
ವನ್ನು ಕಳೆದನು. 

೩೯. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯು 
ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯ ಮರಣ ವರ್ಣನೆ 
ಯೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನ ಮುಗಿದುದು. 


೦-ಎಸಿತಿಸಲ-... 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


ದಾತಾರ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಷಸ್ಫೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಗೌಶ್ಚೈಕಾಸ್ಕಭವತ್ತತ್ರ ಹೈಂಗಣೇ ಬಂಧಿತಾ ಶುಭಾ । 
ತದೈೆನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರಾತ್ರಾನಾಜಗಾನು ಬಹಿರ್ಗತಃ ॥೧॥ 


ಸ ಉನಾಚ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸ್ವೀಯಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗಾಮಂಗಣೇ ಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಅದುಗ್ಳಾಂ ಖೇದನಿರ್ನಿಣ್ನೋ ದೋಗ್ಳುಕಾನೋ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೨॥ 


ಗೌಃ ಪ್ರಿಯೇ ನೈವ ದುಗ್ಗಾ ತೇ ಸೇತ್ಯುಕ್ತಾ ನತ್ಸಮಾನಯತ್‌ । 
ದೋಹನಾರ್ಥಂ ಸಮಾಹೂಯ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಶೀಘ್ರತರಂ ತದಾ !೩॥ 





ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಒಂದು ಹಸುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಗ-ತಾನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಹಸುವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಇನ್ನೂ ಹಾಲು ಕಕರೆಯಡಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಹಾಲನ್ನು 
ಕರೆಯಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಕರುವನ್ನು ಹೊಡೆದು-ತಂದನು. ಹಾಲು ಕರೆವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬೇಗ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕರುವನ್ನು ಗೂಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕಟ್ಟಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವತ್ಸಂ ಕೀಲೇ ಸ್ವಯಂ ಬದ್ಧುಂ ಯತ್ನಂ ಚೈವಾಕರೋತ್ತದಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸ ಗೃಹಸ್ವಾಮೀ ಮುನಯೋ ದುಗ್ಗಲಾಲಸಃ ॥೪॥ 


ವತ್ಸೋತಸಿ ಕೆರ್ನಮಾಣಶ್ನ ಪಾದೇ ವೈ ಪಾದಪೀಡನಂ | 
ಚಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚೈವ ಕಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಸ್ತಶ್ಚ ಸುವ್ರತಾಃ ॥೫॥ 


ತೇನ ಸಾದಪ್ರಹಾರೇಣ ಸ ದ್ವಿಜಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಚ್ಛಿತಃ | 
ವತ್ಸಂ ಚ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಕೂಸೈರ್ದ್ಯಢತರಂ ತದಾ ॥೬॥ 


ನತ್ಸೋಇಸಿ ಪೀಡಿತಸ್ತೇನ ಶ್ರಾಂತಶ್ಹೈನಾಭವತ್ತದಾ । 
ದುಗ್ಲಾ ಗೌರ್ಮೋಚಿತೋ ನತ್ಸೋ ನ ಕ್ರೋಧೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ 1೭॥ 


ಗೌರ್ದೊೋಗ್ಳುಂ ಚ ಮಹತ್ವ್ರೀತ್ಕಾ ರೋದನಂ ಚಾಕರೋತ್ತದಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ರೋದನಂ ತಸ್ಯಾ ನತ್ಸೋ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ un 


Il 'ವತ್ಸ ಉನಾಚ ॥ 


ಕಥಂಚ ರುದ್ಯತೇ ಮಾತಃ ಕ೦ ತೇ ದುಃಖಮುಸಸ್ಥಿ ತಂ | 
ತನ್ನಿನೇದಯ ಮೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಗೌರವೋಚತ 1೯ 


ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಕೀಔ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹಾಲಿನ ಆಸೆಯಿಂದ ಕರುವನ್ನು ಎಳೆಯುಕ್ತಿದ್ದನು. ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ಕರುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾಲನ್ನು ತುಳಿಯಿತು.ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ನೋವಾಯಿತು, 


೬-೮. ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ನೋವಾದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಕರುವನ್ನು ಮರದಗೂಟದೆ ತುಂಡಿನಿಂದ ಗಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಕರುವೂ 
ಏಟಿನಿಂದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದಾಯಿತು. : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕರುವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ... ಹಸುವು ಕರುವಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಅಳುವನ್ನು ಕಂಡು ಕರುವು ಮಾತಾಡಿತು. 
ಇದನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾತೃಭಕ್ತೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


| ೯-೧೦. ಕರುವು, ಅಮ್ಮಾ! ಏತಕ್ಕೆ ಅಳುವೆ? ನಿನಗೇಕೆ ದು;ಃಖವುಂಟಾ 
ಯಿತು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದಿತು. ಆ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಸುವು, 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪುತ್ರ ನೇ ದುಃಖಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕೊ (ಮ್ಯುಹಂ ನ ಹಿ! 


ದುಪ್ಸೆ ೇನ ತಾಡಿತಸ್ತ್ವಂ ಚ ತೇನ ದುಃಖಂ ಮನಮಾಪ ಭೂತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಸ್ತ ಮಾತುರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನತ್ಸಃ ಶ್ರತ್ಯ ್ಯ ಬೋಧಯತ್‌ 

ಪ್ರ ತು ವಾಚ ಸ ಜನನೀಂ ಸ್ರಾರಬ್ದ'ಸಂನಿಸ. ತ ॥೧೧॥ಡ 


ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕ್ವ ಗಂತವ್ನಂ ಕರ್ಮಬದ್ಧಾ ವಯಂ ಯತಃ । 
ಕೃತಂ ಚೈವ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಭುಜ್ಯತೇ ಚ ತಥಾಧುನಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹಸತಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ರುದತಾ ಸರಿಭುಜ್ಯತೇ 
ದುಃಖದಾತಾ ನ ಕೋತಸ್ಯಸ್ತಿ ಸುಖದಾತಾ ನ ಕಶ್ಚನ . ॥ ೧೩॥ 


ಸುಖದುಃಖೇ ಸರೋ ದತ್ತ ಇತ್ಯೇಷಾ ಕುಮತಿರ್ಮತಾ । 
ಅಹಂ ಚಾಪಿ ಕರೋಮ ತ್ರ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನಂ ತದೋಚ್ಯ ತೇ ॥ ೧೪ ॥ 








ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೆ! ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಲು ನನ್ನ ಕೈಲಾಗದು. ಆ ಕೆಟ ಕೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅದರಿಂದ ನನೆಗೆ ದುಃಖವಾಯಿತು, ಎಂದು 
ಹೇಳಿತು. 


೧೧-೧೩. ತೆನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕರುವು ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ 
ಕರ್ಮದ ' ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಜು 
ಇಸು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ನಾನೆಲ್ಲ ಕರ್ಮದ "ಕಟ್ಟೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರು. 
ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ಕರ್ಮಮಾಡಿರುವೆವೋ ಈಗ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಆರ ತು 
ನಗುತ್ತ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. ಅಳುತ್ತ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತೆವು. 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕನರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪-೧೬. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರರು ಕೊಡುವರು ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದ 
(ದಡ್ಡ ರು ಹೇಳುವರು. ನಾನು ಎಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು 
ಮಧ್ಯಾ (ಭ್ರಾಂತಿ) ಜ್ಞಾ ಸ, ನವೆಫಿಸುವುದು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮೆದಿಂದಲೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಕರ್ನುಣಾ ಭವೇದ್ದುಃಖಂ ಸುಖಂ ತೇನೈನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಪೂಜ್ಯತೇ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಣಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತ್ವಂ ಚೈ ನಾಹಂ ಚ ಜನನೀ ಇವೇ ಜೀವಾದಯಶ್ಚ ಯೇ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಣಾ ಬದ್ಧಾ ನ ಶೋಚ್ಯಾಃ ಕರ್ಹಿಚಿತ್ತ ಯಾ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಪುತ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭಿತಂ । 
ಪುತ್ರಶೋಕಾನ್ವಿತಾ ದೀನಾ ಸಾ ಚ ಗೌರಬ್ರನೀದಿದಂ ॥ ೧೭ ॥ 
॥ ಗೌರುವಾಚ ॥ 


ವತ್ಸ ಸರ್ವಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ಕರ್ಮಾಧೀನಾಃ ಪ್ರಜಾ ಇತಿ । 
ತಥಾಸಿ ಮಾಯಯಾ ಗ್ರಸ್ತಾ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಪೋಮ್ಯಹಂ ಪುನಃ ॥ ೧೮॥ 


ರೋದನಂ ಚೆ ಕೃತಂ ಭೂರಿ ದುಃಖಶಾಂ ತಿರ್ಭನೇನ್ನ ಹಿ ! 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸೂಂ ವತ್ಸೋ9ಬ್ರವೀದಿದಂ ॥೧೯॥ 


ಮಾ bs SL ns ಮಾಜ ಜಾ ಜರಾ ತ. SE ಹ ee 





ದುಃಖವೂ ಸುಖವೂ ಉಂಬಾಗುವುದು.. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೂಜ್ಯತೆಯು 
ಬಂದಿರುವುದು. ಎಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿರುವುದು. ತಾಯಿಯಾದ ನೀನ್ಕೂ 
ನಾನೂ, ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೊ ಕರ್ಮದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬ ಬು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ನೀನು ದುಃಖವನ್ನು ಪಡಬಾರದು ಎಂದಿತು. 


೧೭. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕರುವು ಹೇಳುತ್ತೆಲೂ, ತೆನ್ನ ಮೆಗುವಿನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಹಸುವು ಇಂತೆಂದಿತು. 


೧೮-೧೯. ಹಸುವು ಹೇಳಿತು.--ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ, ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕರ್ಮಾ 
ಧೀನರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುನೆನು. ಹಾಗಾದರೂ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತಿನು ಆದರೂ. ದುಃಖ 
ಶಾಂತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುವು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ವತ್ಸ ಉನಾಚೆ ' 
ಯಶದ್ಯೇವಂ ಚ ನಿಜಾನಾಸಿ ಪುನಶ್ಚ ರುದೆನಂ ಕುತಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸಾಧ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಂ ತ್ಯಜಾಧುನಾ ॥೨೦॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಪುತ್ರನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ಮಾತಾ ದುಃಖಸಂಯುತಾ.। 
ನಿಃಶ್ಚಸ್ಯಾತಿ ತದಾ ಧೇನುರ್ವತ್ಸಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೧॥ 


| 1ಗೌರುವಾಚೆ ॥ 
ಮನು ದುಃಖಂ ತದಾ ಗಚ್ಛೇದ್ಯಥಾ ದುಃಖಂ ತಥಾನಿಧಂ । 
ಭವೇದ್ಧಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾಸಿ ಸತ್ಯಮೇತದ್ಬ ನೀನ್ಯುಹಂ ॥ ॥ ೨೨॥ 


_ಪ್ರಾತಶ್ಚೈನ ಮಯಾ ಪುತ್ರ ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಹಿ ಹನಿಷ್ಯತೇ । 
ಹತಶ್ಚ ಜೀವಿತಂ ಸದ್ಯೋ ಯಾಸ್ಕತ್ಯಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩೪ 
H ವತ್ಸ ಉನಾಚ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಯತ್ಛತಂ ಕರ್ಮ ತೆತ್ಸಲಂ ಭುಜ್ಯತೇಂಧುನಾ । 
ಅಸ್ಯಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಕ್ಯಾಯಾ ಮಾತಃ ಕಂ ಫಲಮಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ॥ ೨೪ ॥ 











೨೦-೨೧. ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಮತ್ತಿ ಏಕೆ ಅಳುವೆ? ಅತ್ತು 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು, ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಕರು 
ವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಸುವು ದುಃಖದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕರುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. 


೨೨-೨೩. ನನ್ನ ದುಃಖವು ಎಂಥದೋ ಅಂತಹ ದುಃಖನೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೂ 
ಆದರೆ ಆಗ ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ, 
ನಾಳೆಯದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಿನಿಯು 
ವೆನು, ನಾನು ತಿನಿಯುತ್ತಲು ಅವೆನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದಿತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುವು 


೨೪-೨೬. ಅಮ್ಮಾ, ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ. ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ನಿನಗೆ ಬರುವುದೋ? ಪುಣ್ಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ಸಮಾಭ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾಭ್ಯಾಂ ಭನೇಜ್ಞನ್ಮ ಚ ಭಾರತೇ । 


ತಯೋಃ ಕ್ಷಯೇ ಚ ಭೋಗೇನ ಮಾತರ್ಮುಕ್ತಿರವಾಪ್ಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕದಾಪಿ ಕರ್ಮಣೋ ನಾಶಃ ಕದಾ ಭೋಗಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 

ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ಪುನರೇವಂ ತ್ವಂ ಕರ್ಮ ಮಾ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಹಂ ಕುತಸ್ತೇ ಪುತ್ರೋನದ್ಯ ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಕುತ ನಿವ ಚ | 
ವೃಥಾಭಿಮಾನಃ ಪುತ್ರತ್ವೇ ಮಾತೃತ್ವೇ ಚೆ ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕ್ವ ಮಾತಾಕ್ವ ಪಿತಾ ವಿದ್ಧಿ ತ್ರ ಸ್ವಾಮೀ ಕ್ವ ಕಲಶ್ರಕಂ । 

ನ ಕೋಪಿ ಕಸ್ಯ ಚಾಸ್ತೀಹ ಸರ್ನೇ2ಸಿ ಸ್ವಕೃತಂಭುಜಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತ್ವಯಾ ಮಾತರ್ದುಃಖಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸುಯತ್ನ ತಃ | 
ಸುಭಗಾಚರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸರಲೋಕಸುಖೇಪ್ಸಯಾ ॥೨೯॥ 


ಸ ದ ಕಾರೂ ನಿಸಾ — ಮೂ ಜಸವು. ಲ 








ಪಾಪಗಳೆರಡೊ ಸಮನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜೀವರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಅವುಗಳ 
ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದ-ಮೇಲೆ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲು ಮೋಕ್ಷವು ಬರುವುದು: 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲಾನುಭವಕಾಲವು ಯಾವಾಗಲೋ ಉಂಬಾಗುವುದು. ಕರ್ಮ 
ನಾಶವೂ ಯಾವಕಾಲಕ್ಕೋ ಉಂಟಾಗುವುದು... ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಇಂತಹ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಡ. 


೨೭-೨೯. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಗುವಾಗಿ ಏಕೆ ಹುಚ್ಚಿದೆನು? ನೀನು ನನಗೆ 
ಏಕೆ ತಾಯಯಾದೆ? ಮಗು-ತಾಯಿ ಎಂಬುದು ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಅಭಿಮಾನವೆಂಬು 
ದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿ. ತಾಯಿ ಎಂದರೇನು? ತೆಂಡೆಯಾರು? ಒಡೆಯನಾರು? 
ಹೆಂಡೆತಿಯಾರು? ಯಾರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸೆಹಾಯಕರಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ತಂತನ್ಮು ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವೆವರಾಗಿರುವರು. ಅಮ್ಮಾ, 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಡು. ರ ಸರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂದಿತ್ತು 
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॥ ಗೌರುವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಜಾನಾಮ್ಯ ಹಂ ಪುತ್ರ ಮಾಯಾ ಮಾಂ ನ ಜಹಾತ್ಮಸೌ। 
ತ್ವದ್ದೆಃಖೇನ ಸುದುಃಖಂ ಮೇ ತಸ್ಮೈ ದಾಸ್ಕೇ ತದೇವ ಹಿ H ೩೦ 


ಪುನಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಯಾ ನಾಶೋ ಯತ್ರ ಭವೇದಿಹ ! 
ತತ್ಸೃಲಂ ಚ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಹತ್ಯಾ ಮೇ ಹಿ ಗಮಿಸ್ಕತಿ ll 40 1 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಮಾತುರ್ಗೋರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಮೌನತ್ವಂ ಸ್ವೀಕೃತಂ ತತ್ರ ವತ್ಸೇನೋಕ್ತಂ ನ ಕಂಚನ ೩೨ ॥ 


ತಯೋಸ್ತದದ್ಭುತಂ ವೃತ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಂಥೋ ದ್ವಿಜಸ್ತದಾ । 
ಹೃದಾ ನಿಚಾರಯಾಮಾಸ ವಿಸ್ಮಿಕೋ ಹಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1 ೩೩॥ 


ಇದಮತ್ಯದ್ಧುತಂ ವೃತ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಾತರ್ಮಯಾ ಖಲು । 
ಗಂತವ್ಯಂ ಪುನರೇವಾತೋ ಗಂತವ್ಯಂ ತತ್ಸೃಲಂ ಪುನಃ ॥ ೩೪ ॥ 








೩೦-೩೧. ಹಸುವು ಹೇಳಿತು._-ಎಲೈ ಮಗುವೇ, ಇದನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ಈ ಅಜ್ಞಾನವು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖವಾಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಯೆಯು ಎಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುದೋ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರುವೆನು. 
ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು ಎಂದಿತು. 


೩೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕ್ರೀಸ್ಕರೇ, ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕರುವು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನೂ 


ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೩೩-೩೪. ಮಾರ್ಗಸ್ಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಸು ಮತ್ತು ಕರುಗಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ನಡತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು. ತಾನೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ನಾಳೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅದ್ಭತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಾಶವಾಗತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ 
ಸಾನು ಹೋಗಬೇಕು, ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ನಿಚಾರ್ಯೆತಿ ಹೃದಾ ನಿಪ್ರಃ ಸೆ ದ್ವಿಜಾಃ ಸೇವಕೇನ ಚ । 

ಸುಷ್ವಾಸ ತತ್ರ ಜನನೀಭಕ್ತಃ ಸರಮನಿಸ್ಮಿತಃ Il ೩೫॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ತದಾ ಜಾತೇ ಗೃಹಸ್ವಾಮೀ ಸಮುತ್ನಿ ತಃ I 
ಬೋಧಯಾಮಾಸ ತಂ ಪಾಂಥಂ ನಚನಂ ಚೇದನುಬ್ರನೀತ್‌ Ak 


» ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವನಿಸಿ ತ್ವಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಹಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೋಭವನತ್ವಲಂ । 
ಸ್ವಯಾತ್ರಾಂ ಕುರು ತಂ ದೇಶಂ ಗಮನೇಚ್ಛಾ ಚ ಯತ್ರ ಹ ೩೭ ॥ 


ತೇನೋಕ್ತಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರೀಕೇ ಸೇವಕಸ್ಯ ಮೇ । 
ವರ್ತತೇ ಹಿ ವ್ಯಥಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮುಹೂರ್ತಂ ಗಮ್ಮತೇ ತತಃ ॥ ೩೮ೆ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಚ ಮಿಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಪುರುಷಸ್ತದಾ । 
ತದ್ವೈತ್ತಮಖಿಲಂ ಜ್ಞಾತುಮದ್ಭುತಂ ನಿಸ್ಮಯಾನಕಂ nar 








೩೫-೩೬. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅತ್ಯಾ 
ಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ತನ್ನ ಸೇವಕನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ವಾದಮೇಲೆ ಮನೆಯು ಯಜಮಾನನು ಎದ್ದು, ಆ ದಾರಿಗನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನು 


ಎಬ್ಬಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
೩೭. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಬೆಳಗಾಯಿತಲ್ಲವೇ? ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಮಲ 
ಗಿರುವೆ? ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬಹುದು ಎಂದನು. 
೩೮. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜನೇ, ನನ್ನ ಸೇವಕನ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಸೌಖ್ಯನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವೆನು ಎಂದನು. ` 


೩೯. ಹೀಗೆಂದು ನೆಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮುಂದಿನ 
'ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 


ಗ 
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ಜೋಪಹನಸ್ಯ ತದಾ ಕಾಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಸುತಂ ಪ್ರತಿ । 
ಉವಾಚೆ ಗಂತುಕಾಮಶ್ಚೆ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕುತ್ರ ಚಿಚ್ಚ ಸಃ ॥೪೦॥ 


॥ ಪಿತೋನಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ತು ಗಮ್ಯುತೇ ಪುತ್ರ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕುತ್ರಚಿತ್ಸುನಃ । 
ಧೇನುರ್ದೋಹ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ನತ್ಸ ಸಾವಧಾನಾದಿಯಂ ನಿಜಾ ॥೪೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನರಸ್ಸ ಜಗಾಮ ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 
ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಶಿತಸ್ತತ್ರ ವತ್ಸಂ ಚ ಮುಕ್ತನಾಂಸ್ತದಾ 1 ೪೨॥ 


ಮಾತಾ ಚ ತಸ್ಯ ದೋಹಾರ್ಥಮಾಜಗಾಮ ಸ್ವಯಂ ತದಾ । 
ದ್ವಿಜಪುತ್ರಸ್ತದಾ ವತ್ಸಂ ಖಿನ್ನಂ ಕೀಲೇನ ತಾಡಿತಂ 1೪೩॥ 


ಬಂದನಾರ್ಥಂ ಹಿ ಗೋಃ ಪಾರ್ಶ್ವಮನಯದ್ದುಗ್ಧ ಲಾಲಸಃ | 
ಪುನರ್ಗೌಶ್ಚ ತದಾ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಶೃಂಗೇನಾತಾಡಯಚ್ಚ ತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪಪಾತ ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಸೋಪಿ ಮರ್ನುಣಿ ತಾಡಿತಃ । 
ಲೋಕಾಶ್ಚ ಮಿಲಿತಾಸ್ತತ್ರ ಗನಾ ಬಾಲೋ ವಿಹಿಂಸಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೦. ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು, ತಾನು ಯಾವುದೋ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೆರಿಂದ 

೪೧-೪೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ, ನಾನು ಯಾವುದೋ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಈ ನಮ್ಮ ಹಸುವನ್ನು ಹಾಲನ್ನು ಕರಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನು ಎದ್ದು 
ಕರುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ತಾಯಿಯು ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನು ಆಗ ಗೂಟದ ಏಟನ್ನುತಿಂದು ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಕರುವನ್ನು 
ಕಟ್ಟವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಸುವಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹಸುವು ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂಬಿನಿಂದ ತಿವಿಯಿತೆ. 

೪೫-೪೮. ಅಪಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಏಟು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನು 
ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಬಿದ್ದಬಿಟ್ಟನು. ಜನರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಹಸುವು ಹುಡುಗ 
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ಜಲಂ ಜಲಂ ವದಂತಸ್ತೇ ಹಿತ್ರಾದ್ಯಾ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಯತ್ನಶ್ಚ ಕ್ರಿಯತೇ ಯಾವತ್ತಾನದ್ಬಾಲೋ ಮೃತಸ್ತದಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಮೃತೇ ಚೆ ಬಾಲಕೇ ತತ್ರ ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
ತನ್ಮಾತಾ ದುಃಖತಾ ಹ್ಯಾಸೀದ್ರುರೋದ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ಟ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕೋ ಮೇ ದುಃಖಂ ನ್ಯಪೋಹತಿ । 
ರುದಿತ್ವೇತಿ ತದಾಗಾಂಚ ತಾಡಯಿತ್ವಾ ವ್ಯಮೋಚಯತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಶ್ರೇತವರ್ಣೂ ತದಾ ಸಾ ಗೌರ್ದ್ರುತಂ ಶ್ಯಾಮಾ ವ್ಯದೃಶ್ಯತ | 
ಅಹೋ ಚೆ ದೃಶ್ಯತಾಂ ಲೋಕಾಶ್ಚುಕ್ರುಶುಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ uF 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ ತದಾ ಪಾಂಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಶ್ಲರ್ಯಂ ನಿನಿರ್ಗತಃ । 
ಯತ್ರ ಗೌಶ್ಚ ಗತಸ್ತತ್ರ ತಾಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗತಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ಊರ್ಧ್ಯಪುಚ್ಛೆಂ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಗೌರ್ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರತಿ । 
ಆಗತ್ಯ ನಂದಿಕಸ್ಕಾಸ್ಯ ಸಮೀಪೇ ನರ್ಮದಾಜಲೇ u ೫೧॥ 


ನನ್ನು ಕಿವಿಯಿತು. ಬೇಗ ನೀರುತೆನ್ಸಿ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ಹುಡುಗನನ್ನು ಉಪಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತಂದೆ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫಲವಾಗದೆ ಹುಡುಗನು 
ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಹುಡುಗನು ಸತ್ತೆನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲು ಜನರಲ್ಲಿ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಹುಡುಗನ ತಾಯಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಳುತ್ತೆ, 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವರಾರು? 
ಎಂದು ಅಳುತ್ತ, ಹಸುವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 


೪೯-೫೨.  ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷದಿಂದ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣದ ಹಸುವು ಅಷ್ಟು ಬೇಗ 
ಕರಿಯದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾರ್ಗಸ್ಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಆ 
ಹಸುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅದರ ಹಿಂಡೆಯೇ ಹೋದನು. ಹಸುವು. ಬಾಲವನ್ನೈತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
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ಸಂನಿಮಜ್ಞ ತ್ರಿನಾರಂ ತು ಶ್ವೇತತ್ವಂ ಚ ಗತಾಹಿಸಾ। 


ಯಥಾಗತಂ ಗತಾ ಸಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ ॥ ೫೨ ॥ 

ಅಹೋ ಧನ್ಯತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನಾರಣಂ । 

ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಮಜ್ಜಿತಸ್ತೃತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸೇವಕಸ್ತಥಾ ॥ ೫೩ ॥ 

ನಿಮಜ್ಯ ಹಿ ಗತೌ ತೌ ಚೆ ಪ್ರಶಂಸಂತೌ ನದೀಂ ಚ ತಾಂ । 

ಮಾರೇ ಚ ಮಿಲಿತಾ ಕಾಚಿತ್ಸುಂದರೀ ಭೂಷಣಾನ್ವಿತಾ ॥ ೫೪ ॥ 

ತಯೋಕ್ತಂ ತಂ ಚೆ ಭೋಃ ಪಾಂಥ ಕುತೋ ಯಾಸಿ ಸುವಿಸ್ಮಿತಃ । | 

ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಚೈಲಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಪ್ರವರ್ಯ ಮಮಾಗ್ರತಃ I ೫೫ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಏವಂ ವಚಸ್ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋನೋಕ್ತೆಂ ಯಥಾತಥಂ । 

ಪುನಶ್ಚಿಯಂ ದ್ವಿಜಸ್ತತ್ರ ಸ್ತ್ರಿಯೋಕ್ತಃ ಸ್ಥೀಯತಾಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೫೬ ॥ 


ತಯೋಕ್ತಂ ಚ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ್ಥಿತಸ್ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತತಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಕಥ್ಯತೇ ಕಂ ವದೇತಿ ಚ ॥ ೫೭ ॥ 





ಹೋಗಿ ಆ ನರ್ಮನಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೂರಾವರ್ತಿ ಸ್ಟಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 

೫೩-೫೫. ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಬ್ರಹ್ಮಹತಕ್ಯಿಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಬ್ರಾಸ್ಮಣನೂ, ಅವನ ಸೇವಕನೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯು ಸೆಕಲಾಭರಣಭೂಷಿತೆಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, 
“ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಆಶ್ಟ್ರರ್ಯಪಡುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ, ನಿಜವನ್ನು 
ಹೇಳು” ಎಂದಳು, | 

೫೬-೫೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು, ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರು ಎಂದಳು. ಅವಳ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ಆಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, ನೀನು 
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ಸಾ ಚಾಹ ಪುನರೇನಾತ್ರ ತಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ಮಲಂ ಚೆ ಯೆತ್‌ । 
ತತ್ರಾಧುನಾ ಸೆಸಾಸ್ಕೀನಿ ಮಾತುಃ ಕಂ ಗಮ್ಯ ತೇ$ನ್ಯತಃ ॥ ೫೮ೆ ॥ 


ತನ ಮಾತಾ ಪಾಂಥನರ್ಯ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಿವ್ಯಮಯಂ ವರಂ । 
ದೇಹಂ ಧೃತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಭೋರ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಸದ್ಗತಿಂ ॥೫೯॥ 


ವೈಶಾಖೇ ಚೈನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಚ ದಿನೇ ಶುಭೇ । 
ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಸದಾ ಗಂಗಾ ಹ್ಯಾಯಾತಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | H೬oN 


ಅದ್ಯೈನ ಸಪ್ತಮೀ ಯಾ ಸಾ ಗಂಗಾರೂಪಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ನೈ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಥೇ ದೇವೀ ಸಾ ಗಂಗಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೬೧॥ 


ನಿವೃತ್ತಶ್ನ ದ್ವಿಜಃ ಸೋಪಿ ಮಾತ್ರಸ್ಥ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ವವಸ್ತ್ರತಃ | 
ಸೆಸೇದ್ಯಾವತ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಾವಚ್ಚಿತ್ರಮಭೂತ್ತದಾ ॥೬೨॥ 
ದಿವ್ಯದೇಹತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ಸ್ಪಮಾತಾ ಚ ವ್ಯದೃಶ್ಯತ | 

ಧನ್ಯೋಸಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ಪವಿತ್ರಂ ಚೆ ಕುಲಂ ತ್ವಯಾ 0 ೬೩ ॥ 








ನೋಡಿದ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಹಾಕು. ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಏಕೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಲ್ಛೆ ಮಾರ್ಗಸ್ಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ದೇವಯೋಗ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. 

೬೦-೬೧. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸೆಪ್ತ್ತಮಿಯ ದಿನ ಗಂಗೆಯು ಈ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರುವಳು. ಈ ದಿನನೇ ಸಸ್ತಮಾ ತಿಥಿಯು. ಗಂಗೆಯು ಈಗ ಈ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ನುರೆಯಾದತು. : ಓ ಮುನಿ 
ಕ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದ ಅವಳೇ ಗಂಗೆಯು. 

೬೨. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ಬಟ್ಟೆಯ ಗಂಬನಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಯಿಯ 
ಮೂಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೊಡದೆಯೇ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 

೬೩-೬೪. ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಾಯಿಯು ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಛೆ ಪುತ್ರನೇ! ನೀನೇ ಕೃತಾರ್ಥನು. ಪುಣ್ಯನಂತನು. 
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ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ತಥಾ ಚಾಯುರ್ವಂಶೋ ನೈ ವರ್ಧತಾಂ ತವ । 


ಇತ್ಯಾಶಿಷಂ ಮುಹುರ್ದತ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಪುತ್ರಾಯ ದಿನಂ ಗತಾ 1 ೬೪॥ 


ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ಭೂರಿ ಚಿರಕಾಲಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ । 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಗತಾ ಸಾ ಹ್ಯುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ನ ಥು ಚ 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋಇಭೂತ್ಸ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸುತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಕ್ಲಿಸ್ಪ್ಯಾಸ್ಕಿನಿ ಪುನಸ್ತತಃ । 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಸ್ಸ್ವರ್ಗತಿ 
ವರ್ಣನಂ ನಾನು ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


PA ಮಿ ಅಬು ಕ್ವ ಟಾ ತ್ರ ಹರ ಯಯ ಸರಕು ಯ ಸ ಹಂಸ ಬಾಬನ ಹ 





ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶವು ಪಾವನವಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಆಯುಸ್ಸು, ವಂಶ 
ಇವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಲಿ. ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೬೫. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಉತ್ತಮ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉತ್ತೆಮೆಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೬೬. ಆಕೆಯ ಮಗನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮತ್ತೆ ಮಿಕ್ಕ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕಿ ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರೆಲಿಂಗನುಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ವರ್ಗಗತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ನಮಃ ಶಿನಾಯ [| 
ಅಥ ಶ್ರೀಕಿನನುಹಾಸುರಾ ಣೇ 
ಕೋಟಿರುಡ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಸ್ತಮನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಾಾತಾಷಾ, 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ಗ 
ಕಥಂ ಗಂಗಾ ಸಮಾಯಾತಾ ನೈಶಾಖೇ ಸಸ್ತಮೀದಿನೇ | 
ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸೂತೈತದ್ವರ್ಣಯ ಪ್ರಭೋ OH 


ಈಶ್ವರಶ್ಚ ಕಥಂ ಜಾತೋ ನಂದಿಕೇಕೋ ಹಿ ನಾಮತಃ | 
ವೃತ್ತಂ ತದಪಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಫಫಯ ತ್ವಂ ಮಹಾಮತೇ ೨॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಸುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು. -ಮಹಾಬುದ್ಧಿನಂತನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೇ 
ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ಸ್ತಮಿಯ ದಿನ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಗಂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? 
ಈಶ್ವರನು ಸ ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಿದನು? ಇವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ಫ್ರಿ ಯೀ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲು 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಂದಿಕೇಶಾಶ್ರಿತಂ ವಚಃ । 
ತದಹಂ ಕಥಯಾವ್ಯುದ್ಯ ಶ್ರವಣಾತ್ಪುಣ್ಯ ವರ್ಧನಂ 1೩೬ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಯುಸಿಕಾ ನಾಮ್ನಾ ಕಸ್ಕಚಿಚ್ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ । 
ಸುತಾ ವಿವಾಹಿತಾ ಕೆಸ್ಮೈಚಿದ್ದಿಜಾಯ ವಿಧಾನತಃ ೪1 


ಪೂರ್ವಕರ್ಮುಪ್ರಭಾನೇಣ ಪತ್ನಿ ಸಾ ಹಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೆಃ | 
ಸುವ್ರತಾಸಿ ಚ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಜಾಲವೈಧನ್ಯಮಾಗತಾ . ॥೫॥ 


ಅಥ ಸಾ ದ್ವಿಜಪತ್ನೀ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಾನ್ವಿತಾ । 
ಪಾರ್ಥಿನಾರ್ಚನಪೂರ್ವಂ ಹಿ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದಾರಣಂ ॥೬॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ದುಷ್ಟೋ ಮೂಢನಾಮಾಸುರೋ ಬಲೀ । 
ಯಯೌ ತತ್ರ ಮಹಾಮಾಯೀ ಕಾಮುಬಾಣೇನ ತಾಡಿತಃ 1೭! 


ತಪಂತೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸುಂದರೀಮತಿಕಾಮಿನೀಂ । 
ತಯಾ ಭೋಗಂ ಯಯಾಚೇ ಸ ನಾನಾಲೋಭಂ ಪ್ರದರ್ಶಯನ್‌ ॥೮॥ 





೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. “ಓ ಯಷಿಶ್ರೇಸ್ಕರೇ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ. ಕೇಳಿದರೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. 


೪-೫. ಹಿಂದೆ ಹುಷಿಕೆ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ತಂದೆಯು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಿವಾಹ-ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಆಕೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ರತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್ಟನಳಾದರೂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಫಲದಿಂದ 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧನೆಯಾದಳು. 

೬-೧೦. ಆಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ಲಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನ್ರತದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂಢನೆಂಬ ದುಷ್ಟನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮ 
ನೀಡಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಸಸ್ಸುಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು 
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ಅಥ ಸಾ ಸುವ್ರತಾ ನಾರೀ ಶಿವಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾ । 


ತಸ್ಮಿನ್ನೃಸಿ ಪ್ಟಿಂದಧೌ ನೈನ ಕಾಮದೃಸ್ಟ್ರ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ Hn 
ನ ಮಾನಿತನತೀ ತಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಸಾ ತಪೋರತಾ । 
ಅತೀವ ಹಿ nd u ೧೦ 1 
ಅಥ ಮೂಢಃ ಸ ೈತ್ಯೇಂದ್ರಃ ತಯಾ ತನ್ಮ್ಯಾ ತಿರಸ್ಕೃ ತಃ । 
ಚುಕ್ರೋಧ ನಿಕಟ ಪಶ್ಚಾದ್ರೂ ಸಮಸತ ತ ॥ ೧0೫ 


ಅಥ ಪ್ರೋನಾಚ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ದುರ್ವಚೋ ಭಯಕಾರಕಂ | 
ತ್ರಾಸಯಾಮಾಸ ಬಹುಶಸ್ತಾಂ ಚ ಪತ್ನೀಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ H ೧೨ ॥ 


ತದಾ ಸಾ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಬಹುವಾರಂ ಶಿನೇತಿ ಚ । 
ಬಭಾಷೇ ಸ್ನೇಹತಸ್ತಸ್ವೀ ದ್ವಿಜಸತ್ಲೀ ಶಿವಾಶ್ರಯಾ !೧೩॥ 


ನಿಹ್ವಲಾತೀನ ಸಾ ನಾರೀ ಶಿನನಾಮಪ್ರಭಾಷಿಣೀ | 
ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಶಂಭೋಃ ಸ್ವಧರ್ಮಾವನಹೇತವೇ ॥ ೧೪ ॥ 





ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಆಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಅವಕೊಡನೆ ಕಾಮೆಭೋಗವನ್ನ್ನ 
ಪೇಕ್ಷಿಸಿದನು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ವ್ರತನಿಸ್ಠ ಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸೋಡಲೇಯಿಲ್ಲ' ಪಸ್ಸಿ ಸಲ್ಲಾ ಸಕ್ತಳಾದ ಅವಳು ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ SR ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೧-೧೪. ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಮೂಢನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ತನ್ನ ದೈಕ್ಯೀಂದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು, ' ಬಳಿಕ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಹಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆಕೆಯು ಅನೇಕಬಾರಿ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಛ ಸರಿಸುತ್ತ 
ಶಿವನನ್ನು ಜೂ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ads. 
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ಶರಣಾಗತರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಕಿಂತು ಸದ್ಬೈತ್ತಮಾಹಿತಂ । 


ವಲ 

ಆನಂದಾರ್ಥಂ ಹಿ ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಶಿವ ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಹ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಥ ತಂ ಮೂಢನಾಮಾನಂ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಂ ಕಾಮನಿಹ್ವಲಂ । 
ಚಕಾರ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಸದ್ಯಃ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತತಶ್ಚ ಸರಮೇಶಾನೋ ಕ್ಸಸಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಲೋಕ್ಕ ತಾಂ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಚೋನಾಚೆ ಭಕ್ತರಕ್ಷಣದಕ್ಷಧೀಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶನಚನಂ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ದ್ವಿಜಕಾಮಿನೀ । 
ದದರ್ಶ ಶಾಂಕರಂ ರೂಪಮಾನಂನಜನಕಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಶಂಭುಂ ಪರಮೇಶಂ ಸುಖಾನಹಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಸಾಂಜಲಿಃ ಸಾಧ್ವೀ ನತಸ್ಕಂಧಾ ಶುಭಾಶಯಾ ॥1೧೯॥ 

ಃ ಯಷಿಕೋನಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ । 
ದೀನಬಂಧುಸ್ತೃನಿೀಶಾನೋ ಭಕ್ತರಕ್ಸಾಕರಃ ಸದಾ ॥ ೨೦॥ 





೧೫-೧೬. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಶಿವನು ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೇ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಕಾಮದಿಂದ ಭ್ರಾಂತನಾದ ಮೂಢನೆಂಬ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದ ಶಿವನು ಸ್ಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಆಮೇಲೆ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ದಯಾ 
ದೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೧೮-೧೯. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ಲಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಳ್ಳೆಯಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 

೨೦-೨೩ ಖುಹಿಕೆಯು ಹೇಳಿದಳು.--ಓ ದೇವದೇವನೇ! ನೀನು ಶರಣಾ 
ಗತರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸೆತಕ್ಕನೆನು, ದೀನರಿಗೆ ಬಂಧುವಾದವೆನು, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 


62 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಾ ಮೇ ರಕ್ಷಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಮೂಢನಾನ್ನೊತಸುರಾದಿಹ । 
ಯದಯಂ ನಿಹತೋ ದುಷ್ಟೋ ಜಗದ್ರಕ್ಷಾ ಕೃತಾ ತ್ವಯಾ i ೨೧॥ 


ಸ್ವಸಾದಯೋಃ ಪರಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹ್ಯನಪಾಯಿನೀಂ । 
ಅಯನೇವ ವರೋ ನಾಥ ಕಿಮನ್ಯದಧಿಕಂ ಹ್ಯತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅನ್ಯದಾಕರ್ಣಯ ನಿಭೋ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಮಿಹ ತ್ವಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಭನ ॥ ೨೩॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ಹ್ವಾ ಮಹಾದೇವಮೃಷಿಕಾ ಸಾ ಶುಭವ್ರತಾ । 
ತೊಷ್ನೀಮಾಸಾಥ ಗಿರಿಶಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಕರುಣಾಕರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ಗಿರಿಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಷಿಕೇ ಸುಚರಿತ್ರಾ ತ್ವಂ ಮಮ ಭಕ್ತಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ದತ್ತಾ ವರಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ತುಭ್ಯಂ ಯೇ ಯೇ ಹಿ ಯಾಚಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 





i ಅಡಾ ರ ರಾರಾ ತಸ ಯೂ 


ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, ಮೂಢನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಇದರಿಂದ ರೋಕವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿದೆ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. .ಇದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವು. 
ಇದಕ್ಕೆಂತೆ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಮೆತ್ತಾವುದಿರುವುದು? ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ಓತಿವನೇ! 
ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿರಬೇಕು. 


೨೪.. ಹೀಗೆಂದು ಖುಸಿಕೆಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಕರುಣಾ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಶಿವನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೫-೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಖಯಸಿಕೆಯೇ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಭಕ್ತ 
'ಭಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು ಎಂದನು. ಈ 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ | 


ಶಿವಾನಿರ್ಭಾನಮಾಜ್ಞಾಯ ಯಯುರ್ಹರ್ಷಸಮನ್ಹಿತಾಃ ॥ 2೬ ॥ 

ಶಿವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮಾನರ್ಚುಶ್ಚ ತೇ€ಖಲಾಃ | 

ತುಸ್ಪುವುರ್ನರ್ತಕಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಕರ್‌ ಬಧ್ವಾ ಸುಚೇತಸಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ಸ ಮಯೇ ಗಂಗಾ ಸಾಧ್ವೀ ತಾಂ ಸ್ಪರ್ಧುನೀ ಜಗೌ । 

ಯೆಷಿಕಾಂ ಸುಪ್ರ ಸನಾ ತ್ಮಾ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಂತೀ ಚ ತದ್ದಿಧಂ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ಗಂಗೋಪಾಚ ॥ 

ಮಮಾರ್ಥೇ ಚೈನ ನೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ದೇಯಂ ತ್ವಯಾ ವಚಃ । 

ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಂ ದಿನಮೇಕಂ ಮೇ ಸಾನೀಪ್ಯಂ ಕಾಂರ್ತ್ರಿಮೇನವ ಹಿ ॥೨೯॥ 
ಃ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಗಂಗಾವಚನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಾಹ ಸುವ್ರತಾ । 

ತಥಾಸ್ತ್ವಿತಿ ವಚಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಹೇ ತನೇ ॥ ೩೦॥ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಬ್ರಹ್ಮರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆವಿರ್ಭ. 
ಬರು ತಿಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತಲೆಯೆನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕೈಗಳ ಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಒಳ್ಳೆ ಯಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ತೊ ೀತ್ರಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ 
ಸ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಖಯಷಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ತಾಜ 


೨೯. ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯೆಯಾದೆ ಖುಷಿಕೆಯೇ, ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ 
ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರಲು ಅಪೇಕ್ತಿಸುನೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ನೀನು ಮಾತು 
ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದಳು. 


೩೦. ಗಂಗೆಯ ,ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪತಿನಪ್ರ ತೆಯು ರೋಕಹಿಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದಳು. 
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ಆನಂದಾರ್ಥಂ ಶಿವಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವೇ । 
ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಯಾತಃ ಪೂರ್ಣಾಂಶೇನ ತಯಾ ಹರಃ ॥.೩೧॥ 


ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಶಿನಂ ಚೆ ತಾಂ | 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಯಯುರ್ನಿಷ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಅಪಿ ಸ್ವರ್ಣದೀ ॥ ೩೨॥ 


ತದ್ದಿನಾತ್ಪಾವನಂ ತೀರ್ಥಮಾಸೀದೀದೃಶಮುತ್ತಮಂ । 
ನಂದಿಕೇಶಃ ಶಿವಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಗಂಗಾಪಿ ಪ್ರತಿನರ್ಷಂ ತದ್ದಿನೇ ಯಾತಿ ಶುಭೇಚ್ಛಯಾ । 
ಕ್ಸಾಲನಾರ್ಥಂ ಸ್ವಪಾಪಸ್ಯ ಯದ್ಭ್ಸೃಹೀತಂ ನೃಣಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ ೩೪ ॥ 





೩೧-೩೨. ಶಿವನು ಅವಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿಯೂ ರೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಆ ಪಾರ್ಥಿವೆಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಲೀನನಾದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವನನ್ನೂ ಆ ಖಯಸಷಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದರು. ಅಮೇಲೆ 
ವಿಸ್ಸುಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೊ ಗಂಗೆಯೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


೩೩. ಆದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಯಿತು. ನಂದಿ 
ಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸೆಮೆಸ್ತಪಾಪನಾಶಕವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಗಂಗೆಯು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ 
ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಜನರಿಂದ ತಾನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ತೆನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳು. 
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ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರಃ ಸಮ್ಯಜ್ಜಂದಿಕೇಶಂ ಸಮರ್ಚ್ಯ ಚ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪಾಸೈರ್ಮುಚ್ಛತೇ ಹ್ಯಖಲೈರಪಿ ॥೩೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತ್ರನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೩೫. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಶಿನಲಿಂಗ-ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈನೆರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


pO 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಸ್ಟಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


— SH — 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ದ್ವಿಜಾಃ ಶೃ ಣುತ ಸದ್ಭಕ್ಷಾ ನ್ಯ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ತಾರಿ ಚೆ । 
ಸಶಿ ಮಾಯಕ ಜಾ ವೈ ಯಾನಿ ಖ್ಯಾತಾನಿ ಭೂತಲೇ 


ಕಪಿಲಾಯಾಂ ನಗರ್ಯಾಂತು ಕಾಲರಾಮೇಶ್ವರಾಭಿಥೇ | 
ಶಿನಲಿಂಗೇ ಮಹಾದಿನ್ಯೇ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಸಹಾರಕೇ 


ಪಶ್ಚಿನೇ ಸಾಗರೇ ಚೈವ ಮಹಾಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಣ ಸ್ಕ್ರೃತಃ ] 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನುದಕ್ಚೆ ನ ತಥಾ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಜೋಪಿ ಹಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


1 ol 


1೨॥ 


Wan 


೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಈ ಭೂಮಿಯ 
ಪಶಿ ಶಿ ಮದಿಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾನ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿನೆಯೋ ಅವುಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಕೆಪಿಲಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲರಾಮೇಕ್ವ ರನೆಂಬ 


ಮಹಾದಿವ್ಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವಾಗಿರುವುದು. 


ವುದಾಗಿರುವುದು. 
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ಸಶಿ ಮಿಕ್ಕಿನ 
ಸಾಗರದೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಿದ್ಛೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಚತುರ್ವರ್ಗ ಫಲಗಳನ್ನು 


ಕೊಡು 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪಶ್ಚಿಮಾಂಬುಧಿತೀರಸ್ಥಂ ಗೋಕರ್ಣಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾಪಘ್ನುಂ ಸರ್ವಕಾಮಥಲಪ್ರದಂ ॥೪॥ 


ಗೋಕರ್ಣೆೇ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ವಿದ್ಯಂತೇ ಕೋಟಿಕೋಟಿಶಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಚ ಪದೇ ಪದೇ HEN 


ಬಹುನಾತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಗೋಕರ್ಣಸ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಶಿವಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಲಿಂಗಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಂಭಾಂಸಿ ಸರ್ವಶಃ ॥೬॥ 


ಗೋಕರ್ಣೆೇ ಶಿನಲಿಂಗಾನಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಮಹಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ವರ್ಣ್ಯತೇ ಮಹಿಮಾ ತಾತ ಪುರಾಣೇಷು ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1೭॥ 


ಕೃತೇ ಯುಗೇಸಹ ಶ್ವೇತಸ್ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸೋತಿಲೋಹಿತಃ | 
ದ್ವಾಪರೇ ಸೀತವರ್ಣಶ್ಚ ಕಲೌ ಶ್ಯಾಮೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ !೮॥ 


ಆಕ್ರಾಂತಸಪ್ತಪಾತಾಲಕುಹರೋ ಪಿ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಮೃದುತಾಮುಪಯಾಸ್ಕತಿ ur 








೪-೭. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಸಮುದ್ರತೀರದೆಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣನೆಂಬ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯ ಲಿಂಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಹೆಚ್ಚು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಶಿವನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರೂಸವಾದ ಲಿಂಗಗಳೇ. ನೀರೆಲ್ಲವೂ ತೀರ್ಥಗಳೇ. ಗೋಕರ್ಣ 
ದೆಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಹುವಾಗಿ ವೆರ್ಣಿಸಿರುವರು. 


೮-೧೦. ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳ್ಳಗೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಹಳದಿಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವು ಸೆಪ್ತ 
ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರೂ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಮೃದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಸಾತಕಿನಶ್ಚಾತ್ರ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಬಲಂ । 

ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ಗೋಕರ್ಣೆೇ ಪ್ರಯಾತಾಶ್ಯಾಂಕರಂ ಪದಂ ॥ ೧೦॥ 
ಗೋಕೆರ್ಣೇ ತತ್ರ ಮುನಯೋ ಗತ್ವಾ ಪುಣ್ಯರ್ಶ್ಸವಾಸರೇ | 
ಯೋಜಂರ್ಚೆಯಂತಿ ಚ ತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ರುದ್ರಾಃ ಸ್ಕುರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಯದಾ ಕದಾಚಿದ್ದೋಕರ್ಣೇ ಯೋ ವಾ ಕೋ ನಾಪಿ ಮಾನವಃ । 
ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಲಿಂಗಂ ತತ್ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ದ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ WH ೧೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಸ್ವಾದಿದೇನಾನಾಂ ಶಂಕರೋ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಮಹಾಬಲಾಭಿಧಾನೇನ ದೇವಃ ಸನ್ನಿ ಹಿತಸ್ಸದಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಫೋರೇಣ ತಪಸಾ ಲಬ್ಧಂ ರಾವಣಾಖ್ಯೇನ ರಕ್ಷಸಾ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಗೋಕರ್ಣೇ ಗಣನಾಯೆಕೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 





ವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಸಮಾಡಿದವರು ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 


ಅಥನಾ ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತಾವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೧೧-೧೪. ಯಾನ ಮನುಜರು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತಿಥಿ, ವಾರ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವರೋ ಅವರು 
ರುದ್ರರೇ ಆಗುವರು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಯಾವ ದಿನವಾದಕೂ ಯಾವ ಮನುಜ 
ನಾದರೂ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಸದನಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು 
“ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರನು ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವನು. ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಕ್ರೂರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಡೆದ ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಗಣನಾಯಕನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 
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ವಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ನಿಶ್ವೇದೇವಾ ಮರುದ್ಗಣಾಃ । 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ದಸ್ರೌ ಶಶಾಂಕಶ್ಚ ಸತಾರಕಃ | ೧೫ ॥ 


ಏತೇ ನಿಮಾನಗತಯೋ ದೇವಾಶ್ಚ ಸಹ ಪಾರ್ಷಜೈಃ । 
ಪೂರ್ವದ್ವಾರಂ ನಿಷೇವಂತೇ ತಸ್ಯ ವೈ ಪ್ರೀತಕಾರಣಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯನೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಶ್ಚ ಸಾನಕಃ । 
ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ರುದ್ದೆಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ವರುಣಃ ಸರಿತಾಂ ನಾಥೋ ಗಂಗಾದಿಸರಿತಾಂ ಗಣಾಃ । 
ಮಹಾಬಲಂ ಚ ಸೇನಂತೇ ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಥಾ ವಾಯುಃ ಕುಬೇರಶ್ಚ.ದೇನೇಶೀ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ । 
ಮಾತೃಭಿಶ್ಚಂಡಿಕಾದ್ಯಾಭಿರುತ್ತರದ್ದಾರಮಾಶ್ರಿತಾಃ ೧೯॥ 


4 ಯಯ 





೧೫-೧೬. ಆ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಂತೋಸಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ದೇವೇಂದ್ರರೂ, ವಿಕ್ವೇದೇವತೆಗಳೂ, ಮರುದ್ದಣಗಳೂ, ದ್ರಾದ 
ಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ಚಂದ್ರನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸೇವಕರೊಡನೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವರು. | 


೧೭-೧೯.  ಯ್‌ಮನೂ, ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯೂ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವರು. ನದಿಗಳ 
ಪತಿಯಾದ ವರುಣನು ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳೊಡನೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ವಾಯುವೂ, ಕುಬೇರನೂ, ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ,' 
ಚಂಡಿಕಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಮಾತೃಕೆಗಳೂ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇನೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರು. 
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ಸರ್ನೇ ದೇವಾಸ್ಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಪಿತರಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ । 
ನಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ಗುಹ್ಯಕಾಃ ಖಗಾಃ । ॥ ೨೦ ॥ 


ನಾನಾನಿಶಾಚಾ ವೇತಾಲಾ ದೈತೇಯಾಶ್ಚ ನುಹಾಬಲಾಃ । 
ನಾಗಾಶ್ಶೇಷಾದಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಮುನಯೋಸಖಿಲಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಪ್ರಣುನಂತಿ ಚೆ ತಂ ದೇನಂ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಲಭೆಂತೆ ಈಸ್ಸಿತಾನ್ಯಾಮಾನ್ರಮಂತೇ ಚೆ ಯಥಾಸುಖಂ ೨೨ ॥ 


ಬಹುಭಿಸ್ತತ್ರ ಸುತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ವಿಭುಂ । 
ಲಜ್ಭಾಹಿ ಪರಮಾ ಸಿದ್ಧಿರಿಹಾಮುತ್ರಾಪಿ ಸೌಖ್ಯದಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗೋಕರ್ಣೇ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಮೋಕ್ಷದ್ವಾರ ಉದಾಹೃತಃ । 
ಮಹಾಬಲಾಭಿಧಾನೋತಸೌ ಪೂಜಿತಃ ಸಂಸ್ತುತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦-೨೨. ಗಂಧರ್ವೆರೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳ್ಳೊ ಸಿದ್ಧರೂ ಚಾರಣರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕೂ ಕಿಂಪುರುಷರೂ, ಗುಹ್ಯಕರೂ, ಕಿನ್ನ 
ರರೂ ಖಗರೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಿಶಾಚಗಳೂ, ಭೇತಾಳೆಗಳೂ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ದೈತ್ಯರೂ, ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಗಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧರೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಆ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕುರಿಸುವರು. ಮತ್ತು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೨೩. ಅನೇಕರು ಆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ತಪಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿ ಇಹಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. 


೨೪-೨೭. ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ; ಕೇಳಿ ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಬಲನೆಂಬ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಾಗಿರುವುದು. ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯು ಸಮಸ್ತ ಪಾಹಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಈ ಶಿವತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮಹೋ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಮಾಘಾಸಿತಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ಮಹಾಬಲಸಮರ್ಚನಂ | 
ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾಪಿನಾಮಪಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಸ್ಯಾಂ ಶಿನತಿಥೌ ಸರ್ವೇ ಮಹೋತ್ಸವದಿದೃಕ್ಷವಃ । 
ಆಯಾಂತಿ ಸರ್ವದೇಶೇಭ್ಯಶ್ಚಾತುರ್ವರ್ಜಮಹಾಜನಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವೃದ್ಧಾಶ್ಲೆ ಬಾಲಾಶ್ಚ ಚತುರಾಶ್ರಮನಾಸಿನಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರೈತ್ಯ ದೇನೇಶಂ ಲೇಭಿರೇ ಕೃತಕೃತ್ಯ ತಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಹಾಬಲಪ್ರಭಾನವಾತ್ರೇ ತಚ್ಚ ಲಿಂಗಂ ಶಿವಸ್ಯ ತು । 
ಸಂಪೂಜೈೈಕಾಥ ಚಾಂಡಾಲೀ ಶಿನಲೋಕಂ ಗತಾ ದ್ರುತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಬಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಅಷ್ಟನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








ತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಸಮಸ್ತ ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದ ಜನರೂ 
ಜಂದು ಸೇರುವರು. ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವೃದ್ಧರೂ ಬಾಲಕರೂ, ನಾಲ್ಕುವಿಧ 
ವಾದ 'ಆಶ್ರ ಮವಾಸಿಗಳೂ ಆ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ರಾಗುವರು. 


೨೮. ಒಬ್ಬ ಚಂಡಾಲಿಯು ಮಹಾಬಲಲಿಂಗನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜೇಗನೆ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಳು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೊಬರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಹಾಬಲಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಎಂಟಿನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ || 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸ ತಾಯಾಂ 


ನನಮೊಟಆಧ್ಯಾಯಃ 


—————— 


1 ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಧನ್ಯಸ್ತ್ಯ ಶೈವಸತ್ತಮಃ । 
ಚಾಂಡಾಲೀ ಕಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಗಾ ಕೆಥೆಯ ಪ್ರಭೋ No 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ದ್ವಿಜಾಃ ಶೃಣುತ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾಂ ಕಥಾಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಾಂ 
ಶಿನಪ್ರಭಾನಸಂಮಿಶ್ರಾ 0 ಶೃಣ್ವತಾಂ ಭಕ್ತಿನರ್ಧಿನೀಂ 1೨ 


NC 1ೀ8ಯನ್ರ4ಾ 22721... ಸ್ರಾವ: ಮಾ ಜಾಮ ಫಿ ಯು ಜಯದ ಹ ೨೨ ೨೨ ೨. ಅಂ ಅಚ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





೧. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಓ ಸೂತನೇ, ನೀನೇ, 
ಶಿನಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮತ್ತು ಕೃತಾರ್ಥನು. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಆ ಚಾಂಡಾಲಿಯು 
ಯಾರು? ಅವಳ ಕಥೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೨. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಅತ್ಯೆಂತಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ತೀಟ! ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸ್ಟಿಸತಕ್ಕ ಆ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣ ಂ [| ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಚಾಂಡಾಲೀ ಸಾ ಪೂರ್ವಭನೇಇ*ಭನದ್ಬಾ ೨ಹ್ಮಣಕನ್ಯಕಾ | 
ಸೌಮಿನೀ ನಾಮ ಚಂದ್ರಾಸ್ಕಾ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾ ॥೩ 8 


ಅಥ ಸಾ ಸಮಯೇ ಕನ್ಯಾ ಯುವತೀ ಸೌಮಿನೀ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತಾ ಚ ಕಸ್ಮೈಚಿದ್ವಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಸೂನನೇ RN 
ಸಾ ಭರ್ತಾರಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಶುಭವ್ರತಾ । 

ರೇಮೇ ತೇನ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನವಯೌವನಶಾಲಿನೀ ॥೫॥ 


ಅಥ ತಸ್ಕಾಃ ಪತಿರ್ನಿಪ್ರಸ್ತರುಣಸ್ಸುರುಜಾರ್ದಿತಃ । 
ಸೌಮಿನ್ಯಾಃ ಕಾಲಯೋಗಾತ್ತು ಪಂಚತ್ವಮಗಮದ್ದಿ ಎ ಜೌ H ೬ 


ಮೃತೇ ಭರ್ತರಿ ಸಾ ನಾರೀ ದುಃಖಿತಾತಿನಿಷಣ್ಣಧೀಃ । 

ಕಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಶುಭಾಚಾರಾ ಸುಶೀಲೋನಾಸ ಸದ್ಮನಿ ne 
ತತಸ್ಸಾ ಮನ್ಮಥಾವಿಷ್ಟಹೃದಯಾ ವಿಧನಾಪಿ ಚ । 

ಯುವಾವಸ್ಥಾನಿಕೇಷೇಣ ಬಭೂನ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 1೮8 





೩-೫. ಆ ಚಾಂಡಾಲಿಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೌಮಿನೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸೆಂಸನ್ನೆಯೂ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಕ್ಮಣಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 
ಯೌವನವತಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು ಅವಳ ತಂದೆಯು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರ ನಿಗೆ ನಿಧಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅನಳು ತನ್ನ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಗಂಡೆ 
ನೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೬-೯. ಬಳಿಕ ಆ: ಸೌಮಿನಿಯ ಪತಿಯು ಯೌನನನಂತನಾಗಿದ್ದಾ ಗಲೇ 
ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಗಂಡನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯಿಂದಲೇ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ ಗಂಡನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ತೆನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾಮುಕತ್ವ 
ದಿಂದಲೂ, ತೆನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಯದಿಂದಲೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದಳು. ಅದನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪ್ರುರಾಣಂ 


ತಜ್ನ್ಜ್ಮಾತ್ವಾ ಗೋತ್ರಿಣಸ್ತಸ್ಯಾ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಕುಲದೂಷಣಂ | 
ಸಮೇತಾಸ್ತತ್ಯಜುರ್ದೂರತಿ ನೀತ್ವಾ ತಾಂ ಸಕಚಗ್ರಹಾಂ uu 


ಕಶ್ಚಿಚ್ಛೂದ್ರವರಸ್ತಾಂ ವೈ ನಿಚರಂತೀ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವನೇ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಚಕ್ರೇ ನಿನಾಯ ಸ್ಪಗೃಹಂ ತೆತಃ H ೧೦ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ಪಿಶಿತಾಹಾರಾ ನಿತ್ಯಮಾಪೀತವಾರುಣೀ | 
ಅಜೇಜನತ್ನುತಾನ್ಷೇನ ಶೂದ್ರೇಣ ಸುರತಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧೧॥ 


ಕದಾಚಿನ್ಫರ್ತರಿ ಕ್ವಾಪಿ ಯಾತೇ ಪೀತಸುರಾಥ ಸಾ । 
ಇಯೇಷ ಪಿಶಿತಾಹಾರಂ ಸೌಮಿನೀ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 1೧೨॥ 


ತತೋ ಮೇಸೇಸು ಬದ್ಧೇಷು ಗೋಭಿಸ್ಸಹ ಬಹಿರ್ವ್ರಜೇ | 
ನಿಶಾಮುಖೇ ತತೋ*50ಥೇ ಹಿ ಖಡ್ಗಮಾವಾಯ ಸಾ ಯಯೌ ॥೧೩॥ 


ಬವ ಒಡಕೂ ಹಿ ಜಾರ್‌ ಹೇನಿನ ಜತ 4 ಬು ವಾ ಎವಿ ತ ತ ಪ ತಿಕ ಪ ದ ಅ 





ತಿಳಿದ ಅವಳ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ತಂದಳೆಂದು ಅವಳ 
ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು. 


೧೦-೧೨. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ಪಿಸ್ಟಬಂದಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲು ಅವಳನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಶೂದ್ರನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಅನಳು ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನೂ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಆ ಶೂದ್ರ ನಿಂದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆ ವೈಭಿಚಾರಿಣಿ 
ಯಾದ ಕಾಮಿನಿಯು ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮಾಂಸಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದಳು. 


೧೩-೧೬. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಹೊರೆ 
ಗಿನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಸ.ಗಳೊಡನೆ ಆಡುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿರಲು ಒಂದು ಕತ್ತಿ 
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ಅವಿಮೃ ಶ್ಯ ಮದಾವೇಶಾನ್ಮೇಷಬುದ್ಧಾ ಮಿಸಷಪ್ರಿಯಾ 
ಏಕಂ ಜಘಾನ ಗೋನತ್ಸಂ ಕ್ರೋಶಂತಮುತಿದುರ್ಭಗಾ ೧೪ ॥ 


ಹತಂ ತಂ ಗೃಹಮಾನೀಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗೋವತ್ಸಮಂಗನಾ । 

ಭೀತಾ ಶಿನಶಿನೇತ್ಕಾಹ ಕೇನಚಿಶ್ಸುಣ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಾ ಮಹೂರ್ತಂ ಶಿವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾಮಿಷಭೋಜನಲಾಲಸಾ | 

ಛಿತ್ತ್ವಾ ತಮೇವ ಗೋನತ್ಸಂ ಚಕಾರಾಹಾರನಮೀ ಸ್ಸಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏನಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಗತೇ ಸಾ ಸೌಮಿನೀ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕಾಲಸ್ಕ ವಶಮಾಸನ್ನಾ ಜಗಾಮ ಯಮಸಂಕ್ಷಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯಮೋಂಪಿ ಧರ್ಮಮಾಲೋಕ್ಕ ತಸಾಃ ಕರ್ಮ ಚ ಸೌರ್ನಿಕಂ | 
ನಿವರ್ತ್ಯ ನಿರಯಾವಾಸಾಚ್ಚಕ್ರೇ ಚಾಂಡಾಲಜಾತಿಕಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 








ಫಿ 


ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ಮದ್ಯದ ಆವೇಶದಿಂದಲೂ ಮಾಂಸದ ಆಸೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಪಾಪಿಯಾದ ಅವಳು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಆಡೆಂದು ತಿಳಿದು ಒಂದು ಹಸು 
ನಿನ ಕರುವನ್ನು ಕೊಂದಳು. ಸತ್ತ ಆ ಕರುವನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದು ಹಸುವಿನ ಕರು 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಭಯದಿಂದಲೂ ಯಾವುದೋ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಫಲದಿಂದಲೂ 
ಶಿವನಶಿವ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದವರೆಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಮಾಂಸಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಕರುವನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೧೭-೨೦. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಸೌಮಿನಿಯು ಮರಣಹೊಂದಿ ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಯಮನು ಅವಳ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನರಕವಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ 
ಚಂಡಾಲಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವಳು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ 
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ಸಾಥ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಯಮಪುರಾಚ್ಛಾಂಡಾಲೀಗರ್ಭಮಾಶ್ರಿತಾ | 
ತತೋ ಬಭೂವ ಜನ್ಮಾಂಧಾ ಪ್ರಶಾಂತಾಂಗಾರಮೇಚಕಾ HOF 


ಜನ್ಮಾಂಧಾ ಸಾಥ ಬಾಲ್ಕೇ$ಪಿ ವಿಧ್ವಸ್ತ ಪಿತೃ ಮಾತೃಕಾ | 
ಊಹಾ ನ ಕೇನಚಿದ್ದುಸ್ಟಾ ಮಹಾಕುಷ್ಕರುಜಾರ್ದಿತಾ ॥೨೦॥ 


ತತಃ ಕ್ಷುಧಾರ್ದಿತಾ ದೀನಾ ಯಸ್ಚಿಸಾಣಿರ್ಗತೇಕ್ಷಣಾ । 
ಚಾಂಡಾಲೋಚೈಷ್ಟ ನಿಂಡೇನ ಜಠರಾಗ್ನಿ ಮತರ್ಪಯತ್‌ ॥೨೧॥ 


ಏನಂ ಕೃಚ್ಛ್ರೋಣ ಮಹತಾ ನೀತ್ಪಾ ಸ್ವನಿಪುಲಂ ವಯಃ । 
ಜರಯಾ ಗ್ರಸ್ತಸರ್ವಾಂಗೀ ದುಃಖಮಾಪ ದುರತ್ಯಯಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಸಾಥ ಚಾಂಡಾಲೀ ಗೋಕರ್ಣಂ ತಂ ಮಹಾಜನಾನ್‌ । 
ಆಯಾಸ್ಕಂಶ್ಯಾಂ ಶಿವತಿಥೌ ಗಚ್ಛತೋ ಬುಬುಥೇ*ದ್ವಗಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 





ಬಂದು ಚಂಡಾಲಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡಳಾಗಿಯೊ ಕರಿಯ ಮೈಬಣ್ಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಹಾಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದೆ ನರಳ.ತ್ತೆ ಯಾರನ್ನೂ ಮದುನೆಯಾಗದಿದ್ದಳು. 


೨೧-೨೨. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಹಸಿನಿನಿಂದ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತ ದೀನತೆಯಿಂದ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಕಾಣದೆ ತಿರುಗುತ್ತ ಚಂಡಾಲನ 
ಎಂಜಲನ್ನು ತಿಂದು ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಬಹು ಕಸ್ಟ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದು ಮುಡುಕಿಯಾಗಿ ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. 


೨೩-೨೫. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ಚಂಡಾಲಿಯು ಶಿನರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಸವೆ 
ಪ್ಹೌಗಿ ಜನರು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಮ, ತಾನೂ ಬಟ್ಟಿ 
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ಆಥಾಸಾವಸಿ ಚಾಂಡಾಲೀ ವಸನಾಸನತೃಸಪ್ಗ್ಸಯಾ | 
ಮಹಾಜನಾನ್ಯಾಚಯಿತುಂ ಸಂಚಚಾರ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥ ೨೪॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರಾಥ ಚಾಂಡಾಲೀ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀ ಮಹಾಜನಾನ್‌ । 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಚಚಾರಾಸೌ ದೀನವಾಕ್ಬಸೃತಾಂಜಲಿಃ N28 


ಏನಮಭ್ಯ ರ್ಥಯಂತ್ಯಾ ಸ್ತು ಚಾಂಡಾಲ್ಯಾಃ ಪ್ರಸೃತಾಂಜಲೌ | 
ಏಕಃ ಪುಣ್ಯತಮಃ ಪಾಂಥಃ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಸದ್ದಿಲ್ವ Le ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾಮಂಜಲ್‌ೌ ನಿಪತಿತಾಂ ಸಾ ನಿಮೃಶ್ಶ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಮಿತಿ ಮತ್ವಾಥ ದೂರೇ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಸೆದಾತುರಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಕರಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ರಾತ್ರೌ ಸಾ ಬಿಲ್ಹಮಂಜರೀ | 
ಪಪಾತ ಕಸ್ಯಚಿದ್ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಸ್ತಕೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೈವಂ ಶಿನಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಪಾಂಥಜನಾನ್ಮುಹುಃ । 
ಯಾಚಮಾನಾಪಿ ಯತ್ತಿ ಚಿನ್ನ ಲೇಭೇದೆ ಕೈನಯೋಗತಃ ॥೨೯॥ 


ದಧಿ 


ಚಂಡಾಲಿಯ ಆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜೊಗಸೆಯೊಡ್ಡಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಜನರನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಮತ್ತು ಆಹಾರಗಳ ಆಸೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿ ದಳು. ಆ 


೨೬-೨೯, ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ ಯುತ್ತಿರುವ ಚಂಡಾಲಿಯ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದ ಮಾರ್ಗಸ್ಥನು ಬಿಲ್ವ ತ್ರ ಯ ಚಿಗುರನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಜೊಗಸೆಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಅದನ್ನು ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸುಚಿ ನೋಡಿ ಆಹಾರವಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅದನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಡಿದಳು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಸಂ ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಬಿದ್ದ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆಯ ಚಿಗುರು (ಗೊಂಚಲು) ಅದೃಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ಒಂದು ಶಿನಲಿಂಗದ ತೆಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಶಿನರಾತ್ರಿಯ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ದೈನಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಚಲ್ಪವೂ ಚಾ 
ರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
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ಏನಂ ಶಿವಚತುರ್ದಶ್ಯಾ ವ್ರತಂ ಜಾತಂ ಚ ನಿರ್ಮಲಂ । 
ಅಜ್ಞಾನತೋ ಜಾಗರಣಂ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಂ 1೩೦ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಸಾ ನಾರೀ ಶೋಕೇನ ಮಹತಾವೃತಾ | 
ಶನೈನಿರ್ನವೃತೇ ದೀನಾ ಸ್ವದೇಶಾಯೈನ ಕೇವಲಂ | 1೩೧॥ 


ಶ್ರಾಂತಾ ಚಿರೋಪವಾಸೇನ ನಿಪತಂತೀ ಪದೇಪದೇ । 
ಅತೀತ್ಯ ತಾವತೀಂ ಭೊನಿಂ ನಿಪಪಾತ ನಿಚೇತನಾ 1 ೩೨ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ಶಂಭುಕೃಪಯಾ ಜಗಾಮ ಪರನುಂ ಪದಂ ॥ 
ಆರುಹ್ಯ ಸುವಿಮಾನಂ ಚ ನೀತಂ ಶಿನಗಣೈರ್ದ್ರುತಂ 1೩೩ 


ಆದೌ ಯದೇಷಾ ಶಿನನಾಮ ನಾರೀ 
ಪ್ರಮಾದತೋ ವಾಪ್ಯಸತೀ ಜಗಾದ । 
ತೇನೇಹ ಭೂಯಃ ಸುಕೈತೇನ ವಿಪ್ರಾ 
ಮಹಾಬಲಸ್ಥಾನಮವಾಪ ದಿವ್ಯಂ ॥ ೩೪ ॥ 








೩೦-೩೨. ಹೀಗೆ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ಚಂಡಾಲಿಗೆ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ವ್ರತವೂ ಉಸವಾಸವೂ ಜಾಗರಣೆಯೂ ಆಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖದಿಂದಲೂ ದೈನ್ಯದಿಂದಲೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಂದಿರುಗಿದೆಳು. ಬಹಳ ಕಾಲ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಬಂದು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. 


೩೩. ಆಮೇಲೆ ಅನಳು ಶಿವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸಡೆದಳು. 
ಶಿವಗಣಗಳು ಅವಳನ್ನು ವಿಮಾನದ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


೩೪-೩೬. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮೊದಲು 
ಪ್ರಮಾದವಶದಿಂದ ಶಿನನಾಮನನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದಳು. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಮಹಾಬಲ 
ಲಿಂಗವಿರುವ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ 
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ಶ್ರೀಗೋಕರ್ಣೇ ಶಿವಕಿಥಾ ವ್ರಪೋಷ್ಯ ಶಿನಮಸ್ತಕೇ। 
ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ಸಾಹಿ ಚಕ್ರೇ ಬಿಲ್ದಾರ್ಚನಂ ನಿಶಿ 1 ೩೫॥ 


ಅಕಾಮತಃ ಕೃತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸ್ಥೈನ ಚ ತತ್ಫಲಂ । 
ಭುನಕ್ತ್ಯೆದ್ಯಾಪಿ ಸಾ ಚೈವ ಮಹಾಬಲಪ್ರಸಾದತಃ ೩೬ ॥ 


ಏನಂನಿಧಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಸದ್ಯಃ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಂ 1 ೩೭॥ 


ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪರಮಂ ಮಯಾ । 
ಮಹಾಬಲಾಭಿದಾನಸ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗನರಸ್ಯ ಹಿ ॥ ೩೮ ॥ 


ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಜಾಗ 
ರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ನಿಷ್ಟಾಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ 
ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈಗಲೂ ಅವಳು ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆಳು. 


೩೭. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮೆಹಾಬಲಲಿಂಗವುು ಸೆಮಸ್ತ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ 
ವಾದುದಾಗಿಯೂ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೩೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗದ ಕ್ರೀಷ್ಕವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


Rn 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಥಾನ್ಯದಪಿ ವಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಚಾದ್ಭುತಂ। 
ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನಾಶು ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚಾಂಡಾಲೀಸದ್ಗ ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ನವಮನೋsದಾಯಃ 


ರ೯. ಈ ಶಿನಲಿಂಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ 
ಸುವ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳು 
ನೆನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂಡಾಲೀ ಸದ್ಗತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಒಂಭತ್ತೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀ॥ 


ee ಅಾಪಣಣಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದಶನೋಟಆಧ್ಯಾಯಃ 
A ಗುವಾ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಮತೀಕ್ಸ್ಟಾಕುನಂಶೇ ಹಿ ರಾಜಾ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಈಃ । 
ಆಸೀನ್ಮಿತ್ರಸಹೋ ನಾಮ ಶ್ರೇಷ್ಮಸ್ಪರ್ವಧನುಷ್ಮತಾಂ non 


ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಸುಧರ್ಮಿಷ್ಕಾ ಮದಯಂತೀ ಪ್ರಿಯಾ ಶುಭಾ । 
ದಮಯಂತೀ ನಲಸ್ಕೇವ ಬಭೂವ ನಿದಿತಾ ಸತೀ h 2H 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು. ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುನಂಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತೆಧರ್ನಿಷ್ಕ ನೂ 
ಸಮಸ್ತ ಧನುರ್ಥರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಿತ್ರಸಹನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಆ 
ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರೆಳೊ ಮಂಗಳಸ್ವೆರೂಸಳೂ ಧರ್ನಿಸ್ಮೆಯೂ ಆದ ಮದಯಂತೀ 
ಎಂಬ ಪತ್ನಿಯು, ನಳನಿಗೆ ದಮೆಯಂತಿಯಂತೆ ಸತಿವ್ರ ತಾಧರ್ನುದಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೯೬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಸ ಏಕದಾಹಿ ಮೈಗಯಾಸ್ನೇಹೀ ಮಿತ್ರಸಹೋ ನೃಪಃ । 
ಮಹದ್ಭಲೇನ ಸಂಯುಕ್ರೋ ಜಗಾಮ ಗಹನಂ ವನಂ 1೩॥ 


ನಿಹರಂಸ್ತೃತ್ರ ಸ ನೃಪಃ ಕಮಶಾಹ್ವಂ ನಿಶಾಚರಂ । 
ನಿಜಘಾನ ಮಹಾದುಷ್ಟಂ ಸಾಧುಪೀಡಾಕರಂ ಖಲಂ ॥೪॥ 


ಅಥ ತಸ್ಯಾನುಜ। ಪಾಪೀ ಜಯೇಯಂ ಛದ್ಮನೈವ ತಂ। 
ಮತ್ವಾ ಜಗಾಮ ನೃಪತೇರಂತಕೆಂ ಛಧ್ಮೆಕಾರಕಃ 1೫ 


ತಂ ನಿನಮ್ರಾಕೃತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೃತ್ಯತಾಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಂ | 
ಚಕ್ರೇ ಮಹಾನಸಾಧ್ಯಕ್ಷಮಜ್ಜಾ ನಾತ್ಸ ಮಹೀಪತಿಃ ॥೬॥ 


ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನನೇ ರಾಜಾ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ನಿಹೃತ್ಯ ಸಃ। 
ನಿನೃತ್ತೋ ಮೃಗಯಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಸ್ವಪುರೀಮಾಯಯೆಸೌ ಮುದಾ 1೭8 





೩-೫. ಆ ಮಿತ್ರಸಹನೆಂಬ ರಾಜನು ಒಂದು ದಿನ ಬೇಟಿಯಾಡಬಜೇಕೆಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು 
ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಮಹಾದುಷ್ಟನೂ 
ಆದ ಕಮಠನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ 
ತಮ್ಮನು ಮೋಸದಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೇವಕನ ವೇಷದಿಂದ 
ರಾಜನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೬-೭, ಅತ್ಯಂತ ನಿನಯದಿಂದೆ ಸೇವಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಅವನನ್ನು 
ರಾಜನು ತಿಳಿಯದೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ರಾಜನು ಕೆಲವು ದಿನ ಬೇಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂಕಿರುಗಿ ಬಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪಿತುಃ ಕ್ಷಯಾಹೇ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ನಿಮ್ರಂತ್ಯ ಸ್ವಗುರುಂ ನೃಪಃ । 


ವಸಿಷ್ಠಂ ಗೃಹಮಾನಿನ್ಯೇ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ON 

ರಕ್ಷಸಾ ಸೂದರೂಸೇಣ ಸಮಿಶ್ರಿತನರಾಮಿಷಂ | 

ಶಾಕಾಮಿಷಂ ಪುರಃ ಕ್ಷಿಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗುರುರಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ೯॥ 
॥ ಗುರುರುವಾಚೆ ॥ 

ಧಿಕ್ತ್ವಾಂ ನರಾಮಿಷಂ ರಾಜಂಸ್ಕೃಯೈತಚ್ಛೆದ್ಮಕಾರಿಣಾ । 

ಖಲೋನೋಪಹೃತಂ ಮಹ್ಯಂ ತತೋ ರಕ್ಷೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೧೦॥ 


ರಕ್ಷಃಕೃತಂ ಚೆ ವಿಜ್ಞಾಯ ತದೈವಂ ಸ ಗುರುಸ್ತದಾ। 
ಪುನರ್ನಿಮೃಶ್ಶ ತಂ ಶಾಪಂ ಚಕಾರ ದ್ವಾದೆಶಾಬ್ದಿಕೆಂ I ೧೧ ೧ 


ಸ ರಾಜಾನುಚಿತಂ ಶಾಪಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಜ್ಚ್ಛಿತಃ | 
'ಜಲಾಂಜಲಿಂ ಸಮಾದಾಯ ಗುರುಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


೮-೯. ಹೀಗಿರಲು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ಬರಲು ರಾಜನು ತನ್ನ 
ಗುರುವಾದ ವಸಿಷ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಅಡಿಗೆಯವನ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಮಾಂಸೆದೆ ಜತೆಗೆ ಮನುಷ್ಯಮಾಂಸವನ್ನೂ ಬೆರಸಿ ಊಟಕೆ ಬಡಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು 
ಗುರುವು ನೋಡಿ, 


೧೦-೧೧: ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಮೋಸೆಗಾರನಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಅಡಿಗೆಯವನು 
ಮನುಷ್ಯರ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ಬಡಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ರಾಕ್ಷಸನಾಗು, ಎಂದು ಶನಿಸಿದನು. ಈ ಕೆಲಸವು ರಾಕ್ಷಸನು ಮಾಡಿದುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ ತೆಪ್ಪ) ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಗುರುವು ಆಗಲೇ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಈ ಶಾಸವು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು, 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೨-೧೫. ಆ ರಾಜನು ಗುರುವು ಕೊಟ್ಟ ಶಾನವು ಉಚಿತವಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಕೋಪದಿಂದ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 'ಹಿಡಿದು ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಪವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇ 


ತದಾ ಚ ತಶ್ಪ್ರಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ಮದಯಂತೀ ಸುಧರ್ಮಿಣೀ । 
ಪತಿತ್ವಾ ಸಾದಯೋಸ್ತಸ್ಕ ಶ್‌ಪಂ ತಂಹಿ ನ್ಯವಾಶಿಯತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ತತೋ ನಿವೃತ್ತಶಾಪಸ್ತು ತಸ್ಯಾ ನಚನಗೌರವಾತ್‌ । 
ತತ್ಯಾಜ ಸಾಡಯೋರಂಭಃ ಸಾದೌ ಕಲ್ಮಸತಾಂ ಗತೌ I ೧೪ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜಾಭೂತ್ಸ ಲೋಕೇ ಇಸ್ಮಿನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । | 
ಕಲ್ಮಸಾಂಘ್ರರಿತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಭಾನಾತ್ತಜ್ನಲಸ್ಯ ಹಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ರಾಜಾ ಮಿತ್ರಸಹಃ ಶಾಪಾದ್ದುರೋ ಯುಸಿವರಸ್ಯ ಹಿ | 
ಬಭೂನ ರಾಕ್ಷಸೋ ಘೋರೋ ಹಿಂಸಕೋ ವನಗೋಚರಃ ॥ ೧೬॥ 


ಸ ಬಿಭ್ರದ್ರಾಕ್ಷಸಂ ರೂಸಂ ಕಾಲಾಂತಕಯನೋಪಮಂ । 
ಚಖಾದ ನಿವಿಧಾಇ್ನಿಂತೂನ್ಮಾನುಷಾದೀನ್ಹನೇಚರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ರಾಜನ ಪತ್ತಿಯೂ ಪತಠಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ 
ಮದಯಂತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಗುರುವಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದನ್ನು 
ತನ್ಪಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗುರುವಿಗೆ 
ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡದೈ, ರಾಜನು ಆ ನೀರನ್ನು ತನ್ನ ಸಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 
ಅದರಿಂದ ಅವನ ಪಾದಗಳು ಕಲ್ಮಸತ್ವವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಆದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ನೀರಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಮಾಸಪಾದನೆಂಬ ಹೆಸೆರುಂಟಾಯಿತು. 


೧೬-೧೯. ಬಳಿಕ ಮಿತ್ರಸಹರಾಜನು ಗುರುವಾದ ಖಸಿಕ್ರೀಷ್ಮನ ಶಾಸದಿಂದ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರನೂ ಹಿಂಸಕನೂ ಆದ ರಾಕ್ಷಸೆನಾದನು. ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಯಮನಂತೆ ರಾಕ್ಷಸರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನ್ಯೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು 
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ಸ ಕದಾಚಿದ್ವನೇ ಕ್ವಾಪಿ ರಮಮಾಣಾ ಕಶೋರಕೌ । 
ಅಸಶ್ಯದಂತಕಾಕಾರೋ ನವೋಢೌ ಮುನಿದಂಪತೀ ೪ ೧೮ ॥ 


ರಾಕ್ಷಸಃ ಸ ನರಾಹಾರಃ ಕಿಶೋರಂ ಮುನಿನಂದನಂ। 
ಜಗ್ಗುಂ ಜಗ್ರಾಹ ಶಾಪಾರ್ತೋ ನ್ಯಾಫ್ರೋ ಮೃಗಶಿಶುಂ ಯಥಾ ॥ ೧೯॥ 


ಕುಕ್ಸೌ ಗೃಹೀತಂ ಭರ್ತಾರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತಾ ಚ ತತ್ಪ್ರಿಯಾ। 
ಸಾ ಚಕ್ರೇ ಸ್ರಾರ್ಥನಾಂ ತಸ್ಮೈ ವದತೀ ಕರುಣಂ ನಚಃ ॥೨೦॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯೈಮಾನೋತಪಿ ಬಹುಶಃ ಪುರುಷಾದಃ ಸ ನಿರ್ಫಣಃ । 
ಚಖಾದೆ ಶಿರ ಉತ್ಕೃತ್ಕ ನಿಪ್ರಸೂನೋರ್ದುರಾಶಯಃ ॥ ೨೧॥ 


ಅಥ ಸಾಧ್ವೀ ಚೆ ಸಾದೀನಾ ನಿಲಪ್ಯ ಭೃಶದುಃಖತಾ। 
ಆಹೃತ್ಯ ಭರ್ತುರಸ್ಥೀನಿ ಚಿತಾಂ ಚೆಕ್ರೇ *ಲೋಲ್ಬಣಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಭರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛಂತೀ ಸಂವಿಶಂತೀ ಹುತಾಶನಂ | 
ರಾಜಾನಂ ರಾಕ್ಷಸಾಕಾರಂ ಸಾ ಶಶಾಸ ದ್ವಿಜಾಂಗನಾ ॥೨೩॥ 


ರಾ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿನೋದದಿಂದ ಆಟನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ 
ಮುನಿದಂಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಶಾಪದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಾದ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ತಿನ್ನುವೆ ಆ ರಾಜನು, ಹುಲಿಯು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಆ ಮುನಿಪುತ್ರೆ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 


೨೦-೨೩. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು ಭಯದಿಂದ ದೀನವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಎಷ್ಟು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಆ 
ದಯಾಶೂನ್ಯನಾದ ರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರೆನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಅವನನ್ನು 
ತಿಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತು ತನ್ನ ಗಂಡನ 
ಮೂಳೆಯನ್ನು ತಂದು ಒಂದು ಚಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸಿ, ತಾನು 
ಸೆಹಗಮನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಾಕಾರನಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ನಾರೀಷು ಯದಾ ತ್ವಂ ಸಂಗತೋ ಭನೇಃ। 
ತದಾ ಮೃತಿಸ್ತವೇತ್ಯುಕ್ತಾ ನಿನೇಶ ಜ್ವಲನಂ ಸತೀ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ಗುರೋಶ್ಶ್ಕಾಪಮನುಭೂಯ ಕ್ಲೆ ಸ ತಾವಧಿಂ I 
ಪುನಃ ಸ್ವರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಸ್ವಗ್ಗೆ ಗೃಹಂ ಮುದಿತೋ ಯಯ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಪ್ರಸತೀಶಾಪಂ ಮದಯಂತೀ ರತಿಪ್ರಿಯಂ। 
ಪತಿಂ ನಿವಾರಯಾಮಾಸ ನೈಧವ್ಯಾದತಿಬಿಭ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅನಸ ತ್ಕೋ ನಿನಿರ್ನಿಣ್ಣೋ ರಾಜ್ಯಭೋಗೇಷು ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಸಕಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವನಮೇವ ಜಗಾಮ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ ಪೃಷ್ಠತಸ್ಸಮಾಯಾಂತೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ಸುದುಃಖದಾಂ। 
ದದರ್ಶ ನಿಕಬಾಕಾರಾಂ ತರ್ಜಯಂತೀಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೮ ॥ 





ಮುನು, ದ್ದ ಹ ಎ 


೨೪-೨೬, ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಈದಿನ ಮೊದಲಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಸಿ ಪ್ರೀಸೆಂಗ 
ಮಾಡುವೆಯೋ ಆಗ ನಿನಗೆ ಮರಣ ಉಂಟಾಗಲಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪತಿವ್ರ ತಿಯ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ಆ ರಾಜನು ಗೊತ್ತಾದ ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ಗುರುವಿನ ಶಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ರಾಜನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮದ 
ಯಂತಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಬಂದ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಶಾಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತೆನಗೆ ವೈಧವ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುಡೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಪತಿಯ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


, ೨೭-೨೮. ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ ಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸಕಲಸಂಸತ್ತನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ವಿಕಾರವಾದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ಭಯಸಡಿಸುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು, ನೋಡಿದನು. 
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ತಸ್ಕಾ ನಿರ್ಭದ್ರಮುಸ್ಪಿಚ್ಛನ್ರಾಜಾ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಮಾನಸಃ । 
ಚಕಾರ ನಾನೋಪಾಯಾನ್ಸ ಜಪನವ್ರತನಮುಖಾದಿಕಾನ್‌ ೨೯ ॥ 


ನಾನೋಸಾಯೈರ್ಯದಾ ರಾಜ್ಞ ಸ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾದಿಭಿರ್ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನ ನಿನೃತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮಿಥಿಲಾಂ ಸ ಯಯೌ ತದಾ 1 ೩೦॥ 


ಬಾಹ್ಯೋದ್ಯಾನಗತಸ್ತ ಸ್ಕಾಶ್ಚಿಂತಯಾ ಪರಯಾರ್ದಿತಃ । 
ದದರ್ಶ ಮುನಿಮಾಯಾಂತಂ ಗೌತಮಂ ಪಾರ್ಥಿವನ್ವ ಸಃ ॥1೩೧॥ 


ಅಭಿಸೃತ್ಯ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಗೌತಮಂ ವಿಮಲಾಶಯಂ | 
ತದ್ದರ್ಶನಾಪ್ತಕಿಂಚಿತ್ಯಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ೩೨ 


ಅಥ ತತ್ಸೃಷ್ಟಕುಶಲೋ ದೀರ್ಥಮುಷ್ಣಂ ಚ ನಿಶ್ವಸನ್‌ । 
ತತೃಪಾದೃಷ್ಟಿಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸುಖಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ನೃಪಃ 1 ೩೩॥ 








೨೯-೩೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೋಗಿ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾಜನು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 'ಬಗೆಬಗೆಯ ಉಪಾಯರೂಪವಾದ ಜಪವ್ರತೆಗಳು, ಯಜ್ಞ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಸ್ಟಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಳಿಯು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಮಿಥಿಲಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರು 
ವೆಲ್ಲಿ ಗೌತಮಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ರಾಜನು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಚಿತ್ತನಾದ ಆ ಗೌತಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಪುನಃಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಗೌತಮನು 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನ್ಲೆ ಮಾಡಲು, ' ರಾಜನು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿಯ 
ದಯಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 


RQ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಮುನೇ ಮಾಂ ಬಾಧತೇ ಹ್ಯೇಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ | 
ಅಲಕ್ಷಿತಾ ಪರೈಸ್ತಾತ ತರ್ಜಯಂತೀ ಪದೇಪದೇ I ೩೪ ॥ 
ಯನ್ಮಯಾ ಶಾಪದಗ್ಗೇನ ವಿಪ್ರಪುತ್ರಶ್ಚ ಭಕ್ಷಿತಃ । 
ತತ್ಪಾಪಸ್ಯ ನ ಶಾಂತಿರ್ಹಿ ಪ್ರಾಯಸಶ್ಲಿತ್ತಸಹಸ್ರಕೈಃ 1 ೩೫ 
ನಾನೋಪಾಯಾಃ ಕೃತಾ ಸೇ ಹಿ ತಚ್ಛಾಂತ್ಕೈ ಭ್ರನುತಾ ಮುನೇ | 
ನ ನಿವೃತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮಮ ಪಾಪಾತ್ಮನಃ ಕಿಮು ೩೬ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಮಿವ ಲಕ್ಷಯೇ । 
ಯತಸ್ತ್ಸ್ವದ್ದರ್ಶನಾದೇನ ಮಮಾನಂದಭರೋಳ*ಭವತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ತವ ಸಾದಾಬ್ದ ಶರಣಸ್ಯ ಕೈತೈನಸಃ । 
ಶಾಂತಿಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಯೇನಾಹಂ ಸುಖಮಾಸ್ಲುಯಾಂ 1 ೩೮ ॥ 





೩೪. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು..-ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಮೀರುವುದಕ್ಕಾಗದ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಥೆಪಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣಜಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪದೇಪದೇ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೩೫-೩೮. : ಶಾಸದಿಂದ ಬೆಂದ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನನ್ನು ತಿಂದೆನು. 
ಸಾವಿರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಪಾಪವು ಶಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲೈ 
ಮೆನಿಯೆ, ಅದರ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ನಾನೂ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ಏನುಮಾಡಿದರೂ ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈದಿನ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವ್ನ ಸಫಲವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನನ್ನ ಪಾಪವು 
ಶಾಂತವಾಗಿ ನನಗೆ ಸುಖವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದೆ ನೀನೇ ಮಾಡಜೇ 
ಕಾಗಿರ:ವುದು. ಎಂದನು. : 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ಗೌತಮಃ ಕರುಣಾರ್ದ್ರಧೀಃ । 
ಸಮಾದಿದೇಶ ಘೋರಾಣಾಮಘಾನಾಂ ಸಾಧು ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ೩೯ 
॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧು ರಾಜೇಂದ್ರ ಧನ್ಯೋ5ಸಿ ಮಹಾಘೇಜ್ಯೋ ಭಯಂ ತ್ಮಜ। 
ಶಿವೇ ಶಾಸ್ತ್ರರಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕ್ವ ಭಯಂ ಶರಣೈಸಿಣೂಂ ॥೪೦॥ 
ಶೃಣು ರಾಜನ್ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಲೇತ್ರಮನ್ಯತ್ಸ್ರ್ರತಿಷ್ಮಿತಂ । 
ಮಹಾಪಾತಕೆಸಂಹಾರಿ ಗೋಕರ್ಣಾಖ್ಯಂ ಶಿನಾಲಯಂ ॥೪೧॥ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಿರ್ನ ಪಾಪಾನಾಂ ಮಹದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ಮಹತಾಮಫಿ | 
ಮಹಾಬಲಾಭಿಧಾನೇನ ಶಿನಃ ಸಂನಿಹಿತಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಿವಲಿಂಗಾನಾಂ ಸಾರ್ವಭೌನೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಚತುರ್ಯುಗೇ ಚತುರ್ವರ್ಣಸ್ಸರ್ವಪಾಸಾಪಹಾರಕಃ ೪ ೪೩॥ 


೩೯. ಹೀಗೆಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲು ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಗೌತಮನು 
ಅವನ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 





೪೦-೪೩. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಕನೇ, ನೀನೇ ಕೃತಾರ್ಥನು. ಮೆಹಾಪಾಸದ 
ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು. ಶಿವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಯವೆಲ್ಲಿರುವುದು? 
ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಓ ರಾಜನ ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಾಲಯವು ಮಹಾಪಾಸ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಅದು ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಮಹಾಬಲ 
ವತ್ತರವಾದ ಪಾಪಗಳಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರವು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಮಹಾಬಲನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. : ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಗೂ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಸ್ವರೂಪವಾದುದು. ನಾಲ್ಪು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 'ಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಚಿಮಾಂಬುಧಿತೀರಸ್ಥಂ ಗೋಕರ್ಣಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ॥:೪೪ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮಹಾಸಾಸಾಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಭೂರಿಶಃ । 
ಮಹಾಬಲಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಯಾತಾಶ್ಶಾಂಕರಂ ಪದಂ nh ೪೫ ॥ 


ತಥಾ ತ್ವಮಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗೋಕರ್ಣಂ ಗಿರಿಶಾಲಯಂ । 
ಗತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕೃತಕೃತ್ಯತ್ವಮಾಪ್ರ್ನುಯಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತತ್ರ ಸರ್ವೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಬಲಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶಿನಲೋಕಂ ತ್ವಮಾಸಪ್ಪುಯಾಃ ॥ ೪೭ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಃ ಸ ಮುನಿನಾ ಗೌತಮೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಮಹಾಹೃಷ್ಟಮನಾ ರಾಜಾ ಗೋಕರ್ಣಂ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ 1೪೮ ॥ 





೪೪-೪೫. ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದು ಮಹಾಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಮಹಾಪಾನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗನೆನ್ನ ಪೂಜಿಸಿ ಶಿವನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 





೪೬-೪೭. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ನೀನೂ ಕೂಡೆ ಶಿವನ ನೆಲೆಯಾದ ಗೋಕರ್ಣ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಎಂದನು. 


೪೮-೪೯. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಗೌತಮನು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲು 
ರಾಜನು ಮಹಾಸಂಕೋಷದಿಂದ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿರುವೆ ತೀರ್ಥೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇಷು ಸುಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಬಲಂ | 
ನಿರ್ಧೂತಾಶೇಷಪಾಪೌಘೋತಲಭಚ್ಛಂಭೋತಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥೪೯॥ 


ಯ ಇಮಾಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನ್ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಬಲಕಥಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ । 
ತ್ರಿಸಪ್ತಕುಲಜೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಶಿನಲೋಕೇ ಪ್ರಜತ್ಯಸೌ ॥೫೦॥ 


ಇತಿ ವಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ | 
ಮಹಾಬಲಸ್ಯ ಗಿರಿಶಲಿಂಗಸ್ಕ ನಿಖಲಾಘಹೃತ್‌ ॥ ೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಬಲಾಹ್ಹಶಿನಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದಶನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸೆಮಸ್ತ ಪಾಪರಾಶಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನ ಪರಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೫೦-೫೧. ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹಿತೆಕರೆವಾದೆ ಈ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವರೋ ಅಂಥವರು ತಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ವಂಶದ ಏಿತೃಗಳೊಡನೆ 
ಶಿನಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗದ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಮೇ. 


೧೧ 


N ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ನಕಾದಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಧನಸ್ತ ೦ ಶಿವಸಕ್ತಧೀಃ | 
ಮಹಾಬಲಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಶ್ರಾನಿತೇಯಂ ಕಥಾದ್ಭುತಾ ಗಿ 


ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಾಯಾಂ ಚ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ತೇಷಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮನಘಂ ನದ ತ್ವಂ ಪಾಸನಾಶಕೆಂ ॥೨॥ 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಇ ಇಇ ಜಾು್ಟುಟತ 





೧.೨. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು...-ಮಹಾಪುಣ್ಯನೆಂತನಾದ ಓ ಸೂತನೇ, 
ಶಿನನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನೀನೇ ಕೃತಾರ್ಥನು. ಮಹಾಬಲಲಿಂಗದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಈಗ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾನೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳಿರುವುವೋ ಅವುಗಳ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 
*ಹೇಳು ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು 4 
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ಶಿವಫಪುರಾಣಿಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಜುತಾದರಕೋ ವಿಪ್ರಾ ಔತ್ತರಾಣಾಂ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಹ ಶಿನಲಿಂಗಾನಾಂ ಪ್ರನದಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ ॥8೩॥ 


ಗೋಕರ್ಣಂ ಶ್ಷೇತ್ರನುಸರಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಮಹಾವನಂ ಚ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಪವಿತ್ರಮತಿವಿಸ್ತರಂ un 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಚಂದ್ರಭಾಲಾಖ್ಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಮನುತ್ತಮಂ । 
ರಾನಣೇನ ಸಮಾನೀತಂ ಸದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ ೫॥ 


ತಸ್ಯ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಿರ್ನೈದ್ಯನಾಥಸ್ಯೇನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಕರುಣಾಸಾಗರಸ್ಕ ಚ Wl & 


ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಗೋಕರ್ಣೇ ಚಂದ್ರಭಾಲಂ ಸಮರ್ಚ್ಯ ಚ 
ಶಿನಲೋಕಮನಾಸ್ಟೋತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ Hen 


ಚಂದ್ರಭಾಲಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ಸರಮಾದ್ಭುತಾ। 
ನ ಶಕ್ಯಾ ವರ್ಣಿತುಂ ವ್ಯಾಸಾದ್ಭಕ್ತಸ್ಮೇಹಿತರಸ್ಯ ಹಿ RON 


೩-೭. ಸೂತೆನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು...-ಎರೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಕೇಳಿ. 
ಉತ್ತರದಿಕೈೈನಲ್ಲಿರುವೆ ತಿವಲಿಂಗಗಳೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ಹೇಳುನೆನು. 
ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುನೆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಮಹಾವನವೆರಕಿಬುದು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಅದು ರಾವಣನು ಅತ್ಯಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಂದ ಲಿಂಗವು. ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದು. ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಶಿವನು ಸರ್ವ 
ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಂತೆ ನೆಲಸಿರುವನು. ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಈ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಸಂದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 





೮-೧೦. ಚಂದ್ರ ಶೇಖರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯು ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 
ಇದನ್ನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸ್ಕನಾದ ವ್ಯಾಸನೂ ವರ್ಣಿಸಲಾರನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರಲಿಂಗದ 
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ಚಂದ್ರಭಾಲನಹಾದೇನಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ಯಥಾಕಥಂಚಿತ್ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪರಲಿಂಗಸ್ಯ ವೈ ಶೃಣು ೯ ॥ 


ದಾಧೀಚಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಮಿಶ್ರರ್ಷಿನರತೀರ್ಥಕೇ | 
ದಧೀಚಿನಾ ಮುನೀಕೇನ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1 ೧೦॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮ್ಮಗ್ವಿಧಾನತಃ | 
ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಚೇದ್ವೈ ದಾಧೀಚೇಶ್ವರಮಾದರಾತ್‌ 4 ೧೧ 


ದಧೀಚೆಮೂರ್ತಿಸ್ತತ್ರೈನ ಸಮಚ್ಕಾ ೯ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ । 
ಶಿನಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಮೇವಾಶು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಫಲಾರ್ಥಿಧಿಃ 0 ೧೨ ॥ 


ಏವಂ ಕೃತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕೃತಕೃತ್ಕೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಇಹ ಸರ್ವಮುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರತ್ರ ಗತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ H ೧೩॥ 


ನೈನಿಶಾರಣ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ತು ನಿಖಿಲಾರ್ಷಿಪ್ರತಿಷ್ಮಿತಂ । 
ಯಷೀಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸುಖಪ್ರದಂ ॥ ೧೪ ॥ 





ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 
ಮಿಶ್ರರ್ಷಿವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ದಧೀಚಮುನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೧-೧೨. ಆ ಮಿತ್ರರ್ಷಿವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ: ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದಧೀಚೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 
ಫಲನನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುನನೆರು ಶಿವಪ್ರೀತೈರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ದಧೀಚಮೊರ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೩. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃತುರ್ಥನಾಗಿ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಸದ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


" ೧೪-೧೫. ಸಮಸ್ತೆ ಖುಷಿಗಳೂ ಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ಕ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಯಷೀಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿನೆಲಿಂಗವು ಸ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. 
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ತದ್ದ ರ್ಶನಾತ್ಪೂ ಜನಾಚ್ಚೆ ಜನಾನಾಂ ಪಾಫಿನಾಮಪಿ । 
ಭುಕ್ತಿ ರ್ಮು* Ne] ತಾ ತು ಪರಕೆ ತ್ರೇಹ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹತ್ಯಾಹರಣತೀರ್ಥೆೇ ತು ಶಿನಲಿಂಗನುಘಾಪಹಂ | 
ಪೂಜನೀಯಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಹತ್ಯಾಕೋಟಿನಿನಾಶನಂ ! ೧೬ ॥ 


ದೇವಪ್ರಯಾಗತೀರ್ಥೆೇ ತು ಲಲಿತೇಶ್ವರನಾಮಕಂ । 
ಶಿವಲಿಂಗಂ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯಂ ನರೈಸ್ಸರ್ವಾಘನಾಶನಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ನಯಪಾಲಾಖ್ಯ ಪುರ್ಯ್ಯಾಂತು ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಯಾಂ ಮಹೀತ. | 
ಲಿಂಗಂ ಪಶುಪತೀಶಾಖ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಶ್ರದಂ 1 ೧೮ । 


ಶಿರೋಭಾಗಸ್ವರೂಹೇಣ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತದಸ್ತಿ ಹಿ । 
ತತ್ವಥಾಂ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರವರ್ಣನೇ !1೧೯॥ 





ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪಿಗಳಾದ 
ಜನರಿಗೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೧೬. ಹತ್ಯಾಹರಣತೀರ್ಥನೆಂಬುದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವೆ ಶಿವಲಿಂಗವು 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾಗಿರುವುದು. ವಿಶೇಷೆರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೋಟಹತ್ಯಾ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 


೧೭. ದೇವಪ್ರಯಾಗವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಲಿತೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವಿರು 
ವುದು. . ಮನುಜರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಿವಾರಿಸುವುದು. 


೧೮-೧೯. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಯಪಾಲನೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಶು 
ಪತೀಶನೆಂಬ ಲಿಂಗವು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಆ 
ಲಿಂಗವು ಸೆಕಲ ಲಿಂಗಗಳಿಗೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಾತೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿರುವುದು.। ಕೇದಾರೇಶ್ವರೆ 
ನನ್ನು ನರ್ಣಿಸುವ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದರೆ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 
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ತದಾರಾನ್ಮುಕ್ತಿನಾಥಾಖ್ಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ । 


ದರ್ಶನಾದರ್ಚನಾತ್ತಸ್ಕ ಭುಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೦॥ 


ಇತಿ ವಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಲಿಂಗವರ್ಣನಮುತ್ತಮಂ । 
ಚತುರ್ದಿಶ್ಸು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕಿಮನ್ಯ ಚ್ಛೋತುಮಿಚ್ಛಥ ॥ ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚಂದ್ರಭಾಲಪಶುಪತಿನಾಥಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ನಾಮೈಕಾದಶೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ 
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೨೦. ಅದರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮುಕ್ತಿನಾಥನೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದರ ದರ್ಶನವಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುವು. 


೨೧. ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ, ನಾಲ್ಫು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತೆ ವವಾದ 
ಲಿಂಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀವು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸೆಂಹಿಕೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ-ಪಶುಪತಿನಾಥಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಹಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ಜಾನಾಸಿ ಸಕಲಂ ನಸ್ತು ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದತಃ | 


ತನಾಜ್ಞಾತಂ ನ ನಿದ್ಯೇತ ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಎಜ್ಛೌನುಹೇ ನಯಂ uo 


ಲಿಂಗಂ ಚೆ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ತತ್ತ್ವಯಾ ಕಥಿತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ತತ್ತಥೈನ ನ ಚಾನ್ಯದ್ವಾ ಕಾರಣಂ ನಿದ್ಯತೇ ತ್ವಿಹ 1೨॥ 


ಬಾಣರೂಪಾ ಶ್ರುತಾ ಲೋಕೇ ಪಾರ್ನಶೀ ಶಿನನಲ್ಲಭಾ । 
ಏತತ್ವಿಂ ಕಾರಣಂ ಸೂತ ಕಥಯ ತ್ವಂ ಯೆಥಾಶ್ರುತಂ !೩॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಖೆಹಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು.-ಎಲೈ, ಸೂತನೇ, ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದುಡೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯು ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜಿ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣವು ಒಂದೇ ಇರುವುದೇ, 
ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿರುವುನೇ? ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಾಣ 
ರೂಸಳೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣನೇನು? ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎಂದರು. 
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! ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಲ್ಪಭೇದಕಥಾ ಚೈನ ಶ್ರುತಾ ವ್ಯಾಸಾನ್ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಾಮೇವ ಕಥಯಾನ್ಯುದ್ಯ್ಧ ಶ್ರೂಯತಾಮೃಹಿಸತ್ತಮಾಃ uu 


ಪುರಾ ದಾರುನನೇ ಜಾತಂ ಯದ್ವೃತ್ತಂ ತು ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | 


ಲಂ 


ತದೇವ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಮ್ಮಕ್ಕಫಯಾನಿ ಯೆ.ಥಾಶ್ರುತಂ nN 


ದಾರುನಾಮವನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತತ್ರಾಸನ್ನೃಹಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಶಿವಭಕ್ತಾಸ್ಸದಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ NN 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಶಿನಸೂಜಾಂ ಚೆ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ ನಿರಂತರಂ । 
ನಾನಾನಿಧೈಃ ಸ್ತನೈರ್ದಿನ್ಯೈಸ್ತುಷ್ಟುವುಸ್ತೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ Hd 


ತೇ ಕದಾಚಿದ್ವನೇ ಯಾತಾಸ್ಸಮಿಧಾಹರಣಾಯ ಚೆ । 
ಸರ್ವೇ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಾಕ್ಕೆ ಪನಾಶ್ಮಿನಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ ॥೮॥ 





er pS ತಾರಾ i 


೪-೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೆ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ, ಕೇಳಿ, ಬೇರೆ 
ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸಖುಹಿಯು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ದಾರುವೆನದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯಿತೋ 
ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಕೇಳಿದೆಂತೆ ನಿಮೆಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 


೬-೭. ದಾರುವೆಂಬ ವನನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬುಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಭಕ್ತರಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮೂರುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಆ. ಅವರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ;ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಭಕ್ತರು. ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಕರೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ । 
ವಿರೂಪಂ ಚೆ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಮಾಗತಃ ॥೯॥ 


ದಿಗಂಬರೋತತಿತೇಜಸ್ವೀ ಭೂತಿಭೂಷಣಭೂಸಿತಃ । 
ಸ ಚೇಷ್ಟಾಮಕರೋದ್ದುಸಷ್ಟಾಂ ಹಸ್ತೇ ಲಿಂಗಂ ನಿಧಾರಯನ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ಮನಸಾ ಚ ಪ್ರಿಯಂ ತೇಷಾಂ ಕರ್ತುಂ ವೆ ಕೈ ವನವಾಸಿನಾಂ । 
ಜಗಾಮ ತದ್ವನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭಕ್ಕಹಿ ಟೂ ಹರಃ ಸ್ವ ಯಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಷಿಸತ್ನ 4 ಸಕ ಪರಂ ತ್ರಾಸಮುಸಾಗತಾಃ । 
ವಿಹ್ವಲಾ ವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ಲಾ ಶ್ಬಿನ್ಯಾಸ್ಸಮಾಜಗ್ಮುಸ್ತಥಾ ಪುನಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಆಲಿಲಿಂಗುಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯಾ ಕರಂ ಧೃತ್ವಾ ತಥಾಪರಾಃ। 
ಪರಸ್ಪರಂ ತು ಸಂಘರ್ಷಾತ್ಸಂಮಗ್ನಾಸ್ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತದಾ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀಲಲೋಹಿತನಾದ ಶಿವನು ಆ ಮುನಿಗಳ ಪರೀ 
ಕ್ಲಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೦-೧೧. ಆ ಶಿವನು ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗ್ಕಿ 
ವಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನು. ಧರಿಸದೆ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಮ್ಛೈ ಗೆಲ್ಲಾ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು 
ಕ ಚೇಷ್ಟೆ ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ" ಲಿಂಗವನ್ನು ಬಡಿದೂ ಬಹು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆ ಸನವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಹಿತೆನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಆ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೨-೧೩. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಖಷಿಸತ್ಲಿಯರು ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಕೆಲವರು ಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ಗುಂಪು ಸೇರಿದರು. ಕೆಲವರು ಶಿವೆನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನರಾದರು. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಸಮಯೇ ಜುಷಿವರ್ಯಾಃ ಸಮಾಗಮನ್‌ । 
ವಿರುದ್ಧಂ ತಂಚ ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಃಖಿತಾಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಛಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತದಾ ದುಃಖಮನುಸ್ರಾಸ್ತಾಃ ಕೋಳಿಯಂ ಕೋರಳಯಂ ತಥಾಂಬ್ರುವನ್‌ । 


ಸಮಸ್ತಾ ಯುಷಯಸ್ತೇ ವೈ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 

ಯದಾ ಚೆ ನೋಕ್ತನಾನ್‌ ಕಂಚಿತ್ಸೇತವಧೂತೋ ದಿಗಂಬರ । 

ಊಚುಸ್ತಂ ಪುರುಷಂ ಭೀಮಂ ತದಾ ತೇ ಪರಮರ್ಷಯಃ ' ॥ ೧೬ ॥ 

ತ್ವಯಾ ನಿರುದ್ಧಂ ಕ್ರಿಯತೇ ನೇದಮಾರ್ಗವಿಲೋಪಿ ಯತ್‌ । 

ತತಸ್ತ್ವದೀಯಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪತತಾಂ ಪೃಥನೀತಲೇ ॥ ೧೭ ೫ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತು ತದಾ ತೈಶ್ಚ ಲಿಂಗಂ ಚ ಪತಿತಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 

ಅವಧೂತಸ್ಥ ತಸ್ಯಾಶು ಶಿನಸ್ಯಾದ್ಭುತರೂಪಿಣಃ 0 ೧೮ 8 





೧೪-೧೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬಂದರು. ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಈ ನಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಸಡುತ್ತಾ ಆ ಖೆಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ, ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಇವನಾರು? ಇವನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ಎಂದು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡರು. ಆ ದಿಗಂಬರನಾದ ಅವಧೂತನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳದಿರಲ್ಕು 
ಆ ಬಭುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರು `ಆ ಭಯೆಂಕರಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೭. ನೀನು ನೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತೆಕ್ಕ ವಿರುದ್ಧಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿ ಎಂದರು. 


೧೮-೨೦. ಆ ಖುಸಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆಕೂಡೆಲೇ ಅವಧೂತರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರನಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
` ಆ ಲಿಂಗವು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ತೆನ್ನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದು ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದು 
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ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಚಾಗ್ನಿ ನತ್ಸರ್ವಂ ಯದ್ದೆದಾಹ ಪುರಂ ಸ್ಥಿತಂ । 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚೆ ತದ್ಯಾತಿ ತತ್ರ ತತ್ರ ದೆಹೇತ್ತುನಃ lH OF ॥ 
ಸಾತಾಲೇ ಚ ಗತಂ ತಚ್ಚ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚಾಪಿ ತಥೈವ ಚೆ। 

ಭೂಮ ಸರ್ವತ್ರ ತದ್ಯಾತೆಂ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸ್ಲಿರಂಹಿ ತತ್‌ ॥೨೦॥ 
ಲೋಕಾಶ್ಚ ನ್ಯಾಕುಲಾ ಜಾತಾ ಯಷಯಸ್ವೇತತಿದುಃಖಿತಾಃ । 

ನ ಶರ್ಮ ಲೇಭಿರೇ ಕೇಚಿದ್ದೇವಾಶ್ಚ ಯಸಯೆಸ್ವಥಾ nH 201 
ನ ಜ್ಞಾತಸ್ತು ಶಿವೋ ಯೈಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಚ ಸುರರ್ಷಯಃ । 

ದುಃಖಿತಾ ಮಿಲಿತಾಶ್ಮೀಫ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೨ ೪ 
ತತ್ರ ಗತ್ತಾ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ವಿಧಿಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಮವದನ್ಹೃತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರಣೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಾನ್‌ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಳ್ಫುಂ ಫೆರಂ ನತ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಯಹಿಸತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 





ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲಜೆ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ಹೋಡೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದ್ದುದನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಪಾತಾಲಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 


೨೧-೨೨. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸಮಸ್ತ ಖುಸಿಗಳೂ ಜನರೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ಸುಖ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನನ್ನು 
ನೋಡದಿದ್ದ ದೇವರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಿಸುತ್ತೆ ಗುಂಪುಕೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದಿದರು. 


೨೩-೨೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅನೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ತೋತ್ರೆವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತೆರಾದ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವರ 
ಅಟ್ಟಾನವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಖುಷಿಕ್ರೀಷ್ಠರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಜ್ಞ್ಞಾತಾರಶ್ಚ ಭನಂತೋ ನೈ ಕುರ್ವತೇ ಗರ್ಹಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಅಜ್ಞಾತಾರೋ ಯದಾ ಕುರ್ಯುಃ ಕಿಂ ಪುನಃ ಕಥ್ಯತೇ ಪುನಃ 


ವಿರುದ್ಧ್ಯೈವಂ ಶಿನಂ ದೇವಂ ಕುಶಲಂ ಕಸ್ಸಮಾಹತೇ | 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ಯೋ ನೈ ನಾತಿಥಿಂ ಚ ಪರಾಮೃಶೇಕ್‌ 


ತಸ್ಕೈನ ಸುಕೃತಂ ನೀತ್ವಾ ಸ್ವೀಯಂ ಚ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪುನಃ । 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಕೆ ಚಾತಿಥಿರ್ಯಾತಿ ಕಿಂ ಪುನಃ ಶಿನಮೇನ ನಾ 


ಯಾವಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ಕಿರಂ ನೈನ ಜಗತಾಂ ತ್ರಿತಯೇ ಶುಭಂ । 
ಜಾಯತೇ ನ ತದಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸತ್ಯಮೇತದ್ವದಾಮ್ಯಹಂ 


ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾ ಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯ್ಯಂ ಭನೇದಿಹ । 
ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಯಷಯೋ ಮನಸಾ ಸಂನಿಚಾರ್ಯತಾಂ 





॥ ೨೫ ॥ 


॥ ೨೬ ॥ 


॥ ೨೭ ॥ 


॥ ೨೮ ॥ 


1 ೨೯ ॥ 


೨೫-೨೭. ಎಲ್ಫೈ ಖೆಹಿಗಳೇ! ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನೀವೇ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇಂಥದನ್ನು ಮಾಡಿದಕೆ ಹೇಳಬೇಕಾದು 
ದೇನಿರುವುದು? ದೇವನಾದ ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿದರೆ ಯಾನನಿಗೆ ತಾನೇ ಕುಶಲ 
ವಾಗುವುದು? ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅತಿಥಿಗೆ ಸೆತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಅತಿಥಿಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. ಅತಿಥಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 


ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನಿರುವುದು? 


೨೮-೨೯. ಲಿಂಗವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವವರೆಗೂ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶುಭವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಎಲೈ ಖಸಿಗಳೇ! ನೀವು 
'ಶಿವಲಿಂಗವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವೆ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಪ್ರಣನ್ಕೋಚುರ್ರಹ್ಮಾಣಮೃಷಯತ್ಚ ವೈ । 
ಕಿಮಸ್ಮಾಭಿರ್ನಿಧೇ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ಛ್ರಾರ್ಯಂ ತ್ವಂ ಸಮಾದಿಶ Il 40. 


ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಚ ಮುನೀಶೈಸ್ತೈಸ್ಸರ್ನಲೋಕಪಿತಾನುಹಃ । 


ಮುನೀಶಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ನೈ ತದಾ ॥೩೧॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಆರಾಧ್ಯ ಗಿರಿಜಾಂ ದೇನೀಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತು ಸುರಾಶ್ಶಿನಂ । 
ಯೋನಿರೂಪಾ ಭನೇಚ್ಚೆದ್ವೈ ತದಾ ತೆತ್ಲಿರತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ೩೨ 


ತದ್ವಿಧಿಂ ಪ್ರನದಾಮ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವೇ ಶೃಣುತ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಾಮೇನ ಕುರುತ ಸ್ರೇಮ್ನಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೩॥ 


ಕುಂಭಮೇಕಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಕಂ ಕ್ರತ್ವಾಸ್ಟದಲಮುತ್ತಮಂ । 
ದೂರ್ನಾಯನಾಂಕುರೈ ಸ್ತೀರ್ಥೀೋದಕಮಾಸೂರಯೇತ್ತತಃ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೦-೩೧. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಲು, ಖುಸಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ! ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನಲ್ಕು ಸಮಸ್ತೆ ಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


: ೩೨-೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು...-ಎಲೈೈ ಖುಷಿಗಳೇ! ಪಾರ್ವತೀಜೇನಿ 
“ಯನ್ನು, ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿರಿ. ಆ ದೇವಿಯು ಯೋಧಿರೂಪಳಾದರೆ ಆ ಲಿಂಗವು 
ಸ್ಫೈರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಅದರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 
ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಜೀವಿಯು ಪ್ರಸೆನ್ನಳಾಗುವಳು. 


೩೪-೩೬. ಶುದ್ಧವಾದ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟ್ರದಳನದ್ಮನನ್ನು ಬಕೆದು ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ದೂರ್ನೆಯನ್ನೂ; ಯವಾಂಕುರಗಳಸ್ಟೂ 
ತೀರ್ಥೋದಕಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಲಶಡೊಳಗೆ ಹಾಕಿ, ನೇದಮಂತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಕಲಶ 
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ನೇದಮಂತ್ರೆಸ್ಪತಸ್ತಂ ನೈ ಕುಂಭಂ ಚೈನಾಭಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ । 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತನಿಧಿನಾ ತಸ್ಯ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸ್ಮರನ್‌ I ೩೫ ॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತಜ್ಜಲೇನಾಭಿಷೇಚಯೇತೃರಮರ್ಷಯಃ | 
ಶತರುದ್ರೀಯಮಂಂತ್ರೈಸ್ತು ಸ್ರೋ ಕ್ಷಿತಂ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ a೬ 1 


ಗಿರಿಜಾಂ ಯೋನಿರೂಪಾಂ ಚ ಬಾಣಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶುಭಂ ಪುನಃ । 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಚ ತತ್ಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ಪುನಶ್ಚೈ ನಾಭಿಮಂತ್ರ ಯೇತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 


ಸುಗಂಧ್ರೈಶ್ಚಂದನೈಶ್ಚೃವ ಪುಸ್ಪಧೂಸಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ನೈನೇದ್ಯಾದಿಕಪೂಜಾಭಿಸ್ತೋಷಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪ್ರಣಿಸಾತೈಃ ಸ್ತನೈಃ ಪುಣ್ಕೈರ್ವಾದ್ಯೈರ್ಗಾನೈಸ್ತಥಾ ಪುನಃ । 
ತತಃ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಯೇತಿ ವ್ಯಾಹರೇತ್ತಥಾ ua 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ದೇನೇಶ ಜಗದಾಹ್ಲಾದಕಾರಕ । 
ಕರ್ತಾ ಪಾಲಯಿತಾ ತ್ವಂ ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ತ್ವಂ ನಿರಕ್ಷರಃ ll ೪o 0 





ವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಶಿನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವೇದೋಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಆ ಕಲಶೋದಕದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶತ 
ರುದ್ರೀಯ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೩೭-೩೮. ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಯೋನಿರೂಪವಾದುದಕ್ಕೆ ಗುರುತಾಗಿ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪೀಠವನ್ನು (ಬಾಣ) ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಅಭಿಸೇಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಟ, 
ಧೂಪ, ದೀಸ, ನೈವೇದ್ಯ ಮುಂತಾದ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಬೇಕು. 


೩೯-೪೨. ನಮೆಸ್ಥಾರ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದಸೋತ್ರಗಳು, ವಾದ್ಯಗಳು ಸಂಗೀತ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ 


*ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಸಿ ನಾಶಮಾಡ 
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ಜಗದಾದಿರ್ಜಗದ್ಯೋನಿಜಗದಂತರ್ಗತೋಸಿ ಚ। 


ಶಾಂತೋ ಭವ ಮಹೇ ಶಾನ ಸರ್ವಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಪಾಲಯ uO 

ಏನಂ ಕೃತೇ ನಿಧೌ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ವಿಕಾರೋ ನ ತ್ರಿಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್ಸನಿಸ್ಯ ತಿ ಸುಖಂ ಸದಾ ॥ ೪೨ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಂ । 

ಶಿನಂ ತಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ಸರ್ನಲೋಕಸುಖೇಪ್ಸಯಾ ॥ ೪೩ ॥ 
ಪೂಜಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಶಂಕರಸ್ವದಾ | 

ಸುಪ್ರಸನ್ನಸ್ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೪ ॥ 
| ॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಹೇ ದೇವಾ ಚುಸಯಃ ಸರ್ವೇ ಮದ್ವಚಃ ಶೃ ಣುತಾದರಾತ್‌ | 


ಯೋನಿರೂಸೇಣ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ಧೃತಂ ಚೇತ್ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ಸುಖಂ I ೪೫ ॥ 








ತಕ್ಕವನು. ನೀನು ನಾಶರೆಹಿತೆನು. ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆದಿಕಾರಣನು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದೆ 
ಅಂತೆರ್ಗತೆನಾಗಿರುನೆ, ಮಹಾಸ್ವಾನಿಯೇ! ನೀನು ಶಾಂತನಾಗಿ ಸಮೆಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸು, ಎಂದು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರೆ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಸುಖಉಂಟಾಗುವುದು. ಸಮೆಸ್ತ್ವ ವಿಕಾರೆಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೪೩-೪೪, ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ, ಶಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅವರೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 'ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದ 
ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, 


೪೫-೪೬. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ಮತ್ತು ಖುಹಿಗಳೇ! ಆದರದಿಂದ. ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಯೋನಿರೂಪದಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
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ಪಾರ್ವತೀಂ ಚ ವಿನಾ ನಾನ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ಧಾರಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾ | 


ತಯಾ ಧೃತಂ ಚ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ದ್ರುತಂ ಶಾಂತಿಂ ಗಮಿಷ್ಕೃತಿ ॥ ೪೬॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 

ತಚ್ಛು_ತ್ವಾ ಯಸಿಭಿರ್ದೇನೈಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೈರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೈವ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಗಿರಿಜಾ ಸ್ರಾರ್ಥಿತಾ ತದಾ 1೪೭ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾಂ ಗಿರಿಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವೃಷಭದ್ದಜಮೇವ ಚೆ । 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಚ ನಿಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮಂತ್ರೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ದೇವಾಶ್ಚ ಯುಷಯೆಸ್ವಥಾ । 
ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಂ ಗಿರಿಜಾಂ ಶಿನಂ ಚ ಧರ್ಮಹೇತವೇ ॥೪೯॥ 


ಸಮಾನರ್ಚುರ್ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವೇ ದೇನರ್ಷಯಃ ಶಿನಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸರೇ ಚೈನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರಂ ul ೫೦॥ 





POS ಸಾ 


_ ಸುಖವಾಗುವುದು. ಪಾರ್ವೆತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಫು ಕ್ತೊಳ್ಬರು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸೆ 
ಲಾರರು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಧರಿಸಿದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವು ಬೇಗನೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು ಎಂದನು. 


೪೭-೪೮. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಸೆ ಯಸಿಶ್ರೀಸ್ಕರೇ! ಮುನಿಗಳ್ಳೂ 
ಜೀವತೆಗಳೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಕ್ಕನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಶಿವೆನನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದರು. 


೪೯-೫೦. ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶಿನಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೆರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಶಿನೆನನ್ನು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಸ್ಸುವೂ, ಸಮಸ್ತ 
ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಮೂರು: ಲೋಕದ ಸಕಲಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 
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ಸುಪ್ರಸನ್ನಃ ಶಿವೋ ಜಾತಃ ಶಿವಾ ಚ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಧೃತಂ ತಯಾ ಚ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತೇನ ರೂಪೇಣ ವೈ ತದಾ ॥ ೫೧॥ 


ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಥಾಪಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಚಾಭವತ್ತದಾ | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೦ ಚೈವ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತ್ರಿರೋಕ್ಕ್ಯಾಮಭವದ್ದ್ವಿ ಜಾಃ i ೫೨ 


ಹಾಟಿಕೇಶಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಚ್ಛಿನಾಶಿವಮಿತ್ಯಪಿ | 
ಪೊಜನಾತ್ತಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖಂ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ I ೫೩ ॥ 


ಇಹ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಃ ಸ್ಕಾನ್ನಾ ನಾಸುಖವಹಾಧಿಕಾ 
ಪರತ್ರ ಪರಮಾ ಮುಕ್ತಿರ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರೆ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಕಾರಣವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೫೧-೫೨. ಶಿವನೂ, ಜಗದಂಚೆಯಾದ ಪಾರ್ವೆತಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾದರು. 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಯೋನಿರೂಪದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುತ್ತೆಲು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೆಂಗಳೆವುಂಟಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಆ ಲಿಂಗವು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. 

೫೩.. ಆ ಪಾರ್ವತೀಪರನೇಶ್ವರಸ್ವರೂಪವಾದ ಲಿಂಗವು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು... ಆ ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. 

೫೪. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ತೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರೆವುದಿಲ್ಲ. 











ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಜಿರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ 


ಹಾಂ ಬಣ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


pe SN 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಥಾಭವಲ್ಲಿಂಗರೂಪಃ ಸಂಪೂಜ್ಯಸ್ತ್ರಿಭನೇ ಶಿವಃ । 


ತಥೋಕ್ತಂ ವಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಿಮನ್ಯ ಚ್ಛ್ರೋತುನಿಚ್ಛಥ 
॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಅಂಧಕೇಶ್ವರಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಂ ವದ ಪ್ರಭೋ | 
ತಥಾನ್ಯಚ್ಛಿವಲಿಂಗಾನಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವತ್ತುನಿಹಾರ್ಹಸಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು- 


Hon 


| ೨॥ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಳ್ಳ ಖಯಸಿಗಳ್ಳೊ ಲಿಂಗರೂಪವು ಶಿವನಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೋ ಆ ಶಿನನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದನೋ 


ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? ಎನ್ನಲು, 


೨. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು...- ಎಲೈ ಸೂತನೇ, ಈಗ ಅಂಧಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದೆ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತೆರೆ ಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


*ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರಾಬ್ದಿಗರ್ತಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವಸನ್ನೈ ತ್ಕೋ$ಂಧಕಾಸುರಃ । 
ಸ್ವನಶಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸುರಸೂದನಃ N40 


ತಸ್ಮಾದ್ದರ್ತಾಚ್ಚೆ ನಿಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಸೀಡಯತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಪ್ರಾನಿಶಚ್ಚೆ ತದಾ ದೈತ್ಯಸ್ತಂ ಗರ್ತಂ ಸುಪರಾಕ್ರಮಃ ॥೪॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ದುಃಖಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿವಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುಸ್ಸ್ವದುಃಖಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ Hn 


" ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಳ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ದುಷ್ಟ ಹಂತಾ ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥೬॥ 


! ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಘಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ದೈತ್ಯಮಂಧಕಂ ಸುರಸೂದನಂ । 
ಸೈನ್ಯಂ ಚ ನೀಯತಾಂ ದೇವಾ ಹ್ಯಾಯೊಾಮಿ ಚಗೆ ಣೈಸ್ಸಹ ne 


೩-೫, ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರದ ಒಂದು ಹೆಳ್ಳವಾದ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ.ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಂಧಕನೆಂಬ ರೈತ್ಯನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ದೈತ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಹಳ್ಳದಿಂದೆ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿಸ ಮತ್ತೆ ಆ ಹಳ ; ದೊಳೆ ಪ್ರನೇತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೈ ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ತಮ್ಮೆ ದುಃಖವೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೬. ಪರೆಮೇಶ್ವರೆನು ದೇವಕೆಗಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಶೊಸಬೇಕೆಂದಿಚ ಸಿ, 


೭-೯. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮನ್ನು: ಜಯಿಸಿದ ಅಂಧಕನೆಂಬ ಆ ದೈತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀವು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ. ನಾನು 
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ತಸ್ಮಾದ್ದ ರ್ತಾದಂಧಕೇ ಹಿ ದೇವರ್ಷಿದ್ರುಹಿ ಭೀಕರೇ । 
ನಿಸ್ಸೃತೇ ಚ ತದಾ ತಸ್ಮಿನ್ಹೇವಾ ಗರ್ತಮುಸಾಶ್ರಿತಾಃ NNT 


ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ದೇನತಾಶ್ಚೈನ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರುಃ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಶಿನಾನುಗ್ರಹತೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರಬಲಾಶ್ವಾಭವಂಸ್ತದಾ nen 


ದೇನೈಶ್ಚ ಪೀಡಿತಃ ಸೋಪಿ ಯಾನದ್ಗರ್ತಮುಸಾಗತಃ | 
ತಾನಚ್ಛೂಲೇನ ಸಂಪ್ರೋತಃ ಶಿನೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥೧೦॥ 


ತತ್ರತ್ಯಶ್ಥ ತದಾ ಶಂಭುಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯತ್ತದಾ । 
ಅಂತಕಾಲೇ ಚ ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾದೃಶೋ ಭವತಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸಂಸ್ತುತಸ್ಸೋ£ಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಶಂಕರಸ್ತದಾ । 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ತತ್ರ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ದೈತ್ಯಃ ಪುನರಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸುಪ್ರಣನಮ್ಯ ಶಿವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸತ್ತ್ವಭಾವಮುಸಾಶ್ರಿತಃ ॥೧೩॥ 








ಗಣಗಳೊಡನೆ ಬರುವೆನು ಎಂದನು. ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕೆಡಕನು ಮಾಡುವ 
ಭಯಂಕರನಾದ ಅಂಧಕನು ಆ ಹಳ್ಳದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆ ಹಳ್ಳವನ್ನು 
ದೇವೆಕೆಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ದೈತ್ಯರೂ ' ದೇವತೆಗಳೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರು. ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಬಲರಾದರು. 


೧೦-೧೩. ದೇವತೆಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅಂಧಕನು ತನ್ನ 
ವಾಸೆಸ್ಥಾನವಾದ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು 
ಶೂಲದಿಂದ ತಿವಿದನು. ಆಗ ಅಂಧಕನು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲು ಶಿನನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ 
ಅಂಧಕನೇ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 
ಎಂಡನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅ ದೈತ್ಯನು ಸಾಫ್ವಿಕಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಪುನಃ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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॥ ಅಂಧಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಸ್ವಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಶುಭಾಂ । 
ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಭವ ಚೇಹ ವೈ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತೇನ ದೈತ್ಯಂ ತಂ ತದ್ದರ್ತೇ ಚಾಕ್ಷಿಸದ್ಧರಃ । 
ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಲಿಂಗರೂಪೋ$ಸೌ ಲೋಕಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೧೫॥ 


ಅಂಧಕೇಶಂ ಚ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿತ್ಯಂ ಯಃ ಪೊಜಯೇನ್ನ ರಃ । 
ಷಣ್ಮಾಸಾಜ್ಞಾಯತೇ ತಸ್ಯ ವಾಂಭಾಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಸಂಶೆಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಪೂಜಯೇಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಲೋಕಸ್ಯ ಹಿತಕಾರಕೆಂ । 
ಸಣ್ಮಾಸಂ ಯೋ ದ್ವಿಜಕ್ಚೈನ ಸನೈ ದೇನಲಕಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೪. ಅಂಧಕನು ಹೇಳಿದನು.--ದೇನವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ ಶಿವನೇ, 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಮಾಡಿ ವಿಶೇಷ ರೂಸದಿಂದೆ-ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರಬೇಕು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದನು. 


೧೫. ಹೀಗೆಂದು ದೈತ್ಯನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಿವನು ಅವೆನನ್ನು ಆ ಹೆಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಹಾಕಿ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾನೂ ಆ ಹೆಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ 
ನೆಲಸಿದನು. ಆ ಲಿಂಗವು ಅಂಧಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು. 


೧೬. ಅಂಧಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮನುಜನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹನಿಲ್ಲ, 


೧೭. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಲಿಂಗನನ್ನು ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಯಾವನು ಆರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನೋ ಅವನನ್ನು ದೇವೆಲಕ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
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ಯಥಾ ದೇವಲಕಕ್ಚೈನ ಸ ಭವೇದಿಹ ನೈ ತದಾ । 


ದೇನಲಕಶ್ಚ ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಾಧಿಕಾರೋ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಹಿ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇನಲಕಶ್ಚ ಕಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಕ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತತ್ತ್ವಂ ನದ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಹೇತನೇ 1೧೯॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ದಧೀಚಿರ್ನಾಮ ನಿಪ್ರೋ ಯೋ ಧರ್ಮಿಸ್ಕೋ ನೇದಪಾರಗಃ । 
ಶಿನಭಕ್ತಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರಪರಾಯಣಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತಥಾ ಹ್ಯಾಸೀತ್ಸ್ಮೃತೋ ನಾಮ್ನಾ ಸುದರ್ಶನಃ | 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ದುಕೂಲಾ ಚ ನಾಮ್ನಾ ದುಷ್ಟ ಕುಲೋದ್ಭನಾ ॥೨೧॥ 


ತದ್ವಶೇ ಸ ಚ ಭರ್ತಾಸೀತ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಚತುಪ್ಪಯಂ | 
ಸೋಪಿ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಸ್ಕೈನ ಪೂಜಾಂ ಚ ಸ್ಮ ಕರೋತ್ಯಸೌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವರು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇವನೂ ಆಗುವನು. ದೇವಲಕಕನೆಂಬ ಹೆಸೆರು ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ 
ದ್ವಿಜರಿಗಿರುವ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. (ಎಂದರೆ ದೇವತಾಪೂಜೆ ಒಂದರಿಂದಲೇ . 
ಸೆಕಲಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು). 

೧೯. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ದೇವಲಕನೆಂಬುವನು ಯಾರು? ಅನನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇನು? ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಸೂತೆನೇ, ಲೋಕಹಿತ 
ಕ್ಟಾಗಿ ನೀನೇ ಇದರ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 

೨೦-೨೨. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದನು. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ವೇದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದವನೂ ಆದ 
ದಧೀಚನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರಾ ಸಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಆ ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ 
ದುಷ್ಪಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದುಕೂಲಾ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಹೆಂಡೆತಿಯಿದ್ದಳು.' ಗಂಡೆನು 
ಹೆಂಡತಿಯ ಅಧೀನನಾಗಿದ್ದನು. “ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ವರುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅನೆನು ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ದಧೀಚೇಸ್ತು ತದಾ ಹ್ಯಾ ಸೀದ್ಲಾ ಅ ಮಾಂತರನಿವೇಶನಂ | 


ಜ್ಞಾತಿಸಂಯೋಗತಕ್ಟೈನ ಜ್ಞ್ಯಾತಿಭಿರ್ನ ಸ ಮೋಚಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕಥಯಿತ್ವಾ ಚ ಪುತ್ರಂ ಸ ಶಿನಭಕ್ತಿರತೋ ಭವ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಗತೋ ಮುಕ್ತೋ ದಧೀಚಿಶ್ಶೈ ವಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸುದರ್ಶನಶ್ಚ ಪುತ್ರೋ$ಸಿ ಶಿನಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಹ । 
ಏವಂ ಚಿರತರಃ ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏನಂ ಚ ಶಿನರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಸಮಾಯಾತಾ ಕದಾಚನ । 
ತಸ್ಕಾಂ ಚೋಸಪೋಷಿತಾಸ್ಪರ್ನೇ ಸ್ಪ್ವಯಂ ಸಂಯೋಗತಸ್ತದಾ ॥ ೨೬॥ 


ಪೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತಸ್ಫೋತಸಿ ಸುದರ್ಶನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಪ್ರೀಸಂಗಂ ಶಿವರಾತ್ರೌ ತು ಕೃತ್ವಾ ಪುನರಿಹಾಗತಃ I ೨೬ 1 


ನ ಸ್ನಾನಂ ತೇನ ಚ ಕೃತಂ ತದ್ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಶಿನಪೊಜನಂ । 
ತೇನ ತತ್ವರ್ಮಪಾಕೇನ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩-೨೫. ದಧೀಚನಿಗೆ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ವಾಸವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಅವನನ್ನು ತೆನ್ನೂರಿಗೆ ಬರಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ತಿವ 
ಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚನು ತನ್ನ ಮಗರಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಗ್ರಾಮಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಸುದರ್ಶನನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಎಲೈ, ಮುನಿಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ 
ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. 


೨೬-೨೮. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನವು ಬಂದಿತು. 
ಆ ದಿನ ಎಲ್ಲರೊ ಉಪವಾಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುದರ್ಶನನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಆ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಸ್ರ್ರೀಸಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ಶಿವನು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು 
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॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಿನರಾತ್ರ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ದುಷ್ಟ ಸೇವನಂಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ ಕೃತಂ | 
ಅಸ್ನಾತೇನ ಮದೀಯಾ ಚ ಕೃತಾ ಪೂಜಾನಿನೇಕನಾ ॥ ೨೯ 


ಪ 
ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಚೈವಂ ಕೃತಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಜಡತಾಂ ವ್ರಜ | 


ಮಮಾಸ್ಪೃಶ್ಯೋ ಭವ ತ್ವಂ ಚ ದೂರತಃ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕುರು Hao 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶಪ್ರೋ ಮಹೇಶೇನ ದಾಧೀಚಿಸ್ಸ ಸುದರ್ಶನಃ । 

ಜಡತ್ವೆಂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಸದ್ಯಶ್ಶಿವಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ ॥೩೧॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ವಿಸ್ರಾ ವಧೀಚಿಃ ಶೈವಸತ್ತಮಃ । 
ಗ್ರಾಮಾಂತರಾತ್ಸಮಾಯಾತೋ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರುತವಾಂಶ್ಚ ಸಃ 0 ೩೨॥ 


ಶಿವೇನ ಭರ್ತೀತಃ ಸೋಪಿ ದುಃಖತೋ*ಭೂದತೀನ ಹಿ । 
ರುರೋದ ಹಾ ಹತೋತಸ್ಕ್ಮೀತಿ ದುಃಖೇನ ಸುತಕರ್ಮಣಾ 1೩೩ ॥ 





೨೯-೩೦. ಎಲೈ, ದುಷ್ಪನೇ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ರ್ರೀಸಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ಅವಿವೇಕಿಯಾದ ನೀನು ಸ್ಟಾನಮಾಡದೆ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನೀನು ಜಡನಾಗು. 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನಿನಗೆ ಜೇಡ. ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ನನ್ನ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದನು. 


೩೧. ದಧೀಚನ ಮಗನಾದ ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಲು ಶಿವಮಾಯೆಯಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ಅವನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಜಡ 
ನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾವನು. 


೩೨-೩೪. ಎಲ್ಫೈ, ಖಷಿಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ 
ದಧೀಚನು ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬಂದು ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಶಿವನ ಭಯ 
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ಪುನಃ ಪುನರುನಾಚೇತಿ ಸ ದಧೀಚಿಸ್ಪತಾಂ ಮತಃ । 
ಅನೇನೇದಂ ಕುಪುತ್ರೇಣ ಹತಂ ನೇ ಕುಲಮುತ್ತಮಂ 1 ೩೪ ॥ 


ಸ ಪುತ್ರೋತಹಿ ಹತೋ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪುಂಶ್ಲೆಲೀಂ ಕೃತವಾನ್ನು ತಂ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಮನುಸ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಪಿತ್ರಾ ಪರಿಭತ್ತಿ ೯ತಃ | ೩೫ ॥ 


ತತ್ರಿತ್ರಾ ಗಿರಿಜಾ ತತ್ರ ಪೂಜಿತಾ ನಿಧಿಭಿರ್ನರೈಃ । 
ಸುಯತ್ನ ತೋ ಮಹಾಭಕ್ಕಾ ಸ್ವಪುತ್ರ ಸುಖಧೇತನೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸುದರ್ಶನೋಫಿ ಗಿರಿಜಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚ ಸ್ವಯಂ | 
ಚಂಡೀಪೂಜನಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹಾಭಕ್ಕ್ಯಾ ಶುಭೈಃ ಸ್ವವೈಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಏನಂ ತೌ ಪಿತೃಪುತ್ರೌ ಹಿ ನಾನೋಸಪಾಯ್ಕೆಃ ಸುಭಕ್ತಿತಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಾಂ ಚಕ್ರೆತುರ್ದೇನೀಂ ಗಿರಿಜಾಂ ಧಕ್ತನತ್ಸಲಾಂ ೩೮ ॥ 





ದಿಂದೆ ಅನನು ಅತ್ಯೆಂತೆ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮೆಗನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಾನು 
ಕೆಟ್ಟಿನು ಎಂದು ಅಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಜ್ಜನನಾದ ಆ ದಧೀಚನು ಈ 
ಕೆಟ್ಟ ಮಗನಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ವಂಶವು ನಾಶವಾಯಿತು ಎಂದು ದುಃಖಿ 
ಸಿದನು. 

೩೫. ಆ ಕೆಟ್ಟ ಮಗನು ತಾನು ಕೆಟ್ಟದ್ದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಜಾರಿಣಿ 
ಯಾದಳು. ತನ್ನ ತೆಂಡೆಯ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ದುಷ್ಟತನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸಟ್ಟನು. 

೩೬. ಬಳಿಕ ಅವನ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೀಷ್ಕವಾದ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಮಹಾಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
| ೩೭. ಸುದರ್ಶನನೂ ಸೆಫ ಚಂಡೀಪೂಜಾನಿಧಾನದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 

ಶುಭಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಂದ, ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಬಗೆಬಗೆಯೆ ಉಪಾಯೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ರತ ಳನ್ನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


116 
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ತಯೋಃ ಸೇವಾಪ್ರಭಾನೇಣ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಚಂಡಿಕಾ ತದಾ । 
ಸುದರ್ಶನಂ ಚ ಸತ್ರತ್ತ್ನೇ ಚಕಾರ ಗಿರಿಜಾ ಮುನೇ Warn 


ವ 


ಶಿನಂ ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ಚಂಡಿಕಾ ಸ್ವಯಂ । 


ಕ್ರುದ್ಧಾ*ಕ್ರುದ್ಧಾ ಪುನಶ್ಚಂಡೀ ತತ್ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ `8೪೦॥ 


ಅಥಾಜ್ಞ್ಞಾಯ ಪ್ರಸನ್ನಂ ತಂ ಮಹೇಶಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಯ ಹ್ಯುತ್ಸಂಗೇ ತಂ ನ್ಯನೇಶಯತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ಫೃತಸ್ನ್ನಾನಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಗಿರಿಜಾ ಸ್ವಯಂ । 
ಶ್ರಿರಾವೃತ್ತೋಪನೀತಂ ಚೆ ಗ್ರಂಥಿನೈಕೇನ ಸಂಯುತಂ ॥ ೪೨ 8 


ಸುದರ್ಶನಾಯ ಪುತ್ರಾಯ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದಾಂಬಿಕಾ । 
ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಶಿನಗಾಯಶ್ರೀಂ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಸಂಯುತಾಂ 1 ೪4 1 








೩೯-೪೧. ಅವರ ಸೇವೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಚಂಡಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ 
ಸುದರ್ಶನನನ್ನು ತೆನ್ನ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದಳು. ಎಂದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ 
ವಾತ್ಸೆಲ್ಯವಸ್ತಿಟ್ವಳು. ಆ ಚಂಡಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರೆನಿಗಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಚಂಡಿಯು ಕೋಪಸ್ವಭಾವೆದವಳಾದರೂ ತನ್ನ ಆ ಮಗನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಕೋಪನಿಲ್ಲದವೆಳಾಗಿದ್ದಳು. ವೃಷಭದ್ವಜನಾದ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ತಾನೇ ಆ-ಶಿವನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಆ ಪುತ್ರ (ಸುದರ್ಶ) ನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದಳು. 


೪೨-೪೪. ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಮಗಳಿಗೆ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಮೂರು 
ಎಳೆಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ಗಂಜಿನಿಂದೆಲೂ ಕೂಡಿದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಆ 
ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಳು ಮತ್ತು ಹದಿನಾರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಿವಗಾಯಿತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಳು. ಈ ವಟುವು ಶ್ರೀಃ: ಶಬ್ದದೊಡನೆ 
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ತಜೋಂನಮಃ ಶಿವಾಯೇತಿ ಶ್ರೀಶಬ್ದ ಪೂರ್ನಕಾಯ ಚ । 
ನಾರಾಸ್ಸೋಡಶ ಸಂಕಲ್ಪಸಪೂಜಾಂ ಕುರ್ಯಾದಯಂ ವಟಿ! 1॥9೪9॥ 


ಆಸ್ತಾ ನಾದಿಪ್ರಣಾಮಾಂತಂ' ಪೂಜಯನ್ಹೃಷಭದ್ವಜಂ 
ಮಂತ್ರನವಾದಿತ್ರ ಪೂಜಾಭಿಸ್ಸರ್ಷೀಣಾಂ ಸನ್ನಿಧೌ ತಥಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ನಾಮಮಂತ್ರಾನನೇಕಾಂಶ್ಚ ಸಾಠಯಾಮಾಸ ವೈ ತದಾ | 
ಉನಾಚ  ಸುಪ್ರಸನ್ನ್ಮಾತ್ಮಾ ಚಂಡಿಕಾ ಚ ಶಿನಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಮದರ್ಷಿತೆಂ ಚೆ ಯತ್ನಿಚಿದ್ದನಧಾನ್ಯಾದಿಕಂ ತಥಾ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ತ್ವಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಂನೆ ದೋಷಾಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೭॥ 


ಮಮ ಕೃತ್ಯೇ ಭವಾನ್ಮುಖ್ಯೋ ದೇನೀಕೃತ್ಯೇ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಫೃುತತೈಲಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಮದರ್ಷಿತೆಂ ॥ಳಲ॥ 





ಕೂಡಿದ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರದಿಂದ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷೋಡ 
ಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 


೪೫-೪೯. ಸ್ಟ್ಪ್ಟಾನವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ನಮಸ್ವಾರದವರೆಗೆ ಖುಷಿಗಳ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವೃಷಭಧ್ವಜನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವ ನಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಸೂಜಿಸಲಿ. ಎಂದು ಅನೇಕ ನಾಮಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ದೇನಿಯು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಶಿವನೂ, ಚಂಡಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು--ನನಗೆ 
ಪೂಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಧನ, ಢಾನ್ಯಾದಿಗಳೆಸ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅದು ಜೋಷವಾದುದಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇನಿಯ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಮುಖ್ಯನಾಗಿರುನೆ. ನನಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಎಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಹಾಗೆ ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಅದು ಪ್ರಜಾಸತ್ಯನೆಂಬ 


ಕೃಚ್ಛ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಭನೇದ್ಯರ್ಹಿ ತರ್ಹ್ಯೇಕೋ ಹಿ ಭವಾನ್ಸನೇತ್‌ | 
ತದಾ ಪೂಜಾ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣ್ಯಾನ್ಯಥಾ ಸರ್ವಾ ಚ ನಿಷ್ಟಲಾ ॥1೪೯॥ 


ತಿಲಕಂ ನರ್ತುಲಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಸ್ನಾನೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸದಾ ತ್ವಯಾ | 
ಶಿವಸಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಚ ತದೀಯಕಾ 1 ೫೦ ೧ 


ಮತ್ಸೇವಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯ ಸುನ್ಯತ್ಕುಲೋಚಿತಂ | 
ಏವಂ ಕೃತೇ5ಖಲೇ ಭದ್ರಂ ದೋಷಾಃ ಕಾಂತಾ ಮುಯಾ ತನ ॥೫೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರೋ ನಟುಕಾಸ್ತದಾ । 


ಅಭಿಸಿಕ್ತಾಶ್ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ಶಿವೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ 1೫೨ ॥ 


ಚಂಡೀ ಚೈನಾತ್ಮನಿಕಟೇ ಪುತ್ರಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ತತ್ಪುತ್ರಾನ್ಸ್ರೇರಯಾಮಾಸ ವರಾನ್ನತ್ವಾ ಹ್ಯನೇಕಶಃ ॥೫೩॥ 











ಅರ್ಹನು. ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಿನಗೆ ಸೇರಿದರೆ .ನನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾದಂ 
ತಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪೂಜೆಯು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 


೫೦-೫೧. ವೆಟುವಾದ ನೀನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ |ಗುಂಡಾದ ತಿಲಕವನ್ನಿಡಬೇಕು. 
ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆಗಲೇ ಶಿವಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನೂ ಶಿವಗಾಯಿತ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೊದಲು ನನ್ನ ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕುಲೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗುವುದು. ನಾನು ನಿನ್ನ ದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಮಿಸಿರುವೆನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೫೨-೫೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಶಿವನು ಅವನ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಟುಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಚಂಡಿಯು ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸುದರ್ಶನ 
ನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 
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॥ ದೇನ್ಯನಾಚ ॥ 
ಉಭಯೋರ್ಯುನಯೋರ್ಮರಥ್ಯೇ ವಟುಕೋ ಯೋ ಭನೇನ್ಮಮ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾದ್ವಿಜಯೋ ನಿತ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಭವಾಂಶ್ಹ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ತೇನೈನಾಹಂ ಪ್ರಪೂಜಿತಾ । 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಒ ಭವರ್ಭಿಶ್ಚ ಸ್ಥೀಯಂ ಕರ್ಮ ಸದಾ ಸುತ ॥ ೫೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ತಸ್ಮೈ ನರಾ ದತ್ತಾಸ್ಸಸಪುತ್ರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಸುದರ್ಶನಾಯ ಕೃಪಯಾ ಶಿನಾಭ್ಯಾಂ ಜಗತಾಂ ಫೃತೇ 0 ೫೬ ॥ 


ಶಿವಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ರೇ ವಟುಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ತಪೋಭ್ರಷ್ಟಾಶ್ಚ ಯೇ ಜಾತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರಪೋಧನಮಾಃ ॥೫೭॥ 


ಶಿನಯೋಃ ಕೃಸಯಾ ಸರ್ವೇ ನಿಸ್ತಾರಂ ಬಹುಧಾ ಗತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಚ ಪ್ರಥಮಾ ಪೂಜಾ ಮಹಾಪೂಜಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೮ ॥ 











೫೪-೫೫. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ;ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ 
ವಟುಕನಿಗೆ ವಿಜಯವುಂಟಾಗುವುದು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ 
ವಟುಕನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ. 


೫೬-೫೮. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಿವದಂಪತಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ಅನರಿಗೆ ವಟುಕರೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅವರು ತಪಸ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಷ್ಟರಾ 
ದುದರಿಂದ ಅಂದರೆ ಅವರ ತನಸ್ಸು ಪೊರ್ಣವಾಗದಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಪೋಧಮರೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಶಿವನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆರು. ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಬಳಿಕಮಾಡಿದ 
ಶಿನಪೂಜೆಯು ಮಹಾಪೂಜೆಯೆನಿಸುವುದು. 
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ತೇನ ಯಾವತೃತಾ ನೈವ ಪೂಜಾ ವೈ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ । 
ತಾನತ್ಪೂಜಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕೃತಾ ಚೇನ್ನ ಕುಭಾಸಿ ಸಾ ॥೫೯॥ 


ಶುಭಂ ನಾಸ್ಯಶುಭಂ ನಾಪಿ ವಟುಳೆಂ ನ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ಚ ಭೋಜ್ಮೇ ವೈ ನಟುರೇಕೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥೬೦॥ 


ಶಿನಯೋಶ್ಚ ತಥಾ ಕಾರ್ಯೇ ನಿಶೇಷೋತತ್ರ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ । 
ತದೇನ ಶೃಣು ಸುಸ್ರಾಜ್ಞ ಯಥಾಹಂ ನಚ್ಚಿ ತೇ€ನಘ ॥೬೧॥ 


ತಸ್ಕೈನ ನಗರೇ ರಾಜ್ಞೋ ಭದ್ರಸ್ಯ ನಿತ್ಯಭೋಜನೇ | 
ನಿಯನೇ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಸ್ಯ ಹ್ಯಂಧಕೇಶಸಮಿಾಸತಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಯಜ್ನಾತಮದ್ಳುತಂ ವೃತ್ತಂ ಶಿನಾನುಗ್ರಹಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಚ್ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ೬೩ ॥ 





೫೯-೬೦. ವಟುಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಶುಭಕರವಾದುದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶುಭಕರ 
ವಾಗಲಿ, ಅಶುಭಕರನಾಗಲಿ ಪೂಜಾಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವೆಟುಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸೆದೆ ಬಿಡಬಾರದು. 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಕೃ ಚ್ಚ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಯಕ್ಸಿತ್ತೆದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವಟು 
(ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ) ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೧-೬೩, ಶಿವದಂಸತಿಗಳ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. ಭದ್ರನೆಂಬ ರಾಜರ ಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಂಧಕೇಶ್ವರನ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯನಿಯಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಭೋಜನ ಮಾಡುವಾಗ |ತಿವಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು 
ವಿಷಯವು ನಡೆಯಿತು ಅದನ್ನೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದಂತೆ 

ಎ ಹೇಳುವೆನು--ಕೇಳಿರಿ. 
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ಧ್ವಜ ಏಕಶ್ಚ ತದ್ರಾಜ್ಞೇ ದತ್ತಸ್ತುಷ್ಟೇನ ಶಂಭುನಾ । 


ಏ 
ಪ್ರೋಕ್ತಶ್ಚ ಕೃಸಯಾ ರಾಜಾ ದೇನದೇನೇನ ತೇನ ಸಃ N೬೪ ॥ 


ಪ್ರಾತಶ್ಚ ಬಧ್ಯತಾಂ ರಾಜನ್ಸೈಜೋ ರಾತ್ರೌ ಪತಿಷ್ಯತಿ । 
ಮುಮುತ್ತೇವಂ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣೆೇ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ತಥಾ ಪುನಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅನ್ಯಥಾಯಂ ಧ್ವಜೋ ಮೇ ಹಿ ರಾತ್ರಾನಫಿ ಸ್ಥಿರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ಹಿತಶ್ಶಂಭೂ ರಾಜ್ಞೇ ತುಪ್ಪಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ N೬೬ ॥ 


ತಥೇತಿ ನಿಯಮಶ್ಚಾಸೀತ್ರಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಕೃತಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜಾನಿಧಾನತಃ 1೬೭ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾತರ್ನಿನರ್ಧೇತ ಧ್ವಜಃ ಸಾಯಂ ಪತೇದಿತಿ । 
ಯದಿ ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಜಾತಂ ಚೈವ ಭನೇದಿಹ ॥ ೬೮ ॥ 


೬೪-೬೬. ರಾಜನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು ಧ್ವಜ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವನು-ಎಲೈ, ರಾಜನೆ! 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಧ್ವಜವನ್ನು, ಕಟ್ಟು. ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯರೂಸವಾದ ನನ್ನ ಪೂಜಾ 
ಕರ್ಮವು ಪೂರ್ಣವಾದರೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಧ್ವಜವು ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವುದು. ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಧ್ವಜವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತೇ ಇರುವುದು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಶಿವನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೬೭. ಆ ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಿಯೆಮದಿಂದೆ ಪ್ರಾಜಾಪೆತೈರೂಪ 
ವಾದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೮, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ನೇಲಕ್ಕೆ ಉದೆಯಿಸಿದ ಧ್ವಜವು ಪೂಜಾ 
ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ಣವಾದೆಮೇಲೆ ಸಂಢ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ಚಾತ್ರ ನಟೋಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪುರಾ ಹ್ಯ ಭೂತ್‌ | 
ಧ್ವಜಃ ಸ ಪತಿಶೋ ವೈ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಭೋಜಂ ನಿನಾಪಿ ಹಿ ( ೬೯ ॥ 


pe] ಕ್‌ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಚ್ಚ ತದಾ ತತ್ರ ಸೃಷ್ಟಾ ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ಭುಂಜತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಹ್ಯತ್ರ ನೋತ್ಠಿತೋ ನೈ ಧ್ವಜಸ್ತಿತಿ do 


ಕಥಂ ಚ ಪತಿತಃ ಸೋತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬ್ರೂತ ಸತ್ಯ ತಃ 1 
ತೇ ಪೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ತದಾ ಸ್ರೋಚುರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂಡಿಕೋತ್ತಮಾಃ ॥೭೧॥ 


ಬ್ರ ಹ್ಮಭೋಜೇ ಮಹಾರಾಜ ನಟುಕೋ ಭೋಜಿತಃ ಪುರಾ | 


ಚಂಡೀಪುತ್ರಶ್ಶಿವಸ್ತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪತಿತೋ ಧ್ವಜಃ !೭೨ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನೃಪತಿಸ್ಸೋ5ಥ ಜನಾಶ್ಚಾನ್ಶೇಇಪಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ಅಭವನ್ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತತ್ತ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚಕ್ರಿರೇ ತತಃ 1೭೩ ॥ 











೬೯-೭೧. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಟುಕನ ಪೂಜೆಯು ಮೊದಲೇ ನಡೆಯಿತು. 
ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವಾಗುವುದಕ್ಕೆಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಧ್ವಜವು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇನ್ನೂ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಧ್ವಜನು 
ನಿಂತಿರದೆ ಹೇಗೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು? ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ, ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವನ್ನು 
ಹೇಳಿರಿ. ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಪ್ರಶ್ನಿಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


೭೨. ಎಲ್ಫೈ ಮುಹಾರಾಜನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನಕ್ಕೆಂತ ಮುಂಚಿತೆವಾಗಿ 
ವಟುಕನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಅನನು ಚಂಡಿಯ ಪುತ್ರನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಧ್ವಜವು ಬಿದ್ದಿತು! 
ಎಂದರು. 


೭೩-೭೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನ್ಕೂ ಇತರ ಜನಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಎನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಟುಕನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಹೀಗೆ ಶಿನನಿಂದಲೇ ವಟುಕನ 
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ಏವಂ ಚೆ ಮಹಿಮಾ ತೇಷಾಂ ವರ್ಧಿತಃ ಶಂಕರೇಣ ಓ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ನಟುಕಾಶ್ಮ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪುರಾನಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1೭ ೪॥ 


ಶಿವಪೂಜಾ ತು ತೈಃ ಪೂರ್ವಮುತ್ತಾರ್ಯಾ ನಾನ್ಯಥಾ ಪುನಃ । 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ನಾಧಿಕಾರೋತಸ್ತಿ ಶಿನಸ್ಕ ವಚನಾದಿಹ 1೭೫ ॥ 


ಉತ್ತಾರಣಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ವೈ ಪೂಜಾ ಪೂರ್ಣಾ ಭವತ್ತಿತಿ । 
ಏತಾವದೇವ ತೇಷಾಂ ತು ಕಾರ್ಯಂ ನ್ಯಾನ್ಯತ್ತಥೈನ ಚ ॥ ೭೬ ॥ 


ಎತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಚೃಷ್ಟಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 


ಯಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಪೂಜಾಯಾಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವೈ ನರಃ 1೭೭ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಟುಕೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹಿಮೆಯು ಹೆಚ್ಚಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಟುಕರು (ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು) 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. 


೭೫. ಶಿವೆಪೂಜೆಯು ವಟುಕರಿಂದಲೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕು. ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಲಾರದು. ಇತರರಿಗೆ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವೆ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೭೬, ಶಿವಪೂಜಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ವೆಟುಕೋ 
ತ್ತಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಲಸವು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 

೭೭. ಎಲ್ಫೆ, ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ! ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವಪೂಜಾ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನೆನುಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ.ಕೋಟಿರುದ್ರ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಟುಕೋತ್ಪತ್ತಿ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 





1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯುಸಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚೈವ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥೆಯಾಧುನಾ । 
ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಚ ತಥಾ ತೇಷಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ Hou 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಶೃಣ್ವಂತು ನಿಪ್ರಾ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜನಿಂ ತಥಾ । 


ಸಂಸ್ನೇಸಕೋ ಯಥಾಮುದ್ಧಿ ಸದ್ಗು ರೋಶ್ಚ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ ೨ 


ಏತೇಷಾಂ ಚೈನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಕ್ತುಂ ನರ್ಷಶತ್ಯೈರಪಿ । 
ಶಕ್ಕತೇ ನ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಥಾನಿ ಕಥಯಾಮಿ ನಃ 1 4" 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು. 
೧. ಖೆಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು. ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ! ಈಗ ಸಮಸ್ತ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲಿಂಗಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ 
ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಎನ್ನಲ್ಕ, 


೨-೩. ಸೂತೆನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.ಎಲ್ಫೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲಿಂಗಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಾಹಾಕ್ಮಿಯನ್ನೂ ಸೆದ್ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಕೇಳಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸೋಮನಾಥಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ನೈ ಪ್ರಥಮಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 


ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಮುನೇ ಪ್ರಥಮಂ ಸಾವಧಾನತಃ un 
ಸಪ್ತನಿಂಶನ್ಮಿತಾಃ ಕನ್ಯಾ ದನ್ನೇಣ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ತೇನ ಚೆಂದ್ರಮಸೇ ದತ್ತಾ ಅಶ್ವಿನ್ಯಾದ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1೫॥ 
ಚಂದ್ರಂ ಚ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೋಭಮಾನಾ ವಿಶೇಷತಃ | 

ಚಂದ್ರೋ8ಪಿ ಚೈವ ತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೋಭತೇ ಸ್ಮ ನಿರಂತರಂ HN 
ಹೇಮ್ಹಾ ಚೈವ ಮಣಿರ್ಭಾತಿ ಮಣಿನಾ ಹೇಮ ಚೈನ ಹಿ । 

ಏವಂ ಚ ಸಮಯೇ ತಸ್ಯ ಯೆಜ್ಞಾತೆಂ ಶ್ರೂಯತಾನಿತಿ 1೭॥ 
ಸರ್ವಾಸ್ವಪಿ ಚ ಪತ್ತೀಷು ಕರೋಹಿಣೀನಾಮು ಯಾ ಸ್ಮೃತಾ । 

ಯಸ್ಸೆಕಾ ಸಾ ಪ್ರಿಯಾ ಚಾಸೀತ್ರಥಾನ್ಯಾ ನ ಕದಾಚನ ಲೆ 


ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇವುಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು 
ನೂರು ವರ್ಷವಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೪. ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂಗವು. 
ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೫-೭. ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಅಶ್ವಿನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನ ನಕ್ಷತ್ರ 
ರೂಪವಾದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಸತಿಯು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದ ಅವರೂ, ಅವರನ್ನು ಸತ್ತಿಯರನ್ನಾಗಿ 
ಸಡೆದ ಚಂದ್ರನೂ ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ರತ್ನವೂ ರತ್ನಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನವೂ ಸೇರಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೮-೧೦. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣೀ ಎಂಜೊ 
ಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮಿಕ್ಕವರು ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ " 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ದುಃಖಮಾಸನ್ನಾಃ ಪಿತರಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 
ಗತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಯದ್ದುಃಖಂ ತಥಾ ತಾಭಿರ್ನಿನೇದಿತೆಂ 1೯ 


ದಕ್ಷಸ್ಸ ಚ ತಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ದುಃಖಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಂಸ್ತದಾ | 
ಸಮಾಗತ್ಯ ದ್ವಿಜಾಶ್ಚಂದ್ರಂ ಶಾಂತ್ಯಾವೋಚದ್ವಚಸ್ತದಾ ೧೦॥ 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಮಲೇ ಚೆ ಕುಲೇ ತ್ವಂ ಹಿ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕಲಾನಿಧೇ | 
ಆಶ್ರಿತೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ನ್ಯೂನಾಧಿಕ್ಕಃ ಕಥಂ ತನ ॥ ೧೧॥ 


ಕೃತಂ ಚೇತ್ತತೃತಂ ತಚ್ಚೆ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ । 
ವರ್ತನಂ ವಿಷಮತ್ಸೇನ ನರಕಪ್ರದಮಾರಿತಂ 1 ೧೨ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ದಕ್ಷಕೈವಂಚ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಚಂದ್ರಂ ಜಾಮಾತರಂ ಸ್ವಯಂ | 
ಜಗಾಮ ಮಂದಿರಂ ಸ್ವಂ ನೈ ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕವರು ದುಃಖದಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ದಕ್ಷನು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾನೂ ದುಃಖಪಟ್ಟು ಚಂದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳಿದನು. 


೧೧-೧೨. ಕಾಂತಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನನಾದ ಎಲ್ಛೆ ಚಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು, 
ಕಡಿಮೆಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಇಂತಹ ಭೇದವನ್ನು ಮುಂಡೆ ಮಾಡಬೇಡ. ಭೇದಬುದ್ಧಿಯಿಂ 
ದಿರುವುದು ನರಕ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


೧೩-೧೪. ಹೀಗೆಂದು ದಕ್ಷನು ಅಳಿಯನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಅನನಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಚಂದ್ರನು ಶಿವನ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಚಂದ್ರೋಃಪಿ ವಚೆನಂ ತಸ್ಕ ನ ಚೆಕಾರ ನಿನೋಹಿತಃ । 


ಶಿವಮಾಯಾಪ್ರಭಾನೇಣ ಯಯಾ ಸಂಮೋಹಿತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶುಭಂ ಭಾನಿ ಯದಾ ಯಸ್ಕ ಶುಭಂ ಭವತಿ ತಸ್ಮ ನೈ । 

ಅಶುಭಂ ಚೆ ಯದಾ ಭಾವಿ ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಶುಭಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಚೆಂದ್ರೋತಪಿ ಬಲವದ್ಭಾನಿವಶಾನ್ಮೇನೇ ನ ತದ್ವಚಃ । 

ರೋಹಿಣ್ಯಾಂ ಚ ಸಮಾಸಕ್ತೋ ನಾನ್ಯಾಂ ಮೇನೇ ಕದಾಚನ ॥ ೧೬॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ದುಃಖಸಮನ್ಚಿತಃ । 

ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಚಂದ್ರಂ ಸ ದಸ್ತೋ ದಶ್ಷಸ್ಸುನೀತಿತಃ ॥ ೧೭ ॥ 

! ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚಂದ್ರ ಯತ್ಸೂರ್ವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಬಹುಧಾ ಮಯಾ । 
ನ ಮಾನಿತಂ ತ್ವಯಾ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಚ ಕ್ಷಯಾ ಭವ ॥ ೧೮ ॥ 


ದಾರಾ SSE 


ಮಾಯಾಮಹಿನೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಶಿವೆನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತೇ ಮೋಹಗೊಳ್ಳು ವುದಸ್ಥೈ ? 





೧೫-೧೬. ಯಾವಾಗ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಚೇಕೋ ಆವಾಗ ಒಳ್ಳೆಯೆದಾಗು 
ವುದು. ಕೆಟ್ಟದಾಗಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು? ಚಂದ್ರನು 
ಮುಂದೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದಕ್ಷನ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಮಿಕ್ಕವೆರನ್ನು 
ಲಕ್ಷಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೭. ಈ ನಿಷಯವೆನ್ನು ತಿಳಿದು ದಕ್ಷನು ದುಃಖದಿಂದಕೂಡಿ ಮತ್ತೆ ಚಂದ್ರನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ನೀತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ, ಚಂದ್ರನು 


೧೮. ಕೇಳದ್ದರಿಂದ ಪುನಃ ಇಂತೆಂದನು--ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರನೇ! ಹಿಂಜಿ 
ನಾನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ನೀನು ಅದರಂತೆ ನಡೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ನೀನು ಮೆರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದೆಕಾರಣದಿಂದ 
ನೀನು ಕ್ಷಯರೋಗನುಳ್ಳನನಾಗು. ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತೇನ ಚಂದ್ರೋ ವೈ ಕ್ಷಯಾ ಜಾತಃ ಕ್ಷಣಾದಿಹ । 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ತದೇಂದೌ ಕ್ಷೀಣತಾಂ ಗತೇ Hou 


ದೇವರ್ಷಯಸ್ತದಾ ಸರ್ವೇ ಕ೦ ಕಾರ್ಯೆಂ ಹಾ ಕಥಂ ಭನೇಶ್‌ । 
ಇತಿ ದುಃಖಂ ಸಮಾಪನ್ನಾ ನಿಹ್ವಲಾ ಹೃಭವನ್ಮುನೇ ॥ ೨೦ 


ನಿಜ್ಞಾಪಿತಾಶ್ವ ಚಂದ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಾದಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಯಷಯಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆೇಯುಃ ॥ ೨೧॥ 


ಗತ್ವಾಪಿ ತು ತದಾ ಪ್ರೋಚುಸ್ತದ್ವೃತ್ತಂ ನಿಖಲಂ ಮುನೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಯಹಷಯೋ ದೇವಾ ನತ್ವಾ ನುತ್ವಾತಿನಿಹ್ವಲಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ತದ್ವೆಚಕ್ಕು ೨ತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ । 
ಶಿವಮಾಯಾಂ ಸುಪ್ರಶಸ್ಯ ಶ್ರಾನಯಂಸ್ತಾನುನಾಚ ಹ 1 ೨೩॥ 





೧೯-೨೩. ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ಚಂದ್ರನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗಪೀಡಿತೆನಾದನು. ಆಗ ಚಂದ್ರೆನು ಕ್ಷೀಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ಹಾಹಾಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದೆ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಮುಂದೆ ಹೇಗಾಗುವುದು ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಕಳವಳ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ದೇನೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕರು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವೆನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ದೇವರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೪-೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಅಯ್ಯೋ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಹಾ 
ಕಷ್ಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಟನು. ದಕ್ಷನು 
ಅವೆನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ದುಷ್ಪನಾದ ಚಂದ್ರನು ಅನೇಕ ದುಷ್ಕಾರ್ಯ 
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|| ಬ್ರಹ್ಮೋ ನಾಚ ಗ 


ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಮಹಜ್ಞಾತಂ ಸರ್ನಲೋಕಸ್ಯ ದುಃಖದಂ । 
ಚಂದ್ರಸ್ತು ಸರ್ವದಾ ದುಷ್ಟೋ ದಕ್ಷಶ್ಚ ಶಪ್ತನಾನನುಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸರ್ವಂ ದುಸ್ಬೇನ ಚಂದ್ರೇಣ ಕೃತಂ ಕರ್ಮಾಪ್ಯನೇಕಶಃ । 
ಶ್ರೂಯತಾಮೃಷಯೋ ದೇನಾಶ್ಚಂದ್ರಕೃತ್ಯಂ ಪುರಾತನಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಬೃಹಸ್ಸತೇರ್ಗೃ್ಯಹಂ ಗತ್ವಾ ತಾರಾ ದುಷ್ಟೇನ ನೈ ಹೃತಾ | 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಪುನಶ್ಚೃವ ಸ ದೈತ್ಯಾನ್ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಮಾಶ್ರಿತಸ್ತದಾ ತೈತ್ಯಾನ್ಯುದ್ಧಂ ದೇವೈಶ್ಚಕಾರ ಹ । 
ಮುಯಾತತ್ರಿಣಾ ನಿಷಿದ್ಧಶ್ಚ ತಸ್ಮೈ ತಾರಾಂ ದದೌ ಶಶೀ ॥ ೨೭ 1 


ತಾಂ ಚೆ ಗರ್ಭನತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ಗೃಹ್ನಾಮಾತಿ ಸೋತಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ನಾರಿತೋ ಜೀವಃ ಕೃಚ್ಛಾ ೨ಜ್ನಗ್ರಾಹ ತಾಂ ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯದಿ ಗರ್ಭಂ ಜಹಾತೀಹ ಗೃಹ್ಲಾಮೀತ್ಯಬ್ರನೀತ್ಪುನಃ । 
ಗರ್ಭೇ ಮಯಾ ಪುನಸ್ತತ್ರ ತ್ಯಾಜಿತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 








ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ, ಖುಸಿಗಳೊ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೇ, ಚಂದ್ರನು ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದೆ ದುಷ್ಟಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ದುಸ್ವೈನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತಾರೆಯನ್ನು 
ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಪುನಃ ಆ ಚಂದ್ರನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. ನಾನೂ, ಅತ್ರಿಯೂ ನಿಷಿದ್ಧ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ತಡೆದನೇಲೆ ಚಂದ್ರನು ತಾರೆಯನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೮-೩೧. ಆ ತಾರೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ -ಅವಳನ್ನು ನಾನು ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗುರುವು ಹೇಳಿದನು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಗುರುವು 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಇವಳು ಗರ್ಭವನ್ನು ;ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಇವಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವೆನು ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ, ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! 
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ಕಸ್ಮಾಯೆಂ ಚ ಪುನರ್ಗರ್ಭಸ್ಸೋಮಸ್ಕೈೇತಿ ಚ ಸಾ€ಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸಶ್ಚಾತ್ರೇನ ಗೃಹೀತಾ ಸಾ ಮಯಾ ಚ ವಾರಿತೇನ ನೈ ॥ ೩೦॥ 


ಏವಂನಿಧಾನಿ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ದುಶ್ಚರಿತ್ರಾಣ್ಯನೇಕಶಃ | 
ವರ್ಣ್ಯಂತೇ ಕಿಂ ಪುನಸ್ತಾನಿ ಸೋತದ್ಯಾಸಿ ಕುರುತೇ ಕಥಂ 1 ೩೧॥ 


ಯಜ್ಜಾತಂ ತತ್ಸುಸಂಜಾತಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಅತಃ ಪರಮುಷಾಯಂ ವೋ ವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪ್ರಭಾಸಕೇ ಶುಭೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ವ್ರಜೇಚ್ಚಂದ್ರಸ್ಸದೈನಕೈಃ । 
ಶಿವಮಾರಾಧಯೇತ್ರ ತ್ರ ನೃತ್ಯುಂಜಯನಿಧಾನತಃ 1 ೩೩ ॥ 


ನಿಧಾಯೇಶಂ ಪುರಸ್ತೃತ್ರ ಚಂದ್ರಸ್ತಪತು ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನ ಶ್ವ ಶಿವಃ ಪಶ್ಚಾದಕ್ಷಯಂ ತೆಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೩೪॥ 


ನಾನು ಆ ತಾರೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಸುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಗರ್ಭವು 
ಯಾರದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಚಂದ್ರನಿಂದುಂಟಬಾದುದೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. 
ಗರ್ಭತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಗುರುವು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ 
ನಡತೆಗಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅನೇಕವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಏನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? 
ಅವೆನು ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವನು. 


೩೨-೩೪. ಹೀಗೆ ಆದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಅಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ 
ನಿಮೆಗೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಪ್ರಭಾಸೆವೆಂಬ ಶುಭವಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರ 
ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತನ್ನಮುಂದೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪಸ್ಸೆನ್ಮು ಮಾಡಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಶಿನನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತೇ ಸುರರ್ಷಯಃ । 
ಸಂನಿವೃತ್ಯಾಯಯುಸ್ಸರ್ನೆೇ ಯತ್ರ ದಕ್ಷನಿಧೂ ತತಃ I ೩೫ ॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ತತಶ್ಚಂದ್ರಂ ದಕ್ಷಂ ಚಾಶ್ವಾಸ್ಯ ನಿರ್ಜರಾಃ । 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಖುಷಯಶ್ಚಕ್ರುಸ್ತತ್ರ ಗತ್ವಾಖಲಾಶ್ಚನನೈ ॥೩೬॥ 


ಆನಾಹ್ಯ ತೀರ್ಥ ವರ್ಯಾಣಿ ಸರಸ್ವತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ | 
ಪಾರ್ಥಿವೇನ ತದಾ ಪೂಜಾಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯನಿಧಾನತಃ ॥ ೩೭॥ 


ತೇ ದೇವಾಶ್ಚ ತದಾ ಸರ್ವೇ ಯಹುಷಯೋ ನಿರ್ಮಲಾಶಯಾಃ | 
ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚಂದ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾನು ಯುಯುರ್ಮುದಾ॥ 


ಚಂದ್ರೇಣ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ತೆಂ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಚೆ ನಿರಂತರಂ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಿತೋ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ 4 


ದಶಕೋಟನಿತಂ ಮಂತ್ರಂ ಸಮಾವೃತ್ಯ ಶೋ ಚೆ ತೆಂ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಮಂತ್ರಂ ತಸ್ಸೌ ನಿಶ್ಚಲಮಾನಸಃ ॥೪೦॥ 


೩೫-೩೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ದೇವರ್ಸಿಗಳು ಕೇಳಿ, ದಕ್ಷ, 
ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. ದೇವತೆಗಳು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸಮಾ 
ಢಾನಪಡಿಸಿ ಚಂದ್ರನನ್ನುಕರೆದುಕೊಂಡು ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆಕ್ಕೆ ಹೋದರು 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಮೆಸ್ತತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿದರು. 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಖುಸಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ಮು ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರೆಟುಹೋದರು. 


- ೩೯-೪೧. ಚಂದ್ರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆರು ತಿಂಗಳ 
ವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರ ನಿಧಿಯಿಂದ ' ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಚಂದ್ರನು 
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ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶಂಕೆರೋ ದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನೋತಭೂತ್ತತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಆನಿರ್ಭೂಯ ವಿಧುಂ ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಭಕ್ತಂ ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲಃ ॥ ೪೧॥ 


1 ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಮನಸಾ ಯತ್ಸಮೀಸ್ಸಿತಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ5ಹಂ ಶಶಿನ್ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯೇ ವರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ಭವೇನ್ಮನು । 
ತಥಾಪಿ ಮೇ ಶರೀರಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ವಾರಯ ಶಂಕರ ॥೪೩॥ 


ಕ್ಲಂತವ್ಯೋ ಮೇ$ಪರಾಧಶ್ಚ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ । 
ಇತ್ಮುಕ್ತೇ ಚ ತದಾ ತೇನ ಶಿವೋ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ u ೪೪ ॥ 





ಹತ್ತುಕೋಟ ಮ ) ತುಂ ಜಯಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜನಿಸಿ ಈಶ ರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೆ 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿಸಾ ಿಮಿಯಾದ ಶಿನನು ಸಕ 
ಪಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


೪೨. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು. --ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರನೆ! ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಾನು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವರನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು ಎನ್ನಲ್ಲು 


೪೩-೪೪. ಚಂದ್ರನು ಕೇಳಿದನು.--ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದಮೇಲೆ `ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದಿರುವುದು? ಆದರೂ ನನ್ನ £ರೀರಕ್ಕೆ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಕ್ಷಯ ರೋಗವೆನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುನೆನು. 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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" ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಕ್ಷೇ ಚ ಕ್ಷೀಯತಾಂ ಚಂದ್ರ ಕಲಾ ತೇ ಚ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ಪುನಶ್ಚ ನರ್ಧತಾಂ ಪಕ್ಷೇ ಸಾ ಕಲಾ ಚ ನಿರಂತರಂ ॥ ೪೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಸತಿ ತದಾ ದೇವಾ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಾಃ | 
ಖಯಷಯಶ್ಚ ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಜಗ್ಯ್ಮುರ್ದ್ರುತಂ ದ್ವಿಜಾಃ] ಓ ೪೬ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ಚ ತದಾ ಸರ್ವೇ ಚಂದ್ರಾಯಾಶಿಸಷಮಬ್ರುವನ್‌ । 
ಶಿವಂ ನತ್ವಾ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರಾದೆರಾತ್‌ ೪೭ | 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಪರಮೇಶ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಉಮಯಾ ಸಹಿತಶ್ಶಂಭೋ ಸ್ವಾಮಿನ್ನತ್ರ ಸ್ಥಿರೋ ಭವ (೪೮ ॥ 








೪೫. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ, ಚಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಯು ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಣಿಸಲಿ, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಯಾಗಲಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರಲಿ ಎಂದೆನು. 


೪೬-೪೭. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಖಸಹಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


' ೪೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು...-ಎಲ್ಫೈ ಜೇವೆಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. . ನೀನು ಉಮಾದೇವಿ ಸೆಹಿತ 
ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಬೇಕು ಎಂದರು. 
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`॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಶ್ಚಂದ್ರೇಣ ಸದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಸಂಸ್ತುುತಶ್ಶಂಕರಃ ಪುರಾ | 
ನಿರಾಕಾರಕ್ಚ ಸಾಕಾರಃ ಪುನಶ್ಚೈ ನಾಭವತ್ಸ್ಪ್ರಭುಃ ॥೪೯॥ 


ಪ್ರಸನ್ನ ಶ್ಚ ಸ ದೇವಾನಾಂ ಹ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಹೇತನೇ | 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಯಶಸೇ ತತ್ರ ನಾಮ್ನಾ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಶಂಕರಃ ॥ ೫೦॥ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ಸೀದ್ವಿಖ್ಯಾತೋ ಭುವನತ್ರಯೇ । 
ಕ್ಷಯೆಕುಸ್ಮಾದಿರೋಗಾಣಾಂ ನಾಶಕಃ ಪೂಜನಾದ್ದಿಜಾಃ 1 ೫೧॥ 


ಧನ್ಯೋ€ಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಕ್ಯೋ€ಯಂ ಯೆನ್ನ್ನಾಮ್ನ್ನಾ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಸ್ಥಿ ತಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ನಾಥಃ ಪಾವಯಣ್ಣುಗತೀತಲಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ತತ್ತುಂಡಂ ತೈಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ಸರ್ವೈರ್ದೇನೈಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಶಿವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತ್ರ ಹ್ಯವಿಭಕ್ತಂ ತು ತತ್ಪುನಃ 1೫೩॥ 


೪೯-೫೧. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ಶಿವನು ಸುಗುಣನೂ ಸಾಕಾರನೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶಿವನು ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆಗಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ಬರೆುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕ್ಷಯೆ, ಕುಸ್ಟಾದಿ 
ರೋಗಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೨-೫೫. ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಪವಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಫರವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಚಂದ್ರನೇ ಕೃತಾರ್ಥನು. ಆ ಲಿಂಗದ 
ಸೆಮೀಪದಲ್ಲಿರುವೆ ತೀರ್ಥವು ದೇವೆತೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ, ಶಿವನಿಂದಲೂ 
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ಚೆಂದ್ರಕುಂಡಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಚ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತಿ ನರೋ ಯಸ್ಸ ಸರ್ವೈಃ ಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ರೋಗಾಸ್ಸರ್ನೇ ಕ್ಷಯಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಹ್ಯಸಾಧ್ಯಾ ಯೇ ಭೆನಂತಿ ವೈ। 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಚ ಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಿ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಚೆ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪೃಥಿನೀಕ್ರಮಸಂಭವಂ | 

ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಮೃತಸ್ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಹೀಯತೇ I ೫೬ ॥ 
ಸೋಮಲಿಂಗಂ ನರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಸಾಸಾತ್ಪ್ರಮುಚ್ಕತೇ | 

ಲಬ್ಧಾ ಫಲಂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ಮೃತಸ್ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮೀಹತೇ 1೫೭ ॥ 


ಯದ್ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕುರುತೇ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ತತ್ಫಲಮನಾಪ್ನೋತಿ ಸರ್ವಥಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೮ ॥ 





ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಕುಂಡನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ರೋಗಗಳೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆರು ತಿಂಗಳು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಥಿವಾರಣೆಯಾಗ.ವುವು. 


೫೬. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದ 
ಮನುಸ್ಯನು ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮರಣಾನಂತರೆ 
ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 


೫೭. ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮೆನುಜನು ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


೫೮. ಯಾವ ಯಾನ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮನುಜರು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಆಯಾ ಫಲಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಇತಿ ತೇ ಯಷಯೋ ದೇವಾಃ ಫಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾನಿಧಂ । 
ಮುದಾ ಶಿವಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆಂದ್ರಮಕ್ಷಯಂ ॥೫೯॥ 


ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಶ್ಲ ತೇ ಯಯುಃ । 
ಚೆಂದ್ರಶ್ನಾಪಿ ಸ್ವಕೀಯಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಪುರಾತನಂ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಸರ್ವಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸೋಮೇಶಸ್ಯ ಸಮುದ್ಭವಃ | 
ಏವಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೬೧॥ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ತದುತ್ಪತ್ತಿಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಪರಾನ್ನರಃ । 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾ ಮಾನನಾಸ್ಲೊ ತಿ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸೋಮನಾಥಜ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಬತ್ತಿನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚೆತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೫೯-೬೦. ಹೀಗೆ ಆ ಖುಸಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದೆಲ್ಲಿ 
ಆ ನಿಧವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕಂಡು ಸೆಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಕ್ಷಯ 
ರೋಗವಿಲ್ಲದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಹೊಗ 
ಳುತ್ತೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಚಂದ್ರನು ತಾನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೧-೬೨, ಎಲ್ಫೈ, ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ! ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿಷಯವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಯಾವ ಮನುಸ್ಯಮ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳುವನೋ ಅವನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೋಮನಾಥಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ 


| ನಮಃ ಶಿನಾಯ || 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾರಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸಂಭವಂ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಮಾಸನ್ಫೀಮಾನ್ಸರ್ವಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ non 


ಪೂರ್ನಂ ಚ ಕಥಿತಂ ಯಚ್ಚ ತತ್ಪುನಃ ಕಥಯಾನ್ಯುಹಂ | 
ಕುನಾರಚರಿತಂ ದಿನ್ಕಂ ಸರ್ನ್ವಪಾಸೆನಿನಾಶನಂ ॥೨॥ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು.--ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಲಿಂಗದ 
ಉತ್ಪೆತ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಜನು ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ನಂತೆನಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. 
ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಇದು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಿ 
ತ್ರೆಯು. ಬಹು ಕ್ರೀಷ್ನನಾದುದು. ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಸನಾಶಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
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ಯದಾ ಸೃಥ್ವೀಂ ಸಮಾಕ್ರನ್ಯು ಕೈಲಾಸಂ ಪುನರಾಗತಃ । 


ಕುಮಾರಸ್ಸ ಶಿವಾಪುತ್ರಸ್ತಾರಕಾರಿರ್ಮ ಹಾಬಲಃ U೩ 
ತದಾ ಸುರರ್ಷಿರಾಗತ್ಯ ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಂ ಜಗಾಡ ಹ। 

ಗಣೇಶ್ವರವಿವಾಹಾದಿ ಭ್ರಾಮಯಂಸ್ತಂ ಸ್ವಬುದ್ಧಿತಃ ॥೪॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ ಕುಮಾಕೋ ಹಿ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರೌ ಚತೌ। 

ಜಗಾಮ ಪರ್ವತಂ ಕ್ರೌಂಚಂ ಹಿತೃಭ್ಯಾಂ ವಾರಿತೋತಪಿ ಹಿ ೫॥. 
ಕುಮಾರಸ್ಯ ನಿಯೋಗೇನ ತನ್ಮಾತಾ ಗಿರಿಜಾ ಯದಾ | 

ದುಃಖಿತಾಸೀತ್ತದಾ ಶಂಭುಸ್ತಾಮುವಾಚೆ ಸುಜೋಧಕೃತ್‌ NT 
ಕಥಂ ಪ್ರಿಯೇ ದುಃಖಿತಾಸಿ ನ ದುಃಖಂ ಕುರು ಪಾರ್ವತಿ। 

ಆಯಾಸ್ಕತಿ ಸುತಃ ಸುಭ್ರೂಸ್ತ್ಯಜ್ಯತಾಂ ದುಃಖಮುತ್ವಟಿಂ 1೭॥ 
ಸಾ ಯದಾ ಚನ ತನ್ಮೇನೇ ಪಾರ್ವತೀ ದುಃಖಿತಾ ಭೃಶಂ। 

ತದಾ ಚ ಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ತತ್ರ ಶಂಕರೇಣ ಸುರರ್ಷಯಃ ॥೮॥ 





ರ 


೩-೫. ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನೂ, ತಾರಕಾಸುರನ ಶತ್ರುವೂ, ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಕುಮಾರಸ್ವಾನಿಯು ಭೂಸ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಬಂದು ಗಣಪತಿಯ ವಿವಾಹವೇ ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ತಂದಿ, ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ರೌಂಚ 
ಪರ್ವೆಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವರು ಹೋಗಬೇಡವೆಂದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೬-೭. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಜ್ಞಾನಪ್ರದವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ |ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ, ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಏಕೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ದುಃಖಪಡಬೇಡೆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು 
ಬರುವನು. ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. 

೮. ಹೀಗೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದರೂ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ದೇವರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


139 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಯಹಷಯಸ್ಪರ್ನೇ ಸಗಣಾ ಹಿ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಶುಮಾರಾನಯನಾರ್ಥಂ ವೈ ತತ್ರ ಜಗ್ಮುಃ ಸುಬುದ್ಧಯಃ nn 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ತೇ ಸರ್ನೇ ಕುಮಾರಂ ಸುಸ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ। 
ನಿಜ್ಞಾಸ್ಯ ಬಹುಧಾಸ್ಕೇನಂ ಸ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಚಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ I ೧೦॥ 


 ದೇವಾದಿಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ತಾಂ ಚೆ ಶಿನಾಜ್ಞಾಸಂಕುಲಾಂ ಗುರುಃ । 
ನಮೇನೇ ಸ ಕುಮಾರೋ ಹಿ ಮಹಾಹಂಕಾರನಿಹ್ವಲಃ ಃ೧೧॥ 


ತತಶ್ಚ ಪುನರಾವೃತ್ಯ ಸರ್ವೇ ತೇ ಹಿ ಶಿನಾಂತಿಕಂ | 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಗತಾ ನತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಕರಶಾಸನಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ತದಾ ಚೆ ಗಿರಿಜಾ ದೇನೀ ನಿರಹಂ ಪುತ್ರಸಂಭನಂ । 
ಶಂಭುಶ್ನ ಪರಮಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಸ ತಸ್ಮಿನ್ನನಾಗತೇ I ೧೩॥ 











೯-೧೦. ಬುದ್ಧಿ ನಂತೆರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಗಳೂ ಸೇರಿ ಸೆಂತೋಷದಿಂದ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತಕಿನುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೌಂಚಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೧೧-೧೨. ಶಿವರ ಆಜ್ಚೈಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ಎಷ್ಟುಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮಹಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಭ್ರಾಂತೆ 
ನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದುರಿಗಿ 
ಶಿವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನೆನಸ್ಸಣೆಯಿಂದ 
ತಂತನ್ಮು ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರೆಟು ಹೋದರು. 


೧೩-೧೫. ತಮ್ಮ ಪುತ್ರೆನು ಬರದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು 
ಪುತ್ರೆವಿರಹದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ರೋಕವ್ಯವಹಾರೆವನ್ನನುಸೆರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ, 
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ಅಥೋ ಸುದುಃಖತೌ ದೀನೌ ಲೋಕಾಚಾರಕೆರೌ ತದಾ । 
ಜಗ್ಮತುಸ್ತತ್ರಸುಸ್ನೇಹಾತ್ಸಪುತ್ರೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ ಪುತ್ರಶ್ನ ಕುಮಾರಾಖ್ಯ: ಪಿತ್ರೋರಾಗನುನಂ ಗಿರೇಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೂರಂ ಗತೋತಸ್ಲೇಹಾದ್ಯೋಜನತ್ರಯಮೇನ ಚೆ 1 ೧೫ ॥ 


ಕ್ರೌಂಚೇ ಚೆ ಪರ್ವತೇ ದೂರಂ ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಯಪುತ್ರಕೇ। 
ತೌ ಚ ತತ್ರ ಸಮಾಸೀನೌ ಜೋತೀರೂಪಂ ಸಮಾಶ್ರೀತೌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾತುರೌ ತೌವೈ ಶಿನೌ ಸರ್ವಣಿಪರ್ವಣಿ। 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಕುಮಾರಸ್ಯ ಸ್ಪಪುತ್ರಸ್ಯ ಹಿ ಗಚ್ಛ ತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಮಾವಾಸ್ಕಾದಿನೇ ಶೆಂಭುಸ್ಸ್ಯಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ತತ್ರ ಹ। 
ಪೌರ್ಣಮಾಸೀದಿನೇ ತತ್ರ ಪಾರ್ವತೀ ಗಚ್ಛತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತದ್ದಿನಂ ಹಿ ಸಮಾರಭ್ಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸಂಭವಂ । 
ಲಿಂಗಂ ಚೈವ ಶಿನಸ್ಕೈ ಕಂ ಸ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುನತ್ರಯೇ 1 ೧೯॥ 





ರಾಗಿ ಅವನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹೋದರು. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಕುಮಾರಸ್ವುಮಿಯು ಅವರನ್ನೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಮೂರು ಗಾವುದ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೧೬-೧೭. ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನು ದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಲು ಶಿವ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯರು ಆ ಕ್ರೌಂಚಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ರೂಪವಾಗಿ ನೆಲಸಿದರು. ಮಗನ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವದಂಸತಿಗಳು ಪ್ರತಿ ಪರ್ವೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೆಮ್ಮ ಮಗ 
ನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. 


೧೮-೧೯. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಶಿವನೂ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥನಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಆ ದಿನ ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಲಿಂಗವು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವುದು. 
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ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಯಃ ಸಮೀಕ್ಸೇತ ಸ ಸರ್ವೈಃ ಕಲ್ಪಿಷೈರಪಿ । 
ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ಲುಯಾಕ್‌ ॥೨೦॥ 


ದುಃಖಂಚ ದೂರತೋ ಯಾತಿ ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಜನನೀಗರ್ಭಸಂಭೂತಂ ಕಷ್ಟಂ ನಾಸ್ಲೋತಿ ವೈ ಪುನಃ ॥ ೨೧॥ 


ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾರೋಗ್ಯ ಮೇವ ಚ! 
ಅಭೀಷ್ಟಫಲಸಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ i ೨೨ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಲ್ಲಿ ಕೆಸಂಸ್ಲಿತಂ | 
ದರ್ಶನಾತ್ಸರ್ವಸುಖದಂ ಕಥಿತಂ ಲೋಕಹೇತವೇ . ॥ ೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಹಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದ್ದಿತೀಯಜ್ಕೋತಿರ್ಲ್ಗಿಂಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚೆದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦-೨೧. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ದರ್ಶನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ದುಃಖವು ದೂರವಾಗುವುದು. ಪರಮಸುಖನು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದು. 
ಮತ್ತೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಸೆಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೨-೨೩. ಧನ, ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಗೌರವವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ 
ಸುಖಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವೆವು. ಇದನ್ನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಹೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾವ 


॥ ಜುಷಯ ಊಚುಃ ॥.- 


ಸೂತ ಸರ್ವಂ ನಿಜಾನಾಸಿ ವಸ್ತು ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಚ ಕಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಸೈೈನ ಪ್ರಜಾಯತೇ Hou 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾತುಲಾಂ ಪ್ರಭೋ | 


ಅ.೨ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ತೃತೀಯಾಂ ಚ ಕಥಯ ತ್ವಂ ಹಿ ನೋಂಧುನಾ ॥೨॥ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಎಲ್ಫೈ ಸೂಶೆನೇ ನೀನು ವ್ಯಾಸರ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನಮಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ” ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಮೂರನೆಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
. ಬೇಕು ಎಂದರು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಧನ್ಯೋ5ಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಹಂ. ಶ್ರೀಮತಾಂ ಭವತಾಂ ಯದಿ। 
ಗತಶ್ಚ ಸಂಗಮಂ ನಿಪ್ರಾ ಧನ್ಯಾ ನೈ ಸಾಧುಸಂಗತಿಃ Man 


ಅತೋ ಮತ್ತಾ ಸ್ಪಭಾಗ್ಯಂ ಹಿ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾವನೀಂ । 
ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಚೆ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ WY 


ಅನಂಶೀ ನಗರೀ ರಮ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿದಾ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ಶಿನಪ್ರಿಯಾ ಮಹಾಸುಣ್ಯಾ ವರ್ತತೇ ಲೋಕಪಾವನೀ ॥೫॥ 


ತತ್ರಾಸೀದ್ಬಾ $೨ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮ ಶುಭಕೆಮಎಸರಾಯಣಕಃ । 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಕರ್ತಾ ಚ ನೇದಕರ್ಮುರತಸ್ಸದಾ ॥೬॥ 


ಅಗ್ನ್ಟಾಾ ಧಾನಸಮಾಯಿಕ್ತಶ್ಶಿವಸೂಜಾರತಸ್ಸದಾ । 
ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವೈ ದ್ವಿಜಃ 1೭॥ 


೩-೪. ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಕೇಳಿ. ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾ 
ಸವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸಜ್ಜನರ ಸೆಹವಾಸೆವು ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು, ಕೃತಾರ್ಥನು ಮತ್ತು ಭಾಗ್ಯವಂತನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ದೇವಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 


೫-೭. ಮನೋಹರವಾದ ಅನೆಂತೀ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವಿರುವುದು. ಅದು ಸಮೆಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ರೋಕವನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬಹುಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಸೆಂಪನ್ಮನ್ಕೂ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡತೆಕ್ಳವೆನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿದ್ದ ನು. 
ಅವೆನು ಅಗ್ನಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಔಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. . | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 

ಸರ್ವಕರ್ಮಥಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ವಿಜೋ ನೇದಪ್ರಿಯಸ್ಸದಾ 

ಸತಾಂ ಗತಿಂ ಸಮಾಲೇಭೇ ಸಮ್ಯಗ್ಗಾ ್ಸನಸರಾಯಣಃ We 
ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತಾದೃಶಾಶ್ಹಾಸಂಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 

ಶಿವಪೂಜಾರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಿತ್ರೋರನವಮಾಸ್ಸದಾ ॥೯॥ 


ದೇವಪ್ರಿಯಶ್ಚ ತಜ್ಞೇಷ್ಮಃ ಪ್ರಿಯಮೇಧಾಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ತೃತೀಯಸ್ಸುಕೈತೋ ನಾಮ ಧರ್ಮವಾಹೀ ಚ ಸುವ್ರತಃ ॥ ೧೦॥ 


ತೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರ ತಾಪಾಚ್ಚೆ ಪೆ ೈಥಿವ್ಯಾಂ ಸುಖಮೈಥಧತ | 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಚಂದ್ರೋ ವರ್ತತೇ ಚ ನಿರಂತರಂ ॥೧೧॥ 


ತಥಾ ತೇಷಾಂ ಗುಣಾಸ್ತತ್ರ ವರ್ಧಂತೇ ಸ್ಮ ಸುಖಾವಹಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯೀ ಸಾ ನೈ ನಗರೀ ಚಾಭವತ್ತದಾ ॥ ೧೨ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಯಜ್ಞಾತಂ ವೃತ್ತಮುತ್ತಮಂ । 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ತದ್ದ್ಮಿ ಜಶ್ರೇಷಾಃ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ॥೧೩॥ 





೮-೧೨. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವೆನಾದುದರಿಂದ ಅವಸಿಗೆ ವೇದಪ್ರಿಯ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧೆವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಎಲ್ಫೈ 
ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅವನ ಗುಣ ಮತ್ತು ನಡತೆಗಳಿಗೆ ಸೆಮಾನರೂ, 
ಶಿವೆಪೂಜಾಸಕ್ತರೂ, ತಂಡೆ ತಾಯಿಯರಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ತರತಕ್ಕನರೂ ಆದೆ 
ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ದೇವಸ್ರಿಯ್ಯ ವೇದಪ್ರಿಯ, ಸುಕೃತ ಧರ್ಮವಾಹಿ ಎಂಬ 
ಆ ನಾಲ್ವರು ಅವರ ಪುಣ್ಯಸ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ ಸೆದ್ದುಣಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೩. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯು 
ನಡೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 
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ಪರ್ವತೇ ರತ್ನಮಾಲೇ ಚ ದೂಷಣಾಖ್ಯೋ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಬಲವಾನ್ಹೈತ್ಯರಾಜಶ್ಚ ಧರ್ಮದ್ವೇಷೀ ನಿರಂತರಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರದಾನಾಚ್ಛೆ ಜಗತ್ತು ಚ್ಛೇಚಕಾರ ಹ | 
ದೇವಾಃ ಸರಾಷಿತಾಸ್ತೇನ ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿ ಸ್ಸಾರಿತಾಸ್ತ್ತಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೇದಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಸ್ಮೃತಿಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ಸ್ಪೋಟತಾಸ್ತೇನ ದುಷ್ಟೇನ ಸಿಂಹೇನೇನ ಶಶಾಃ ಖಲು ॥ ೧೬॥ 


ಯಾವಂತೋ ವೇದಧರ್ಮಾಶ್ಚ ತಾನಂತೋ ದೂರತಃ ಕೃತಾಃ । 
ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥೇ ತಥಾ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಧರ್ನೊೋ ನೀತಶ್ಚ ದೂರತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅವಂತೀ ನಗರೀ ರಮ್ಯಾ ತತ್ರೈಕಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಪುನಃ । 
ಇತ್ಮಂ ವಿಚಾರ್ಯ ತೇನೈನ ಯತ್ಕೃತಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬಹುಸೈನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದೂಷಣಸ್ಸ ಮಹಾಸುರಃ | 
ತತ್ರಸ್ಥಾನ್ಬಾ ಪ್ರಹ್ಮಣಾನ್ಸರ್ವಾನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸಮುಸಾಯ ಯ್‌ I or un 


೧೪-೧೮. ರೆತ್ಸೆಮಾಲಾ ಎಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೂಷಣನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮೆಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮದ್ವೇಷಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವರಬಲದಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಅವರೆ ಪದವಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಿದನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೇದ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರಧರ್ಮಗಳೂ ಆ ದುಷ್ಟನಿಂದ ಹಾಳಾದುವು. ಎಷ್ಟೋ ವೇದ 
ಧರ್ಮಗಳು ದೂರವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಅವಂತಿಸಟ್ಟಣವೊಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿರು 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು 


ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 


೧೯-೨೦. ಆ ದೂಷಣಂನೆಬ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸನು ಅನೇಕ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಅನಂತೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದನು. 
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ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಶ್ಚತುರೋ ದೈತ್ತಸತ್ತಮಾನ್‌ । 


ಅಮಿ 
ಪ್ರೋವಾಚಾಹೂಯ ವಚನಂ ನಿಪ್ರಡ್ರೋಹೀ ಮಹಾಖಲಃ ॥ ೨೦॥ 
॥ ದೈತ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಮೇತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದುಷ್ಬಾ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ನಚೋ ಮಮ । 
ವೇದಧರ್ಮರತಾ ಏತೇ ಸರ್ವೇ ದಂಡ್ಯಾ ಮತೇ ಮಮ ॥ ೨೧॥ 


ಸರ್ವೇ ದೇನಾ ಮುಯಾ ಲೋಕೇ ರಾಜಾನಶ್ಚ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ವಶೇ ಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶೃಕ್ಕಾ ನ ಕರ್ತುಂ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದಿ ಜೀನಿತುಮಿಚ್ಛಾ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ಧರ್ಮಂ ಶಿವಸ್ಯ ಚೆ। 
ನೇದಾನಾಂ ಪರಮಂ ಧರ್ಮಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಸುಭಾಗಿನಃ ॥ ೨೩1 


ಅನ್ಯಥಾ ಜೀವನೇ ತೇಷಾಂ ಸಂಶಯೆಶ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಯುರುದ್ವಂ ನಿಶಂಕಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 





Qe 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರೋಹಿಯ್ಕೂ ಮಹಾ ದುಷ್ಟನೂ ಆದ ಅನನು 
ನಾಲ್ಕು ಜನ ದೈತ್ಯತ್ರೀಷ್ಠರನ್ನು ಕರೆದು, 


೨೧-೨೪. ಈ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೇಜೋ 
ಕ್ರವಾದ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡುವ ಇವೆರನ್ನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಂಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಜರೂ ನನ್ನಿಂದ ಅಪಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಎಲೈ, ರೈತ್ಯಕ್ರೀಷ್ಕರೇ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನನ್ನ ನಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಜೀವಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಇವರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಶಿವ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಶ್ರೀಷ್ಠಧರ್ಮೆವೆನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರಲಿ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಬಡುಕೆರುವೆ ವಿಷಯವೇ ಸಂದೇಹವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ನಿಜನು 
ಸೆಂಡೀಹೆಸಡಡಿ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಸಿರಿ ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೇ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಸಾವಕಾ ಇವ । 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ತದಾ ಜಾತಾಃ ಪ್ರಲಯೇ ಚ ಯಥಾ ಪುರಾ 
ಶೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನಾಮುದ್ಯಮಂ ತದಾ | 
ನ ದುಃಖಂ ಲೇಭಿರೇ ತತ್ರ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯೆಣಾಃ 


ಧೈರ್ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಸ್ತೇ ಚ ರೇಖಾಮಾತ್ರಂ ತದಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನ ಚೇಲುಃ ಪರಮಧ್ಯಾನಾದ್ವರಾಕಾಃ ಕೇ ಶಿವಾಗ್ರತಃ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೈಸ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಾಸೀನ್ನಗರೀ ಶುಭಾ | 
ಲೋಕಾಶ್ಚ ಪೀಡಿತಾಸ್ತೈಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸಮುಪಾಯಯುಃ 


॥ ಲೋಕಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿನಃ ಕಿಂಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದುಷ್ಬಾಶ್ಚ ಸಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಹಿಂಸಿತಾ ಬಹವೋ ಲೋಕಾ ಆಗತಾಶ್ಚ ಸಮಾಪತಃ 


॥ ೨೫ ॥ 


॥ ೨೬ ॥ 


1 ೨೭ ॥ 


॥ ೨೮ ॥ 


॥ ೨೯ ॥ 


೨೫-೨೮. ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಾಲ್ವರು ದೈತ್ಯರೂ ಆ ಪಟ್ಟಣದ 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಮುಕ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರು. 
ೈತ್ಯರ ಯುದ್ಧೋದ್ಯೋಗವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿನಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲೆ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಒಂದು ಗೆರೆಯಷ್ಟೂ ಚಲಿಸದೆ ಇದ್ದರು. ಶಿವನ ಎದುರಿಗೆ ಅಲ್ಪರ 
ಶಕ್ತಿಯು ಎಷ್ಟರದು? ಇತ್ತ ಆ ದೈತ್ಯರು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಜನರನ್ನು ಪೀಡಿ 


ಸುತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೨೯. ಜನರು ಹೇಳಿದರು. -ಸ್ವಾಮಿ, ದುಷ್ಪದೈತ್ಯರು ಬಂದು ಜನರನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಜನರು ತನ್ಮು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ಈ 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದರು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ತೇಸಾಮಿತಿ ನಚಶು ) ೨ತ್ವಾ ವೇದಸ್ರಿ ಯಸುತಾಶ್ಚ ತೇ। 
ಸಮೂಚುರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಾ ನ್ಸೈ ನಿಶ್ಚಸ್ತಾ ಶೃ ಕರೇ ಸದಾ ॥೩೦॥ 


॥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ನೈವ ಬಲಂ ದುಷ್ಟ ಭಯಾವಹಂ | 


ನ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಸಂತಿ ಯಚ್ಚ ತೇ ನಿಮುಖಾಃ ಪುನಃ ॥ ೩೧॥ 

ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ಕಾಪಮಾನೋ ನೋ ಹ್ಯಾ ಹ್ಯಾಶ್ರಯಸ್ಯ ಭನೇದಿಹ | 

ಪುನಶ್ಚ 80 ಸಮರ್ಥಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಕೇಹ ಭನಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೩೨॥ 

ಶಿವೋ ರಕ್ಷಾಂ ಕೆರೋತ್ವದ್ಯಾಸುರಾಣಾಂ ಭೆಯತಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ನಾನ್ಯಥಾ ಶರಣಂ ಲೋಕೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲತಶ್ಶಿವಾತ್‌ I ೩೩॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಧೈರ್ಯಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ಸಮರ್ಚಾಂ ಪಾರ್ಥಿನಸ್ಯ ಚೆ। 
ಕೃತ್ವಾ ತೇ ಚೆ ದ್ವಿಜಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸಿತಾ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ದೈತ್ಯೇನ ತಾವಚ್ಚೆ ತೇ ವಿಪ್ರಾಸ್ಸ ಬಲೇನ ಹಿ i ೩೪॥ 


೩೦. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇದಪ್ರಿಯನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಶಂಕರೆನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


೩೧-೩೩. ಎಲೈ ಜನರೇ! ಕೇಳಿರಿ. ನಮ್ಮ ಬಳಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಭಯೆಪಡಿ 
ಸುವ ಸೇನೆಯಿಲ್ಲ. SNS ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನನ್ನು ಅಶ್ರ ಯೆಸಾ ನಕ್ಕೆ 
ಅಸಮಾನವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮರ್ಥನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯು “ಸೆ 
ಆಗುವುದು! ಶಿವನೇ ರಾಕ್ಷಸ ಭಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಶಂಕರನಿಗಿಂತ ರಕ್ಷಕರಾದವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಲ್ಲ. 


೩೪-೩೫. ಹೀಗೆಂದು ಥೆ ಟ್ವರ್ಯವನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣರು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಾಸೆಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ರೈತ್ಯನಾದ 
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ದೂಷಣೇನ ವಚಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಹನ್ಯತಾಂ ವಧ್ಯತಾಮಿತಿ । 
ತಚ್ಛ್ರ್ರುತಂ ತೈಸ್ತದಾ ನೈವ ದೈತ್ಯಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಚೋ ದ್ವಿಜೈಃ । 


ನೇದಪ್ರಿಯಸುತೈಶ್ಶ್ಠಂಭೋರ್ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗಸರಾಯಣೈಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಥ ಯಾನತ್ಸ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಹಂತುಮೈಚ್ಛೆದ್ಧ್ವಿ ಜಾಂತ್ಚ ತಾನ್‌ । 

ತಾನಚ್ಚ ಸಾರ್ಥಿವಸ್ಥಾನೇ ಗರ್ತ ಆಸೀತ್ಸು ಶಬ್ದಕಃ ॥ ೩೩೬ ॥ 
ಗರ್ತಾತ್ತ ತಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಶಿವೋ ನಿಕಟಿಸೂಪೆಧೈಕ್‌ । 

ಮಹಾಕಾಲ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದುಷ್ಟ ಹಂತಾ ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲಃ ಸಮುತ್ಬನ್ನೋ ದುಸ್ಟಾನಾಂ ತ್ಹಾದೃಶಾನುಹಂ 

ಖಲ ತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ಸಮಾಪಾದ್ದೂರತೋ ವ್ರಜ । ೩೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹುಂಕೃತೇನೈವ ಭಸ್ಮಸಾತೃ ತನಾಂಸ್ತದಾ । 
ದೂಷಣಂ ಚೆ ಮಹಾಕಾಲಃ ಶಂಕರಸ್ಸಬಲಂ ದ್ರುತಂ 1೩೯ 





ದೂಷಣನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೊಡೆದು ಕೊಲ್ಲಿರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ದೈತ್ಯನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಆ ನೇದಪ್ರಿಯನ ಪುತ್ರರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಢ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 


೩೬-೩೭. ಆಮೇಲೆಆ ದುಷ್ಟನಾದ ದೂಸಣನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಷ್ಟರೆಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವಿದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡೆ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ 
ಒಂದು ಹಳ್ಳವಾಯಿತು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೊ ಸಜ್ಜನರನ್ನು 
ರೆಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಶಿನನು ವಿಕಾರವೂ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದನು. 


೩೮-೪೧. ಬಳಿಕ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನಿಂತೆಂದನು ನಾನು ದುಷ್ಟ 
ರಾದ ನಿಮ್ಮಂತಹೆರಿಗೆ ಯಮಸ್ವರೂಪನು. ಎಲೈ, ದುಷ್ಟನೇ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಮೀಪದಿಂದ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಹುಂಕಾರೆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಸೇನಾ 
ಸಹಿತನಾದ ದೂಷಣನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದನು. ಎಷ್ಟೋ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕಿಯತ್ಸೈನ್ಯಂ ಹತಂ ತೇನ ಕಿಂಚಿತ್ಸೈನ್ಯಂ ಪಲಾಯಿತಂ | 
ದೂಷಣಶ್ಚ ಹತಸ್ತೇನ ಶಿನೇನೇಹ. ಸರಾತ್ಮರಾ ॥ ೪೦॥ 


ಸೂರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ಯಾತಿ ಸಂಕ್ಷಯಂ ಸರ್ವಶಸ್ತಮಃ | 
ತಥೈನ ಚೆ ಶಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ಸೈನ್ಯಂ ನಿನನಾಶ ಹ 1೪೧॥ 


ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಸ್ಪನೃಸ್ಟಿಃ ಸಸಾತ ಹ । 
ದೇವಾಸ್ಸಮಾಯಯುಸ್ಸ್ಪರ್ವೇ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತಥಾ ॥ ೪೨॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ ದೇವಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕ ಶಂಕರಂ | 
ತುಷ್ಪುನುರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋಶೈಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಭಾ ದ್ವಿಜಾಃ 1೪೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಕ ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಶಿವಸ್ಸ್ವಯಂ | 

ವರಂ ಬ್ರೂತೇತಿ ಚೋವಾಚ ಮಹಾಕಾಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ತೇ ದ್ವಿಜಾಸ್ಸರ್ನೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ತದಾ । 
ಸುಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೋಚುಸ್ಸಂನತಮಸ್ತಕಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 





ಡಾ, ಡಸ ವವ. 


ಕೊಂದನು. ಉಳಿದ ಸೈನ್ಯವು ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ದೂಷಣ 
ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೊಂದನು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಕತ್ತಲೆಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಗೆ ನಾಶನಾಗುನುಜೋ, ಹಾಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡು ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದಿತು. 


೪೨-೪೫. ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಆಕಾಶದಿಂಗ ಹೂವಿನ 
ಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. ಹರಿ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಂಕರ 
ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ದೇನನನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದರು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಶಿವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಸೈ ಜೋಡಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರನನ್ನು ಮಾಡಿ ನತ 
ಸ್ಕಂಧರಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 
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॥ ದ್ವಿಜಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾದೇವ ದುಷ್ಪದಂಡಕರ ಪ್ರಭೋ । 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ನಶೃಂಭೋ ಸಂಸಾರಾಂಬುಧಿತಶ್ಶಿನ ॥ ೪೬॥ 


ಅತ್ರೈವ ಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸ್ಮಾತವ್ಯಂಹಿ ತ್ವಯಾ ಶಿವ | 
ಸ್ವದರ್ಶಕಾನ್ನರಾಚ್ಛಂಭೋ ತಾರಯ ತ್ವಂ ಸದಾ ಪ್ರಭೋ ೪೭ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ ಸ್ವೈಶ್ಛಿವಸ್ತತ್ರ ತಸ್ಮೌ ಗರ್ತೇ ಸುಶೋಭನೇ । 


ಬಂದಲ 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚೈನ ರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ದತ್ತ್ವಾ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಸದ್ದತಿಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ದ್ವಿಜಾಸ್ತೇ ಮುಕ್ತಿಮಾಪನ್ನಾ ಶ್ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ಶಿನಾಸ್ಪದಂ । 
ಕ್ರೋಶಮಾತ್ರಂ ತದಾ ಜಾತಂ ಲಿಂಗರೂಪಿಣ ಏನ ಚ ॥೪೯॥ 


ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ಶಿವಃ ಖ್ಯಾತಶ್ಚ ಭೂತಲೇ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಭವೇತ್ಸಸ್ನೆೇ ಕಂಚಿದ್ದುಃಖಮಪಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೫೦॥ 





೪೬-೪೭. ಎಲ್ಲೆ ನುಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮಹಾಕಾಲಸ್ವರೂಪನು. ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ದಂಡಿಸುವವನು. ಸಕಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನೀನು 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸೆಬೇಕು. ಎಲ್ಛೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಮನುಜರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಸು. 


೪೮-೪೯. ಹೀಗೆಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಲು ಶಿವನು ಆ ಶುಭಕರ 
ವಾದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಪ್ರದೇಶದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಹರಿದಾರಿ 
ಯವರೆಗೆ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶವ್ನ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪವಾದುದಾಯಿತು. 


೫೦-೫೧. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂಬರುವುದು. ಆ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
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ಯಂಯೆಂ ಕಾಮಮಪೇಶ್ಶೈನ ತಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಭಜತೇ ತು ಯಃ | 


ತೆಂ ತಂ ಕಾಮನುನಾಪ್ಲೊ ತಿ ಲಭೇನೊ ಶಶ್ಷಂ ಪರತ್ರ ಚ u ೫೧ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಸುವ್ರತಾಃ । 
ಸಮುದ್ಭವಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯ ಚ್ಫೊ_್ರೀತುಮಿಚ್ಛೃಥ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಕಾಲಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 





ಸಹೋಡಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ದುಃಖವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಯಾನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬ ಬಯಸಿ 
ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪುರುಷನು ಆ ಇಷಾ ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದು ಪರ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನ NE 


೫೨. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೊ ನೀವು ಮಹಾತೆಸಸ್ತಿಗಳು. ನಿಮಗೆ ಮಹಾಕಾಲ 
ಲಿಂಗದ ಉತ್ತತ್ತಿಕ್ರಮವನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಮತ್ತೇನನ್ನು 


ಕೇಳಿಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ, ಕೇಳಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಕೋಟರುದ್ರ ಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕಾಲಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸ ಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲಸಮಾಹ್ವಸ್ಥ ಜ್ಯೋತಿರ್ಶಿಂಗಸ್ಯ ರಕ್ಷಿಣಃ । 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಚೆ ಪುನರ್ಬ್ರ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮತೇ Hon 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣುತಾದರತೋ ನಿಸ್ರಾ ಭಕ್ತರಕ್ಸಾನಿಧಾಯಿನಃ । 
ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಭೆಕ್ತಿನರ್ಧನಂ h ೨1 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧.  ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಸೂತನೇ, ಮಹಾ 
ಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಎನ್ನಲ್ಕು 


೨. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಮೆಹಾಕಾಲಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಸಡಿಸುವುದು, ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿವಪ್ರೆೌರಾಣಂ 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಮಭೂದ್ರಾಜಾ ಚಂದ್ರಸೇನಾಹ್ವಯೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞಶ್ಶಿನಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 


ತಸ್ಕಾಭವತ್ಸ ಖಾ ರಾಜ್ಞೋ ಮಣಿಭದ್ರೋ ಗಣೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಗಿರೀಶಗೆಣಮುಖ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಥತಃ 


ಏಕದಾ ಸ ಗಣೇಂದ್ರೋ ಹಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಕೋ ಮಹಾನುಣಿಂ । 
ಮಣಿಭದ್ರೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಚಿಂತಾಮಣಿಮುದಾರಧೀಃ 


ಸನೈ ಮಣಿಃ ಕೌಸ್ತುಭವದ್ದ್ಯೋತಮಾನೋತರ್ಕಸನ್ನಿ ಭಃ | 
ಧ್ಯಾತೋ ದೃಷ್ಟಃ ಶ್ರುತೋ ನಾಪಿ ಮಂಗಲಂ ಯಚ್ಛತಿ ಧ್ರುವಂ 


ತಸ್ಯ ಕಾಂತಿತಲಸ್ಸೃಷ್ಟಂ ಕಾಂಸ್ಕಂ ತಾಮ್ರಮಯಂ ತ್ರಪು । 
ಪಾಷಾಣಾದಿಕಮನ್ಯದ್ವಾ ದ್ರುತಂ. ಭವತಿ ಹಾಟಕಂ 





4 


uel 
IN 
lan 


Né& UW 


೩-೪. ಉಜ್ಜಯಿನೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತತ್ವ ನನ್ನೂ ತಿಳಿದವೆನೂ; 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನ್ಕೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಆದ ಚಂದ್ರಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಮಣಿಭದ್ರ ನೆಂಬ ಗಣದ್ದಿ ಜನು ಶಿವೆಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವನೆನಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 


ಗೌರನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫-೭. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಣಿಭದ್ರನು ಧಾರಾಳಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಚಿಂತಾ 
ಮೆಣಿ ಸಮಾನವಾದ ಒಂದು ಮಹಾರತ್ಸೆನನ್ನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ 


ರತ್ನವು ಕೌಸ್ತ್ರುಭರತ್ತ ದಂತೆ ಸೂರ್ಯಸೆಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅದನ್ನು 


ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದವರಿಗೂ; ದೆರ್ಶನಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದವ 
ರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ರತ್ನೆದ ಕಾಂತಿಗೆ ತೆಗುಲಿದ ಕಂಚು. 
ತಾಮ್ರ, ಸೀಸ್ಕ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೋಹಗಳೂ ಬೇಗನೆ ಚಿನ್ನವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸತು ಚೆಂತಾಮಣಿಂ ಕಂಠೇ ಬಿಭ್ರದ್ರಾಜಾ ಶಿವಾಶ್ರಯಃ । 


ಚಂದ್ರಸೇನೋ ರರಾಜಾತಿ ದೇನಮಧ್ಯೇ ವ ಭಾನುಮಾನ್‌ nen 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿಂತಾನುಣಿಗ್ರೀನಂ ಚಂದ್ರಸೇನಂ ನೃಪೋತ್ತಮಂ | 

ನಿಖಿಲಾಃ ಕ್ಲಿತಿರಾಜಾನಸ್ತೃಷ್ಣಾಕ್ಷುಬ್ಧ ಹೃದೋ$ಭವನ್‌ ॥೯॥ 
ನೃಸಾ ಮತ್ಪರಿಣಸ್ಸರ್ನೇ ತಂ ಮಣಿಂ ಚೇದ್ರಸೇನತಃ | 
ನಾನೋಸಾಯ್ಕೆರಯಾಚೆಂತ ದೇವಲಬ್ಧಮಬುದ್ಧ ಯಃ non 
ಸರ್ನೇಸಾಂ ಭೂಭೃತಾಂ ಯಾಜ್ಞಾ ಚಂದ್ರಸೇನೇನ ತೇನ ನೈ । 
ವ್ಯರ್ಥೀಕೃತಾ ಮಹಾಕಾಲದೃಢಭಕ್ತೇನ ಭೂಸುರಾಃ ॥೧೧॥ 
ತೇ ಕದರ್ಥೀಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ಚೆಂದ್ರಸೇನೇನ ಭೂಭ್ಯತಾ । 
ರಾಜಾನಸ್ಸರ್ವದೇಶಾನಾಂ ಸಂರಂಭಂ ಚಕ್ರಿರೇ ತೆದಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಥ ತೇ ಸರ್ವರಾಜಾನಶ್ಚತುರಂಗಬಲಾನ್ಹಿತಾಃ । 
ಚಂದ್ರಸೇನಂ ರಣೇ ಜೇತುಂ ಸಂಬಭೂವು:ಃ ಕಿಲೋದ್ಯತಾಃ ll ೧೩ ॥ 





೮-೧೦. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನು ಚಿಂತಾಮಣಿಯನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ನಡುವೆ ಇರವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಯನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಭೂಮಂಡಲದ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರೂ ತಾವೂ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಅಸೇಕ್ರಿಸಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರಾಗಿ ದೇವರಿಂದ ದೊರೆತ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು 
ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿದರು. 


೧೧-೧೩. ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕೇಳಿರಿ! ಆ ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನು ಮಹಾ 
ಕಾಲನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಸಮಸ್ತೆ ರಾಜರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದನು. ಅವರಿಗೆ ಆ ರತ್ನೆನನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನಿಂದ ಅಸಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅವನಮೇಲೆ ಯುದ್ಭೋದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಚತುರಂಗಸೇನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಂದ್ರಸೇನನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿ 
ಸಲು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತೇ ತು ಸರ್ವೇ ಸಮೇತಾ ವೈ ಕೈ ತಸಂಕೇತಸಂನಿದಃ I 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ದ್ವಾರಂ ರುರುಧುರ್ಬಹುಸೈನಿಕಾಃ ೪ ೧೪ ॥ 
ಸಂರುಧ್ಯಮಾನಾಂ ಸ್ವಪುರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಖಲರಾಜಭಿಃ । 
ತಮೇವ ಶರಣಂ ರಾಜಾ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಯೆಯಾ 1 ೧೫ ॥ 


ನಿರ್ನಿಕಲ್ಬ್ಸೋ ನಿರಾಹಾರಸ್ಸ ನೃಪೋ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಃ । 
ಸಮಾನರ್ಚ ಮಹಾಕಾಲಂ ದಿವಾನಕ್ತಮನನ್ಯಧೀಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತಃ ಸ ಭಗನಾಖ್ಬಂಭುರ್ಮುಹಾಕಾಲಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಧೀಃ | 
ತಂ ರಕ್ಷಿತುಮುಪಾಯಂ ವೈ ಚಕ್ರೇ ತಂ ಶೃಜುತಾದರಾತ್‌ ॥೧೭॥ 


ತದೈನ ಸಮಯೇ ಗೋಪೀ ಕಾಚಿತ್ರತ್ರ ಪುರೋತ್ತಮೇ | 
ಚರಂತೀ ಸಶಿಶುರ್ನಿಪ್ರಾ ಮಹಾಕಾಲಾಂತಿಕಂ ಯಂಯೌ '॥ ೧೪ ॥ 


ಪಂಚಾಬ್ದವಯಸಂ ಬಾಲಂ ನಹಂತೀ ಗತಭರ್ತ್ಶೃಕಾ। 
ರಾಜ್ಞಾ ಕೃತಾಂ ಮಹಾಕಾಲಪೂಜಾಂ ಸಾಪಶ್ಯದಾದೆರಾತ್‌ ॥೧೯॥ 





೧೪-೧೭. ಗುಂಪುಗೂಡಿದ ಆ ರಾಜರು ಒಂದು ದಿನವನ್ನು' ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ರಾಜನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ದೈಢವಾದೆ 
ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಹಾ 
ಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶಿವನು ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. 


೧೮-೨೧. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲತಿಯು ಮಗುವನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು: 
ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡನಿರಲಿಲ್ಲ. ಐದುವರ್ಷದ ಮೆಗುವೊಂದು ಮಾತ್ರನಿದ್ದಿತು. ಆ ಮಗು, 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಚ ತೆತೃತಾಂ | 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸ್ವಶಿಬಿರಂ ಪುನರೇವಾಭ್ಯಸದ್ಯತ u ೨೦॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಮಶೇಷಸೇಣ ಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಲ್ಲನೀಸುತಃ । 

ಕುತೂಹಲೇನ ತಾಂ ಕರ್ತುಂ ಶಿನಸೊಜಾಂ ಮನೋ ದಥೇ ॥೨೧॥ 


ಆನೀಯ ಹ್ಯದ್ಯಂ ಪಾಷಾಣಂ ಶೂನ್ಯೇ ತು ಶಿಬಿರಾಂತರೇ । 
ಅನಿದೂರೇ ಸ್ವಶಿಬಿರಾಚ್ಛಿನಲಿಂಗಂ ಸ ಭತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗಂಧಾಲಂಕಾರವಾಸೋಭಿರ್ಧೂಪದೀಷಾಕ್ಷತಾದಿಭಿಃ । 
ವಿಧಾಯ ಕೃತ್ರಿಮೈರ್ಪ್ರನ್ಯೈರ್ನ್ಯೆನೇದ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಭೂಯೋ ಭೂಯೆಸ್ಸನಮುಭ್ಯರ್ಚೈ ಪತ್ರೆಃ ಪುಸ್ಸೈರ್ಮನೋರನಮೈಃ । 
ನೃತ್ಯಂ ಚ ವಿನಿಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣನಾನು ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ದ 





ಪ್ರ ಲ್ಪೂೂ“ೂುು ರ .ೈುೆಕ್ಲ್ಲ್ತುುುು ುುು 1[ಓ )ಿ ಧ್ರಬಾಳಫಾಕಾ 


ವನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ರಾಜನು ಮಾಡುವೆ ಮಹಾಕಾಲನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಗೊಲ್ಲ 
ತಿಯೆ ಮಗನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾನೂ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


೨೨-೨೪. ಆ ಬಾಲಕನು ಒಂದು ಮೆನೋಹರವಾದ ಕಲ್ಲನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ 
ಗುಡಸಲಿನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ ಗುಡಸೆಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಶಿವಲಿಂಗ 
ವೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃತ್ರಿಮೆವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಗಂಧ, ಅಲಂಕಾರ, ವಸ್ತ್ರ, ಧೂಪ, 
ದೀಪ, ಅಕ್ಷತೆ ನೈನೇದ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಪತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೊವುಗಳಿಂದಲೂ ಪೊಜಿಸಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಸೆ; 
ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ಪುತ್ರಂ ಶಿನಾಸಕ್ತಸುಚೇತಸಂ | 
ಪ್ರಣಯಾದ್ಗೋಪಿಕಾ ಸಾ ತಂ ಭೋಜನಾಯ ಸಮಾಹ್ವಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯದಾಹೂತೋಸಹಿ ಬಹುಶಶ್ಕಿವಪೊಜಾಕ್ತ ಮಾನಸಃ । 


ಬಾಲಶ್ಚ ಭೋಜನಂ ನೈಚ್ಛತ್ತದಾ ತತ್ರ ಯಯೌ ಪ್ರಸೂಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಂ ನಿಠೋಕ್ಕ ಶಿನಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನಿಷಣ್ಣಂ ಮಾಲಿತೇಕ್ಷಣಂ । 

ಚಕರ್ಷ ಸಾಣಿಂ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಕೋಪೇನ ಸಮತಾಡಯತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ಆಕೃಷ್ಣ ಸ್ತಾಡಿತಶ್ಹಾ ನಿ ನಾಗಚ್ಛತ್ಸ್ವೃಸುಶೋ ಯದಾ | 


ತಾಂ ಪೂಚಾಂ ನಾಶಯಾಮಾಸೆ ಸ್ನಿಸ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ಚ ದೂರತಃ ॥೨೮॥ 
ಹಾಹೇತಿ ದೂಯಮಾನಂ ತಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಮ್ಮ ಸ್ವಸುತಂ ಚಸಾ। 


ಪುನರ್ನಿವೇಶ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗೋಪೀ ಕ್ರೋಧಸಮನ್ವಿತಾ ॥ ೨೯ ॥ 
ಮಾತ್ರಾ ವಿನಾಶಿತಾಂ ಪೂಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ದೇನದೇನೇತಿ ಚುಕ್ರೋಶ ನಿಷಪಾತ ಸ ಬಾಲಕಃ ॥ ೩೦॥ 
ಪ್ರನಷ್ಟಸಂಜ್ಞಃ ಸಹಸಾ ಸ ಬಭೂವ ಶುಚಾಕುಲಃ । 

ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಹೋ ಮುಹೂರ್ತೇನ ಚಕ್ಷುಷೀ ಉದಮಿಾಲಯತ್‌ ॥೩೧॥ 





pS 


೨೫-೨೮. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ್ಸ ತೆನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಗೊಲ್ಲತಿಯು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು. ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕರೆದರೂ, ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ .ಆಸಕ್ತನಾದ ಬಾಲಕನು ಭೋಜನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಇರಲು 
ತಾಯಿಯು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಎಳೆದು ಕೋಪದಿಂದೆ ಹೊಡೆದಳು. 
ಎಳೆದು ಹೊಡೆದರೂ ತನ್ನ ಮಗನು ಬಾರದೆ ಹೋಗಲು ಆ ಗೊಲ್ಲತಿಯು ಲಿಂಗವನ್ನು 
ದೂರಕ್ಕೆ ಎಸೆದು ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದಳು. 


೨೯-೩೨. ಅಳುತ್ತಿರುವ ಮಗನನ್ನು -ಅವಳು ಹೆದರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ದೇವನಾದ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಾಲಕನು ಶಿವ ಶಿವೆ ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನು ಮೂರ್ಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ' ಒಂದು ಮುಹೂ 
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ತದೈವ ಜಾತಂ ಶಿಬಿರಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಸುಂದರಂ । 
ದದರ್ಶ ಸ ಸಿಶುಸ್ತತ್ರ ಶಿನಾನುಗ್ರಹತೋಇಚಿರಾತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಹಿರಣ್ಮಯಬ್ಳ್ಬಹದ್ದಾರಂ ಕಪಾಟಿವರತೋರಣಂ । 
ನುಹಾರ್ಹನೀಲನಿಮಲನಜ್ರನೇದೀನಿರಾಜಿತಂ ॥ ೩೩ 


ಸಂತಪ್ತಹೇಮಕಲಶೃರ್ನಿಚಿತ್ರೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಯುತಂ | 
ಪ್ರೋದ್ಧಾ ಸಿತಮಣಿಸ್ತಂಭೈರ್ಬದೃಸ್ಫ`ಕಭೂತಲೈಃ 1 ೩೪ ॥ 


ತನ್ಮಧ್ಯೇ ರತ್ನ ಲಿಂಗಂ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಕೃಸಾನಿಧೇಃ । 
ಸ್ವಕೃತಾರ್ಚನಸಂಯುಕ್ತಮಪಶ್ಯದ್ಗೋಸಿಕಾಸುತಃ ೩೫ ॥ 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಶಿಶುರ್ನಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ । 
ಸಂನಿಮಗ್ಗ ಇವಾಸೀದ್ವೈ ಪರಮಾನಂದಸಾಗರೇ Il ೩೬ ॥ 


ತತಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ಗಿರಿಶಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ಸೂರ್ಯೇ ಚಾಸ್ತಂ ಗತೇ ಬಾಲೋ ನಿರ್ಜಗಾಮ ಶಿನಾಲಯಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಅಥಾಪಶ್ಯತ್ಸ್ವಶಿಬಿರಂ ಪುರಂದರಪುರೋಪಮಂ । 
ಸದ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಮಂಬಾಭೂತಂ ನಿಚಿತ್ರಂ ಪರನೋಜ್ನ್ಯಲಂ 1೩೮॥ 





ರ್ತದ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದನು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಮಹಾ 
ಕೌಲನ ಸುಂದರವಾದ ದೇವಾಲಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಬಾಲ 
ಕನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೩೩-೩೬, ಆ ದೇವಾಲಯವು ಚಿನ್ನದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ ಮಹಾದ್ವಾರ, ಕದ 
ಗಳು, ಚಿತ್ರಕರವಾದ ಕಲಶಗಳು, ನೀಲ ವಜ್ರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಜಗಲಿಗಳು, ರತ್ನಗಳಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕಂಬಗಳು, ಸ್ಫಟಿಕದ ನೆಲಗಟ್ಟು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ರತ್ನದ ಶಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ಬಾಲಕನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಎದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಂತಿದ್ದನು. 

೩೭-೪೦. ಆಮೇಲೆ, ಬಾಲಕನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 


160 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸೋಂತರ್ನಿನೇಶ ಭವನಂ ಸರ್ನಶೋಭಾಸಮಗ್ವಿತಂ । 
ಮಣಿಹೇಮಗಣಾಕೀರ್ಣಿಂ ನೋದಮಾನೋ ನಿಶಾಮುಖೇ ೩೯ 


ತತ್ರಾಸಶ್ಯತ್ಸ್ವ ಜನನೀಂ ಸ್ವಸಂತೀಂ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಾಂ । 


ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರದೀಪ್ತಾಂಗೀಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸುರವಧೂಮಿನ ॥೪೦॥ 


ಅಥೋ ಸ ತನಯೋ ನಿಪ್ರಾಶ್ಮಿನಾನುಗ್ರಹಭಾಜನಂ । 
ಜವೇನೋತ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ಮಾತೆರಂ ಸುಖನಿಹ್ವಲಃ ॥೪೧॥ 


ಸೋತ್ಠಿತೋಮ್ಭತಮಾಲಕ್ಸ್ಸಾ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಮಿನಾಭವತ್‌ | 
ಮಹಾನಂದಸುಮಗ್ನಾ ಹಿ ಸಸ್ವಜೇ ಸ್ವಸುತಂ ಚ ತಂ ॥ ೪೨ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುತ್ರನುಖಾತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಗಿರಿಜಾಪತೇಃ । 
ಪ್ರಭುಂ ವಿಜ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ಯೋ ಭಜತ್ಯನಿಶಂ ಶಿನಂ 1 ೪೩॥ 





ನಮೆಸ್ಥಾರನನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಳಿಕ ಆ 
ಶಿವಾಲಯದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ತೆನ್ನ ಗುಡಿಸಲು ಇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಣದಂತೆ ಚಿನ್ನದ 
ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ತುಂಬಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ತಾಯಿಯು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ರತ್ನಾ 
ಭರೆಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪೧-೪೩. ಎಲ್ಲೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕೇಳಿರಿ. ಶಿನಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಆ 
ಬಾಲಕನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬೇಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಆಕೆಯು ಎದ್ದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಅಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ತೆನ್ನ ಮೆಗನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಗಿರಿಜಾಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವಾದುದನ್ನು ಮಗನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಆಕೆಯು, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವೆ ದೊರೆಗೆ ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ನಿಜ್ಞಾಸನೆಮಾಡಿದಳು. 
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ಸ ರಾಜಾ ಸಹಸಾಗತ್ಯ ಸಮಾಪ್ತನಿಯಮೋ ನಿಶಿ । 
ದದರ್ಶ ಗೋಸಿಕಾಸೂನೋಃ ಪ್ರಭಾವಂ ಶಿವತೋಷಣಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೀ ಪತಿಸ್ಸರ್ವಂ ತತ್ಸಾಮಾತ್ಯ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಆಸೀನ್ನಿನುಗ್ನ್ನೋ ವಿಧೃತಿಃ ಪರಮಾನಂದಸಾಗರೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಬಾಷ್ಟಜಲಂ ಮುಂಚನ್‌ ಚಂದ್ರಸೇನೋ ನೃಪೋ ಹಿ ಸಃ | 
ಶಿನನಾನೋಚ್ಚರನ್ಸ್ರೀತ್ಕಾ ಪರಿರೇಭೇ ತಮರ್ಭಕಂ ॥ ೪೬॥ 


ಮಹಾಮಹೋತ್ಸವಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಬಭೂವಾದ್ಭುತೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮಹೇಶಕೀರ್ತನಂ ಚಕ್ರುಸ್ಸರ್ವೇ ಚ ಸುಖನಿಹ್ವಲಾಃ ॥ ೪೭॥ 


ಏನಮತ್ಕದ್ಭುತಾಚಾರಾಜ್ಭಿವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಪೌರಾಣಾಂ ಸಂಭ್ರಮಾಚ್ಛೈವ ಸಾ ರಾತ್ರಿಃ ಕ್ಷಣತಾಮಗಾತ್‌ I ೪೮॥ 


ಅಥ ಪ್ರಭಾತೇ ಯುದ್ಧಾಯ ಪುರಂ ಸಂರುಧ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ರಾಜಾನಶ್ಚಾರವಸ್ರೈೇಭ್ಯಶ್ಶುಶ್ರುವುಶ್ಚರಿತಂ ಚ ತತ್‌ ॥೪೯॥ 


೪೪-೪೬, ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ನಿಯಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆರಾತ್ರಿ ಗೊಲ್ಲತಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅವಳ ಮಗನಿಗೆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದುದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನುನೋಡಿ 
ದನು. ಆ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿ, ಪುರೋಹಿತೆರೊಡನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದಕೂಡಿ ಪರಮಾನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. ಆ ಚಂದ್ರಸೇನ 
ರಾಜನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ಸುರಿಸುತ್ತ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಾಮನನ್ನುಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡನು. 


೪೭-೫೦. ಎಲೈ ಖುಸಿಗಳ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಮಹೋ 
ತ್ಸೈವವು ನಡೆಯಿತು. ಸಮಸ್ತರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಾನಂದಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ನಾಮ 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಪುರಜನರ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಆ 
ರಾತ್ರಿಯು ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದ ರಾಜರು ದೂತೆರಿಂದ ಈ ವರ್ತಮಾನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಸಮೇತಾಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಸರ್ನೇ ಯೇ ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರನಿತಿ ಪ್ರೋಚುಸ್ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಚಕಿತಾ ಅತಿ ॥ #೫೦ 


॥ ರಾಜಾನ ಊಚುಃ ॥ 
ಅಯಂ ರಾಜಾ ಚಂದ್ರಸೇನಶ್ಶ್ಚಿನಭಕ್ತೋತಿದುರ್ಜಯಃ | 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾ ಮುಹಾಕಾಲಪುರ್ಯಾಃ ಪತಿರನಾಕುಲಃ 1೫೧॥: 
ವೃ ಶಾಶ್ಮಿಶವೋ ಯಸ್ಯ ಪುರ್ಯಾಂ ಸಂತಿ ಶಿವವ್ರತಾಃ । 

ಸ ರಾಜಾ ಚಂಸ್ರಸೇನಸ್ತು ನುಹಾಶಂಕರಸೇವಕಃ ೫೨ ॥ 
ನೂನಮಸ್ಕ ನಿರೋಧೇನ ಶಿವಃ ಕ್ರೋಧಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ತತ್ಕ್ಕೊ್ರೋಧಾದ್ಭಿ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಕಾನೋ ನಿನಷ್ಟ ಕಾಃ u ೫೩॥ 
ತಸ್ಮಾದನೇನ ರಾಜ್ಞಾ ನೈ ಮಿಲಾಪಃ ಕಾರ್ಯ ಏನ ಹಿ । 

ಏವಂ ಸತಿ ಮಹೇಶಾನಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕೃಪಾಂ ಪರಾಂ  ೫೪॥ 

॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೇ ಭೂಸಾಸ್ತ್ಯಕ್ತನೈರಾಸ್ಸದಾಶಯಾಃ । 


ಸರ್ವೇ ಬಭೂ ವ್ಹಸ್ಬುಫಪ್ರೀತಾ ನೈಸ್ತಶಸ್ಟ್ರಾಸ್ತ್ರಸಾಣಯಃ ॥ ೫೫ ॥ 











ವನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬಿಗೆಸೇರಿ ವಿಶೇಷ ಆಶ್ಚರ್ಯನಡುತ್ತಾ 
ತಂತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೫೧-೫೪. ಈ ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನು ಶಿವಭಕ್ತನು. ಇವನನ್ನು ಜಯಿಸಲ 
ಸಾಧ್ಯವು. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಇವನ ಪಟ್ಟಣದೆಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿರುವರು. ಚಂದ್ರಸೇನ 
ರಾಜನೂ ಶಂಕರನ ಮಹಾಭಕ್ತನು. ಇವನಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿರೋಧಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ 
ಶಿವನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. ಅವನ ಕೋಪದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವೆವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವನು. 


೫೫-೫೮. ಹೀಗೆಂದು ಆ ರಾಜರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ 


163 
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ವಿನಿಶುಸ್ತೇ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ನುಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಭೂಭೈತೆಃ | 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಸಮಾನರ್ಚುಶ್ಚಂಗ್ರಸೇನಾನುನೋದಿತಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ಗೋಪವನಿತಾಗೇಹಂ ಜಗುರ್ಮಹೀಭೃತಃ | 
ಪ್ರಶಂಸಂತಶ್ಚ ತದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವೇ ದಿವ್ಯಮುಹೋದಯಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ತೇ ತತ್ರ ಚಂಪ್ರಸೇನೇನ ಸ್ರತ್ಯುದ್ಧಮ್ಯಾಥಿಪೂಜಿತಾಃ | 
ಮಹಾರ್ಹವಿಷ್ಟರಗತಾಃ ಪ್ರತ್ಯನಂದನ್ನುವಿಸ್ಮಿತಾಃ 1 ೫೮॥ 


ಗೋಪಸೂನೋಃ ಕ್ರಸಾದಾತ್ರತ್ಪ್ವ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಶಿನಾಲಯಂ | 
ಸಂನೀಕ್ಷ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ಶಿನೇ ಚಕ್ರುಃ ಪರಾಂ ಮತಿಂ 1೫೯ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ಗೋಸಶಿಶವೇ ಪ್ರೀತಾ ನಿಖಲಭೂಭುಜಃ | 
ದದುರ್ಬಹೂನಿ ವಸ್ತೂನಿ ತಸ್ಮೈ ಶಿವಕೃಷಾರ್ಥಿನಃ 1೬೦ ॥ 


ಯೇ ಯೇ ಸರ್ನೇಷು ದೇಶೇಷು ಗೋಸಾಸ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ತೇಷಾಂ ತಮೇವ ರಾಜಾನಂ ಚಪ್ರಿರೇ ಸರ್ವಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥೬೧॥ 








ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ಸಂಶೋಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸಟ್ಟಣಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿ ಚಂದ್ರೆಸೇನನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ 
ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಗೊಲ್ಲತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದರು.  ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಕರ 
ತಂದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಉತ್ತಮವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜರು ಕುಳಿತು 


ಆಶ್ಚರ್ಯನಡುತ್ತ ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನನ್ನ ಹೊಗಳಿದರು. 


ರ೯-೬೧. ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ತನಗೆ ತಾನೇ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಆ ಶಿನಾಲಯನನ್ನೂ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗನನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಆ ಹುಡುಗ 
ನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಸಮಸ್ಮೆ ರಾಜರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಜೇಶದಲ್ಲಿರುವೆ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆಲ್ಲೂ ಅವನನ್ನೇ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಅಥಾಸ್ಥಿನ್ನ ೦ತರೇ ಸರ್ವೈಸ್ತ್ರಿದಶೈರಭಿಸೂಜಿತಃ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವ ತೇಜಸ್ವೀ ಹನೂಮಾನ್ವಾನರೇಕ್ವರಃ ॥ ೬೨ 


ತೇ ತಸ್ಯಾಭಿಗಮಾದೇನ ರಾಜಾನೋ ಜಾತಸಂಭ್ರಮಾಃ । 
ಪ್ರತ್ಕುತ್ನಾಯ ನಮಶ್ಚಕ್ರುರ್ಭಕ,ನಮ್ರಾತ್ಮನೂರ್ತಯಃ 1೬೩ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಮಾಸೀನಃ ಪೂಜಿತಃ ಪ್ಲವಗೇಶ್ವರಃ । 
ಗೋಪಾತ್ಮೆಜಂ ತಮಾಲಿಂಗ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ವೀಠತ್ರ್ಯೈೈದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೬೪॥ 
॥ ಹನೂಮಾನುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಶೃಣ್ವಂತು ಭೆತ್ರಂ ವೋ ರಾಜಾನೋ ಯೇ ಚ ದೇಹಿನಃ । 
ಯಶೇ ಶಿವಂ ನಾನ್ಯತನೋ ಗತಿರಸ್ವಿ ಶರೀರಿಣಾಂ WH ೬೫ ॥ 


ಏನಂ ಗೋಪಸುತೋ ದಿಸ್ಬ್ಯಾ ಶಿವಸೂಜಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಚೆ । 
ಅಮಂತ್ರೇಣಾಪಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿವಂ ಶಿವಮನಾಪ್ತನಾನ್‌ | ೬೬ ॥ 


ಏಷ ಭಕ್ತನರಶೃಂಭೋರ್ಗೊಪಾನಾಂ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಃ | 
ಇಹ ಭುಕ್ತ್ಯಾಖಿಲಾನ್ಫೋಗಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷನುವಾಸ್ಕ್ಯತಿ 1 ೬೭ ॥ 











| ೬೨-೬೪, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಸೂಜೆಗೂ ಸಾತ್ರನಾದ 

ತೇಜೋವಂತನೂ, ಕಸಿಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ ಆದ ಹೆನುಮಂತೆನ» ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂ 
ಡನು. ರಾಜರು, ಹನುನ.ಂತನು ಬಂದುದರಿಂದ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದುರುಗೊಂಡು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರರಾಗಿ ನಮಸ್ವರಿಸಿದರು.. ಕನೀಶ್ಚರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಆ 
ರಾಜರೆ ನಡುವೆ ಕುಳಿತ್ಕು ಅವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗನನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


೬೫-೬೯. ಎಲೈ ರಾಜರೇ ಕೇಳಿ. ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಈ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಾನೂ ಮಂತ್ರನಿಲ್ಲದೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ದನು. ಇವನು ಶಿವೆಭಕ್ಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿವಂತೆನು. ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಸ್ಯ ವಂಶೇಷ್ಟನೋ ಭಾನೀ ನಂಡೋ ನಾಮ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರತ್ವಂ ಕೃಷ್ಣೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಸ್ವಯಂ ॥೬೮॥ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರ ಭೃ ತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿ ನ್ನ (ಷೆ ಗೋಸಪಕುಮಾರಕಃ । 
ನಾನ್ನೂ ಶ್ರೀಕರ ಇತ್ಯು ಚ್ಹೆ 'ರ್ಲೋಕಖ್ಶಾ ತಿಂ ಗಮಿಪ್ಕ ತಿ NEF 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಂಜನೀಸೂನುಃ ಶಿನರೂಪೋ ಹರೀಶ್ವರಃ । 
ಸರ್ನಾನ್ರಾಜ್ಞಶ್ಚಂದ್ರಸೇನಂ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದದರ್ಶ ಹ don 


ಅಥ ತಸ್ಮೈ ಶ್ರೀಕರಾಯ ಗೋಪಪುತ್ರಾಯ ಧೀಮತೇ । 
ಉಸಾದಿದೇಶ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಾಚಾರಂ ಶಿವಫ್ರಿಯಂ neon 


ಹನೂನೂನಥ ಸುಪ್ರೀತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಚಂದ್ರಸೇನಂ ಶ್ರೀಕರಂ ಚ ತತ್ರೈನಾಂತರಥೀಯತ ॥೭೩೨.॥ 





ವು. ಇವನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಎಂಟಿನೆಯವನಾಗಿ ನಂದಗೋಪನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯು 
ಹುಟ್ಟುವನು. ಅವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನ, ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗುವನು. 
ಈ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗನು ಶ್ರೀಕರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಸಿಂದೆ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗುನನು ಎಂದನು. 


೭೦-೭೨. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಕನೀಶ್ವರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ತಾನು ಶಿವನ 
ಅವತಾರನಾದುದರಿಂದ ಸೆಮಸ್ತೆ ಚಳ ಚಂದ ದ್ರಸೇನನನ್ನೂ ಕೃ ಪಾದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದೆ 
ನೋಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಶ್ರೀಕರನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನಾದ ಗೊಬ್ಬರ ಹುಡುಗನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಫಾತ್ರವಾದೆ ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪಜೀಶಮಾಡಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರಸೇನ, ಶ್ರೀಕರ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ಭಶ್ಯನಾದನು. 
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ತೇ ಸರ್ನೇ ಚ ಮಹೀಷಾಲಾಸ್ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರತಿಪೂಷಿತಾಃ । 
ಚಂದ್ರಸೇನಂ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರತಿಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಂ W2೩4 


ಶ್ರೀಕರೋತಪಿ ಮಹಾತೇಜಾ ಉಪದಿಷ್ಟೋ ಹನೂಮತಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಸಹ ಧರ್ಮಜ್ಞ್ಜೈಶ್ಚಕ್ರೇ ಶಂಭೋಸ್ಸಮರ್ಹಣಂ Han 


ಚಂದ್ರಸೇನೋ ಮಹಾರಾಜ: ಶ್ರೀಕರೋ ಗೋಸಬಾಲಕಃ । 
ಉಭಾನಸಿ ಪರಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾಕಾಲಂ ಚ ಭೇಜತುಃ ॥ ೭೫ ॥' 


ಕಾಲೇನ ಶ್ರೀಕೆರಸ್ಟೋತಪಿ ಚಂದ್ರಸೇನಶ್ಚ ಭೂಪತಿಃ । 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾಕಾಲಂ ಭೇಜತುಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೭೬॥ 


ಏನಂ ವಿಧೋ ಮಹಾಕಾಲಶ್ಶಿವಲ್ಲಿಂಗಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಸರ್ವಥಾ ದುಷ್ಟ ಹಂತಾ ಚ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೭೭ ॥ 


೭೩-೭೬, ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನಿಂದೆ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಅನನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹಡೆದು ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀಕರನು ಹನುಮಂತನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನೂ, 
ಗೊಲ್ಲರ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕರನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವ.ಹಾಕಾಲನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಕೆಲವು ಕಾಲದನೇಲೆ ಶ್ರೀಕರನೂ, ಚಂದ್ರಸೇನರಾಜನೂ 
ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೭೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಉತ್ತೆಮ 


ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವೆನು. 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವನು. 
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ಇದಂ ಪನಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ರಹಸ್ಯಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ । 
ಆಖ್ಯಾನಂ ಕಥಿತಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಶಿವಭಕ್ತಿವಿವರ್ಧನಂ 1೩೬೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಕಾಲಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


SE 


೭೮. ಈ ಮಹಾಕಾಲಶಿವಲಿಂಗದ ಆಖ್ಯಾನವು, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಕವೂ, 
ಗೋಪ್ಯವೂ "ಆದುದು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಸ್ವರ್ಗ ನಿಖನ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕಾಲಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇ ರ್ಲ್‌ರ್ಸ್‌್‌್‌್ಸ್ಮ್ಸ 
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|| ಶ್ರೀಃ ಗ 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಾಲಾ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರಾನಿತಾ ಹ್ಯದ್ಭುತಾ ಕಥಾ। 
ಮಹಾಕಾಲಾಖ್ಯಲಿಂಗಸ್ಯ ನಿಜಭಕ್ತಸುರ ಕ್ಷಿಣಃ uO 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಕೃಪಯಾ ವದ ನಿತ್ತನು । 
ಓಂಕಾಕೇ ಪರಮೇಶಸ್ಕ ಸರ್ನ್ವಪಾತಕಹಾರಿಣಃ W೨9u 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಮಾಡಿದರು.“ಮೆಹಾಪುಣ್ಯನೆಂತನಾದ ಓ ಸೂ 
ತನೇ! ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುನ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈಗ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಓಂಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು 


ದಯನಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 
169 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಓಂಕಾರೇ ಪರಮೇಶಾಖ್ಶೇ ಲಿಂಗಮಾಸೀದ್ಯಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಥಾ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪರಮರ್ಷಯಃ I aN 


ಹೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಸಮುಯೇ ಚಾತ್ರ ನಾರದೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ । 
ಗೋಕರ್ಣಾಖ್ಯಂ ಶಿವಂ ಗತ್ವಾ ಸಿಸೇನೇ ಸರಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ IH 


ತತಸ್ಸ ಆಗತೋ ನಿಂಧ್ಯಂ ನಗೇಶಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ತತ್ರೈನ ಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ಬಹುಮಾನಸುರಸ್ಸರಂ 8 


ಮಯಿ ಸರ್ವಂ ವಿದ್ಯತೇ ಚನ ನ್ಯೂನಂ ಹಿ ಕದಾಚನ । 
ಇತಿ ಭಾವಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನಾರದಾಗ್ರ ತಃ ॥೬॥ 


ತನ್ಮಾನಂ ತತ್ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಮಾನಹಾ ತತಃ । 
ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಂಥಧ್ಯೋಇಬ್ರನೀದಿದಂ 1೭॥ 


'೩-೬, ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈೆ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! 
ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲಿಂಗವು ಹೇಗೆ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಯಿ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳುನೆನು. ಕೇಳಿರಿ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಾರದಮುನಿಯು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಜುಷಿಶ್ರೇಸ್ಕನು ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ನರಾಜನಾದ ವಿಂಧ್ಯನು ನಾರದನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಕಲವಸ್ತು ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಇರುವುದು. ಇದು ಇಲ್ಲ. ಎಂಬುದು 
ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬ ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾರದನ ಇದುರಿಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೭೬. ಆ ವಿಂಧ್ಯನಿಗಿರುವ ಅಹೆಂಭಾವನನ್ನು ನಾರದನು .ನೋಡಿ, ಆ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವನೆದುರಿಗೆ ನಿಟ್ಟಸುರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಂಧ್ಯನು, 
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॥ ವಿಂಧ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 


ನ್ಯೂನಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಿ ನಿಶ್ಚಾಸಕಾರಣಂ I 
ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ನಾರದೋ ವಾಕ್ಯ ಮಬ್ರನೀತ್ಸ ಮಹಾಮುನಿಃ ue 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿದ್ಯ ತೇ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಹಿ ಮೇರುರುಚ್ಚತರಃ ಪುನಃ"! 
ದೇನೇಷ್ವಪಿ ನಿಭಾಗೋ5ಸ್ಕ ನ ತೆನಾಸ್ತಿ ಕದಾಚನ ೪೯೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಾರದಸ್ತಸ್ಮಾಜ್ಞಗಾಮ ಚ ಯಥಾಗತಂ | 
ನಿಂಧ್ಯಶ್ನೆ ಸರಿತಸ್ತೊ (ವೈ “ಇಸಿ [5 ಮೇ ಜೀವಿತಾದಿಕಂ 1 ೧೦॥ 


ನಿಶ್ವೆ (ಶ್ರ ರಂ ಸ ಶಂಭುಮಾರಾಧ್ಯ ಚೆ ತಸಾಮ್ಯಹಂ | 
ತಿ ಸ್ತಿ ತ್ಯ ಮನಸಾ ಶಂಕರಂ ಇ ಗತಃ 1 ೧೧ ॥ 


ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹ್ಕೋಂಕಾರೋ ಯತ್ರ ವೈ ಸ್ವಯಂ 
ಚಕಾರ ಚ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಶಿನಮೂರ್ತಿಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಲೆ. ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದಮುನಿಯೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನು ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ? 
ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎನ್ನಲು, ನಾರದನಿಂತೆಂದನು. 





೯, ಎಲೈ, ವಿಂಧ್ಯನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಮೇರುಪರ್ವ 
ತವು ನಿನಗಿಂತೆ :ಉತ್ತಮವು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವೆತೆಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಆ ಪುಣ್ಯವು 
ನಿನಗೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದನು. 


೧೦-೧೨. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ನಾರದನು ಹೊರೆಟು ಹೋದನು. ವಿಂಧ್ಯನು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ, ನಾನು ಬದುಕಿದುದು ವ್ಯರ್ಥವು. ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಆರಾಧ್ಯ ಚ ತದಾ ಶಂಭುಂ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಸ ನಿರಂತರಂ । 


ನ ಚಚಾಲ ತಪಃಸ್ಥಾನಾಚ್ಛಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯ ಣಃ ॥ ೧೩॥ 

ಏವಂ ವಿಂಧ್ಯತಪೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನ ಪಾರ್ನತೀಸಪೆತಿಃ |: 

ಸ್ವರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ದುರ್ಲಭಂ SEE ॥ ೧೪ 

ಪ್ರಸನ್ನಸ್ಗ ಕ್ಸ ತದೋನಾಹ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮನಸೇಷಪ್ಸಿತಂ । 

ಆ 3 ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಭಕ್ತಾನಾಮಾಪ್ಸಿತಪ್ರದಃ ॥ ೧೫ ॥ 
I ವಿಂಧ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಬುದ್ಧಿಂ ದೇಹಿ ಯಥೇಪ್ಸಿತಾಂ । 

ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಾಧಿನೀಂ ಶಂಭೋ ತ್ವಂ ಸದಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೬ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಂಭುಶ್ಲಿಚೇತ ಹೃದಯೇ ಚಿರಂ | 

ಪರೋಪತಾಪದಂ ವಿಂಧ್ಯೋ ವರನಿಚ್ಛತಿ ಮೂಢಧೀಃ ॥ ೧೭ ॥ 








೧೩-೧೫. ಆರು ತಿಂಗಳವರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಢ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತಾನು ತಸ ಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು "ಬಿಟ್ಟು ಚಲಿಸದಿದ್ದನು. ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ನಿಂಧ್ಯನ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಮು ಶಿವನು ಕ 
ಪಟ್ಟು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಪ್ರಸನ್ನ 
ತ ಶಿವನು, ನಿನ್ನ ತನ ಸಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷೆ 
ಯಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳು "ಭಕ್ತರ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ೨ ಕೊಡತಳ್ಯಪನು, ಎಂದು 


ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ವಿಂಧ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ಓ ಶಿವನೇ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಸ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವ ಸ್ವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನನಗೆ “ಇರುಣಿಸು 


ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೭-೧೮. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲೇ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈ ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ” ನಿಂಧ್ಯನು ಇತರರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯ: 
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ಕ೦ ಕೆರೋಮಿ ಯದೇತಸ್ಮೈ ನರದಾನಂ ಭನೇಚ್ಛುಭಂ | 
ಮದ್ದಕ್ತಂ ಪರದುಃಖಾಯ ವರದಾನಂ ಯಥಾ ನ ಹಿ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಥಾಪಿ ದತ್ತವಾನ್ಫಂಭುಸ್ತಸ್ಮೈ ತದ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ವಿಂಧ್ಯ ಪರ್ವತರಾಜ ತ್ವಂ ಯಥೇಬ್ಛೈಸಿ ತಥಾ ಕುರು ೧೯॥ 


ಏನಂ ಚ ಸಮಯೇ ದೇವಾ ಜುಷಯಶ್ಚಾಮಲಾಶಯಾಃ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಿತಿ ಚಾಬ್ರುನತ್‌ ॥ ೨೦ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ದೇವವಚನಂ ಸ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತಥೈವ ಕೃತನಾಸ್ಪ್ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ i ೨೧॥ 


ಓಂಕಾರಂ ಚೈವ ಯೆಲ್ಲಿಂಗಮೇಕಂ ತಚ್ಚೆ ದ್ವಿಧಾ ಗತಂ । 
ಪ್ರಣನೇ ಚೈನ ಓಂಕಾರನಾಮಾಸೀತ್ಸ ಸದಾ ಶಿವಃ 1 ೨೨ ॥ 





ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನರನನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇನೆನಿಗೆ ನಾನು ಕೊಡುವ ವರವು 
ಶುಭವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಕೊಡುವ ವರವು ಇತರರಿಗೆ ದುಃಖ 
ಕೊಡುವುದಾಗಬಾರದು ! ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧೯. ಹಾಗಾದರೂ ಶಿವನು ಆ ನಿಂಥ್ಯನಿಗೆ ಅವನು ಕೇಳಿದ ಉತ್ತೆಮವಾದ 
ವೆರವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವತೆರಾಜನಾದೆ ನಿಂಧ್ಯನೇ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ 
ಮಾಡು ಎಂದನು. 


೨೦-೨೧. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳೂ, ಜೀವತೆಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಲೋಕಸುಖ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. 


೨೨-೨೫. ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಲಿಂಗವು ಎರಡು ಭಾಗವಾಯಿತು. ಪ್ರಣವಾ 
ಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಓಂಕಾರನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಅದೇ ಸದಾ ಶಿವನು. ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಕ್ಕ್ರೂ 
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ಪಾರ್ಥಿವೇ ಚೈನ ಯಜ್ಞಾ ತಂ ತದಾಸೀತ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಭಕ್ತಾಭೀಸ್ಟಪ್ರದೌ ಚೋಭೌ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೌ ದ್ವಿಜಾಃ 1೨೩॥ 


ತತ್ಪೂಜಾಂ ಚ ತದಾ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾಶ್ಚ ಯುಷಯಸ್ವಥಾ | 
ಪ್ರಾಪುರ್ವರಾನನೇಕಾಂಶ್ಚ ಸಂತೋಷ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ವಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಯೆಯೊುರ್ದೇವಾ ವಿಂಥ್ಕೋತಪಿ ಮುದಿತೋಧಧಿಕಂ । 
ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಧಿತವಾನ್ಸ್ವೀಯಂ ಪರಿತಾಪಂ ಜಹೌ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯ ಏನಂ ಸೂಜಯೇಚ್ಛಂಭುಂ ಮಾತೃಗರ್ಭಂ ನಸೇನ್ನ ಜ। 
ಯದಭೀಷ್ಟಂ ಫಲಂ ತಚ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬॥ 





ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸೆರಾಯಿತು. ಅದೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಇಬ್ಬರೊ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ 
ರೂಪವಾದ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವರು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಆಗ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಷಿಗಳೂ, ಖಯಷಭದ್ವಜನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ತಂತಮ್ಮೆ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಕ್ವಿವಿಂಧ್ಯನೂ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೬. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನೋ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ 
ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವಾಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ವಿಷಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತನೋಂಕಾರಪ್ರಭವೇ ಫಲಂ | 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಕೇದಾರಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಸ್ಟಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೭. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಖುಷಿಗಳೇ, ಈ ರೀತಿ ನಿಮಗೆ ಓಂಕಾ 
ರೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ತ್ರೀ 


ನಾಡಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗಾ ಈ. 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಾಖ್ಯೌ ಯಾನವನತಾರೌ ಹರೇದ್ರಿ ೯ಜಾಃ । 
ತೇಸಾತೇ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ಬದರ್ಯಾಶ್ರನ ಏನ ಹಿ iO 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ರಾರ್ಥಿತಕೃಂಭುಃ ಸಾರ್ಥಿನೇ ಪೂಜನಾಯ ನೈ | 
ಆಯಾತಿ ನಿತ್ಯಂ ತಲ್ಲಿಂಗೇ ಭಕ್ತಾಧೀನತಯಾ ಶಿನಃ 12 


ಏನಂ ಪೂಜಯಕೋಶ್ಯಂಭುಂ ತಯೋರ್ನಿಷ್ಣ್ಯಾನತಾರಯೋಃ | 
ಚಿರಕಾಲೋ ವ್ಯತೀತಾಯ ಕೈವಯೋರ್ಥ್ಧರ್ಮಪುತ್ರಯೋಃ 1&೩॥ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು 


೧-೫. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ವಿಸ್ಸುನಿನ ಅವತಾರ 
ವಾದ ನರನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಖುಸಿಗಳು ಭರತಖಂಡದ ಬದರೀಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೆ. ಅನರು ಸಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿನ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನಾದ ಶಿವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವರು ಮಾಡುವೆ 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಅವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 
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ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ತತ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನೋ3ಸ್ಮಿ ವರೋ ಮೇ ನ್ರಿಯತಾಮತಿ ೪1 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತದಾ ತೇನ ನರೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಸ್ಯಯಂ | 
ಊಚತುರ್ವಚನಂ ತತ್ರ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ !೫॥ 


॥ ನರನಾರಾಯಣಾವೂಚತುಃ ॥ 


ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ । 
ಸ್ಮೀಯತಾಂ ಸ್ಟೇನ ರೂಸೇಣ ಪೊಜಾರ್ಥಂ ಶಂಕರಸ್ಸ್ವೃಯಂ ॥೬॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತದಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೇದಾರೇ ಹಿಮಸಂಶ್ರಯೇ । 
ಸ್ವಯಂ ಚ ಶಂಕರಸ್ತ್ವಸ್ಥೌ ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೭॥ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪೂಜಿತಕ್ಚೈ ವ ಸರ್ವದುಃಖಭಯಾಪಹಃ । 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ದರ್ಶನಾಯ ನೈ ೮ ॥ 





ಅವರು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಇರಲು ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಿನ ಶಿವನು ಭಕ್ತರೂ ಧರ್ಮನ ಮಕ್ಕಳೂ ಆದ ಅವರಿಗೆ ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, 
ನಾನು ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡೆನು. ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ .ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಶಿನನು ಹೇಳುತ್ತೆಲು ನರನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 


೬. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ ಶಿನನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರೆ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಮ್ಮ ಪೂಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಬೇಕು ಎಂದೆರು. 


೭೯. ಅವರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹಿಮೆನೆತ್ಸರ್ನತೆದ ಕೇದಾರನೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನು ಜ್ಯೋತೀರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿದನು.. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಸರಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥ 
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ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ ಶಂಭುಃ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಕಃ 
ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದೋ ನಿತ್ಯಂ ದರ್ಶನಾದರ್ಚನಾದನಿ ho 


ದೇವಾಶ್ಚ ಪೂಜಯಂತೀಹ ಯಷಯಶ್ನ ಪುರಾತನಾಃ । 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ಫಲಂತೇತೇ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ I ೧೦ ೧ 


ಭವಸ್ಯ ಪೂಜನ್ನಾ ನಿತ್ಯಂ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮುವಾಸಿನಃ । 
ಪಾ ಸ್ತು ವಂತಿ ಯತಃ ಸೋ ಹ ಭಕ್ತಾ ಭೀಷ್ಟಪ್ರ ದಃ ಸದಾ ॥ ೧೧॥ 


ತದ್ದಿನಂ ಹಿ ಅಸಿತ ಸೇಡಾರೇಕ್ಷ ರ ಏನಚ। 
ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಭಕ್ತಾ ನೈ ದುಃಖಂ ಸ್ವಸೆ ಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೨॥ 


ಯೋನವೈ ಹಿ ಪಾಂಡವಾನ್ನ ಸ್ಟಾ ಮಾಹಿಷಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಿ ತಃ । 
ಯೂ ಬಾಸ ತತ್ರೈನ ರರು ॥೧೩॥ 


ವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ತಾನೇ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರಿಗೂ, ಪೂಜಿಸಿದನರಿಗೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದನು. 


೧೦-೧೨. ಖುಸಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಸ 
ನ್ಹನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನು ಆ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕನನಾಗಿರುವನು. ಅವೆನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನೆರಿಗೆ ಸ್ನ ನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩-೧೬. ಪಾಂಡವರು ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಶಿವನು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ 'ಎಮ್ಮೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಓಡುವುದಕ್ಕೆ 
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ಧೃತಶ್ಚ ಪಾಂಡನೈಸ್ತತ್ರ ಹ್ಯವಾಜ್ಮುಖತಯಾ ಸ್ಥಿತಃ ! 


ಪುಚ್ಚ 0 ಚೈ ವ ಧೃತಂ ತೈ ತೆ ಸ್ತು ಸ್ರಾರ್ಥಿತಕ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತದ್ರೂಸೇಣ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನಾಮಭಾಕ್‌ । 

FRE ಶಿರೋಭಾಗೋ ಗತಸ್ತ ದ್ರೂಪತಃ ಸ್ಥಿತಃ ೧೫ ॥ 
ತಥೈವ ಪೂಜನಾನ್ನಿತ್ಯಮಾಜ್ಞಾಂ ಚೈವಾಪ್ಯದಾತ್ರಥಾ । 

ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುಕ್ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ನರಾನದಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಗತಾಸ್ತೇ ತು ಪಾಂಡವಾ ಮುದಿತಾಸ್ತದಾ । 

ಲಬ್ಭ್ಯಾ ಚಿತ್ತೇಪ್ಸಿತಂ ಸರ್ವಂ ನಿಮುಕ್ತಾಸ್ಸರ್ವದುಃಖತಃ 1 ೧೭ ॥ 
ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಹರಸ್ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಶ್ಪೇತ್ರೆ ತ್ರೇ ಕೇದಾರಸಂಜ್ಞಿ ಕೇ! 

ಭಾರತೀಭಿಃ ಪ್ರಜಾಭಿಸ್ಟ ತಥೈವ ಪರಿಭುಜ್ಯ ತೇ ॥ ೧೮॥ 





ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. ಪಾಂಡವೆರು ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಎಮ್ಮೆಯ ಆಕಾರದ 
ಶಿವನು ಮುಖವನ್ನು ನೆಲದಕಡೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ಅವರು ಬಾಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಶಿವನು ಅದೇ ರೊಪದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಭಕ್ತ ವತ್ಸೆಲನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಯಪಾಲವೆಂಬ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಿದಿವಸವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವರು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲು ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ 
ಆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೭. ಆ ಪಾಂಡವರು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು ಸಮೆಸ್ತ್ರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೮. ಆ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ತತ್ರತ್ಯಂ ವಲಯಂ ಯೋ ವೈ ದದಾತಿ ಹರನಲ್ಗಭಃ | 


ಹರರೂಪಾಂತಿಕಂ ತಚ್ಚ ಹರರೂಪಸಮನ್ವಿತಂ ॥೧೯॥ 
ತಥ್ಸೈನ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಸರ್ವಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭನೇತ್ಟೋತಪಿ ಯೋ ಗತೋ ಬದರೀವನೇ ॥ ೨೦ 1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಪಂ ನರಸ್ಕೈನ ತಥಾ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯ ಹಿ | 


ಹೇದಾರೇಶ್ವರಶಂಭೋಶ್ಸ ಮುಸ್ತಿಭಾಗೀ ನ ಸಂಶಯಃ ।॥ ೨೧॥ 


ಕೇದಾರೇಶಸ್ಯ ಭಕ್ತಾಯೇ ಮಾರ್ಗಸ್ಕಾಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಮೃತಾಃ । 
ತೇತಪಿ ಮುಕ್ತಾ ಭವಂತ್ಕೇವ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೨೨ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸ್ರೀತಿಯುಕ್ತಃ ಕೇದಾರೇಶಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಚ | 
ತತ್ರತ್ಕಮುದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೩॥ 





೧೯. ಆ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಸಾತ್ರವಾದ್ಕ ಶಿವಸಾರೂ 
ಪೃವನ್ನೂ ಶಿವಸಾಮೀಪ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಬಳೆಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಕೊಡುವನೋ ಅನನು ಶಿವನಿಗೆ ಬ್ರಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೨೦. ಬದರೀ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವರೂಪವನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನೋ 
ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೀವನ್ನುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೧. ಆ ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣರೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕೇದಾರೇ 
ಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನೋಡಿದವರು ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಪಡೆಯುವರೆಂಬಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹವಿಲ್ಲ' 


೨೨-೨೩. ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರಾಗಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಕೇದಾರ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು 


ಕುಡಿದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಖಂಡೇಸ್ಮಿನ್ಭಾರತೇ ವಿಪ್ರಾ ನರನಾರಾಯಣೇಶ್ವರಃ | 
ಕೇದಾರೇಶಃ ಪ್ರಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವ್ವೈರ್ಜೀನವೈಸ್ಸಭಕ್ತತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಖಂಡಸ್ಕ ಸ ಸ್ವಾಮೀ ಸರ್ವೇಶೋಃಸಿ ವಿಶೇಷತಃ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಕಶ್ಶಂಭುಃ ಕೇದಾರಾಖ್ಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏತದ್ವಚಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತೃಷ್ಟಮೃಹಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪಂ ಹರೇತ್ಸರ್ನಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯತ 


೨೪-೨೫. ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಈ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಕೇದಾ 
ರೇಶ್ವರನೇ *ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡತಕೃವನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೊ ನೀವು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮೆಸ್ತೆ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಜಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರ 'ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ |! 


A 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ನಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭೈಮಶಂಕರಂ । 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ನಾಭೀಸ್ಟಂ ಲಭೇನ್ನರಃ hon 


ಕಾಮರೂಪಾಭಿದೇ ದೇಶೇ ಶಂಕರೋ ಲೋಕಕಾನ್ಮುಯಾ । 
ಅನತೀರ್ಣಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಲ್ಯಾಣಸುಖಭಾಜನಂ un 


ಯದರ್ಶನಮುನತೀರ್ಣೋತಸೌ ಶಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕೆರಃ । 
ಶೃಣುತಾದರತಸ್ತಚ್ಚ ಕಥಯಾಮಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದೆನು.--ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಭೀಮಶಂಕರನ ಮಾಹಾ 
ಕೈಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸೆಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಕಾಮರೂಪನೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಲೋಕದ 
ಜನರಿಗೆ ಮಂಗಳನನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಅನತಾರಮಾಡಿದ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಲೈ ಖಸಿಕ್ರೇಷ್ಠರ ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
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ಭೀಮೋ ನಾಮು ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ರಾಕ್ಷಸೋತಭೊತ್ತುರಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ದುಃಖದಸ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಧರ್ಮದ್ವಂಸಕರಸ್ಸದಾ uv 

ಕುಂಭಕರ್ಣಾತ್ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕರ್ಕಟ್ಯಾಂ ಸುಮುಹಾಬಲಃ । 

ಸಹ್ಯೇ ಚ ಪರ್ವತೇ ಸೋಪಿ ಮಾತ್ರಾ ನಾಸಂ ಚಕಾರ ಹ u 8 1 

ಕುಂಭಕರ್ಣೇ ಚ ರಾಮೇಣ ಹತೇ ಲೋಕ ಭಯಂಕಕೇ | 

ರಾಕ್ಷಸೀ ಪುತ್ರಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಹ್ಶೇ೨ತಿಷ್ಠತ್ಸ್ವಯಂ ತದಾ ॥೬॥ 

ಸ ಬಾಲ ಏಕೆದಾ ಭೀಮಃ ಕರ್ಕಟೀಂ ಮಾತರಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ಖಲೋ ಲೋಕದುಃಖದೋ ಭೀಮವಿಕ್ರಮಃ 1d 
ಃ ಭೀಮು ಉವಾಚ ॥ 

ಮಾತರ್ಮೇ ಕಃ ಹಿತಾ ಕುತ್ರ ಕಥಂ ವೈಕಾಕನೀ ಸ್ಥಿತಾ 

ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛ್ಸಾನಿ ತತ್ಸರ್ವಂ. ಯೆಥಾರ್ಥಂ ತ್ವಂ ವದಾಧುನಾ ncn 
ಃ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಏನಂ ಪೃಷ್ಟಾ ತದಾ ತೇನ ಪುತ್ರೇಣ ರಾಕ್ಷಸೀ ಚ ಸಾ। 

ಉವಾಚ ಸುತ್ರಂ ಸಾ ದುಷ್ಟಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ nn 


೪-೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೀಮನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಓರ್ವ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿದ್ದನು. ಅನನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ದುಃಖವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಂದ ಕರ್ಕಟ ಎಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಸಹ್ಯಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ವಾಸನಾ 
ಗಿದ್ದ ನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಯವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ರಾಮನು 
ಕೊಂದನೇಲೆ ಕರ್ಕಟ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಮಗನೊಡನೆ ಸಹ್ಯಪರ್ವತೆದಲ್ಲಿದ್ದಳು- 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ಭೀಮನು ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


೮-೯. ಅಮ್ಮಾ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾರು? ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲಿರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನೀನು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು, ಎಂದನು. ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಲು, ಆ ದುಷ್ಪಳಾದ ರಾಕ್ಷಸಿಯು--ಅಪ್ಪಾ 
ಮಗನೇ, ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! 
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|| ಕರ್ಕಬ್ಯುನಾಚ ॥ 
ಹಿಕಾ ತೇ ಕುಂಭಕರ್ಣಶ್ಚ ರಾನಣಾನುಜ ಏನ ಚ | 
ರಾಮೇಣ ಮಾರಿತಸ್ಸೋ€ಯಂ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಸಹ ಮಹಾಬಲಃ ॥೧೦॥ 


ಅತ್ರಾಗತಃ ಕದಾಚಿದ್ದೈ ಕುಂಭಕರ್ಣಸ್ಸ ರಾಕ್ಷಸಃ | 
ಮದ್ಭೋಗಂ ಕೃತವಾಂಸ್ತಾತ ಪ್ರಸಹ್ಯ ಬಲವಾನ್ಸುರಾ ॥೧೧॥ 


ಲಂಕಾಂ ಸ ಗತವಾನ್ಮಾಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾತ್ರೈನ ಮಹಾಬಲಃ । 


ಮಯಾನ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಲಂಕಾ ಹ್ಯತ್ರೈನ ನಿವಸಾಮ್ಯ ಹಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸಿತಾಮೇ ಕರ್ಕಟೋ ನಾಮ ಮಾತಾ ಮೇ ಪುಷ್ಕಸೀ ಮತಾ । 
ಭರ್ತಾ ವಂಮ ವಿರಾಧೋ ಹಿ ರಾಮೇಣ ನಿಹತಃ ಪುರಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಪಿತ್ರೋಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸ್ಥಿತಾ ಚಾಹಂ ನಿಹತೇ ಸ್ವಾಮಿನಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಪಿತರೌ ಮೇ ಮೃತೌ ಚಾತ್ರ ಯಷಿಣಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತೌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಭಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಗತೌ ತತ್ರ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಸುತೀಸ್ಲೇನ ಸುತಪಸಾಂಗಸ್ತ್ಯಶಿಸ್ಯೇಣ ವೈ ತದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೦-೧೮. ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯು ರಾವಣನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು. ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಅವನಣ್ಣನೊಡನೆ ರಾಮನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. 
ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬಲಾತ್ಸಾರವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಲಂಕೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ನಾನು ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ತೆಂಡೆ ಕರ್ಕಟನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು, 
ತಾಯಿಯು ಪುಷ್ಪುಸಿ ಎಂಬುವಳು. ನನ್ನ ಗಂಡನು ವಿರಾಧನು. ಹಿಂದೆ ರಮನು 
ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನು. ನನ್ನ ಗಂಡನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ತಾಯಿ ತಂಜಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಜಿನು. ನನ್ನ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಖಷಿಗಳೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ 
ದಾಗ ಅಗಸ್ಟ್ರಖಸಿಯ ಶಿಷ್ಯನೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಸುತೀಕ್ಷೊೈ್ಯನು ಕೋನ 
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ಸಾತsಹಮೇಕಾ8ನೀ ಜಾಕಾ ದುಃಖಶಾ ಪರ್ವತೇ ಪುರಾ । 


ನಿವಸಾಮಿ ಸ್ಮ ದುಃಖಾರ್ತಾ ನಿರಾಲಂಬಾ ನಿರಾಶ್ರಯಾ ೧೬ ! 

ಏತಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ಹ್ಯತ್ರ ರಾಕ್ಷಸೋ ರಾನಣಾನುಜಃ । 

ಆಗತ್ಯ ಕೃತವಾನ್ಸಂಗಂ ಮಾಂ ನಿಹಾಯೆ ಗತೋ ಹಿ ಸಃ 1೧೭ ॥ 

ತತಸ್ತಂ ಚ ಸೆಮುತ್ಸನ್ನೊ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ । 

ಅನಲಂಬ್ಯ ಪುನಸ್ತಾಂ ಚೆ ಕಾಲಕ್ಷೇಪಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾ ಭೀಮೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರನುಃ । 

ಕ್ರುಗ್ಠಶ್ಚ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ 80 ಕರೋಮಿ ಹರಿ” ಪ್ರತಿ 1೧೯ I 


ಪಿತಾನೇನ ಹತೋ ಮೇ ಹಿ ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾ ಅಸಿ । 
ವಿರಾಧಶ್ನ ಹತೋತನೇನ ದುಃಖಂ ಬಹುತರಂ ಕೃತಂ u ೨೦ I 


ತತ್ಪುತ್ರೋ$ಹಂ ಭನೇಯಂ ಚೇದ್ಮರಿಂ ತೆಂ ಪಸೀಡಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ಭೀಮಸ್ತ ಪಸ್ತಪ್ರುಂ ಮಹದ್ಯಯ್‌ೌ ॥ ೨೧॥ 





ದಿಂದ ಅನರನ್ನು ಭಸ್ಮೆಮಾಡಿದನು. ಅಮೇಲೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಯಾರ ಆಶ್ರಯವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಈ ಪರ್ವೆತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾನಣನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದು, ನನ್ನ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಸಿ ನಾನು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯು 
ತ್ರಿರುನೆನು ಎಂದಳು. 


೧೯-೨೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಅವಳೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಂಕರ ಪರಾ 
ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ಭೀಮನು, ಕೋಪದಿಂದ-ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅವನು 
ನನ್ನತೆಂಜೆಯನ್ನು ಕೊಂದಿರುವನು. ವಿರಾಧನನ್ನೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ತೆಂದೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನಾನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೆಗನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, 
ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಮಹಾತಸಸ್ಸನ್ಮು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ | 


ಮನಸಾಧ್ಯಾ ್ಯನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಮುಹತ್ತದಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಊರಧ್ವ ೯ಬಾಹುಕ್ತೆ $ಕಸಾದಸ್ಫೂರ್ಯೇೇ ದೃಷ್ಟಿಂ ದಧತ್ತುರಾ । 
ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಸ ವಿತ ಭೀಮೋ ರಾಕ್ಷಸಪುತ್ರಕಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶಿರಸಸ್ತಸ್ಯ ಸಂಜಾತಂ ತೇಜಃ ಪರಮದಾರುಣಂ । 
ತೇನ ದಗ್ಗಾಸ್ತದಾ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ನೇಧಸಂ ಭಕ್ತಾ , ತುಷು ್ರಿವ್ಟರ್ನಿವಿಧೈಃ ಸ್ತವೈಃ | 
ದುಃಖಂ ನಿನೇಡಯಾಂಚಕ್ರು ರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ತೇ ಸವಾಸವಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಬ್ರಹ ನ್ನ ರಶ್ತಸಸ್ತೇಜೋ ಲೋಕಾಸ್ಪೀಡಿತುಮುದ್ಯತಂ । 

ತ್ಸಾಥ್ಯ 5ತೇ ಚ ದುಷ್ಬೇನ ತತ್ತ 0 ದೇಹಿ ವರಂ ನಿಧೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ನೋ ಚೇದದ್ಯ ವಯಂ ದಗ್ಗಾಸ್ತೀವ್ರತತ್ತೇಜಸಾ ಪುನಃ । 
ಯಾಸ್ಕಾ ಮಸ್ಸಂಕ್ಷಯಂ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಮಾತ್ತಂ ದೇಹಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೨-೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಕಠಿಣವಾದ ತನಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿದನು. ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎತ್ತಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರನಾದ ತೇಜಸ್ಸೊಂದು ಹುಟ್ಟಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಿರಲಳು, ಅವರು ಬ್ರ ಹ್‌ ನನ್ನು ಮರೆಸೊಕ್ಕರು. ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆಕೂಡಿದ 
ದೇವತೆಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೊ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೨೬-೨೭, ಎಲೈ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಭೀಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ತೇಜಸ್ಸು ಲೋಕ. 
ವನ್ನು ನೀಡಿಸುತ್ತಿಡೆ. ಆ ದುಷ್ಟನು ಏನು ವರವನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಕೊಡು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಕ್ರೂರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದೆ ನಾನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಇಷ್ಟ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ಎಂದು-ಪಾ ೊರ್ಥಿಸಿದರ್ದು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಆತಿ ತೇಷಾಂ ನಚೆಶ್ಶ್ರ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ಜಗಾಮ ಚ ವರಂ ದಾತುಂ ವಚನಂ ಚೇಡಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಚ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ಮಿ ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಧೇರ್ನಾಕ್ಯ್ಕಮಬ್ರನೀದ್ರಾಕ್ಷಸೋ ಹಿ ಸಃ ॥ ೨೯ 


॥ ಭೀಮು ಉನಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರಸ್ತ್ಯಯಾ | 
ಅತುಲಂ ಚೆ ಬಲಂ ಮೇತದ್ಯೆ ದೇಹಿ ತ್ವಂ ಕಮಲಾಸನ I ೩೦ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ನಮಶ್ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ ಹಿ ರಾಕ್ಷಸಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಪಿ ತದಾ ತಸ್ಮೈ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ಗೃಹಂ ಯಯಾ 1 ೩೧॥ 











ಮೆ ನರನ ದಿ ಯಿ ಮ ರಾ ಜೂಹಿ ಎ 0 


೨೮-೩೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಫೆ ರೈಕ್ಯೀಂದ್ರನೇ, ನಾನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳು, ಎಂದನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ವರಕೊಡುವಿಯಾದರೆ ಅಸಮಾನವಾದ, ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದ ಬಲವನ್ನು ನನಗೆ 
ಕರುಣಿಸು ಎಂದನು. 


೩೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಗ ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೩೨-೩೩. ಇತ್ತೆ ಭೀಮರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು, ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು ನೋಡು! ದೇವೇಂದ್ರನೇ 
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ರಾಕ್ಷಸೋ ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತಾತಿಬಲಸ್ತದಾ । | 

ಮಾತರಂ ಪ್ರಣಿಸೆ ತ್ಯಾಶು ಸ ಭೀಮಃ ಪ್ರಾಹ ಗರ್ವವಾನ್‌ Il ೩೨ ॥ 
!ಃ ಭೀಮ ಉನಾಚ ॥ 

ಪಶ್ಯ ಮಾತರ್ಬಲಂ ಮೇತದ್ಯ ಕರೋಮಿ ಪ್ರಲಯಂ ಮಹತ್‌ । 

ದೇವಾನಾಂ ಶಕ್ರಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಹರೇರ್ವೈ ತತ್ಸಹಾಯಿನಃ 1 ೩೩ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಥಮಂ ಭೀಮೋ ಜಿಗ್ಕೇ ದೇವಾನ್ಸನಾಸವಾನ್‌ । 
ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿಸ್ಸಾ ರಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾತ್ಸ್ಸಾತ್ತಾ ೨ ನ್ಸೀಮನಿಕ್ರ ಮಃ IW ೩೪ ॥ 


ತತೋ ಜಿಗ್ಯೇ ಹರಿಂ ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ನಿರ್ಜಕ್ಕೈರಪಿ । 
ತತೋ ಜೇತುಂ ರಸಾಂ ದೈತ್ಯಃ ಪ್ರಾರಂಭಂ ಕೃತವಾನ್ಮುದಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪುರಾ ಸುದೆಕ್ಷ್ಮಿಣಾಂ ತತ್ರ ಕಾನುರೂಸೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಜೇತುಂ ಗತಸ್ತೃತಸ್ತೇನ. ಯುದ್ಧಮಾಸೀದೈ 800 ॥ ೩೬ ॥ 


ಭೀಮೋತಥ ತಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಪ್ರಭಾವಾದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಣೋಸುರಃ । 
ಜಿಗ್ಯೇ ನರಪ್ರಭಾನೇಣ ಮಹಾನೀರಂ ಶಿನಾಶ್ರಯಂ ॥ ೩೭॥ 





ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹರಿಗೂ ನಾಶವನ್ಮುಂಟು 
ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


೩೪-೩೭. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಭೀಮನು ಮೊದಲು ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದನು. ಅವರನ್ನು ಅವರವರ ಸ್ಥಳಗಳಿಂದ ಓಡಿಸಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಹರಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಕಾಮರೂಪದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ಸುದಕ್ಷಿಣ 
ನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಭೀಮೆರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ನರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಿವ 
ಭಕ್ತನೂ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 
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ಸಹಿ ಜಿತ್ವಾ ತತಸ್ತಂ ಚೆ ಕಾಮರೂಸೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ | 


ಬಬಂಧ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಭೀಮೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಗೃಹೀತಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸೋಸಸ್ಕರಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೇನ ಭೀಮೇನ ದುಪ್ಪೇನ ಶಿವದಾಸಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ UA 


ರಾಜಾ ಚಾಪಿ ಸುಧರ್ನಿಷ್ಠಃ ಪ್ರಿಯಧರ್ಮೋ ಹರಪ್ರಿಯಃ । 
ಗೃಹೀತೋ ನಿಗಡೈಸ್ತೇನ ಹೇಕಾಂತೇ ಸ್ನಾಪಿತಶ್ಚ ಸಃ 1೪೦॥ 
$ ಛು wu 


ತತ್ರ ತೇನ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಮೂರ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಭಜನಂ ಚ ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪ್ರಾರಬ್ಧಂ ಪ್ರಿಯಕಾವ್ಯುಯಾ ॥ ೪೧8 


ಗಂಗಾಯಾಸ್ತವನಂ ತೇನ ಬಹುಧಾ ಚ ತದಾ ಕೃತಂ । 
ಮಾನಸಂ ಸ್ನಾನಕರ್ಮಾದಿ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪಾರ್ಥಿವೇನ ವಿಧಾನೇನ ಚಕಾರ ನೃಪಸತ್ತಮಃ । 
ತದ್ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಯಥಾ ಸ್ಕಾದ್ವೈ ಕೃತ್ವಾ ಚ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ॥ ೪೩॥ 


ಪರಾಕ್‌ 








೩೮-೪೦.  ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಭೀಮನು, ಕಾಮರೂಪದೇಶದ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ಕಟ್ಟಿ ಹೊಡೆದನು. ಅನನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ದೋಚಿಕೊಂಡನು. ಆ ರಾಜನು ಶಿವಭಕ್ತನ, ಧರ್ಮಾ 
ತನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಇಂಥವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, 
ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟನು. 


೪೧-೪೪. ಆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಲಾನವನ್ನೂ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಪೂಜಾವಿಧಾನದಿಂದೆ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೂ ವಿಧಿಗನುಸಾರ 
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ಪ್ರಣಿಪಾತೈಸ್ತಥಾ ಸ್ತೋತ್ಸೈರ್ಮುದ್ರಾಸನಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಹಿ ಸಕೆಲಂ ತಚ್ಚ ಸ ಭೇಜೇ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಜಜಾಪ ಪ್ರಣವಾನ್ವಿತಾಂ । 
ನಾನ್ಯತ್ವಾರ್ಯಂ ಸ ವೈ ಕರ್ತುಂ ಲಬ್ಧವಾನಂತರಂ ತದಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ತತ್ಪತ್ನ್ಪೀ ಚೆ ತದಾ ಸಾಧ್ವೀ ದಕ್ಷಿಣಾ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ವಿಧಾನಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಚಕಾರ ನೃ೫ವಲ್ಲಭಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ದಂಪತೀ ತ್ವೇಕಭಾನೇನ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತಶಂಕರಂ। 
ಭೇಜಾತೇ ತತ್ರ ತೌ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಾರಾಧನತತ್ಸರೌ N೪೭ 1 


ರಾಕ್ಷಸೋ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾದಿನರದರ್ಸನಿಮೋಹಿತಃ । 
ಲೋಪಯಾಮಾಸ ತತ್ಸರ್ವಂ ಮಹ್ಯಂ ವೈ ದೀಯತಾಮಿತಿ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬಹುಸೈನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಚಕಾರ ವಸುಧಾಂ ಸರ್ವಾಂ ಸ್ವವಶೇ ಚರ್ಷಿಸತ್ತಮಾಃ 1೪೯॥ 





ವಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ನಮೆಸ್ಟಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮುದ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಆಸನಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಸೂಜೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೊಂದಿದನು. 


೪೫-೪೭. ಓಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿವೆಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರೆವನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ದನು. ಮೆತ್ತಾನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ದಕ್ಷಿಣಾ ಎಂಬುವಳು ರಾಜನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಪೂಜಾವಿಧಿಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿವೆ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೊಂದಿದರು. 


೪೮-೫೦. ಭೀಮರಾಕ್ಷಸನಾದರೋ ವರದ ಗರ್ವದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ನಡೆಯದಂತೆ ಮಾಡಿ, ಹವಿರ್ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ತನಗೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೆ ಜುಷಿಶ್ರೀಷ್ಮರೇ, ಕೇಳಿರಿ! 
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ನೇದಧರ್ಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಧರ್ಮಂ ಸ್ಮೃತಿಧರ್ಮಂ ಪುರಾಣಜಂ । 
ಲೋಪಯಿತ್ವಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬುಭುಜೇ ಸ್ವಯಮೂರ್ಜಿತೆಃ 1೫೦॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಸೀಡಿತಾಸ್ತೇನ ಸಶಕ್ರಾ ಯುಷಯಸ್ತಥಾ । 
ಅತ್ಯಂತಂ ದುಃಖಮಾಸನ್ನಾ ಲೋಕಾನ್ಸಿಸರತಾ ದ್ವಿಜಾಃ ೫೦ ॥ 


ಶೇ ತತೋ ವಿಕುಲಾಸ್ಸರ್ನೇ ಸನಾಸವಸುರರ್ಷಯಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ಪುರೋಧಾಯ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯೆಯೆ»ಃ ॥ ೫೨ ॥ 


2 


ಚೆ 


ವೆ 


ತ್ವಾ ಸ್ತೋಕ್ಸೈರನೇಕೈಶ್ನ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕೆರಂ | 
ಸನ್ನಂ ಕೃತವಂತಸ್ತೇ ಮಹಾಕೋಶ್ಯಾಸ್ತಟೀ ಶುಭ ॥ ೫೩ 


eh (MH 


ತ್ವಾ ಚ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಪೊಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನತೆಃ । 


ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿನಿಧೈ: ಸ್ತೋತ್ರನಮಸ್ವಾರಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಏವಂ ಸ್ತುತೆಸ್ತದಾ ಶಂಭುರ್ದೇವಾನಾಂ ಸ್ತವನಾದಿಭಿಃ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಾನ್ಸುರಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೫೫ ॥ 


ಮ ರ ಾುುುು ುುರಕರಾಕಾು 





ಭೀಮನು ಅನೇಕ ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ವೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸ್ಕ್ರೈತಿ ಪುರಾಣ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಿ ತಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೧-೫೩. ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಗಳೂ ಅವನ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಓಡಿಹೋದೆರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದರು. 
ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮೆಹಾಕೋಶೀ ಎಂಬ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

೫೪-೫೫. 'ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಮಸ್ಸಾರನನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ' ದೇವತೆಗಳ: ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿನನು 
ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವರನ್ನು. ಕುರಿತು 
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॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ದೇವಾ ಚುಷಯಶ್ಚಾಖಲಾ ಅಹಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ5ಸ್ಮಿ ವರಂ ಬ್ರೂತ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರವಾಣಿ ವಃ ೫೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತೆದಾ ತೇನ ಶಿವೇನ ವಚನೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಸುಪ್ರಣಮ್ಮ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ದೇವಾ ಊಚುಶ್ಚಿನಂ ತದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಸರ್ವೆಂ ಜಾನಾಸಿ ದೇವೇಶ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಅಂತರ್ಯಾಮಾ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ನಾಜ್ಞಾತಂ ವಿದ್ಯತೇ ತನ ॥ ೫೮ ॥ 


ತೆಥಾಪಿ ಶ್ರೊಯತಾಂ ನಾಥ ಸ್ವದುಃಖಂ ಬ್ರೂಮಹೇ ನಯಂ । 
ತ್ವಿದಾಜ್ಞ ಯಾ ಮಹಾದೇವ ಕೃಸಾದೃಷ್ಟಾ 2 ನಿಲೋಕೆಯೆ WF 


ರಾಕ್ಷಸಃ ಕರ್ಕ್ಯಟೀಪುತ್ರಃ ಕುಂಭಕರ್ಣೋದ್ಭವೋ ಬಲೀ | 
ಪೀಡಯತ್ಯನಿಶಂ ದೇನಾನ್ಪ್ರಹ್ಮದತ್ತವರೋರ್ಜಿತಃ I ೬೦॥ 


೫೬. ಶಿವನು ಹೇಳಿದೆನು. ಎಲ್ಬೆ, ಹರಿವಿಧಿಗಳೇ! ದೇವತೆಗಳೇ, ಮತ್ತೆ 
ಖಯೆಸಿಗಳ್ಳೆ ನಾನು ರಿಮಗೆ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನಿಂದೆ ಆಗುವ ಕೆಲಸವೇನು? ಹೇಳಿರಿ ಎಂದನು. 


ಸ ೫೭. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಲು ದೇವತೆಗಳು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಶಿವನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು. 


೫೮-೬೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು. -ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ 
ಶಿವನೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರೆವುದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ನೀನು ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಅಂಶವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದರೂ ನಮ್ಮೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ನಿನ್ನಪ್ಸಣೆಯಂಕೆ ನಡೆವೆ ನಮ್ಮನ್ನು ದಯಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು. ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕರ್ಕದೀಪುತ್ರನಾದಡ, ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಭೀಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು 
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ತಮಿನುಂ ಜಹಿ ಭೀಮಾಹ್ವಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ದುಃಖದಾಯಕಂ । 


ಕೃಸಾಂ ಕುರು ಮಹೇಶಾನ ವಿಲಂಬಂ ನ ಕುರು ಪ್ರಭೋ ॥೬೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತು ಸುರೈಸ್ಸರ್ವೈಶೃ್ಶಂಭುರ್ನೈ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 

ವಧಂ ತಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಕಾಮಾತ್ಯುಕ್ರ್ವಾ ದೇವಾಂಸ್ತ್ರತೋ*ಬ್ರನೀತ್‌.. ೫ ೬೨ ॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ಕಾನುರೂಸೇಶ್ವರೋ ರಾಜಾ ನುದೀಯೋ ಭಕ್ತ ಉತ್ತಮಃ । 

ತಸ್ಮೈ ಬ್ರೂತೇತಿ ನೈ ದೇನಾಃ ಕಾರ್ಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೩॥ 

ಸುದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಮರೂಪೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ । 

ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕುರು ಮದ್ಭ ಜನಂ ರತೇಃ ॥೬೪॥ 

ದೈತ್ಯಂ ಭೀಮಾಹ್ವಯಂ ದುಷ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರೌಪ್ತನರೋರ್ಜಿತಂ । 

ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತ್ಯೃತ್ತಿರಸ್ಕಾರಕಾರಿಣಂ ॥ ೬೫ ॥ 


[OS ವ ಹಲ ಜರ್‌ ee 








ಬ್ರಹ್ಮನ ವರಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಭೀಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡು ಎಂದರು. 


೬೨, ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ದೇವತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಅನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


೬೩ ೬೫. ಕಾಮರೂಸಡೇಶದ'ರಾಜನು ಶ್ರೇಸ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. ಎಲೈ, 
ದೇವತೆಗಳೇ! ಅವನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 'ಹೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಬೇಗನೆ 
ಸಫಲವಾಗುವುದು-ಎಲೈ ಕಾಮರೂಪಡೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ಸುದಕ್ಷಿಣಮೆಹಾರಾಜನೇ! 
ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾದ್ಕ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ದುಷ್ಟನಾದ ಭೀಮನೆಂಬ 
ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ್ಕ ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಢಾನಪಡಿಸಿದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ತೇ ನಿರ್ಜರಾಸ್ಸರ್ನೇ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ । 
ತಸ್ಮೈ ಮಹಾನೃಸಾಯೋಚುರ್ಯೆದುಕ್ತೆಂ ಶಂಭುನಾ ಚ ತತ್‌ ॥೬೬॥ 


ತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನೈ ದೇನಾ ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 
ಮಹರ್ಷಯಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಯಯುಶ್ಶೀಫ್ರುಂ ನಿಜಾಶ್ರಮಾನ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಜ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ ಭೀಮಾಸುರಕೃತೋಪ 
ದ್ರವವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೬೬, ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೬೭. ದೇವಕೆಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಂತೆಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಭೀಮೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಾಹಾಕ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಾಸುರನ ಉಪದ್ರವೆ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1% 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 





| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ರಾಯಾ 


॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಶಿವೋ*ಸಿ ಚ ಗಣೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ । 
ಸ್ವಭಕ್ತನಿಕಟಂ ಗುಪ್ತಸ್ತಸ್ಕೌ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ Hon 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಕಾಮರೂಸೇಶ್ವರೇಣ ಚೆ । 
ಅತ್ಯಂತಂ ಧ್ಯಾನಮಾರಬ್ಬಂ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಸುರಸ್ತದಾ ॥೨॥ 


ಕೇನಚಿತ್ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ರಾಕ್ಷಸಾಯ ನಿನೇದಿತಂ । 
ರಾಜಾ ಕಿಂಚಿತ್ಯರೋತ್ಕೇನಂ ತ್ವದರ್ಥಂ ಹ್ಯಭಿಚಾರಿಕಂ !೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.-- ಶಿವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ತೆನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಾಮರೂಪದೇಶದೆ ರಾಜನು ತಾನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದ ಎದುರಿಗೆ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು - ನೋಡಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ರಾಕ್ಷಸನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ |ರಾಜನು ಫಿನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಆಭಿಚಾರಿಕ ಕೃತ್ಯವನ್ನು (ಮಾಟ 
ವನ್ನು) ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ರಾಕ್ಷಸಸ್ಸ ಚ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತದ್ಧನನೇಚ್ಛಯಾ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕರವಾಲಂ ಚೆ ಜಗಾಮ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರತಿ ೪ 


ತದ್ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸೆಸ್ತತ್ರ ಸಾರ್ಥಿವಾದಿ ಸ್ಥಿತಂ ಚ ಯೆತ್‌ । 
ತದರ್ಥಂ ತತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಿಂಚಿತ್ಯರೋತ್ಯ ಸೌ 8 a 


ಅತ ಏನಂ ಬಲಾದದ್ಯ ಹನ್ಮಿ ಸೋಪಸ್ಯರಂ ಸೃಪಂ । 

ವಿಚಾರ್ಯೇತಿ ಮಹಾಕ್ರುದ್ಧೋ ರಾಕ್ಷಸಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ನೃಪಂ ॥೬॥ 
॥ ಭೀಮ ಉವಾಚೆ ॥ 

ರೇ ರೇ ಪಾರ್ಥಿನ ದುಸ್ಟಾತ್ಮನ್‌ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ । 

ಸತ್ಯಂ ನದ ನ ಹನ್ಯಾಂ ತ್ವಾಮನ್ಮಥಾ ಹನ್ಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ !೭॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಕಾಮರೂಪೇಶ್ವರಶ್ಚ ಸಃ । 
ಮನಸೀತಿ ಚಿಚಿಂತಾಶು ಶಿನವಿಶ್ವಾಸಪೂರಿತಃ ' MEN 








೪-೬. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಸದಿಂದ ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಾಜನ "ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನ, ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗನೇ ಮೊದಲಾದುವು ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ 
ರಾಜನು ನನಗೆ 'ಅಹಿತವಾದುದೇನನ್ನೋ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ದಿನನೇ ಇವನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೭. ಎಲ್ಲೋ ದುಷ್ಟರಾಜನೆ, ಈಗ ನೀನು ಏನು. ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿಜ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊಲ್ಲುವೆನ್ನುಎಂದನು. 


೮-೧೧. ರಾಕ್ಷಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮರೂಪದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ಆ 
ರಾಜನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಕೂಡಿ ತೆನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಹೀಗೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈಗ ಆಗಬೇಕಾದುದು ಆಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಅದನ್ನು ತಡೆ 
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ಭನಿಷ್ಯಂ ಯದ್ಭನತ್ಯೇವ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ನಿನರ್ತಕಃ । 


ಪ್ರಾರಬ್ಬಾಧೀನಮೇವಾತ್ರ ಸ್ರಾರಬ್ಧಸ್ಸ ಶಿವಃ ಸ್ಮತಃ 1೯॥ 


ಕೃಸಾಲುಶ್ಶಂಕೆರಶ್ಚಾತ್ರ ಪಾರ್ಥಿವೇ ವರ್ತತೇ ಧ್ರುನಂ । 
ಮದರ್ಥಂ ನ ಕರೋತೀಹ ಕುತಃ ಕೋಳಯಂಂ ಚೆ ರಾಕ್ಷಸಃ ॥ ೧೦॥ 


ಸ್ವಾನುರೂಸಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸ ನಿತ್ಯಂ ಚೈವ ಕರಿಷ್ಯಸಿ । 
ಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ನೋ ಭಗನಾಇನಶ್ಚೇತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಮನು ಭಕ್ತಂ ಯದಾ ಕೆಶ್ಲಿತ್ರೀಡಯತ್ಯ ತಿದಾರುಣಃ 
ತದಾಹಂ ತಸ್ಯ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಟಂ ಹನ್ಮಿನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಏನಂ ಥೈರ್ಯಂ ಸಮಾಲಂಬ್ಯ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಚೆ ಶಂಕರಂ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಾನಾಸ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮನಸೈವ ರಸೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತ್ವದೀಯೋತಸ್ಮಿ ಮಹಾರಾಜ ಯೆಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು । 
ಸತ್ಯಂ ಚ ವಚನಂ ಹ್ಯತ್ರ ಬ್ರನೀನಿ ಕುರು ಮೇ ಹಿತಂ u ೧೪ ॥ 











ಯುವರಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಫಲನೇ ಸರಿ. ಆ ಪ್ರಾರಬ್ಬಕರ್ಮಫಲ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಶಿವನು ಈ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ನನಗೋಸ್ಫರವಾಗಿ ಇದ್ದೇ. ಇರುವನು. ಶಿವನು ತಾನು ಮಾಡಿನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವನು. ಶಿವನು ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು 
ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಎಸ್ಟರನನು? 


೧೨-೧೫. ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಟನಾದವನು ಯಾವಾಗ ನೀಡಿಸು 
ನನೋ ಆಗ ನಾನು ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದುನ್ವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವೆನು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ಹೀಗೆಂದು ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಾನು ಸಿನ್ನವನಾಗಿರುನೆನು. ನಿನ್ನಿಸ್ಟ 
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ಏನಂ ಮನಸಿ ಸ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸತ್ಯಸಾಶೇನ ಮಂತ್ರಿತಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಸತ್ಯಂ ವಚೋ ರಾಜಾ ರಾಕ್ಷಸಂ ಚಾನಮಾನಯನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


॥ ನೃಪ ಉನಾಚ ॥ 


ಭಜಾನಿ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಸ್ವಭೆಕ್ತೆಸರಿಪಾಲಕೆಂ । 
ಚರಾಚರಾಣಾಂ ಸರ್ನೇಷಾಮಿಶ್ಚರಂ ನಿರ್ನಿಕಾರಕಂ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಮುರೂಸೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸಃ । 
ಕ್ರೋಧೇನ ಪ್ರಚಲದ್ಗಾತ್ರೋ ಭೀನೋ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೧೭ ॥ 


॥ ಭೀಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಂಕರಸ್ತೇ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಃ 80 ಕರಿಷ್ಯತಿ ನೈ ಮಮ । 
ಯೋಮೇ ಸಿತೃವ್ಯಳೇನೈನ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಕಿಂಕರೋ ಯಥಾ I ೧೮ ॥ 


ತದ್ಬಲಂ ಹಿ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿಜೇತುಂ ತ್ವಂ ಸಮಾಹಸೇ । 
ತರ್ಹಿ ತ್ವಯಾ ಜಿತಂ ಸರ್ವಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥8೧೯॥ 


ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡು. 
ಹೀಗೆಂದು ರಾಜನು ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಟ್ಟುಬಿದ್ದು ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೧೬. ರಾಜನು ಹೇಳಿದವು..-ಈಗ ನಾನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಶಿನನು ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು. 
ವಿಕಾರರಹಿತನಾದವನು. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನು ಎಂದನು. 


೧೭-೨೨. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕಾಮರೂಪದೇಶದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭೀಮರಾಕ್ಷಸನು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಿವನನ್ನು :ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅವನು 
ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಸ್ಸನಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನ್ನ 
ಸೇವಕನಂತೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಂಥವನ ಬಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೀನು ಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ತಿಸುವೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವೆ 
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ಯಾನನ್ಮಯಾ ನ ದೃಷ್ಟೋಹಿ ಶಂಕರಸ್ತತ್ಸ್ರಸಾಲಕಃ । 
ತಾನತ್ತ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಮತ್ತಾ ಸೇನಸೇ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ್ಚಚಿತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೇ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಫುಟಂ ಸ್ಕಾತ್ಸರ್ವಥಾ ನೃಪ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ವೈ ಶಿನಸ್ಕೇದಂ ರೂಪಂ ದೂರತರಂ ಕುರು ॥೨೧॥ 


೬ಮಿವ 


ಅನ್ಯಥಾ ಹಿ ಭಯಂ ತೇ$ದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಸ್ವಾಮಿನಸ್ತೇ ಕರಂ ತೀಕ್ಷೇ್ಣಂ ದಾಸ್ಕೇ€ಹಂ ಭೀಮನಿಕ್ರಮಃ I ೨೨ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಮರೂಪೇಶ್ವರೋ ನೃಪಃ | 
ದೃಢಂ ಶಂಕರನಿಶ್ಚಾಸೋ ದ್ರುತಂ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚ ತೆಂ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಅಹಂ ಚ ಪಾಮರೋ ದುಷ್ಟೋ ನ ಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ಶಂಕರಂ ಪುನಃ । 
ಸರ್ವೋತ್ಕಷ್ಟಶ್ಚ ಮೇ ಸ್ವಾಮಾನ ಮಾಂ ಮುಂಚತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೨೪॥ 


ನಾಗುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ನೀನು ಅವನನ್ನೇ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅದುದರಿಂದ 
ಎಲೈ, ರಾಜನೇ! ನೀನು ಈ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು ದೂರೆಮಾಡು. ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ರೂರವಾದ 
ನನ್ನ ಕೈಚಳಕವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 


೨೩. ಆ ಭೀಮನ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಶಿನೆನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಬೇಗನೆ ಆ ಭೀಮನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪. ನಾನು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಲ್ಲದವನು ಮತ್ತು ದುಷ್ಪನು. ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ಶಿವನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನಾನು ಅವನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಕೈ, ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ವಚೆಸ್ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಶ್ಶಿನಾತ್ಮನಃ | 
ತಂ ಪ್ರಹಸ್ಯ ದ್ರುತಂ ಭೀನೋ ಭೂಸೆತಿಂ ರಾಕ್ಷಸೋ9ಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗ” ಭೀಮು ಉವಾಚ ॥ 
ಮತ್ತೋ ಭಿಕ್ಷಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಕಿಂ ಜಾನಾತಿ ಸ್ವಾಕೃತಿಂ । 
ಯೋಗಿನಾಂ ಕಾ ಚ ನಿಷ್ಠಾ ನೈ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರತಿಸಾಲನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ತ್ವಂ ಚ ದೂರತೋ ಭನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅಹಂ ಚ ತವಸ ಸ್ವಾಮಾ ಯುದ್ಧಂ ವೈ ಕರವಾವಹೈ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಮ ಶೃಂಭುಭಕ್ಟೋ ದೃಢವ್ರತಃ। 
ಪ್ರತ್ಕುವಾಚಾಭಯೋ ಭೀಮಂ ದುಃಖದಂ ಜಗತಾಂ ಸದಾ ॥ ೨೮ ೫ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ರಾಕ್ಷಸ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನ್ಮಯಾ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ । 
ತ್ವಯಾ ನಿಕ್ರಿಯತೇ ತರ್ಹಿ ಕುತಸ್ತ್ಯಂ ಶಕ್ತಿಮಾನಸಿ ! ೨೯ ॥ 


೨೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.-- ಶಿವಸ್ತರೂಸನಾದ ಆ ರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭೀಮನು ಅವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿದನು. 

೨೬-೨೬೭. ನಿಮ್ಮ ಶಿವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವನು. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ, ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅವನಿಗೆಲ್ಲಿರುವುದು? 
ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಅವನೇನು ಬಲ್ಲನು? ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು, ನೀನು, ಶಿವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನಾನೂ, ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವೆನೂ ಯುದ್ಧದನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

೨೮. ಹೀಗೆಂದು ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳುತ್ತಲು ಶಿವಭಕ್ತನೂ ದೃಢವಾದ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ ಆದ ರಾಜನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಭೀಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೨೯. ಎಲೋ ದುಷ್ಟನೇ, ಕೇಳು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ ವಿಕಾರವಾಗಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿರುವುದು? ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ಸೈನ್ಯಮಾದಾಯ ರಾಜಾನಂ ಪರಿಭರ್ತ್ಟ್ಯೃ ತಂ | 
ಕರಾಲಂ ಕರವಾಲಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವೇ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಪತ್ತದಾ ॥ ೩೦॥: 


ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿನೋತಡ್ಯೈನ ಬಲಂ ಭಕ್ತಸುಖಾನಹಂ । 


ಇತ್ಯುವಾಚ ನಿಹಸ್ಯೈವ ರಾಕ್ಷಸೈಸ್ಸ ಮಹಾಬಲಃ 0 ೩400 
ಕರನಾಲಃ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಚ ಯಾವತ್ಸ್ಯೃಶತಿ ನೋ ದ್ವಿಜಾಃ ( 
ತಾವಚ್ಚ ಸಾರ್ಥಿವಾತ್ರಸ್ಮಾದಾನಿರಾಸೀತ್ಸ್ವಯಂ ಹರಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪಶ್ಯ ಭೀಮೇಶ್ವರೋ$ಹಂ ಚ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕಟೋಇಭವಂ । 
ಮನು ಪೂರ್ವವ್ರತಂ ಹ್ಯೇತದ್ರಸ್ಕೋ ಭಕ್ತೋ ಮಯಾ ಸದಾ ॥ ೩೩೬ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಸಶ್ಶ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ಬಲಂ ಭಕ್ತಸುಖಾನಹಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪಿನಾಕೇನ ಕರವಾಲೋ ದ್ವಿಧಾ ಕೃತಃ 0 ೩೪ ॥ 





೩೦-೩೧. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಂದು 
ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ -ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಈಗ ನೋಡು ಎಂದು ಹಾಸ್ಯವಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೩೨-೩೪. ಎಲ್ಫೆ . ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕೇಳ್ಳಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಎಸೆದ ಕತ್ತಿಯು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ರಾಜನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ಥಿವೆಲಿಂಗದಿಂದ 
ಶಿವನು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ಎಲ್ಛೆ ಭೀಮನೇ! ನಾನೇ ಈಶ್ವರನು. 
ಭಕ್ತರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತನಾದೆನು. ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಪುರಾತನವಾದ 
ವ್ರತವು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು ಬೇಗ ನೋಡು, 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿನಾಕಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎರಡು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು. 
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ಪುನಶ್ಚೈನ ತ್ರಿಶೊಲಂ ಸ್ವಂ ಚಿಕ್ಷಿಸೇ ತೇನ ರಕ್ಷಸಾ । 
ತಚ್ಛೂಲಂ ಶತಧಾ ನೀತಮಹಿ ದುಷ್ಟಸ್ಕ ಶಂಭುನಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪುನಶ್ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ನಿಃಕ್ಷಿಸ್ತಾ ತೇನ ಶಂಭೂಸರಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಶಂಭುನಾ ಸಾಸಿ ಬಾಣೈಸ್ಸ್ಕ್ವೈರ್ಲಕ್ಸಧಾ ಚ ಕೃತಾದ್ರುತಂ I ೩೬॥ 


ಪಟ್ಟಿ ಶಶ್ಚ ತತಸ್ತೇನ ನಿಃಕ್ಷಿಪ್ರೋ ಹಿ ಶಿವೋಪರಿ । 
ಶಿವೇನ ಸ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ತಿಲಶಶ್ಚ ಕೃತಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೩೭॥ 


ತತಶ್ಶಿವಗಣಾನಾಂ ಚ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಯುದ್ಧಮಾಸೀತ್ತದಾ ಘೋರಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ದುಃಖಕಾನಹಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ನ್ಯಾಕುಲಾ ಚಾಭನತ್ಸಣಾತ್‌ । 
ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ತದಾ ಸರ್ವೇ ಚುಕ್ಷುಭುಸ್ಸಮುಹೀಧರಾಃ arn 


ದೇನಾಶ್ನ ಬಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುರ್ನಿಕಲಾ ಅತಿ । 
ಊಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಚೇತಿ ವ್ಯರ್ಥಂ ವೈ ಸ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಶಿನಃ 1೪೦॥ 


೩೫-೩೮. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೆಸೆದನು. 
ಶಿವನು ಆ ದುಷ್ಟನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ನೂರು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಬೀಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಶಿವನು ಅದನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಲಕ್ಷ ಸಾಲು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ರಾಕ್ಷಸನು ಪಟ್ಟಶಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದನು. ಶಿವನು ಅದನ್ನು ಎಳ್ಳೆ ನಂತೆ ಸಣ್ಣ ಚೂರುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ಶಿನೆಗಣಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. ಆ 
ಯುದ್ಧವು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು... 


೩೯-೪೧. ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲನವೆಲ್ಲಾ ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋಯಿತು. 
ಸಮುದ್ರೆಗಳ್ಕೂ ಪರ್ವತಗಳೂ ಅಲ್ಲಾಡಿದವು. ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಸಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದುದು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದುಕೊಳ್ಳು 
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ನಾರದಶ್ಚ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಶಂಕರಂ ದುಃಖದಾಕಕೆಂ | 


ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ತಕ್ಕೈನ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತ ಕಃ ॥ ೪೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ಕ್ಷಮ್ಯತಾಂ ಕ್ಷಮ್ಮತಾಂ ನಾಥ ತ್ವಯಾ ನಿಭ್ರಮಕಾರಕ | 

ತೃಣೇ ಕಶ್ಚ ಕುಶಾರೋ ನೈ ಹನ್ಯತಾಂ ಶ್ರೀಘ್ರನೇವ ಹಿ 1 ೪೨॥ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಶಂಭುಃ ಸರ್ವಾನ್ರಶ್ಲೋಗಣಾನ್ಪ್ರ್ರಭುಃ । 
ಹುಂಕಾರೇಣೈವ ಚಾಸ್ತ್ರೇಣ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತವಾಂಸ್ತದಾ ॥೪೩॥ 


ಸರ್ವೇ ತೇ ರಾಕ್ಷಸಾ ದಗ್ಭಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಕ್ಷಣಂ ಮುನೇ । 
ಬಭೂಪವುಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ದ್ರುತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ದಾನಾನಲಗತೋ ನಹ್ನಿರ್ಯಥಾ ಚ ನನಮಾದಹೇತ್‌ | 
ತಥಾ ಶಿನೇನ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಬಲಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಭೀಮಸ್ಕೈನ ಚೆ 80 ಭಸ್ಮನ ಜ್ಞಾತಂ ಕೇನಚಿತ್ತದಾ । 
ಪರಿವಾರಯುತೋ ದಗ್ಗೋ ನಾಮ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಕ್ರ ಚಿತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 





ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾರದಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ತೆರೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ದುಃಖನಿವಾರಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೪೨-೪೬. ಎಲೆ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಕ್ಷಮಾಗುಣವನ್ನು ವಹಿಸು. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆ. ಹುಲ್ಲನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಯು 
ಬೇಕೇ? ಬೇಗನೆ ಈ ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಶಿನನು 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸಗಣಗಳನ್ನೂ ಹುಂಕಾರನೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ಭೆಸ್ಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಎಲ್ಫೈ ಖಯಸಿಗಳೇ, ಕೇಳಿ. ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ, ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ವನವನ್ನು ಸುಡುನೆಂಕೆ, ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಿವನಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದರು. ಭೀಮೆರಾಕ್ಷಸೆನ ಬೂದಿಯು ಯಾವುಜಿಂದು ಯಾರೂ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸರಿನಾರದೊಡಕೆ ಸುಟ್ಟ ಅವನು ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಆದನು. 
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ತತಶ್ಶಿನಸ್ಯ ಕೃಷಯಾ ಶಾಂತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 


ದೇವಾಸ್ಪರ್ವೇ ಚ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸ್ಥಾಸ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರಾಸಾಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 1 ೪೭॥ 


ಕ್ರೋಧಜ್ವಾಲಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನಿಸ್ಸಸಾರ ನನಾದ್ದನಂ । 
ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಚ ತದ್ಭಸ್ಮ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ನನೇ5ಖಲಂ ॥ ೪೮॥ 


ತತಶ್ವೌಷಧಯೋ ಜಾತಾ ನಾನಾಕಾರ್ಯಕರಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ರೂಪಾಂತರಂ ತತೋ ನ್ಕಣಾಂ ಭವೇದ್ವೇಷಾಂತರಂ ತಥಾ ೪೯ 


ಭೂತಪ್ರೇತೆಪಿಶಾಜಾದಿ ದೂರತಶ್ಚೆ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ತನ್ನ ಹಾರ್ಯಂ ಚೆ ಯಚ್ಚೈವ ತತೋ ನ ಭವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ un ೫೦ ೧ 


ತೈರ್ದೇವೈಃ ಸ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಶಂಭುರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಸ್ಕಾತವ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಹ್ಯತ್ರ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ Te) 


ಅಯಂ ವೈ ಕುಶ್ಸಿತೋ ದೇಶ ಅಯೋಧ್ಯಾಲೋಕದುಃಖದಃ 
ಭವಂತಂ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೭-೪೮. ಆಮೇಲೆ ಶಿನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಖುಷಿಗಳು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದರು. ಇಂದ್ರಾನಿದೇವತೆಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ, ಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೋಪವೆಂಬ ಉರಿಯು ವನದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರ 
ಬೂದಿಯ ಆ 'ವನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. 


೪೯-೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! ಅಮೇಲೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೆಲಸ 
ಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಮೂಲಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಮನುಷ್ಯರು ಬೇರೆ 
ರೂಪವನ್ನೂ, ಬೇರೆ ವೇಷಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದರು. ಭೂತ, ಪ್ರೇತ್ಯ ನಿಶಾಚಾದಿಗಳು 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದೆ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಕಾರ್ಯಗಳು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುವೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೧-೫೩. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಜನರಿಗೆ 
ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶವು, ಅಯೋಧ್ಯೆ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
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ಭೀನುಶಂಕರನಾಮಾ ತ್ವಂ ಭವಿತಾ ಸರ್ವಸಾಧಕೆಃ । 


ಏತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯಂ ಸರ್ವಾಪದ್ವಿನಿನಾರಕಂ 1 ೫೩॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉಪಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಯಂಭುರಲ್ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾರಕೆಃ । 

ತತ್ತೈನಾಸ್ಥಿ ತನಾಸ್ಪ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ I ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಜ್ಶ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಬಿಕವಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 





ಹೊಂದಲಿ. ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಜನರು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 
ನೀನು ಭೀಮೆಶಂಕರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವೆನಾಗು, 
ಈ ಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜ್ಯವಾದು 
ದಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೫೪. ಸೂತನು ಹೇಳಿದೆನು.-- ಹೀಗೆಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸರ್ವ 
ತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಹಿರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


SG sor 


|| ಶ್ರೀ॥ 


ಹಾಂ ಪ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನೆಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾನಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಲ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೂಯತಾಮೃಸಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಹಾಪಾತಕೆನಾಶನಂ non 


ಯದಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿಜ್ನಗತ್ಕಾಂ ವಸ್ತುಮಾತ್ರಕಂ । 
ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಸಂ ಚ ನಿರ್ನಿಕಾರಂ ಸನಾತನಂ 1೨॥ 


ತಸ್ಕೈನ ಕೈನಲ್ಯರತೋರ್ದ್ವಿತೀಯೇಚ್ಛಾ ತತೋ೯ಭವತ್‌ | 
ಸ ಏನ ಸಗುಣೋ ಜಾತಶ್ಶಿವ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 14 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದೆನು. ಎಲೈ ಹುಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮೆಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ, 

೨-೬. ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನಾದಿಯೂ, ನಿರ್ನಿ 
ಕಾರವೂ ಜ್ಞಾ ನಾನಂದಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವವು. ಅದ್ವಿತೀ 
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ಸ ಏನ ಹಿ ದ್ದಿಜೋ ಜಾತಃ ಪುಂಸ್ಟ್ರಿರೂಪಪ್ರಭೇದತಃ । 


ಯಃ ಪುಮಾನ್ಸ ಶಿವಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸ್ತ್ರೀಶಕ್ತಿಸ್ಸಾ ಹಿ ಕಥ್ಯತೇ ॥೪॥ 

ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪಾಭ್ಯಾಂ ಪುರುಷಾವಪಿ ನಿರ್ಮಿತೌ ॥೫॥ 

ಅದೃಷ್ಟಾಭ್ಯಾಂ ತದಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಭಾನಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 

ತಾವದ್ದಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾ ತೌ ಚ ಸ್ವಮಾತೃಸಿತರ್‌ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೬॥ 

ಮಹಾಸಂಶಯಮಾಪನ್ಮಾೌ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ರರುಸಶ್ಚತತೌ। 

ತದಾ ವಾಣೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ನಿರ್ಗುಣಾತ್ರರಮಾತ್ಮನಃ 12 
॥ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾವೂಚತುಃ ॥ 

ತಪಸಸ್ತು ಸ್ಕಲಂ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಾನಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಭೋತಧುನಾ । 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತಪಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ತನ ಶಾಸನತಶ್ಶಿವ We 


ಯವಾದ ಆ ಚಿದಾನಂದೆ ವಸ್ತುವಿಗೆ, ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೆಂ 
ಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಆತ್ಮವಸ್ತುವೇ ಗುಣಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಶಿವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು. ಆ ಶಿವನೇ ಪುರುಷ ಸ್ರೀ ರೂಪದಿಂದ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ, ಪುರು 
ಷನೇ ಶಿವನೆಂದೂ, ಪ್ರೀಯೇ ಶಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪರೂ, ಅದ್ಭಶ್ಯರೂ ಆದ ಈ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರರು ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾದ ಪುರುಷ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಇವರೇ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರು. ಈ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮಹಾಸಂದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


೭. ಆಗ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳ 
ಬಂದಿಶು--ಎಲೈ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರೇ ಈಗ ನೀವು ತಪಸ್ಸನ್ನೇ ಮಾಡಿರಿ. 
ಅದರಿಂದೆ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು! ಎಂಬ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. 


೮. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರು ಕೇಳಿದರು.-ಎಲ್ಫೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು 
ಸ್ಥಳವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡು ಎಂದರು. 


207 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅನಿಮುಕ್ತಂ ಸ್ವಯಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಕಾಪಿತಂ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ನ ಕದಾಚಿತ್ತ್ವಯಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮಮಾಂಶಕ ॥ ೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ತ್ರಿಶೂಲಾತ್ರ್ಸಾದವತಾರ್ಯ ಹರಸ್ಸೃಯಂ । 
ಮೋಚಯಾಮಾಸ ಭುವನೇ ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇ ಹಿ ಕಾಶಿಕಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ದಿನೇ ಸಾ ಹಿ ನ ವಿನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ತದಾ ಶಿವಸ್ತ್ರಿ ಶೂಲೇನ ದಧಾತಿ ಮುನಯಶ್ಚ ತಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೃಷ್ಟೌ ಕೃತಾಯಾಂ ಸ್ಕಾಪ್ಯತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಕರ್ಷಣಾಚ್ಚೈನ ಕಾಶೀತಿ ಪರಿಪಠ್ಕತೆಲ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಸ್ಮತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಮುಕ್ತಿದಾತೃ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಮಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನ್ಕತ್ರ ಸ್ರಾಸ್ಕತೇ ಮುಕ್ತಿಸ್ಸಾರೂಸ್ಮಾದಿರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಅತ್ರೈನ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಜೀವೈಃ ಸಾಯುಜ್ಯಾ ಮುಕ್ತರುತ್ತಮಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ನನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆವಾಗಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನು 
ತಾನೇ ಅವಿಮುಕ್ತನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನ್ನ ಅಂಶ 
ಸ್ವರೂಪವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡಬಾರದು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದ ತುದಿಯಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಮನುಸರಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟನು. 





೨೩-೨೭. ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವು ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಅಗುವ ಪ್ರಳಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶಿವನು ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದ ತುದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಥರಿಸಿರುವನು. ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವನು. ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಕೃಶ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕಾಶಿಯೆಂದು 
ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಹೆಸರು ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕಿರುವುೆದು. _ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಿ 
ಮುಕ್ತೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಈ ಲಿಂಗವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಜೀವರು 
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ಯೇಷಾಂ ಕ್ವಾಪಿ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ವಾರಾಣಸೀ ಪುರೀ । 
ಪಂಚೆಕ್ರೋಶೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಹತ್ಯಾಕೋಟಿನಿನಾಶಿನೀ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಮರಾ ಮರಣಂ ಸರ್ವೇ ನಾಂಛಂತೀಹ ಪರೇ ಚ ಕೇ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಚೈಷಾ ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಶ್ಲಾಘತೇ ಚಾಮುಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ಯೋಗಿನಃ । 

ಮುನಯತಶ್ಚ ತಥ್ಸೆನಾನ್ಕೇ ತ್ರಿರೋಕಸ್ಥಾ ಜನಾಃ ಸದಾ ॥1೨೯॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಶ್ಚ ಮಹಿಮಾನಂ ವೈ ವಕ್ತುಂ ನರ್ಷಶತೈರಪಿ । 
ಶಕ್ಲೋಮ್ಯಹಂ ನ ಸರ್ವಂ ಹಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬ್ರುವೇ ತತಃ ॥ ೩೦॥ 


೫7೫... ಮಾರಾ ಕ ಮಿ ಹವೆ 





ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಾರೂಪ್ಯಾದಿ ಮುಕ್ತಿಗಳುಂಬಾಗುವುವು. ಆದರೆ!ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ 
ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸದ್ದತಿಯು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ, ಈ ವಾರಾಣಸೀ ಪಟ್ಟಣವೇ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು .ಕೊಡುವುದು. ಈ ಪಂಚಕ್ರೋಶಕ್ಷೇತ್ರವು ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಕೋಟಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದು. 





೨೮-೩೦. ದೇವತೆಗಳು ತಮೆಗೆ ಮರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಣ 
ವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುನರು. ಎಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಜೇಕಾದುಜೀನು? 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿ ಭುಕ್ತಿ, ಮುಕ್ತಿರೂಪವಾದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಯೋಗಿ 
ಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಮೊರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಇತರರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ .ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಶಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಒಂದುನೂರು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು ಮುಗಿಸಲಾರೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಕೈಲಾಸಸ್ಯ ಪತಿರ್ಯೋ ವೈ ಹ್ಯಂತಸ್ಸತ್ತೋ ಬಹಿಸ್ತಮಾಃ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರ್ನಾಮತಃ ಖ್ಯಾತೋ ನಿರ್ಗಣೋ ಗುಣವಾನ್ಸವಃ | 


ಪ್ರಣಿಸಾತೈರನೇಕೈಶ್ಚ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೩೧॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರ ಮಹೇಶಾನ ತ್ವದೀಯೋತಸ್ಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಕೃಸಾಂ ಕುರು ಮಹಾದೇವ ಮಯಿ ತ್ವಂ ಸಾಂಬ ಆತ್ಮಜೇ ॥ ೩೨॥ 


ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಚೆ ಸದಾತ್ರೆ 4ನ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 


ತಾರಯಸ್ವ ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ಜಗತ್ಪತೇ I ೩೩ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಅನಿಮುಕ್ತೋ$ಪಿ ದಾಂತಾತ್ಮಾ ತಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ನೇತ್ರಾಶ್ರೂಣಿ ಪ್ರಮುಚ್ಛೈನ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋನಾಚ ಶಂಕರಂ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೧. ಆ ಕೈಲಾಸಸತಿಯು ಒಳಗೆ ಸತ್ವಗುಣವೂ, ಹೊರಗೆ ತನೋಗುಣವೂ 
ಉಳ್ಳವೆನಾಗಿರುವನು. ನಿರ್ಗುಣನಾದರೊ ಸಗುಣಸ್ವರೂಸಪವೆನ್ನು ಧರಿಸುವೆನು. 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ರುದ್ರನೆಂಬುವನು ಅನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು ಎಂದನು. 


೩೨-೩೩. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು.--ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಓ ವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ವರನೇ! ಅಂಬಾಸಹಿತನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕು. ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು: 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಸು ಎಂದನು. 


೩೪. ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆನಂದಬಾಸ್ಪಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಅನಿಮುಕ್ತ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕಾಲಾಮಯಸುಭೇಷಜ । 
ತ್ವಂ ಶ್ರಿಲೋಕಸತಿಸ್ಸತ್ಯಂ ಸೇವ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ್ಯು ತಾದಿಭಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ದೇವ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ। 
ಮಯಾ ಧ್ಯಾನತಯಾ ಸ್ಮೇಯಮುಚಿಂತ್ಯಸುಖಹೇತವೇ ॥ ೩೬॥ 


ಮುಕ್ತಿದಾತಾ ಭವಾನೇಹ ಕಾಮದಶ್ಚ ನ ಚಾಪರಃ । 
ತೆಸ್ಮಾತ್ತ ಮುಪಕಾರಾಯ ತಿಸ್ಕೋಮಾಸಹಿತಸ್ಸದಾ ॥ ೩೭ ॥ 


೬ನ 


ಜೀವಾನ್ಸವಾಚ್ಬೀರಖಿಲಾಂಸ್ತಾರಯ ತ್ವಂ ಸದಾಶಿವ । 
ಭಕ್ತ ಕಾರ್ಯಂ ಕುರು ಹರ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೮॥ 





ಮ ಎ. ಜ್‌ ಹ ಸ ದ 


೩೫-೩೮. ಓ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮೃತ್ಯೊನೆಂಬ ರೋಗಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಔಷಧ ಸ್ವರೂಸನು, ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡಯೆನಾಗಿ ಬ್ರಕ್ಕ್‌, ವಿಷ್ಣೃಗಳೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಕಾಶೀ 
ಪಣ್ವಣನೇ ನಿನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಗೋಚರನಾಗಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರು. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಮಾಶೇವೀ ಸಹಿತನಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರು. ಸದಾಶಿನನಾದ ನೀನು ಸಕಲ ಜೀವೆರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಸು. ಭಕ್ತರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 


218 


ಶಿವಪುರಾಣಂ (ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ವಿಶ್ವನಾಥೇನ ಶಂಕರಃ । 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ತಸ್ಥೌ ತತ್ರಾಪಿ ಸರ್ವರಾಟ್‌ ೩೯ 


ಯದ್ದಿನಂ ಹ ಸಮಾರಭ್ಯ ಹರಃ ಕಾಶ್ಮಾಮಂಸಾಗತಃ | 
ತದಾರಭ್ಯ ಚೆ ಸಾ ಕಾಶೀ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ತರಾಭವತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಕಾಶ್ಕಾಂ ರುದ್ರಗಮನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೩೯-೪೦. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆಂದು ವಿಶ್ವನಾಥನು, ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. 
'ಯಾವದಿನ ಶಿವನು ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದನೋ ಅದು ಮೊದಲಾಗಿ ಕಾಶಿಯು ಸರ್ನೋತ್ತನು 
ವಾದ ಕ್ರೇತ್ರವಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಗೆ ಶಿವನು ಬಂದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತಾ ಇವ ಪ 


॥ ಖುಷಯೆ ಊಚುಃ ॥ 


ಏನಂ ನಾರಾಣಸೀ ಸುಣ್ಮಾ ಯದಿ ಸೂತ ಮಹಾಪುರೀ । 
ತತ್ಪ್ರ್ರಭಾನಂ ನದಾಸ್ಮಾಕನುನಿಮುಕ್ತಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಭೋ ॥೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ವಕ್ಷ್ಯೇ ಸಂಶ್ಲೇಪತಸ್ಸಮ್ಯಗ್ವಾರಾಣಸ್ಕಾಸ್ಸುಶೋಭೆನಂ | | 
ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ WN 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ಎಲೈ, ಸೂತನೇ! ಮಹಾಸಟ್ಟಿಣನಾದ ನಾರಾ 
ಇಸೀಕ್ಷೇತ್ರೆವು ಈ ರೀತಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದಾರೆ ನಮಗೆ ಅದರ ಪ್ರಭಾವನ್ಮೂ, ಅನಿ 
ಮುಕ್ತೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲು 

೨-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ಖಸಿಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ! ವಾರಾಣಸೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇ 
ಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ 


215 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕದಾಚಿತ್ಸಾರ್ನತೀ ದೇನೀ ಶಂಕೆರಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 
ಲೋಕಕಾಮನಯಾ ಸೃ ಚ್ಛನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನಿಮುಕ್ತೆಯೋಃ WH 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಕುನಾಚ ॥ 

ಅಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಕ್ತುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷತಃ । 

ಮನೋಪರಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ RN 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 

ದೇವ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಜಗತ್ಸ_ಭುಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಭವಾನೀಂ ತಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಹೇತವೇ 8 

॥ ಪರಮೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧು ಸೃಷ್ಠಂ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರೇ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖದಂ ಶುಭಂ । 
ಕಥಯಾನಮಿ ಯಥಾರ್ಥಂ ವೈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನಿಮುಕ್ತಯೋಃ ॥೬॥ 


ಇದಂ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸದಾ ನಾರಾಣಸೀ ಮಮ । 
ಸರ್ನೇಷಾನೇವ ಜಂತೂನಾಂ ಹೇತುರ್ನೋಕ್ಷಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ೭॥ 





ಯಿಂದ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನಿಮುಕ್ತಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಈ. ಬತ 


೪, ಎಲ್ಬೈ ಶಿವನೇ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯನಿಟ್ಟು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾಕ್ಮೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದಳು. 


೫. ದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಸ್ತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಶಿವನು ಜೀನರುಗಳ ಹಿತೆಕ್ಟಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಇಂತೆಂದೆನು. 


೬.೯. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಲೋಕಸುಖಕ್ಕಾಗಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅವಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ವಾರಾಣಸೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯ 
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ಅಸ್ಮಿನ್ಸಿದ್ತಾಸ್ಸದಾ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮದೀಯಂ ವಪ್ರತನರಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ನಾನಾಲಿಂಗಧರಾ ನಿತ್ಯಂ ಮನು ಲೋಕಾಭಿಕಾಂಸ್ಲಿಣಃ ॥೮॥ 


ಅಭ್ಯಸ್ಯಂತಿ ಮಹಾಯೋಗಂ ಜಿತಾತ್ಮಾನೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಪರಂ ಪಾಶುಸತಂ ಶ್ರೌತಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ ॥೯॥ 


ರೋಚತೇ ಮೇ ಸದಾ ವಾಸೋ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ 
ಹೇತುನಾ ಯೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಹಾಯ ಶೃಣು ತದ್ದು್ರನಂ u ೦ 


ಯೋ ಮೇ ಭಕ್ತಶ್ಚ ನಿಜ್ಞಾನೀ ತಾವುಭೌ ಮುಕ್ತಿಭಾಗಿನ್‌ । | 
ತೀರ್ಥಾಸೇಕ್ಸಾ ಚ ನ ತಯೋರ್ನಿಹಿತಾನಿಹಿತೇ ಸಮೌ ೧೧॥ 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ್‌ ತು ಕೌ ಜ್ಞೇಯಾ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ವೈ ಮೃತೌ । 
ಪ್ರಾಸ್ತತೋ ನೋಕ್ಷಮಾಶ್ಚೇವ ಮಯೋಕ್ತಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ವಚಃ ॥ ೧೨॥ 





ವಾದ ಸ್ರದೇಶವಾಗಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣೆಗಳಿಗೂ ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಕ್ಷ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರು ನನ್ನ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ಲೋಕವಾಸವನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಇಂದ್ರಿಯಗ 
ಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಮಹಾಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ವೇದೋ 
ಕ್ರವಾದ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡೆತೆಕ್ಕ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿರೆವರು. 


೧೦-೧೨. ಎಲೌ ಮಹಾದೇವಿಯೇ, ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾರಾಣಸಿಯೆಲ್ಲಿ 
ವಾಸೆಮಾಡುನುಸೀ ಇಸ್ಟನಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಾ ಸಳ್ಳೆಗಳನನ್ನ ಟ್ಟಿ ಯೊವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನೆನೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನೂ, ಜ್ಞಾ 
ಯೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಕ್ತೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪಾಸನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾದಿಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ಇದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೆನಿಸುವರು. ಅನರು ಎಲ್ಲಿ ಮೆರಣನನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ 
ಬೇಗನೆ ನೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆವರು. ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿ 
ರುವನು. 
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ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನಿಶೇಷೋತಸ್ತ್ಯನಿಮುಕ್ತಾಖ್ಯೇ ಸರೋತ್ತಮೇ | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ತತ್ತ್ವಯಾ ದೇನಿ ಪರಶಕ್ತೇ ಸುಚಿತ್ತಯಾ ॥ ೧೩॥ 


ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾ ಆಶ್ರಮಾಶ್ಚ ಬಾಲಯೌವನವಾರ್ಥಕಾಃ । 
ಅಸ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ ಮೃತಾಶ್ಲೇತ್ಸುರ್ಮುಕ್ತಾ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಶುಚಿಶ್ಚ ಶುಚಿರ್ನಾಸಿ ಕೆನ್ಯಾ ಪರಿಣತಾ ತಥಾ । 
ನಿಧನಾ ವಾಥ ನಾ ವಂಧ್ಯಾ ರಜೋದೋಷಯುತಶಾಫಿ ನಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಸೂತಾಸಂಸ್ಕೃತಾ ಕಾಪಿ ಯಾದೃಶೀ ತಾದೃಶೀ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಅತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮೃತಾ ಚೇತ್ಸ್ಯಾನ್ಮೋಸ್ಷಭಾಜ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬॥ 


ಸ್ವೇದಜಶ್ವಾಂಡಜೋ ವಾಪಿ ಹುದ್ದಿಜ್ಞೋತಥ ಜರಾಯುಜಃ | 
ಮೃತೋ ನೋಕ್ಷಮನಾಸ್ಲ್ನೋತಿ ಯಥಾತ್ರ ನ ತಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೧೭॥ 


ಜ್ಞಾನಾಸೇಕ್ಸಾ ನ ಚಾತ್ಸೈನ ಭಕ್ತ್ಯಸೇಕ್ಸಾ ನ ನೈ ಪುನಃ! 
ಕರ್ಮಾಸೇಕ್ಟಾ ನ ದೇವ್ಯತ್ರ ದಾನಾಸೇಕ್ಸಾ ನ ಚೈವಹಿ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೩-೧೬. ಅನಿಮುಕ್ತವೆಂಬ ಈ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷ 
ವಿರುವುದು. ಪರಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪೆಯಾದ ನೀನು ಮನಸಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ಸಮಸ್ತೆ ವರ್ಣ 
ದವರೂ, ಆಶ್ರಮೆದವರೂ, ಬಾಲ್ಯಯೌವನವಾರ್ಥಕಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಯಾಕೇ 
ಆದರೂ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವರು. ಸಂಜೇ 
ಹನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶುಚಿಯಾಗಿರಲಿ, ಅಶುಚಿಯಾಗಿರಲಿ, ಕನ್ಫೈಯಾಗಲಿ, ಮದುವೆಯಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ವಿಧನೆಯಾಗಲಿ, ಬಂಜೆಯಗಲಿ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಸೆಂಸ್ಥಾಾರವಿಲ್ಲದವ 
ಳಾಗಲಿ, ಯಾರೇ ಆದರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೧೭-೨೦. ಸ್ವೇದಜ, ಅಂಡಜ ಉದ್ಧಿಜ ಜರಾಯುಜ್ಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಫುವಿಧ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಈ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದೊಂದೇ ಸಾಕು. ಧ್ಯಾನ, ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ, ಕರ್ಮ, ದಾನ, 
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ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯಸೇಕ್ಸಾ ನೈವಾತ್ರ ಧ್ಯಾನಾಸೇಕ್ಸಾ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ನಾಮಾಸೇಕ್ಸಾರ್ಚನಾಸೇಕ್ಸಾ ಸುಜಾತೀನಾಂ ತಥಾತ್ರ ನ ॥೧೯॥ 


ಮಮ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ನೋಕ್ಷದೇ ಹಿ ಯೋ ನಾ ವಸತಿ ಮಾನವಃ । 
ಯಥಾ ತಥಾ ಮೃತಃ ಸ್ಯಾಚ್ಜೇ ನ್ಮೋಕ್ಷಮಾಸ್ಲೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಏತನ್ಮನು ಪುರಂ ದಿನ್ಯಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋತಪಿ ಜಾನಂತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾಸ್ಯ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೨೧॥ 


EY 


ಮಹತ್ಸೇತ್ರನಿದಂ ತಸ್ಮಾದನಿಮುಕ್ತ ಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ನೈಮಿಷಾದಿಭ್ಯಃ ಪರಂ ನೋಕ್ಷಪ್ರದಂ ಮೃತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧರ್ಮಸ್ಕೋಪನಿಷತ್ಸತ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕೋಪನಿಷತ್ಸಮಂ | 
ಕ್ಷೇತ್ರತೀರ್ಥೋಪನಿಷದನುನಿಮುಕ್ತಂ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ 1 ೨೩॥ 





ಸಂಸ್ಕಾರ, ನಾಮಸ್ಮರಣೆ, ಪೂಜೆ, ಉತ್ತಮನರ್ಣ ಧರ್ಮ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಅಪೇ 
ಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ,. ಮನುಜನು ಹೇಗಿದ್ದು ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದರೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೨೧-೨೨. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ,- ನನ್ನ ಸಟ್ಟಣವಾದ ಈ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ತಿಳಿ 
ಯಲಾರರು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಸೆ ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರನೆಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಮರಣ ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ನೈಮಿಷಾದಿ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವೆ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಇದು. 


೨೩. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತು. ಹೇಗೆ ಮುಖ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವೂ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸರ್ವಸಮತ್ಚೆವೂ ಕ್ಷೇತ್ರ ತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದವು ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿದಿರುವರು. 
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ಕಾಮಂ ಭುಂಜನ್ನಪನ್ಕ್ರೋಡನ್ಮುರ್ನನ್ನಿ ನಿವಿಧಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಅನಿಮುಕ್ತೇ ತ್ಯಜನ್ಬಾ)ಣಾಇ್ನಂತುರ್ಮೋಕ್ಸಾಯ ಕಲ್ಪತೇ  ॥೨೪॥ 
ಕೃ ತ್ವಾ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಿಶಾಚತ್ವಂ ವರಂ ನೃಣಾಂ । 
ನ ಚ ಕ್ರತುಸಹಸ್ರತ್ವಂ ಸ್ವ ರ್ಗೇ ಕಾಶೀಂ ಪುರೀಂ ನಿನಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನ್ಪೇನ ಸೇವ್ಯತೇ ಕಾಶಿಕಾ ಪುರೀ । 

ಅವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಂ ಮುನಿಭಿರ್ಧ್ಯಾಯತೇ ಚ ಸದಾಶಿನಃ ॥ ೨೬॥ 
ಯದ್ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತಪನ್ರ್ಯತ್ರ ನರಾಃ ಪ್ರಿಯೇ । 

ತೇಭ್ಯಶ್ಥಾಹಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಸಮ್ಯಕ್ತತ್ತತ್ಛಲಂ ಧ್ರುನಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಾಯುಜ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಪಶ್ಚಾದೀಸ್ಸಿತಂ ಸ್ಥಾನಮೇನ ಚೆ | 
ನ ಕುತಶ್ಚಿತ್ಯರ್ಮಬಂಧಸ್ತ್ಯಜತಾಮತ್ರ ನೈ ತನುಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪.೨೫. ಕಾಮೆಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ವಿಧನಿಧವಾಗಿ ವಿಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಫಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಆಟವಾಡುತ್ತೆಲೂ, 
ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೈತರಾದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷನೇ ಬರುವುವು. ಮನುಷ್ಯರು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣನಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿರತ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಶಾಚಿಯಾಗಿ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣಲ್ಲಿರುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. 


೨೬-೨೮. ಆದುದರಿಂದ ಜನರು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೆಗಳಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವ್ಯಕ್ತ ಲಿಂಗರೂಪನಾದ ಸದಾಶಿನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಢ್ಯಾನಮಾ 
Av ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿ, ಇಲ್ಲಿ ಮನುಜರು ಯಾವ ಯಾನ ಫಲ 

ನುದ್ಜೇಶಿಸ ತನಸ್ಸೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ. ನಾನು ಅದೇ ಫಲವನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ಕೊಡುನಿಕು: ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರಿಗೆ ಯೂವೆ 
ಕರ್ಮ ಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವರ್ಷಿಭಿಸ್ಟಾರ್ಧಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಾನಿ ದಿನಾಕರಃ । 
ಉಪಾಸತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ಸರ್ನೇ ಮಾಮಿಹ ಚಾಸಕೇ ॥1೨೯॥ 


ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತೋಸಿ ತೈಕ್ರಧರ್ಮರುಚಿರ್ನರಃ । 
ಇಹ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಮೃತೋ ಯೋ ನೈ ಸಂಸಾರಂ ನ ಪುನರ್ನಿಕೇತ್‌ ॥೩೦॥ 


ಕಿಂ ಪುನರ್ನಿರ್ಮಮಾ ಧೀರಾಸ್ಸತ್ತ್ವಸ್ಥಾ ದಂಭನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಕೃತಿನಶ್ಚ ನಿರಾರಂಭಾಸ್ಫ್ಸರ್ವೇ ತೇ ಮಯಿ ಭಾನಿತಾಃ ॥೩೧॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಜನ್ಮ ಯೋಗೀ ಸಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ತದಿಹೈನ ಪರಂ ನೋಕ್ಷಂ ಮರಣಾದಧಿಗಚ್ಛತಿ ll 4೨ ॥ 


ಅತ್ರ ಲಿಂಗಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಭಕ್ತೈಸ್ಸಂಸ್ಥಾಸಿತಾನಿ ಹಿ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾನೀಹ ನೋಕ್ಷದಾನಿ ಚ ಪಾರ್ವತಿ 1೩೩॥ 





ಬಿವಿ ಸದಿ. ೩ ಎ. ಷ್ಣ ಪೂ, 


೨೯-೩೧. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯರೂ ಇತರ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ. 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸದಾ ಮಾಡುವರು. ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಾದಿನಿಷ 
ಯೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ, 'ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಮತ್ತಿ ಸುನರ್ಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ.. 
ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ ಅಹಂಭಾವೆವಿಲ್ಲದನರೂ, ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ, ಸಾತ್ವಿಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ' 
ನಡೆನವರೂ. ಡೆಂಭವಿಲ್ಲದವರೂ, ಕರ್ಮಮಾಡತಕ್ಕವರೂ, ಯತಿಗಳೂ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪರೇ ಅಗುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇಯಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಯೋಗಿಯಾದವನು ಸಾನಿರಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೂ 
ಮತ್ತೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದರೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನನು. 


೩೩-೩೭. ಎಲ್ಕೌ ಸಾರ್ವತಿ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದ ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ತ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ: 
* ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುವುಗಳು. ಈ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಐದು 
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ಪಂಚಕ್ರೋಶಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ಸ್ಲೇತ್ರಮೇತತ್ಸ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಸಮಂತಾಚ್ಚ ತಥಾ ಜಂತೋರ್ವುತಿಕಾಲೇತಮೃತಪ್ರದಂ ॥ 4೪ ॥ 


ಅಸಾಸಶ್ಚ ಮೃತೋ ಯೋ ವೈ ಸದ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಂ ಸಮಶ್ನುತೇ | 
ಸಪಾಸೆಶ್ನ ಮೃತೋ ಯಸ್ಸಾ ತ್ಕಾಯವ್ಯೂ ಹಾನ್ಸಮಶ್ನು ತೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯಾತನಾಂ ಸೋ5ನುಭೂಯೈನ ಸಶ್ತಾನ್ಮೋಕ್ಷಮುನಾಸಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ಪಾತಕಂ ಯೋತನಿಮುಕ್ತಾಖ್ಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇಸ್ಮಿನೈರುತೇ ಧ್ರುವಂ 1೩೩೬॥ 


ಭೈರನೀಂ ಯಾತನಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನರ್ಷಾಣಾಮಯುತೇ ಪುನಃ । 
ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮುವಾಪ್ಲೋತಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹಾಪಂ ಚ ಸುಂದರಿ Il ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಪಾಪಾಚಾರೇ ಚ ಯಾ ಗತಿಃ | 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನರಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಸೇನಯೇದನಿಮುಕ್ತಕಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕೃತಕರ್ಮಕ್ಷಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಲ್ಪಕೋಚಿಶತೈರಸಿ | 
ಅನಶ್ಯನೇನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ 1 ೩೯॥ 








ಹರಿದಾರಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿರುವುದು. ಇದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಪಾಸವಿಲ್ಲದವರು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಪಾಪಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದರೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪಾಪಫಲಗಳಾದ ದುಃಖ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಹತ್ತು-ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರಿಗೆ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದುವನು. 


೩೮-೩೯. ಪಾಪ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಮನುಷ್ಯನು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಅನಿಮುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನೂರುಕೋಹಿ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲರೂಪವಾದ ಶುಭಾ 
ಶುಭಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 
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ಕೇವಲಂ ಚಾಶುಭಂ ಕರ್ಮ ನರಕಾಯೆ ಭನೇದಿಹ । 
ಶುಭಂ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ಜಾಯೇತ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಮಾನುಷ್ಯಮಾರಿತಂ ॥೪೦॥ 


ಜನ್ಮ ಸಮ್ಯಗಸಮ್ಯಕ್ಹ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ್ಕೇ ಭನೇದಿಹ । 
ಉಭಯೋಶೃ್ಚ ಕ್ಷಯೋ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇತ್ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಪಾರ್ವತಿ ೪೪೧॥ 


ಕರ್ಮ ಚ ತ್ರಿನಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕರ್ಮಕಾಂಡೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ಸಂಚಿತಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ಚೆ ಪ್ರಾರಬ್ಭಂ ಚೇತಿ ಬಂಧಕೃತ್‌ ॥೪೨॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸಮುದ್ಧೂತಂ ಸಂಚಿತಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ಭುಜ್ಯತೇ ಚ ಶರೀರೇಣ ಸ್ರಾರಬ್ಧಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೪೩॥ 


$ 
ಅನೇನ ಜನ್ಮನಾ ಯಚ್ಚ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ದೇನೇಶಿ ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦-೪೧. ಕೇವಲ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ನರೆಕವೂ, ಶುಭ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೂ, ಶುಭಾ ಶುಭಕರ್ನುಗಳರಡನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದವಿಗೆ ಮನುಸ್ಯಲೋಕವಾಸವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅವರ ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಗಳ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ಎಲೆ, ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಶುಭಾ ಶುಭಕರ್ಮಗಳೆರಡೂ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಮುಕ್ತೆಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಿಷಯವು. 





೪೨-೪೪. ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳು ಸಂಚಿತ್ಕ ಆಗಾಮಿ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುನೆಂದು 
ಕರ್ಮ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದೇ ಸಂಚಿತನೆನಿ 
ಸುವುದು. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಮಫಲವೇ ಪ್ರಾರಬ್ಧ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶುಭಾ ಶುಭಕರ್ಮಫಲನೇ ಆಗಾಮಿ 

= ಯೆಥಿಸುವುದು. 
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ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಾತ್ಮ್ಸಯಶ್ಚೈವನ ನ ಜಾನ್ಯಥಾ । 
ಉಪಾಯೇನ ದ್ವಯೋರ್ನಾಶಃ ಕೆರ್ಮಣೋಃ ಪೂಜನಾದಿನಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ನಾಶೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಶೀಂ ಪುರೀಂ ವಿನಾ । 
ಸರ್ವಂ ಚ ಸುಲಭಂ ತೀರ್ಥಂ ದುರ್ಲಭಾ ಕಾಶಿಕಾ ಪುರೀ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕೃತಂ ಚೇಗ್ಟೈ ಕಾಶೀದರ್ಶನಮಾದರಾತ್‌ । 
ತದಾ ಕಾಶೀಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಲಭೇನ್ಮುತ್ಕುಂ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ 1೪೭ ॥ 


ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನರೋ ಯಸ್ತು ಗಂಗಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ | 
ತದಾ ಚ ಕ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಯ ಸಂಚಿತಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಕ್ಷಯಃ _ 8೪೮॥ 


ಸ್ರಾರಬ್ಧಂ ನ ನಿನಾ ಭೋಗಂ ನಶ್ಶತೀತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ । " 
ಮತಿಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸಂಜಾತಾ ತದಾ ತಸ್ಯ ಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೪೯॥ 





೪೫. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಫಲನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಮುಗಿಸ 
ಬೇಕು. ತಸ್ಪಿದುದಲ್ಲ ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಾದಿ ಉಪಾಯ 
ಗಳಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


೪೬-೫೭. ಕಾಶೀ ಸಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತೆ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣವು ಮಾತ್ರ ದುರ್ಲಭಿವಾದುದು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ್ದರೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ -ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. 


೪೮-೪೯. ಯಾವನ ಮೆನುಸ್ಯನು ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನ ಸಂಚಿತೆ ಆಗಾಮಿ ಕರ್ಮಗಳು ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಫಲನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 
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ಪೂರ್ನಂ ಚೈನ ಕೃತಾ ಕಾಶೀ ಪಶ್ಚಾತ್ಪಾಪಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ತದ್ದೀಜೇನ ಬಲನತಾ ನೀಯತೇ ಕಾಶಿಕಾ ಪುನಃ ॥೫೦॥ 


ತದಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾಸಾನಿ ಭಸ್ಮ; ಸ್ಸಾಚ್ಚ ಭವಂತಿ ಹಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಕಾಶೀಂ ನರಸ್ಸೇನೇತೃರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನೀಂ ಧ್ರುನಂ 1 ೫೧॥ 


ಏಕೋಣಪಿ ಬ್ರಾ ್ರತ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯೇನ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಂವಾಸಿತಃ ಫಿ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವಾರಾ 4ನ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಸ ವಿಂದತಿ ॥ ೫೨ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯೋ ನೈ ಮೃತಕ್ಚೈನ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಪುನರ್ನಹಿ। 
ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಮೃತಸ್ಯ ಕಾಮನಾಫಲೇ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸಂಯೋಗಶ್ಚ ತಯೋಶ್ಪೇತ್ಗಾ ನಿತ್ಯಾ ಶೀಜನ್ಯ ೦ ಫಲಂ ವೃಥಾ । 

ಯದಿನ ಸ್ಯಾ ತ್ತಯೋರ್ಯೋಗಗಸ್ತಿ ಚ ಜಾ ನ ಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 
೫೦-೫೧. ಮೊದಲು ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಪಾಪವನ್ನು 

ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಬಲವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ (ಸ ಮರಿಸಿದಕಾರಣ) ಮೆತ್ತಿ ಆ ಮನುಜನು 

ಕಾಶೀಪಟಿ ಸಣಕ್ಕೈ ಹೋಗುವನು. ಆಮೇಲೆ ಅನನ ಸೆಮಸ್ತ ಸಾಸೆಗಳೂ ಬೂದಿಯಂ 

ತಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ ಬನು ಕರ್ನೆವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಕಾಶೀಸ ಸಟ್ಟಣ 

ವನ್ನ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು.. 


೫೨-೫೪. ಓ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಪಾರ್ನತಿಯೇ, ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನನ್ಲಾ ದರೂ ಕಾಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಕ ವಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಂ 
ತಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆವನು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವನು ಮರಣ ಹೊಂದು 
ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯಾಗ ಕ್ಷೇತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೈ ತನಾದರೆ ಈ ಎರಡು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಯೋಗನಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ತೀರ್ಥಕ್ರಿ ಷ್ಠ ವಾದ ಪ್ರಯಾಗ ಚ ದ ಫಲವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೧೫ 225 
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ತಸ್ಮಾನ್ಮಚ್ಛಾಸನಾದ್ವಿಷ್ಠು ಸ್ನ ಹಿಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧಿ ನೂತನಾಂ । 


ಣಣಿಟ ಟಿ 
ನಿಧಾಯ ಮನಸೋದ್ದಿಸ್ಟಾಂ ತಕ್ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಸ್ಛೈತಿ ಧ್ರುವಂ 1 ೫೫ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನೈ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಥಾ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಸ್ಯಾಪಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರದಂ ಸತಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ಯ ಚ | 
ಯಚ್ಛ್ರ್ರತ್ವಾ ಸರ್ವಷಪಾನೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾನವಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಾಶೀನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 








೫೫. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನ ಅಸ್ಪಸೆಯಿಂದ ನಿನ್ಹವು ನೂತೆನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಪ್ರಯಾಗಾದಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಫಲವನ್ನು ಈ ಕಾಶೀ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವನು. 


೫೬-೫೭. ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಖ್ಯೈ ಯಷಿಸ್ಟೇಷ್ಮರೇ ಕೇಳಿ, ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದುದೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮೆಹಾತ್ಮಿಗಳು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಸ್ಟೀಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಟೂ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ, ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾತ್ಮೆಯು 
ಇರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವಕನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಶೀವಿಶ್ಚೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆುಗಿಮದು. 


2:0 


| ಶ್ರೀಃ || 


be 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾನೃಸಯಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕಥಾಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 
ಕಥಯಾನಿ ಯಥಾ ವ್ಯಾಸಾತ್ಸದ್ದು ರೋಶ್ಚ ಶ್ರುತಾ ಮಯಾ Hon 


ಪುರಾ ಯಹಿವರಶ್ಚಾಸೀದೌತನೋ ನಾನು ನಿಶ್ರುತಃ । 
ಅಹಲ್ಯಾ ನಾಮ ತಸ್ಯಾಸೀತ್ಪಶ್ಶೀ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕೀ 1೨॥ 


ದೆಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಹಿ ಯೋ ಗಿರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮೇತಿಸಂಜ್ಞ, ಕಃ | 
ತತ್ರ ತೇನ ತೆನಸ್ತಸ್ತ್ರಂ ನರ್ನಾಣಾನುಯುತಂ ತಥಾ U4 
ಇಸ್ಟತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. -ಎಲ್ಫೈ ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಹೇಳಿದ ಪಾಸಪರಿಹಾರಕನಾದ್ಕ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೨-೪. ಹಿಂದೆ ಗೌತಮನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಖುಸಿಕ್ರೀಷ್ಕನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ನಿಷ್ಠಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆ ಎಂಬ ಸತ್ಲಿಯಿದ್ದಳು. ಆ ಗೌತಮನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಒಂದಾ 
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ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಹ್ಯನಾನೃಸಷ್ಟಿರಭನತ್ತತ್ರ ಸುವ್ರತಾಃ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಶತಂ ರೌದ್ರೀ ಲೋಕಾ ದುಃಖಮುಸಪಾಗಶಾಃ 1೪॥ 


ಆರ್ದ್ರಂಚ ಪೆಲ್ಲನಂ ನಸ್ಮ ದೃಶ್ಯತೇ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 
ಕುತೋ ಜಲಂ ನಿದೃಶ್ಶ್ಯೇತ ಜೀವಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಧಾರಕಂ ॥೫॥ 


ತದಾತೇ ಮುನಯಕಶ್ಚೈವ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಸ್ತಥಾ । 
ಪಕ್ಷಿಣಶ್ಚ ಮೃಗಾಸ್ತತ್ರ ಗತಾಶ್ಚೈನ ದಿಶೋ ದಶ ॥೬॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚರ್ಷಯೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಾಃ । 
ಧ್ಯಾನೇನ ಚ ತದಾ ಕೇಚಿತ್ವಾಲಂ ನಿನ್ಯುಸ್ಸುದಾರುಣಂ Wd 


ಗೌತಮೋತಪಿ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ನರುಣಾರ್ಥೇ ತಸೆಶ್ಕುಭಂ । 
ಚಕಾರ ಚೈವ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣ; NN 


ತತಶ್ಚ ವರುಣಸ್ತಸ್ಮೈ ವರಂ ದಾತುಂ ಸಮಾಗತಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದದಾಮಿ ಚೆ ವಚೋ ಬ್ರನೀತ್‌ WF 


ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳವರಿಗೆ ಭಯಂಕರೆವಾದ ಆ ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


೫-೧೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿಯ ಎಲೆಯು ಕಾಣಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಜೀವರುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗಾಗಿ ನೀರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ಮುನಿಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, 
ಸಶು, ಪಕ್ಷಿ, ಮೃಗಗಳೂ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕಿಗೂ ಚದುರಿ ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೊ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಕಳೆದರು. ಗೌತಮನೂ ಅಲ್ಲಿ ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳವರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಅಮೇಲೆ ವರು 
ಣನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು--ನಾನು ಸಂತುಸ್ಟನಾದೆನು 
ವರವನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಲು. ಗೌತಮನು ಮಳೆಯನ್ನು ಕರುಣಿ 
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ತತಶ್ಚ ಗೌತಮಸ್ತಂ ವೈ ವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಸ್ರಾರ್ಥಯತ್ತದಾ । 
ತತಸ್ಸ ವರುಣಸ್ತಂ ವೈ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮುನಿಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೦॥ 


॥ ವರುಣ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇನಾಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಸಮುಲ್ಲಂಘೈ ಕಥಂ ಕುರ್ಯಾಮಹಂಚ ತಾಂ। 
ಅನ್ಯತ್ಸ್ವಾರ್ಥಯೆ ಸುಜ್ಜೋ5ಸಿ ಯದಹಂ ಕರವಾಣಿ ತೇ ॥ ೧೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ತಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಹಸರೋಪಕಾರೀ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಗೌತಮೋ ನಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ । 
ಯವೆಹಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ್ಯದ್ಕ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಹಿ ತ್ವಯಾ ತಥಾ ॥ ೧೩॥ 


ಯತಸ್ತ್ವಂ ಜಲರಾಶೀಶಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದೇಯಂ ಜಲಂ ಮನು । 
ಅಕ್ಷಯಂ ಸರ್ವದೇವೇಶ ದಿವ್ಯಂ ನಿತ್ಯಫಲಪ್ರದಂ ೧೪ ॥ 





ಸೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ವರುಣನು ಆ ಮುನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೧. ದೇವತೆಗಳ ಆಸ್ಲೆಯನ್ನ ಮೀರಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ? 
ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆ. ಜೇರೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 


' ೧೨. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವರುಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು 
ಪರೋಪೆಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
೧೩-೧೪. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ವರುಣನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ನನಗೆ ನರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದ್ದನ್ನು ನೀನೆಡೆಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ನೀನು ನೀರಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಆ ನೀರು ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಲನನ್ನು ಕೊಡು. 
ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಅಕ್ಷಯೆವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಇಂತಹ ವರವೇ ಬೇಕು 
ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ವರುಣೋ ಗೌತಮೇನ ವೈ । 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ತಸ್ಮೈ ಗರ್ತಶ್ಚ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತ್ವಯಾ I ೧೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ಕೃತಸ್ತೇನ ಗರ್ತೊ ಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣತಃ / 
ಜಲೇನ ಪೂರಿತಸ್ತೇನ ದಿನ್ಶೇನ ನರುಣೇನ ಸಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಥೋನಾಚ ಮುನಿಂ ದೇವೋ ನರುಣೋ ಹಿ ಜಲಾಧಿಪಃ । 
ಗೌತಮಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಂ ಪರೋಪಕೃತಿಶಾಲಿನಂ ! ೧೭ ॥ 


॥ ವರುಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಕ್ಷಯಂ ಚ ಜಲಂ ತೇಂಸ್ತು ತೀರ್ಥಭೂತಂ ಮಹಾಮುನೇ | 
ತನ ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ನಿಖ್ಯಾ ತಂ ಸ್ಷಿತಾನೇತದ್ಭ ನಿಷ್ಯತಿ I ೧೮ ॥ 


ಅತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ತಪ್ತಂ ಸುರಾಣಾಂ ಯಜನಂ ಕೃತಂ । 
ಸಿತ್ಥಣಾಂ ಚ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸರ್ವಮೇವಾಕ್ಷಯಂ ಭನೇತ್‌  ॥೧೯॥ 


i | ೦0 ್ಸಾಹ್ಮುುಧಗಣು ಹ್ಹ 





ಸಾ 4 ಕಾ 





೧೫-೧೭. ಗೌತಮನು ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ[ಮಾಡಲು, 
ವರುಣನು ಗೌತಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಹಳ್ಳವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದನು. ಗೌತ 
ಮನು ಒಂದು ಮೊಳ ಆಳವಾದ ಹಳ್ಳವನ್ನು ಮಾಡಿದನ:. ವರುಣನು ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಸರೋಪಕಾರನಿರತನಾದ ಆ ಗೌತಮೆ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಜಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ವರುಣನಿಂತೆಂದನು,, 


೧೮-೧೯. ಎಲೈ, ಮಹಾ ಮುನಿಯಾದ ಗೌತಮನೆ! ನಿನಗೆ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಸ್ವರೂಸವಾದ ಅಕ್ಷಯವಾದ ನೀರು ಉಂಟಾಗಲಿ. . ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇದು 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದುದ್ಕೂ 
ದಾನಮಾಡಿದುದೂ, ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದುದೂ, ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುದೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದುದೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯ್ಕುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವಸ್ತುತಸ್ಕೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಗೌತಮೋ್ವ್ಶಹಿ ಸುಖಂ ಸ್ರಾಸ ಕೃತ್ವುನ್ಯೋಸಕೃತಿಂ ಮುನಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಮಹತೋ ಹ್ಯಾಶ್ರಯಃ ಪುಂಸಾಂ ಮಹತ್ತ್ಯಾಯೋಸಜಾಯತೇ । 
ಮಹಾಂತಸೃತ್ಥ ರೂಪಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ನೇತರೇ ಶುಭಾಃ ॥೨೧॥ 


ಇವಿ ಗುಂ 


+ 


ಯಾದೃಜ್ನರಂ ಚ ಸೇವೇತ ತಾದೃಶಂ ಫಲಮಕ್ನುತೇ । 
ಮುಹತಸ್ಸೇನಯೋಚ್ಚೆತ್ವಂ ಸ್ಷುದ್ರಸ್ಯ ಕ್ಲುದ್ರತಾ ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಿಂಹಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ ಸೇನಾ ಮುಕ್ತಾಫಲಕರೀ ಮತಾ । 
ಶೃಂಗಾಲಮಂದಿರೇ ಸೇನಾ ತೈಸ್ಥಿಲಾಭಕರೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೩॥ 


ಉತ್ತಮಾನಾಂ ಸ್ವಭಾವೋ€ಯಂ ಸರಡುಃಖಾಸಿಹಿಸ್ಸುತಾ | 
ಪ ವ 
ಸ್ವಯಂ ದುಃಖಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮನ್ಯತೇ$ನ್ಯಸ್ಯ ವನಾರ್ಯತೇ ॥ ೨೪॥ 


೨೦-೨೩. ಮಹರ್ಸಿಯಾದ ಗೌತಮನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ವರು 
ಣನು ಅಂತರ್ಫಾನನಾದನು. ಈರೀತಿ ಆ ಗೌತಮನು ಪರೋಹಕಾರೆವನ್ನು ನಾಡಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ನಮನ. ರು ಮಹಾತ್ಮರನ್ನಾಗ್ರಯಿಸಿದರೆ ತಾವೂ 
ಮಹಾತ್ಮರಾಗುವೆರು. ಮಹಾತ್ಮರೇ ಮಹಾತ್ಮರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು. 
ಇತರ ದುಸ್ಟರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. `ಜನರು ಎಂತಹ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರೋ 
ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವರು. ಮಹಾತ್ಮರ ಸೇನೆಯಿಂದ ದೊಡ್ಡತೆನವೂ 
ನೀಚರ ಸೇವೆಯಿಂದ ದುಷ್ಭತನವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸಿಂಹದ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್‌ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದ ಮುತ್ತುಗಳು ದೊರೆವುವು. ನರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಮೂಳೆಗಳು ದೊರೆವುಪ್ಪ. 


೨೪. ಪರರಿಗೆ ದುಃಖವು ಬಂದರೆ ತಮಗೇ ದುಃಖ ಬಂದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಅವರೆ 
ದುಃಖವನ್ನು ಥಿನಾರಣೆ ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮೆರ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು.' 
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ವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ಹಾಟಿಕಂ ಚೈನ ಚಂದನಂ ಚೈಕ್ಷುಕೆಸ್ತಥಾ | 
ಏತೇ ಭುವಿ ಸರಾರ್ಥೇ ಚ ದಕ್ಸಾ ಏನಂ ನ ಕೇಚನ 


ದಯಾಲುರಮದಸ್ಪರ್ಶ ಉಪಕಾರೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಏತೈಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಸ್ತಂಭೈಸ್ತು ಚತುರ್ಭಿರ್ಧಾರ್ಯತೇ ಮಹೀ 


ತತಶ್ಚ ಗೌತಮಸ್ತತ್ರ ಜಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುದುರ್ಲಭಂ । 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಂ ಕರ್ಮ ಚಕಾರ ನಿಧಿನತ್ತದಾ 


ತತೋ ವ್ರೀಹೀನ್ಯವಾಂಶ್ಚೈನ ನೀವಾರಾನಪ್ಯ ನೇಕಧಾ | 
ವಾಪಯಾಮಾಸ ತತ್ತೈನ ಹವನಾರ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ 


ಧಾನ್ಯಾನಿ ನಿನಿಧಾನೀಹ ವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಸ್ತಥಾ । 
ಪುಸ್ಪಾಣಿ ಚ ಫಲಾನ್ಯೇನ ಹ್ಯಾಸಂಸ್ತೃತ್ರಾಸ್ಯನೇಕಶಃ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಖಯಷಯಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತತ್ರಾಯಾತಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ I 
ಪಶವಃ ಪಕ್ಷಿಣಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಜೀವಾಶ್ಚ ಬಹಪೋ;$ಗಮನ್‌ 


೨೫ ॥ 


॥ ೨೬ ॥ 


_॥೨೭॥ 


॥ ೨೮ ॥ 


॥ ೨೯೪ ॥ 


1 ೩೦॥ 





೨೫. ವೃಕ್ಷಗಳು, ಚಿನ್ನ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಕಬ್ಬು, ಇವುಗಳು ಇತರ ಪ್ರಯೋಜನ 


ಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುವು. 


೨೬. ದಯಾಶಾಲಿ, ಅಹಂಕಾರನಿಲ್ಲದನನು, ಉಪಕಾರ ಮಾಡತಕ್ಕನನು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 'ಜಯಿಸಿದವೆನು ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಭೂಮಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸ್ತಂಭಗಳಂತಿರು 


ವರು. ಈ ನಾಲ್ವರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಸ್ಕಿರವಾಗಿರುವುದು. 


೨೭-೩೦. ಆಮೇಲೆ ಗೌತಮನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಲಭವಾದ ನೀರನ್ನು ಪಡೆದು, 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಭತ್ತೆ, ಯನೆ, ಗೋಧಿ, ಸಾನೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಧಠಿನ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿದರು. ಬಗೆ 
, ಬಗೆಯ ಧಾನ್ಯಗಳೂ, ಮರಗಳೂ, ಹೂಗಳೂ, ಹಣ್ಣುಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಬಿಳೆದವು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಇತೆರ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಯಸಿಗಳು ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಪಶು, ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುವು. 
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ತದ್ವನಂ ಸುಂದರಂ ಹ್ಯಾಸೀತ್ಯೃಥಿನ್ಕಾ ಮಂಡಲೇ ಪರಂ । 
ತದಕ್ಷಯಂಕಂಯೋಗಾದನಾವನೃಸ್ಟಿರ್ನ ದುಃಖದಾ u ೩01 


ಯೆಸಯೋತ$ಪಿ ನನೇ ತತ್ರ ಶುಭಕರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ | 
ವಾಸಂ ಚಕ್ರುರನೇಕೇ ಚ ಶಿಷ್ಕಧಾರ್ಯಾಸುತಾಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೩೨ 


ಧಾನ್ಯಾನಿ ನಾಪಯಾಮಾಸುಃ ಕಾಲಕ್ರಮಣಹೇತನೇ । 
ಆನಂದಸ್ತದ್ವನೇ ಹ್ಯಾಸೀತ್ಬ್ರಭಾವಾದ್ಗೌತಮಸ್ಯ ಚ ॥೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಗೌತಮಪ್ರಭಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುನಿಂ೯ಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೧. ಆ ತಪೋವನವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಕ್ಷಯವಾದ ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧಎಂದ ಅನಾವೃಸ್ಟಿಯು ಅಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ವೆನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಅನೇಕ ಖುಸಿಗಳು ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಶುಭಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಗೌತಮಮುನಿಯ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. 


೩೩. ಖುಹಿಗಳು ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ಜೆಕೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೌತನುನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವು 
ನೆಲೆಸಿದ್ದಿ ತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಕೋಟರುದ್ರಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಗೌತಮರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|! ಶ್ರೀ॥ 


1 ನ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಸಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರಾಸ ಪದಾ  - ಎ 


॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದೌತಮೇನೈವ ಜಲಾರ್ಥಂ ಪ್ರೇಸಿತಾ ನಿಜಾಃ । 
ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ಗತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೆಮಂಡಲುಕರಾ ದ್ವಿಜಾಃ non 


ಶಿಷ್ಯಾಳ್ಸ್‌ ಲಸೆನಾಸೇ ತು ಗತಾನ ಸ್ಟಾ ನ್ಯ ನೃಷೇಧಯನ್‌ । 
ಜಲಾರ್ಥಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ಚರ್ಸಿಸಕ್ನೊ ,ಆಸ್ಯನೇಕಶಃ 1೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯನು. 


೧೨೨. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದನು.--ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಗೌತಮನು ತನ್ನ 
ಶಿಸ್ಯರನ್ನು ನೀರು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಮಂಡಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀರಿಗಾಗಿ 
ಬಂದೆ ಅನೇಕ ಖುಸಿಸಶ್ಲಿಯರು ನೀರಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಗೆೌತಮನ ಶಿಷ್ಯ 
ರನ್ನು ತಡೆದರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಯೆಸಿಪತೊ ಟ್‌ ನಯಂ ಪೂರ್ವಂ ಗ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾನೋ ನಿದೊರತಃ । 


ಪಶ್ಚಾ ಚೈ ವ” ಜಲಂ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಮಿತ್ಯೆ (ನಂ ಸರ್ಯಭತ್ಸ ೯ಯೆನ್‌ 14 
ಪರಾವೃತ್ಯ ತದಾ ತೈಶ್ವ ಖಸಿಸತ್ನೆ ್ಳೃ ನಿನೇದಿತೆಂ । 

ಸಾ ಚಾಹಿ ತಾನ್ಸಮಾದಾಯ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಚ ತೈಃ ಸ್ವಯಂ (೪॥ 
ಜಲಂ ನೀತ್ವಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಗೌತಮಾಯ ತಪಸ್ವಿನೀ । 

ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ನಾಹಯಾಮಾಸ ಜಲೇನ ಖಹಿಸತ್ತಮಃ' 18 
ತಾಶ್ಸೈನಮೃಸಿಸತ್ನ ಸ್ತು ಕ್ರುದ್ಧಾಸ್ತಾಂ ಸರ್ಯಭರ್ತ್ಸಯನ್‌ । 

ಪರಾವೃತ್ಯ ಗತಾಸ್ಸ ಶ್ಸ್ಫರ್ವಾಸ್ತೂ ಟಿಜಾನ್ಮುಟಿಲಾಕಯಾಃ u & 
ಸ್ವಾಮ್ಯ ಗ್ರೇ ನಿಪರೀತಂ ಚೆ ತದ ಸತಂ ನಿಖಿಲಂ ತತಃ । 

ದುಷ್ಟಾಶೆಯಾಭಿಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ತಾಭಿವೈ ೯ ವಿನಿನೇದಿತಂ ॥೭॥. 


ಅಥ ತಾಸಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾವಿಕರ್ಮವಶಾತ್ವದಾ । 
ಗೌತಮಾಯ ಚ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾಶ್ವಾಸಂಸ್ತೇ ಪರಮರ್ಷಯಃ ॥೮॥ 








೩-೫. ನಾವು ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರು. ಮೊದಲು ನಾವು ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇವೆ. ನೀವು ಆಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ನಿಸ್ಕುರವಾದ ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಇದನ್ನು ಗೌತಮರ ಪತ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಆಕೆಯು 
: ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಢಾನವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನಸ್ವಿಯಾದ ಗೌತಮಫಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಗೌತಮನು 
ಸಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೬-೧೦. ಮಿಕ್ಕ ಖುಷಿಸತ್ಲಿಯರಾದಕೋ ಕೋಪದಿಂದ ಗೌತಮಮುನಿಯ 
ಪತಿಯನ್ನು ನಿಷ್ಮು ತ ನಿಂದಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ವಕ್ರಬ: ದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ದುಸ್ಟ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ ಗಂಡೆಂದಿರೊಡನೆ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃ ಸ ಸಂತನನ್ನು. 
ಹೇಳಿದರು. ಆ ಖಯಸಷಿಗಳೆಲ್ಲರೊ ತನ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನಮೇರೆ 
ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ದುರ್ಬುನ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಗೌತಮನ ತೆಸಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ಲು 
_ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಕೋಪದಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಗಣೇಶ 
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ನಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ಗೌತಮಸ್ಕೆ ನೆ ನಾನಾಪೊಜೋಪಹಾರಕೈಃ | 
ಗಣೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುಸ್ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾಸ್ತಂ ಕುಬುದ್ಧೆಯಃ ॥೯॥ 


ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಚ ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಹಿ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ತತ್ರ ಭೆಕ್ತಾಧೀನಃ ಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೧೦॥ 


॥ ಗಣೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನೊಆಸ್ಮಿ ನರಂ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಕಿಂ ಕರವಾಣ್ಯಹಂ | 
ತದೀಯಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಸಯಸ್ತೇತಬ್ರುನಂಸ್ತದಾ ॥ ೧೧॥ 


॥ ಯಬಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಯದಿ ನರೋ ದೇಯೋ ಗೌತಮಸ್ಸ್ಯಾಶ್ರಮಾದ್ಬಹಿಃ 
ನಿಸ್ವಾಶ್ಯ ನೋ ಬುಸಿಭಿಃ ಸರಿಭರ್ತ್ಯ್ಯ ತಥಾ ಕುರು 1 ೧೨ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ಏನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೈಸ್ತು ನಿಹಸ್ಯ ವಚನಂ ಪುನಃ । 
ಪ್ರೋನಾಚೇಭಮುಖಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬೋಧಯಂಸ್ತಾನ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೧೩॥ 


೫ 


ನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದರು. ಗಣಪತಿಯು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿ ಆ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾ 
ಬಂದು ಭಕ್ತಾಧೀನನಾದುದರಿಂದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಖಯಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೧. ಎಲೈ ಖುಷಿಗಳಿರಾ, ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ನಿಮೆ 
ಗಾಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯನೇನು? ವರವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಯಸಿಗಳು, | 


೧೨-೧೩. ಎಲೈ ಗಣಪತಿಯೇ, ನೀನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಗೌತಮ 
ನನ್ನು ಈ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿಸು ಎಂದರು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೆಜ್ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಗಣಪತಿಯು ನಕ್ಕು ಅವರಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಗಣೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯೆತಾಮೃಷಯಸ್ಸ್ಪರ್ನೇ ಯುಕ್ತಂ ನ ಪ್ರಿಯತೇಇಧುನಾ | 
ಅಸರಾಧಂ ವಿನಾ ತಸ್ಮೈ ಕ್ರುಧ್ಯತಾಂ ಹಾನಿರೇನ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಉಪಸೃತಂ ಪುರಾ ಯೈಸ್ತು ತೇಭ್ಯೋ ದುಃಖಂ ಹಿತಂ ನ ಹಿ! 
ಯದಾ ಚೆ ದೀಯತೇ ದುಃಖಂ ತದಾ ನಾಶೋ ಭೆನೇದಿಹ 1 ೧೫ ॥ 


ಈದೈಶಂ ಚ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಧ್ಯತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ । 
ಶುಭಂ ಫಲಂ ಸ್ವ ಷಃ ಏತ್ತಾ ಸಾಧ್ಯ ತೇ ನಾಹಿತಂ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಸ್ಯ ತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಬುದ್ಧಿನೋಹಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಇದನೇವ ವಚೋ ಬ್ರುವನ್‌ 1 ೧೭ ॥ 
॥ ಯಹಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಕರ್ತವ್ಯಂ ಹಿ ತ್ವಯಾ ಸ್ವಾಮಿನ್ನಿದನೇವ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತದಾ ದೇವೋ ಗಣೇಶೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೪-೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಯಸಿಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ಈಗ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಗೌತಮೆನನೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡ ನಿಮೆಗೆ ಕೇಡುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಹಿಂಜಿ. ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು ಹಿತೆಕರವಾದುದಲ್ಲ. ಅಂಥವರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ ನಿಮಗೇ ನಾಶ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 


೧೬-೧೭. ಫೀವು ಇಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಭಕರವಾದ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಬಿಟ್ಟು, ದುಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಾರದು ಎನ್ನಲು ಗಣಪ 
ತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜುಷಿಗಳು "ಅಜ್ಞಾನಸಂದ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, 


(೮. ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ವರನನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಇದೇ. 
ವರವನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಕು. ನಮಗೆ ಬೇರೆ ನರವು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹಠಹಿಡಿದರು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಣಪತಿಯು ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು. 
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॥ ಗಣೇಶ ಉನಾಚ ಗ 
ಅಸಾಧುಸ್ಸಾಧುತಾಂ' ಚೈವ ಸಾಧುಶ್ಚಾಸಾಧುತಾಂ ತಥಾ । 


ಕದಾಚಿದಪಿ ನಾಪ್ಲೋತಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಕ್ತಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ HOF 


ಯದಾ ಚ ಭನತಾಂ ದುಃಖಂ ಜಾತಂ ಚಾನಶನಾತ್ಸುರಾ | 


ತದಾ ಸುಖಂ ಪ್ರದತ್ತಂ ನೈ ಗೌತಮೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ ೨೦॥ 


ಇದಾನೀಂ ವೈ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ತಸ್ಮೈ ದುಃಖಂ ಪ್ರದೀಯತೇ । 
ನೈತದ್ಯುಕ್ತೆತಮಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಥಾ ಸುನಿಚಾರ್ಯತಾಂ ॥ ೨೧॥ 


ಸ್ತ್ರೀಬಲಾನ್ಮೋಹಿತಾ ಯೂಯಂ ನ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಕೆರಿಸ್ಯಥ । 
ಏತದ್ಧಿತತಮಂ ತಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪುನಶ್ಚಾಯಮೃಷಿಕ್ರೇಷ್ಕೋ ದಾಸ್ಯತೇ ವಸ್ಸುಖಂ ಧ್ರುವಂ । 
ತಾರಣಂ ನ ಚ ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಕಾಡ್ವರಮನ್ಯಂ ವೃಣೇತನೈ ॥ ೨೩ 0 


LL we ಮಾ 





೧೯-೨೩. ಅಯೋಗ್ಯನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿಯೊ, ಯೋಗ್ಯನು ಅಯೋಗ್ಯನಾ 
ಗಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರನು. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಯಮವು. ಹಿಂಜಿ ನಿಮಗೆ 
ಆಹಾರಕ್ಕೆಲ್ಲದೆ ಮಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಗೌತಮನು ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲನೆ? ಈಗ ನೀವು ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಿರಿ. ಇದು ಲೋಕ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ಕವಾದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ. ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತದ್ದು ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಕೊನೆಗೆ 
ಗೌತಮನಿಗೇ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತವಾದುದಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಪುನಃ ಶ್ರೇಸ್ಕನಾದ ಆ ಗೌತಮಮುನಿಯು ನಿಮಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವನು. ಇದು ದೃಢವಾದ ಮಾತು. ಮೋಸೆಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಬೇರೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ಗ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ತೇನ ಗಣೇಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಯದ್ಯಸೃ್ಛ್ಯಕ್ತಮೃಷಿಭ್ಯಶ್ಚ ತಡಸ್ಯೇತೇ ನ ಮೇನಿರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಭಕ್ತಾಧೀನತಯಾ ಸೋ$ಥ ಶಿನಪುತ್ರೋ೨ಬ್ರವೀತ್ರದಾ | 
ಉದಾಸೀನೇನ ಮನಸಾ ತಾನೃಷೀನ್ದುಪ್ಟಶೇಮುಷೀನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಗಣೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಭನದ್ಧಿ' ಪ್ರಾರ್ಫ್ಯತೇ ಯಚ್ಚ ಕರಿಸ್ಕೇsಹಂ ತಥಾ ಖಲು । 
ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾನಿ ಭನೇದೇವ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಗೌತಮಸ್ಸ ನ ಜಾನಾತಿ ಮುನೀನಾಂ ವೈ ದುರಾಶಯಂ । 
ಆನಂದಮನಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಪತ್ನಾ ಕರ್ಮ ಚಕಾರ ತತ್‌ ! ೨೭ ॥ 


ತದಂತರೇ ಚ ಯಜ್ಜಾತಂ ಚರಿತ್ರಂ ವರಯೋಗತಃ । 
ತದ್ದುಷ್ಟರ್ಷಿಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಶ್ರೂಯತಾಂ ತನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 











೨೪-೨೫. ಹೀಗೆಂದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗಣೇಶನು ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ 
ಅದನ್ನು ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನಾದುದರಿಂದ ಶಿವಪುತ್ರೆನಾದ ಗಣೇಶನು 
ಉದಾಸೀನಭಾನದಿಂದ ದುಸ್ಯಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ಆ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೬-೨೭. ನೀವು ಏನು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಿರೋ ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡುವೆನು. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಆಗತಕ್ಕುದು ಆಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಗಣೇಶನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಗೌತಮನು ಮುನಿಗಳ ದುರಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸಂತೋಷಚಿತ್ರದಿಂದ ನಿತ್ಯ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೮-೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ, ಗಣೇಶನು ಕೊಟ್ಟ ನರನಿಂದ ಮುಂದೇನು 
ನಡೆಯೆಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ, ಗೌತಮನ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋದಿ 
ಮತ್ತು ಬತ್ತದ ಸೈರುಗಳು ಬೆಳೆವಿದ್ದುವು. ಗಣೇಶನು ದುರ್ಬಲವಾದ ಹಸುವಿನ 
ಆಕಾರನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆ ಹಸುವು ನಡುಗುತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೋಧಿ 
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ಗೌತಮಸ್ಯ ಚ ಕೇದಾರೇ ತತ್ರಾಸನ್ವಿೀಹಯೋ ಯವಾಃ । 
ಗಣೇಶಸ್ತ್ರತ್ರ ಗೌರ್ಭೂತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಕಲ ದುರ್ಬಲಾ ॥೨೯೪॥ 


ಕಂಸಮಾನಾ ಚ ಸಾ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ತದ್ವರಯೋಗತಃ | 


ಪ್ರೀಗೀನ್ಸಂಭಕ್ಷಯಾಮಾಸ ಯನಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೦ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೈನಾದೌ ಮಸ್ತತ್ರ ಚಾಗತಃ । 

ಸ ದಯಾಲುಸ್ತೃಣಸ್ತಂಜಬೈರ್ನಾರಯಾಮಾಸ ತಾಂ ತದಾ I) AO 

ತೃಣಸ್ತಂಬೇನ ಸಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ಪಸಾತ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 

ಮೃತಾ ಚ ತೆಶ್ಸಣಾದೇವ ತದ್ಭೃಸೇಃ ಪೆಶ್ಯತಸ್ತದಾ ॥ ೩೨ ॥ 
| ಬಷಯತ್ಚನ್ನ ರೂಸಾಸ್ತೇ ಯಸಿಸತ್ಸ್ಯಸ್ತಥಾಶುಭಾಃ । 

ಊಚುಸ್ತತ್ರ ತದಾ ಸರ್ನೇ ಕಂ ಕೃತಂ ಗೌತನೇನ ಚ 1 ೩೩ ॥ 


ಗೌತನೋಫಿ ತಥಾಹಲ್ಯಾ ಮಾಹೂಯಾಸೀತ್ಸುನಿ ಸ್ಮಿತಃ | 
' ಉವಾಚ ದುಃಖತೋ ನಿಪ್ರಾ ದೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ P49 





ಮತ್ತು ಬತ್ತದ ಪೈರನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ದೈನೆಯೋಗ 
ದಿಂದ ಗೌತೆಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ದೆಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಅನೆನು ಒಂದು ಹುಲ್ಲು 
ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಆ ಹಸುವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯು ತೆಗುಲತ್ತಲು 
ಹಸುವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ,ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. ಖುಷಿಯು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದನು: 


೩೩-೩೪. ಇತ್ತ ಯಸಿಗಳೂ, ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರೂ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಗೌತ 
ಮನು ತಥ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಎಂದು ತಂತಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಗೌತೆಮನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಹಸುವು ಸತ್ತುದಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದನು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ 
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೫ ಗೌತಮ ಉನಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಜಾತಂ ಚ ಕಥಂ ದೇನಿ ಕುನಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಕಿಂ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಕ್ವ ಗಂತನ್ಯಂ ಹತ್ಯಾ ಚೆ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಪ್ರಾ ಗೌತಮಂ ಸರ್ಯಭರ್ತ್ಸ್ವಯನ್‌ । 


ನಿಪ್ರಪತ್ನ್ಯಸ್ತಥಾ$ಹಲ್ಯಾಂ ದುರ್ವಚೋಭಿರ್ವ್ಯಥಾಂ ದದುಃ I ೩೬॥ 


ದುರ್ಬುದ್ಧೆಯತಶ್ಚ ತಚ್ಛಿಸ್ಯಾಃ ಸುತಾಸ್ತೇಷಾಂ ತಥೈವ ಚ । 


ಗೌತೆಮಂ ಪರಿಭತ್ಸೆ | 4ನ ಪ್ರತ್ಯೂಚುರ್ದಿಗ್ಗಚೋ ಮುಹುಃ ॥ ೩೭ ॥ 


| ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಮುಖಂ ನ ದರ್ಶನೀಯಂತೇ ಗನ್ಮುತಾಂ ಗಮ್ಯತಾಮಿತಿ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೋಫ್ಲು ಮುಖಂ ಸದ್ಯಸ್ಪಚ್ಛೆ ಲಂ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಯಾನದಾಶ್ರಮಮಧ್ಯೇ ತ್ವಂ ತಾನದೇವ ಹನಿರ್ಭುಜಃ । 
ಏರತಸ್ವ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಹ್ಯಸ್ಮನ್ನತ್ತಂ ಹಿ ಕಿಂಚನ 1೩೯ ॥ 


೩೫. ಗೌತಮನು ಹೇಳಿದೆನು. -ಎಲ್ಫೌ ದೇವಿಯೇ! ಇದೇನು, ಏಕೆ 
ಹೀಗಾಯಿತು? ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪವು ಬಂದಿರುವುಜಿ? ಗೋಹತ್ಯೆ 
ಪ್ರಾಸ್ತನಾಯಿತೆಲ್ಲಾ ? ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ! ಎಂದು 
ಪ್ರಲಾಸಿಸಿದನು. 


೩೬-೪೦. ಹೀಗೆಂದು ಗೌತಮನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಗೌತಮನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೂಷಿಸಿದರು. ಖಷಿಸತ್ನಿಯರು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿಂನಿಸಿದರು. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ. 
ಗೌತಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು. ಎಲೈ, ಗೌತಮನ್ಕೆ ನಿನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. ಹೊರಟುಹೋಗು. ಗೋಹತ್ಯ ಮಾಡಿದವನ ' 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ನೀನು ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರ.ವವರೆಗ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಿತೃ್ಯಗಳೂ ನಾವು ಕೊಟ್ಟ 
ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರ 
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ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಛಾನ್ಯತಸ ಚೆ ಪರಿನಾರಸಮುನ್ವಿತಃ 


ನಿನ 
ನಿಲಂಬಂ ಕುರು ಸೈವ ತ್ವಂ ಧೇನುಹನ್ಪಾಸಕಾರಕ ॥೪೦॥ 
ಹ ॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಚ ತಂ ಸರ್ವೇ ಪಾಷಾಣೈಸ್ಸಮತಾಡಯನ್‌ । 
ವ್ಯಥಾಂ ದಡುರತೀನಾಸ್ಮೈ ತ್ವಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ದುರುಕ್ತುಭಿಃ ॥ ೪೧॥ 


ತಾಡಿತೋ ಭರ್ತಿತೋ ದುಷ್ಟೈರ್ಗೌತನೋ ಗಿರಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಇತೋ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಮುನಯೋ ಹ್ಯನ್ಯತ್ರ ನಿವಸಾಮ್ಯಹಂ 1 ೪೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗೌತಮಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಯಾನಾಚ್ಚ ನಿರ್ಗತಸ್ತದಾ । 
ಗತ್ವಾ ಕ್ರೋಶೆಂ ತದಾ ಚಕ್ರೇ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಂ ತದನುಜ್ಞಯಾ ॥ ೪೩ ॥ 


ಯಾವಚ್ಚೈ ನಾಭಿಶಾಪೋ ನೈ ತಾವತ್ಯಾರ್ಯಂ ನ ಕಿಂಚನ । 
ನ ಕರ್ಮಣ್ಯಧಿಕಾರೋಂಸ್ತಿ ದೈನೇ ಏಿತ್ರ್ಯೇಥ ವೈದಿಕೇ ೪೪ ॥ 


ದೊಡನೆ ಜೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು. ನೀನು' ಗೋಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪಾನಿಯು. ಸಾವಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ, ಬೇಗನೆ ತೊಲಗು ಎಂದರು. 

೪೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. 
ಅಹಲೈಯನ್ನೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬೈದು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದರು. 


೪೨-೪೬. ಗೌತಮನು ದುಷ್ಟರಾದ ಖಯಸಿಗಳ ಏಟನ್ನೂ, ನಿಂದೆಯನ್ನೂ 
ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಎಲ್ಫ್ರೆ ಮುನಿಗಳೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಬೇರೆಕಡೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹರಿದಾರಿ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈ ನಿಂಡೆಯು ಇರುವವರೆಗೂ ವೇದೋಕ್ತವಾದ. 
ದೇವ, ನಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು, ಹದಿನೈದು ದಿನಗ 
ಳನ್ನು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗೌತಮನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಖಷಿ 
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ಮಾಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ತತೋ ನೀತ್ವಾ ಮುನೀನ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯತ್ತದಾ | 
ಗೌತನೋ ಮುನಿನರ್ಯಸ್ಸ ತೇನ ದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅನುಕಂಸ್ಕೊ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ಕಥ್ಯತಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ । 
ಯಥಾ ಮದೀಯಂ ಪಾಪಂ ಚ ಗಚ್ಛತ್ವಿತಿ ನಿನೇದ್ಯತಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ತುಕ್ಕಾಸ್ಥೇ ತದಾ ವಿಸ್ರಾ ನೋಚುಶ್ಚೈನ ಪರಸ್ಪರಂ | 


ಕಿನ 


ಅತ್ಯಂತಂ ಸೇವನಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಮಿಲಿತಾ ಹೇಕತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥೪೭॥ 


ಗೌತನೋ ದೂರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನತ್ವಾ ತಾನೃಹಿಸತ್ತಮಾನ್‌ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿನಯಾನಿಷ್ಟಃ ಕ೦ ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ಮಯಾಧುನಾ u ೪೮ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಗೌತನೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಮಿಲಿತಾಸ್ಸಕಲಾಸ್ತೇ ನೈ ಮುನಯೋ ನಾಕ್ಕಮಬ್ರುವನ್‌ ॥೪೯॥ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ಹಿ ವಿನಾ ಶುದ್ಧಿರ್ಜಾರ್ಯತೇ ನ ಕದಾಚನ । 


ಶೆಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ದೇಹಶುಧ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರ ॥ ೫೦॥ 





ಜದ 














ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಎಲ್ಫೆ, ಖುಷಿಗಳೇ! ನನ್ನ ಪಾಪವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೆವು ಇರುವುದೋ ಅದನ್ನು ದಯನಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರಿ. ನಾನು 
ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದನು. 

೪೭೪೯. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಾನ ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿಲಿಲ್ಲ. ಗೌತಮನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದರು. ಗೌತೆಮನು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅತ್ಯಂತೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅನಕೆಲ್ಲರೂ 
ಗೌತಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು. 


೫೦-೫೫. ನಿಷ್ಕೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಶುದ್ಧನಾಗಲಾರೆ.' ಆದುದರಿಂದ ದೇಹ 
ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. - ನಿನ್ನ ಸಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿ' 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ರಿವಾರಂ ಪೃಥಿನೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಕ್ರಮ ಪಾಪಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ । 
ಪುನರಾಗತ್ಯ ಚಾತ್ರೈವ ಚರ ಮಾಸವ್ರತಂ ತಥಾ ॥೫೧॥ 


ಶತಮೇಕೋತ್ತರಂ ಚೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಸಸ್ಯ ಗಿರೇಸ್ತಥಾ । 
ಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ವಿಧಾಯೈವಂ ಶುದ್ಧಿಸ್ತೇ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೨ ॥ 


ಅಥನಾ ತ್ವಂ ಸಮಾನೀಯ ಗಂಗಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರ । 
ಪಾರ್ಥಿನಾನಾಂ ತಥಾ ಕೋಟಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಂ ನಿಷೇನಯ ॥ ೫೩॥ 


ಗಂಗಾಯಾಂ ಚೆ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುನಶ್ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪುರಾ ದಶ ತಥಾ ಚೈಕಂ ಗಿರೇಸ್ತ್ವಂ ಕ್ರಮಣಂ ಕುರು ॥ ೫೪ ॥ 


ಶತಕುಂಭೈಸ್ತಥಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಾರ್ಥಿವಂ ನಿಷ್ಪೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ 
ಇತಿ ತೈ ಯನಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಥೇತ್ಕೋಮಿತಿ ತದ್ವಚಃ ॥ ೫೫ 


ಪಾರ್ಥಿನಾನಾಂ ತಥಾ ಪೂಜಾಂ ಗಿರೇಃ ಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ತಥಾ । 
ಕರಿಸ್ಕಾಮಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಆಜ್ಞಯಾ ಶ್ರೀಮತಾಮಿಹ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೂರಾವರ್ತಿ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಚಾಂದ್ರಾಯಣನ್ರೆತೆನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ನೂರೊಂದು 
ಆವೃತ್ತಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಅಥವಾ ನೀನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ, ಕೋಟ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುವೆ. 
ಮೊದಲು ಹನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು' 
ನೂರು ಕಲಕೋದಕಗಳಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು ಎಂದರು. 


೫೬-೫೮. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು--ಎಲೈ, ಖಷಿಶ್ರೀಷ್ಠರೇ! ನಿಮ್ಮ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಗಿರಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ, ಸಾರ್ಥಿನಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ: ಗೌತೆಮೆನು ಗಿರಿಪ್ರದಕ್ರಿನೆಯನ್ನೂ, ಪಾರ್ಥಿವ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ಹಿನರ್ಯಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ಗಿರೇಃ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಮಾಯ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೫೭ ॥ 


ಅಹಲ್ಯಾ ಚ ತತಸ್ಸಾಧ್ವೀ ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ಚಕಾರ ಸಾ । 
ಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಸ್ರತಿಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಚಕ್ರುಸ್ಸೇನಾಂ ತಯೋಸ್ತದಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಮಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೌತಮವ್ಯವಸ್ಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚೆನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಅನನ ಸತಿಯಾದ ಅಹಲೈಯು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸೆಹಾಯೆಕಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯರು ಅವರ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೌತಮನ ನಿಶ್ಚ ಯೆವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಇಸ್ಸಕ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


24ರ 


|| ಶ್ರೀ8॥ 


ಮಾಲಾಡಿ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥತಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಷಡ್ವಿಂತೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ವಾ ನಾನಾನಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಕ ತೇ ತು ಖುಸಿಣಾ ಸಸಿ ಸ್ತ್ರೀಕೇನ ದಿ ್ರಿಜಾಶ್ವಿನಃ | 
ಮ ಸಶಿವಃ ಪ ್ರಸನ್ನಸ್ನ ಗಣಸ್ತದಾ oN 


ಅಥ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ಸ ಶಿವೋ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ$ಹಂ ಸುಭಕ್ತ್ಯಾ ತ ಇತ್ಯುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿ; 13H 


ತದಾ ತತ್ಸು”ದರಂ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಮುದಾಸ್ಚಿ ತಃ 1೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು. --ಎಳೈ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ ಕೇಳಿರಿ. ಗೌತಮನು 
ಪತ್ಲೀಸಹಿತನಾಗಿ SAE ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ದಯಾನಿಧಿಯಾದೆ ಶಿವನು--ಎಲೈ, ಮಹಾ 
ತನಸ್ವಿಯಾದ ಗೌತೆಮನೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ಜಿನು. -ವರವೆನ್ನು ಕೇಳು, 
ಕೊಡುನೆನು ಎಂದನು. ಆಗ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶಿವನ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಬಹು ಪ್ರಣಮ್ಕೇಶಂ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಿಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ನಿಷ್ಪಾಪಂ ಕುರು ಮಾಂ ದೇವಾಬ್ರವೀದಿತಿ ಸ ಗೌತಮಃ ॥೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಗೌತಮಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವೋ ನಾಕ್ಕಮುಸಾಜದೇ uN 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚೆ ॥ 

ಧನ್ಕೋತಸಿ ಕೃತಕೃತಶ್ಯೋತಸಿ ನಿಷ್ಬಾಪೋಸಿ ಸದಾ ಮುನೇ: 

ಏತೈರ್ದುಷ್ಟೆ 8 ಕಲ ತ್ವಂ ಚ ಛಲಿಶೋತಸಿ ಖಲಾತ್ಮಭಿಃ 1೬ 


ತ್ವದೀಯದರ್ಶನಾಲ್ಲೋಕಾ ನಿಷ್ಬಾಪಾಶ್ಚ ಭವಂತಿ ಹಿ 
$೦ ಪುನಸ್ತ್ವಂ ಸಸಾಖೋತಸಿ ಮಸ್ಫೃಕ್ತಿನಿರತಸ್ಸದಾ ॥೭॥ 


ಉಪಗ್ರವಸ್ಸ್ವಯಿ ಮನೇ ಯೈಃ ಕೃತಸ್ತು ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । | 
ತೇ ಪಾಸಾಶ್ಚೆ ದುರಾಚಾರಾ ಹತ್ಯಾವಂತಸ್ತ ಏವ ಹಿ ।೮1॥ 








ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮುನಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದನು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಕೈ ಜೊಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎಲೈ, ದೇವನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಪಾಸರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನು. 


೫-೯. ಈರೀತಿಯಾದ ಗೌತಮಮಹಾಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, `ಶಿನನು 
ಅತ್ಯಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು--ಎಲೈೈ, ಗೌತಮನೇ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪುಣ್ಯವಂತನೂ, ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಪಾಪವಿಲ್ಲದೆವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಹಠದಿಂದ ಪಾಸವನ್ನು ಹೊರಿಸಿರುವರು. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ಜನರು ತಮ್ಮ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳವರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಸಾಸವುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವರು? ಎಲ್ಛೈ ಮುನಿಯೇ 
ಯಾವ ದುಷ್ಟಮನಸ್ಸಿನ ಮುನಿಗಳು ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೋ 
ಅವರೇ ಪಾಪಿಗಳೂ, ದುರಾಚಾರವುಳ್ಳವರ್ಕೂ ಗೋಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ 
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ವಿತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಾದನ್ಯೇ ಸಾಪಿಷ್ಕಾಃ ಸಂಭವಂತು ಚ | 
ಕೃತಘ್ನಾಶ್ಚ ತಥಾ ಜಾತಾ ನೈತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಟ್ರತಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ uF 
॥ ಸೂತ ಉಚಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತಸ್ಮೈ ತೇಷಾಂ ದುಶ್ಚರಿತಂ ತದಾ । 
ಬಹೂವಾಚ ಪ್ರಭುರ್ನಿಪ್ರಾಃ ಸತ್ಮದೋಇಸತ್ಸು ದಂಡದೆಃ 1 ೧೦ ೧ 


ಶರ್ವೋಕ್ತಮಿತಿ ಸ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುನಿಸ್ಮಿತಮನಾ ಯೆಸಿಃ । 
ಸುಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಜಲಿಃ ಪುನರಬ್ರನೀತ್‌ nH ೧೧ ॥ 


| ॥ ಗೌತನು ಉವಾಚ ॥ 
ಬಸಿಭಿಸ್ತೈರ್ಮಹೇಶಾನ ಹ್ಯುಪಕಾರಃ ಕೃತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಯದ್ಯೇವಂ ನ ಕೃತಂ ತೈಸ್ತು ದರ್ಶನಂ ತೇ ಕುತೋ ಭವೇಶ್‌ ! ೧೨ ॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಜುಸಯೋ ಯೈಸ್ತು ಮಹ್ಯಂ ಶುಭತರಂ ಕೃತಂ । 
ತದ್ದುರಾಚರಣಾದೇನ ಮನು ಸ್ವಾರ್ಥೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ಆಗುವರು. ಆ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದ ಇತರರೂ ಪಾಪಿಗಳಾಗುವರು. ಕೃತೆಫ್ಲೆರೂ 
ಆಗುವೆರು. ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦-೧೧. ಹೀಗೆಂದು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಸುಖನನ್ನೂ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಶಿವನು ಆ ಗೌತಮನಿಗೆ ಆ ಖುಸಿಗಳ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿದನು. ಶಿವನು ಹೇಳಿದುಡೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ 
ಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೨-೧೩. ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಆ ಮುನಿಗಳು ನನಗೆ ಮಹೋಪಕಾರ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವರು. ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ದೆರ್ಶನನು ಹೇಗಾಗು 
ಕಿತ್ತು? ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಅನರೇ ಕೃತಾರ್ಥರು. ಅವೆರೆ 
ದುರಾಚಾರೆದಿಂದ ನನಗೆ ಮಹಾಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾಯಿತು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತದ್ವಚಶ್ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಪ್ರ ಸನ್ನೊ € ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸೂ ಪ್ರ ತ್ಕು ವಾಜಾಶು ಕ್ಸ ಸಾದ್ಯ ಸ್ಟ್‌ , ವಿಲೋಕ್ಯ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಬುಸಿಧನ್ಯೋಂಸಿ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠತರೋಂಸಿ ವೈ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೂಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನಂ ಹಿ ವೃಣು ತ್ವಂ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಗೌತಮೋಸಸಿ ನಿಚಾಯೈ ೯ವಂ ಲೋಕೇ ನಿಶ್ರುತಮಿತ್ಯುತ | 
ಅನ್ಯ ಥಾ ನ ಭನೇದೇವ ತಸ್ಮಾ ದುಕ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಿಶ್ಚಿತ್ಕೈನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗೌತಮಶ್ಶಿವಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಶೀರ್ನೋ ಹಿ ಶಂಕರಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ನಾಥ ಬ್ರನೀಷಿ ತ್ವಂ ತಥಾಪಿ ಪಂಚಭಿಃ ಕೃತಂ । 
ನಾನ್ಯಥಾ ಭವತೀತ್ಯತ್ರ ಯಜ್ಞಾತಂ ಜಾಯತಾಂ ತು ತತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪-೧೫. ಆ ಗೌತಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಗೌತಮನನ್ನು ಗಯಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ--ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ರೇಸ್ಕನೇ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದ ಖಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, 
ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತೆವ:ನಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಕೊಡು 
ವೆನು ಎಂದನು. | 

೧೬-೧೭. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.-ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಗೌತಮನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾದ ಒಂದು ವಿಷ 
ಯನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಆಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ನಾವು ಆಚರಿಸಬೇಕು ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಸು 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ, 

೧೮-೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾನಿ:ಯೇ, ನೀನು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆ. ಹಾಗಾದರೂ. 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಯಿತೆರು ಮಾಡಿದೆ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಮೀರಲಾಗುವು 
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ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಗಂಗಾ ಚ ದೀಯತಾಂ ಮಮ । 
ಕುರು ಲೋಕೋಪಕಾರಂ ಹಿ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥1೧೯॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಚನಂ ತಸ ದೃತ್ವಾ ವೈ ಪಾದಪಂಕಜಂ । 
ನಮಶ್ಚಕಾರ ದೇನೇಶಂ ಗೌತನೋ ಲೋಕಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ತತಸ್ತು ಶಂಕರೋ ದೇವಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ದಿನಶ್ಚ ಸಃ । 
ಸಾರಂ ಚೈನ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ರಕ್ಷಿತಂ ಪೂರ್ವಮೇವ ತತ್‌ ॥ ೨೧೫ 


ನಿನಾಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತಮವಶಿಷ್ಟಂ ಚ ಕಿಂಚನ । 
ತತ್ತಸ್ಕೈ ದತ್ತವಾಇ್ಫಂಭುರ್ಮುನಯೇ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗಂಗಾಜಲಂ ತದಾ ತತ್ರ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಮಭವತ್ಸರಂ | 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚೈನ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ್ತುತಿಂ ಕೃಶ್ವಾ ನತಿಂ ನೃಧಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 








ದಿಲ್ಲ. ನಡೆದುದು ನಡೆದುಹೋಯಿತು. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಇದರಿಂದ ಲೋಕೋ 
ಪಕಾರವಾಗುವುದು. ಇಗೋ ನಿನಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಫಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೨೦. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗೌತಮನು ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಲೋಕೋಪಕಾರವನ್ನು -ಮಾಡುವ ಉಸ್ಸೇಶದಿಂದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೧-೨೩. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭೂಮಿಯ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಸಾರವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಶಿವನು ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ತನ್ನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಸವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ಮಿಕ್ಕ ಗಂಗೆಯನು 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಆ ಗೌತಮಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಗೆಯ 
ನೀರು ಸ್ರೀ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಂದೆರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತೆ:.' ಖುಷಿಶ್ರೇಸ್ಕನಾದ 
ಗೌತಮನು ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು.' 
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॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾಸಿ ಕೃತಕೈತ್ಯಾಸಿ ಸಾನಿತಂ ಭುನನಂ ತ್ವಯಾ | 
ಮಾಂ ಚ ಪಾನಯ ಗಂಗೇ ತ್ವಂ ಪತಂತಂ ನಿರಯೇ ಧ್ರುನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಃ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಂಭುಶ್ಚಾಸಿ ತದೋವಾಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಒತಕೃಚ್ಛೃಣು | 
ಗಂಗೇ ಗೌತಮಮೇನಂ ತ್ವಂ ಷಾನಯಸ್ವ ಮದಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಗೌತಮಸ್ಯ ಚ । 
ಉವಾಚೈನ ಶಿವಂ ಗಂಗಾ ಶಿನಶ್ತರ್ಹಿ ಪಾನನೀ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಗೆಂಗೋವಾಚ ॥ 
ಯುಷಿಂ ತು ಸಾನಯಿತ್ವಾಹಂ ಪರಿನಾರಯುತಂ ಪ್ರಭೋ 
ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿಜಸ್ಮಾನಂ ವಚಸ್ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮಿ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 





ಕಾಹ ಸ್ಯ ಯಸ ಸಯನ ಸಸ್ಯ ಸಸಿ ಸ.ಸ, ಈ ಣಂ, ನ ಸ ಸುಮ] 


೨೪. ಗೌತಮನು ಹೇಳಿದನು..-ಎಲೈ, ಗಂಗೆಯೇ, ನೀನು ಪುಣ್ಯವಂತಳೂ 
ಕೃತಾರ್ಥೆಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಲೋಕನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿರುವೆ. ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ಎಂದನು. 


೨೫. ಆಗ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಶಿವನು ಎಲೈ, ಗಂಗೆಯೇ 
ನೀನು ನನ್ನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಈ ಗೌತಮಮುನಿಯನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡು ಎನ್ನಲು, 


೨೬ ೨೭. ಶಿವನ ಮೆತ್ತೆ ಗೌತಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವೆಭಕ್ತಿಸ್ವರೂಪ 
ಳಾದ' ಗಂಗೆಯು ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಾನು ಪರಿನಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಈ: 
ಗೌತಮಮುನಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಇಡು ಸತ್ಯ 
ವಾದುದು ಎಂದಳು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ವಂ ಗೆಂಗಯಾ ತತ್ರ ಮಹೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
SR ಪುನರ್ಗಂಗಾಂ ನಚೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೨೮ ೫ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಸ್ಥಾ ತವ್ಯ ಮತ್ತೈನಾವ್ರ ಜೇದಾ ್ಯವತ್ಯಲಿರ್ಯುಗಃ । 
ವೈ ವಸ್ತ ಕೋ ME ಡೆ ೈಸ್ಟಾನಿಂಶತ್ತನೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೯೪ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ತತ್‌ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪುನರ್ಗಂಗಾ ಪಾನನೀ ಸಾ ಸರಿದ್ದರಾ ॥೩೦॥ 


॥8 ಗಂಗೋವಾಚ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಧಿಕಂ ಚೇತ್ಸ್ಯಾನ್ಮನು ಸ್ವಾನಿನ್ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಸರ್ನೇಭ್ಯಶ್ಚ ತದಾ ಸ್ಥಾಸ್ಕೇ ಧರಾಯಾಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ॥೩೧॥ 


ಕಿಂಚಾನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ಸ್ವಾಮಿನ್ಹಪುಷಾ ಸುಂದರೇಣ ಹ । 
ತಿಷ್ಠ ತ್ವಂ ಮತ್ಸಮಾಸೇ ವೈ ಸಗಣಸ್ಸಾಂಬಿಕಃ ಪ್ರಭೋ 1 ೩೨ 


೨೮-೨೯, ಬಳಿಕ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಸಾಗಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು *ಕುರಿತು--ಎಲೈ, ಗಂಗಾ 
ದೇವಿಯೇ! ವೈವಸ್ವತೆಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಕಲಿಯುಗವು ಬರುವವರೆಗೂ 
ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದನು. 


೩೦. ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕವನ್ನು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಮೆತ್ತಿಂತೆಂದಳು. 


೩೧-೩೨. ಎಲ್ಲೆ, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಮಜತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಜಂ "ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವೆನು. 
ನನ್ನ ಸ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದಿರುವುದು. ee ಅಂಬಾಸೆಹಿತೆನಾಗಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕು ಎಂದಳು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಏವಂ ತಸ್ಕ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕೆರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ। 
ಲೋಕೋಪಕರಣಾರ್ಥಾಯ ಪುನರ್ಗ೧ಗಾಂ ವಚೋ £ಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೩॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾಸಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗಂಗೇ ಹ್ಯಹಂ ಭಿನ್ನಸ್ಮ.ಯಾನಹಿ!। 


ಷಂ 
ತಥಾಪಿ ಸ್ಕೀಯತೇ ಹ್ಯತ್ರ ಸ್ಥೀಯತಾಂ ಚೆ ತ್ವಯಾಸಿ ಹಿ ॥ ೩೪ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪರಮೇಶಿತುಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸಾ ಭೂತ್ವಾ ಗಂಗಾ ಚ ಸ್ರತ್ಯಪೂಜಯೆತ್‌ ॥ 4೫ 


ಏತಸ್ಮಿನ ೦ತರೇ ದೇವಾ ಯುಷಯಶ್ವ ಪುರಾತನಾಃ । 
ಸುತೀರ್ಥ್ಯಾನ್ಯಪ್ಯ ನೇಕಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೩೬ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ಗೌತಮಂ ಸರ್ವೇ ಗಂಗಾಂ ಚ ಗಿರಿಶಂ ತಥಾ। 
ಜಯಜಯೇತಿ ಭಾಸಂತಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೩೭॥ 








೩೩. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಗಂಗೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಶಂಕರನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೆತ್ತೆ ಗಂಗೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೪, ಶಿನೆನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಪೆ, ಗಂಗೆಯೇ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ನಾನು 
ನಿನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆನು. 
ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು ಎಂದನು. 


೩೫. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಗೆಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 


೩೬-೩೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪುರಾತನರಾದ ಖುಹಿಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಗೌತಮ 
ನನ್ನೂ, ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಶಿನನನ್ನೂ ಜಯಶಬ್ದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸೆಮೆಸ್ತ 
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ತತಸ್ತೇ ನಿರ್ಜರಾಸ್ಸರ್ನೇ ತೇಷಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತುತಿಂ ಮುದಾ । 
ಕರಾನ್ಫಧ್ವಾ ನತಸ್ವಂಧಾ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತದಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಗಂಗಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಗಿರಿಶಶ್ಟೋಚತುಸ್ತದಾ । 


ವರಂ ಬ್ರೂತ ಸುರಶ್ಶ ೨ೀಸ್ಕಾ ದದ್ವೋ ವಃ ಸ್ರಿಯಕಾನ್ಯುಯಾ 1! ೩೯॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಯಡಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ವಂ ಸರಿದ್ವರೇ । 
ಸ್ಮಾತವ್ಯಮತ್ರ ಕೃಸಯಾ ನಃ ಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ತಥಾ ನೃಣಾಂ nh vol 


॥ ಗಂಗೋವ ಚ ॥ 
ಯೂಯಂ ಸರ್ವಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಚ ತಿಷ್ಕಥಾತ್ರ ನ ಕಿಂ ಪುನಃ । 
ಗೌತಮಂ ಕ್ಸಾಲಯಿತ್ವಾಹಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೪೧॥ 


ಭನತ್ಸು ಮೇ ನಿಶೇಷೋತತ್ರ ಜ್ಞೇಯಶ್ಸೈನ ಕಥಂ ಸುರಾಃ । 


ತತ್ಸ)ಮಾಣಂ ಕೃತಂ ಚೇತ್ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ತಿಷ್ಮಾನ್ಯುಸಂಶಂಯಂ ॥ ೪೨॥ 


ದೇವೆತೆಗಳೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಅವರ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹರಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ದಿಗಳು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನತಶಿರಸ್ಕರಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
ಗಂಗೆಯೂ, ಶಿವನೂ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ಎಲೈ, ದೇವಕ್ರೀಸ್ಮರ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಕೊಡುವೆವು ಎನ್ನಲ್ಕು 


೪೦. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು.--ಎಲೈ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನೇ ! 
ನದೀಕ್ರೀಷ್ಮಳಾದ ಗಂಗೆಯೇ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರೆಸೆನ್ಸರಾಗಿದ್ದರೆ ದಯೆವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ 
ಮತ್ತು ಮನುಜರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಚೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೪೧-೪೨. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದಳು. ಎಲ್ಲೆ, ದೇವತೆಗಳೇ ಮನುಜರೆ ಹಿತೆ 
ಕ್ಭಾಗಿ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಲು ಮತ್ತೇನೂ ಆಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಗೌತಮನನ್ನು 
ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಡಿ ಹೊರಡುವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಹೆಜ್ಜೇನು? 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದೂ ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಯಾಗಿರುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದಳು. 
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॥ ಸರ್ವೇ ಊಚುಃ ॥ 
ಸಿಂಹರಾಶೌ ಯದಾ ಸ್ಯಾಡ್ವೈ ಗುರುಸ್ಸರ್ವಸುಹೃತ್ತಮಃ । 
ತದಾ ವಯಂ ಚ ಸರ್ವೇ ತ್ವಾಗಮಿಷ್ಕಾನೋ ನ ಸಂಶಯಃ 


ಏಕಾದಶ ಚ ವರ್ಷಾಣಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಪಾತಕಂ ತ್ವಿಹ I 
ಕ್ಲಾಲಿತಂ ಯದ್ಭನೇದೇನಂ ಮಲಿನಾಸ್ಪ್ಸ ,ಃ ಸರಿದ್ವರೇ 


ತಸ್ಕೈ ನ ಕ್ಸಾಲನಾಯ ತ್ವಾಯಾಸ್ಕ್ಯಾಮಸ್ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರಿಯೇ । 
ತ್ವತ್ಸಕಾಶಂ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸತ್ಯಮಾದರಾತ್‌ 


ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಲೋಕಾನಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಿಯೆಕಾನ್ಯುಯಾ | 
ಸ್ಮಾತವ್ಯಂ ಶಂಕರೇಜಣಾಪಿ ತ್ವಯಾ ಚೈನ ಸರಿದ್ವರೇ 


ಯಾವತ್ಸಿಂಹೇ ಗುರುಶ್ಚೈನ ಸ್ಮಾಸ್ಕಾಮಸ್ತಾವದೇವ ಹಿ । 
ತ್ವಯಿ ಸ್ನಾನಂ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚೆ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚೆ ದರ್ಶನಂ 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಹಾಪಂ ನಿಖಲಂ ನಿಮೋಕ್ಸ್ಯಾನೋ ನ ಸಂಶೆಯಃ । 
ಸ್ವದೇಶಾಂಶ್ಚ ಗಮಿಷ್ಕಾನೋ ಭವಚ್ಛಾಸನತೋ ನಯಂ 





॥1 ೪೩॥ 
॥ ೪೪ ೆ 
॥ ೪೫ ॥ 
॥ ೪೬ ತ್ತ 
il ೪೭ ॥ 


॥ ೪೮ ॥ 


೪೩-೪೮. ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತಿಂತೆಂದರು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಗುರುವು, ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿರ:ವಾಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಬರುವೆವು. ಹನ್ಮೊಂದು ವರ್ಷಗಳವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಜನರೆ ಪಾನಗಳು ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷವಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಛೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಗಂಗೆಯೇ, ಆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನೂ, ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿ -ನೆಲಸಿರಬೇಕು. ಗುರುವು ಸಿಂಹ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತೆ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳವೆವು. ಆಮೇಲೆ 


ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆವು ಎಂದರು. 


07ರ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಬರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೈಸ್ತು ಗೌತನೇನ ನುಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಸ್ಥಿತೋ*ಸೌ ಶಂಕರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ಚೆ ಸರಿದ್ವ್ದರಾ ೪ 


ಸಾ ಗಂಗಾ ಗೌತಮಾ ನಾಮ್ನಾ ಲಿಂಗಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಮಾರಿತಂ | 


ಖ್ಯಾತಾ ಖ್ಯಾತಂ ಬಭೂವಾಥ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ I ೫೦೫ 


'ತದ್ದಿನಂ ಹಿ ಸಮಾರಭ್ಯ ಸಿಂಹಸ್ಕೇ ಚ ಬೃಹಸ್ಪತೌ । 
ಆಯಾಂತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ದೈನತಾನಿ ಚ ೫೧ ॥ 


ಸರಾಂಸಿ ಪುಷ್ಕರಾದೀನಿ ಗಂಗಾದ್ಯಾಸ್ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 
ವಾಸುದೇವನಾದೆಯೋ ದೇವಾಃ ಸಂತಿ ವೈ ಗೌತಮಾತಟೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಯಾವತ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾನೀಹ ತಾನತ್ತ್ರೇಷಾಂ ಫಲಂ ನಹಿ । 
ಸ್ವಪ್ರದೇಶೇ ಸಮಾಯಾತಾಸ್ತರ್ಹ್ಯೇತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಭನೇತ್‌ 1೫೩॥ 


೪೯-೫೦. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು.---ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತು ಗೌತಮನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು, ಶಿವನೂ, ಗಂಗೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದರು. ಆ ಗಂಗೆಗೆ 
ಗೌತಮಿಯೆಂದೂ, ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತ್ರ್ಯೆಂಬಕನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಗಿ ಮಹಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿರುವುದು. ' 


೫೧-೫೩. ಆ ದಿನಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬೃಹಿತಿಯು ಸಿಂಹರಾಶಿಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಪುಸ್ಕರನೇ ಮುಂತಾದ ಸೆರೋ 
ವರಗಳೂ, ಗಂಗಾ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳೂ ಗೌತಮೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವುವು. ಈ 
ಗೌತನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಇರುವವೋ ಅಷ್ಟು 


ಕಾಲದವರಿಗೆ ಅವ್ನಗಳ ಮೂಲಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಫಲಪ್ಪಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಜ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗನಿದೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ನಾಮನಿಶ್ರುತಂ । 
ಸ್ಥಿತಂ ತಟೀ ಹಿ ಗೌತಮ್ಮಾ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯಃ ಪಶ್ಯೇ ದ್ಭ ಸತೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕನಾಮಕಂ I 


ಪೂಜಯೇತ ಸ ಾಮೇತ್ಸು ತ್ವಾ ಸರಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಜ್ಕೊ ತಿರ್ಲಿಂಗೆಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಂ ಹಿ ಪೂಜಿತಂ ಗೌತಮೇನ ಹಿ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರ ದಂ ಚಾತ್ರ ಪರತ್ರ ಪರಮುಕ್ತ ದಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ನಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಛೃಷ್ಟೋ$ಹಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಕಿಮನ್ಯದಿಚ್ಛಥ' ಶ್ರೋತುಂ ತದ್ಬೂ ಯಾಂ ವೋ ನೆ ಸಂಶಯಃ ॥೫೭॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರ್ಯಂಬಳೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಡ್ವಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


[a 
ಮಿ ವಾನ ಮಯಾಮಿ ಎನ ದಿ: ee 


೫೪-೫೫. ಇದು ತ್ರೈಂಬಕೇಶ್ವ ರೆನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು. 
ಗೌತೆನೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವುದು. ಮೆಹಾಪಾಸ ಗೆಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಯಾನೆ ಮನುಷ್ಯನು ತ್ರ್ಯಂಬಕವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿ ದ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ, ಪೂಜಿಸಿ, ನಮಸೆ ರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವನೋ ಅನೆನು ಸಕಲ: ಪಾಪಗಳಿ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹಟ ತನ 


೫೬-೫೭. ಗೌತಮನು ಪೂಜಿಸಿದ ತ ತ್ರ್ಯಂಬಕನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮೆಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಎಲೈ, ಬುಿಕ್ರಿ (ಸ್ಕರೇ 
ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನಿಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಚೆ ಮತ್ತೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಅಭಿಲಾನೆಯಿರುವುದು? ಕೇಳಿ. ಉತ್ತ ತ್ತರವನ್ನು. ಹೇಳುವೆನು. ಸಂಜೇಪನಡಬೇ 
ಕಾದೆದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ. ನಾಲ್ವನೆಯೆ, ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ತ್ರೈ, ತ್ರೈಂಬಕೇಶ್ವ ರೆಮೆಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಸಪ ತ್ತಾ ರೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೧೭ 257 


|! ಶ್ರೀಃ || 


rr 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತವಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಾಲ್‌ 
॥ ಬುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಗಂಗಾ ಚ ಜಲರೂಸೇಣ ಕುತೋ ಜಾತಾ ನದ ಪ್ರಭೋ | 
ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಕುತೋ ಜಾತಂ ನದ ಪ್ರಭೋ Hon 


ಯೈರ್ನಿಸ್ಟೈರ್ಗೌತಮಾಯ್ಕೆೈನ ದುಃಖಂ ದತ್ತಂ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ | 
ತೇಷಾಂ ಕಿಂ ಚ ತತೋ ಜಾತಮುಚ್ಕತಾಂ ವ್ಯಾಸಸದ್ಗುರೋ 1೨॥ 


ಇಸ್ಟತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಖೆಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಗಂಗೆಯು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀರಿನ 
ರೂಪವಾದಳು? ಅವಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ [ಇಷ್ಟು ಮಹಿಮೆಯುಂಟಾಯಿತು? 
ಗೌತನುನಿಗೆ ದುಃಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗತಿಯೇನಾಯಿತು? 
ಸದ್ಗುರುವಾದ, ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ಸೂತನೇ | ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನಮಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕು ಎನ್ನಲ್ಕು 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಗಂಗಾ ಗೌತಮೇನ ತದಾ ಸ್ವಯಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಗಿರೇರ್ನಿಪ್ರಾ ದ್ರುತಂ ತೆಸ್ಮಾದವಾತರತ್‌ WU 


ಔದುಂಬರಸ್ಯ ಶಾಖಾಯಾಸ್ತ್ರತ ತ್ಸನಾಹೋ ನಿನಿಸ್ಸೃ ತಃ। 
ತತ್ರ ಸ್ಪಾ ನಂ ಮುಡಾ ಚಕೆ ಕ್ರೀ ಗೌತನೋ ನಿಶ್ರು ತ ಮುನಿಃ ॥೪॥ 


ಗೌತಮಸ್ಯ ಚ ಯೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಅನ್ಯೇ ಚೈವ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಸಮಾಗತಾಶ್ಚ ತೇ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ 'ಚಳ್ಳು ರ್ಮುದಾನ್ವಿ ತಾಃ ೫॥ 


ಗಂಗಾದ್ವಾರಂ ಚ ತನ್ನಾಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಭವತ್ತದಾ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ರಮ್ಯಂ ದರ್ಶನಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ WH 


ಗೌತಮಸ್ಪರ್ದಿನಸ್ತೇ ಚ ಯಸಯೆಸ್ತ್ವತ್ರ ಚಾಗೆತಾಃ । 
ಸ್ಮಾನಾರ್ಥಂ ತಾಂಶ್ಚಸಾದ್ದೆ ಸ್ಟ್ರಾ ಹೃಂತರ್ಧಾನಂ ಗತಾ ದ್ರುತಂ 1೭॥ 


ಮಾ ಮೇತಿ ಗೌತಮಸ್ತತ್ರ ನ್ಯಾಜಹಾರ ನಚೋ ದ್ರುತಂ । 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಸ್ತುವನ್ಗ 0ಗಾಂ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತ ಕಃ 1೮॥ 


೩-೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲ್ಫೈ, ಖಹಿಗಳೇ ! ಕೇಳಿರಿ. ಗೌತಮನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಗಂಗೆಯು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯಿ.ದ ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದಳು. 
ಆ ಪ್ರವಾಹವು ಅತ್ತಿಯ ಗಿಡದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಗೌತಮ 
ಮುನಿಯೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಇತರ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೆಂತೋಷದಿಂದ 
ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಗಂಗಾದ್ವಾರವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಸರಾಯಿತು. ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅದು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೭-೮, ಗೌತಮನಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಜುಷಿಗಳು ಸ್ನಾನಕ್ಕೋಸ್ಫರವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಗಂಗೆಯು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಬೇಗನೆ ಅಂತರ್ಥಾನವಾದಳು. ಆ 
ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನು ಅಂತರ್ಥಾನವಾಗಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು.' 
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॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಇಮೇ ಚ ಶ್ರೀಮದಾಂಧಾಶ್ಚ ಸಾಧವೋ ವಾಸ್ಯಸಾಧವಃ । 
ಏತತ್ಸುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ದರ್ಶನಂ ದೀಯತಾಂ ತ್ವಯಾ Wu 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತತೋ ವಾಣೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಗಂಗಾಯಾ ವ್ಯೋಮನುಂಡಲಾತ್‌ . 
ತಚ್ಛೃಣುಧ್ವಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಗಂಗಾವಚನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೦॥ 


ಏತೇ ದುಷ್ಪತಮಾತ್ಚ್ಮನ ಕೃತಫ್ನಾಃ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಣ॥ । 
ಜಾಲ್ಮಾಃ ಪಾಖಂಡಿನಶ್ಚೈನ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನರ್ಜ್ಯ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ u ೧೧॥ 


! ಗೌತಮ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಮಾತಶ್ಚಶ್ರೂ ಶ್ರೂಯತಾಮೇತನ್ಮ! ಹತಾಂಗಿರ ಏವ ಚ । 
ತಸಾ ತ ಸ ಚ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸತ್ಯ ಚ ಭೆಗವದ್ವಚಃ ॥ ೧೨ I 


( 


ಅಪಕಾರಿಸು ಯೋ ಲೋಕ ಉಪಕಾರಂ ಕರೋತಿ ವೈ। 
ತೇನ ಪೂತೋ ಭನಾನ್ಯುತ್ರ ಭಗವದ್ವಚನಂ ತಿದಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಹಾ UU ಮ 


೯-೧೧. ಗೌತೆಮನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲ್ಫೆ, ಗಂಗಾಡೇವಿಯೇ! ಈ ಖಷಿ 
ಗಳು ಸಜ್ಜನರಾಗಲಿ, ದುರ್ಜನರಾಗಲಿ ಸಂಪತ್ತಿನ ಮದದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವರು. 
ಇದರೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೀನು ಇವರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಆಡಿದ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಗಂಗೆಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳಿರಿ ಈ ಖುಸಿಗಳು 
'ಅತ್ಯಂತೆ ದುಷ್ಟರು ಕೃತಫ್ಪ ರು, ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಗಳ್ಕು ಬ ಪಾಸಂಡಿಗಳು 
ಇವರೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸದಿ ನ 

೧೨. ಗೌತಮನು ಹೇಳಿದನು... -ಎಲ್ಕೌ ತಾಯಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೇ! ಚ 
ತ್ಮರು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಭಗವೆಂತೆನಮಾತನ್ನು 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩. ಯಾವನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಕಾರ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡು 
ವನೋ, ಅದರಿಂದ ಅವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಎಂಬುದೇ ಭಗನಂತನ 
ಮಾತಾಗಿರುವುದು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನೇರ್ನಾಕ್ಯಂ ಗೌತಮಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಪುನರ್ನಾಣೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಗಂಗಾಯಾ ವ್ಯೋಮಮಂಡಲಾತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


ಕಥ್ಯತೇ ಹಿ ತ್ವಯಾ ಸತ್ಯಂ ಗೌತಮರ್ಸೆ ಶಿನಂ ವಚಃ । 


ತಥಾಪಿ ಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಚ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಚರಂತು ವೈ ೧೫ 8 

ಶತಮೇಕೋತ್ತರಂ ಚಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ಗಿರೇಃ | 

ಭವಚ್ಛಾಸನತಸ್ತ್ವೇತೈಸ್ತ್ವದಧೀನೈರ್ನಿಶೇಷತಃ Hh ೧೬ ॥ 

ತತಶ್ಚೈ ನಾಧಿಕಾರಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ದುಷ್ಟ ಕಾರಿಣಾಂ | 

ಮದ್ದರ್ಶನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ವಯಾ ಮುನೇ 8 ೧೭ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶು ತ್ತಾ ವಚಸ್ತಸ್ಥಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ವೈ ತೇ ತಥಾ$ಖಿಲಾಃ | 
ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಗೌತಮಂ ದೀನಾಃ ಕ್ಷಂತವ್ಯೋ ನೋ5ಸರಾಧಕಃ ॥೧೮॥ 
' ೧೪-೧೭, ಮೆಹಾತ್ಮನಾದ ಗೌತಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗಂಗೆಯು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದ ಎಲೈ, ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನೀನು ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತೆನ್ನಾಡುವೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಆ ಮುನಿಗಳು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವರು ನೂರೊಂದು ಬಾರಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿ ಬರಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಅಧಿಕಾರವು 
ಬರುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯವು ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


೧೮-೨೧. ಆ ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಗೌತಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದೆ. 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆಲು ಗೌತಮನು ಆ ಗಂಗಾದ್ವಾರದಿಂದ 
ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಇರುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕುಶಾವರ್ತೆನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ 


261 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುಡ್ರಸಂಹಿ ಕ್‌ 


ಏವಂ ಕೃತೇ ತದಾ ತೇನ ಗೌತಮೇನ ತದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಕುಶಾನರ್ತಂ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಗಂಗಾದ್ವಾರಾದಧೋಗತಂ 


ತತಃ ಪ್ರಾದುರಭೂತ್ತತ್ರ ಸಾ ತಸ್ಕ ಪ್ರೀತಯೇ ಪುನಃ । 
ಕುಶಾನರ್ತಂ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಮಾಸೀದನುತ್ತಮಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರೋ ಯಸ್ತು ನೋಕ್ಸಾಯ ಪರಿಕಲ್ಪತೇ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಾನಘಾನ್ಸದ್ಯೋ ನಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ದುರ್ಲಭಂ 


ಗೌತನೋ ಖುಷಯಶ್ಹ್ಚಾನ್ಯೇ ಮಿಲಿತಾಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಲಜ್ಜಿತಾಸ್ತ್ವೇ ತದಾ ಯೇ ಚ ಕೃತಘ್ನಾ ಹ್ಯಭವನ್ನುರಾ 
॥ ಯಷಯೇಊಚುಃ॥ 

ಸ್ಮಾಭಿರನ್ಯಥಾ ಸೂತ ಶ್ರುತಂ ತದ್ವರ್ಣಯಾಮಹೇ । 

ಗೌತಮಸ್ತಾನ್ನಿ ಎಜಾನ್ಕು ಎಡ್ಕೆಕ್ಕಶಾಪೇತಿ ಪ್ರಬುಧ್ಯತಾಂ 


೪” OF 4 


॥ 2೨೦ ॥ 


॥ 2೧ ॥ 


॥ ೨೨ ॥ 


॥ ೨೩ ॥ 


ಗಂಗೆಯು ಆ ಮುನಿಗಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ತರುಷಾಯ ಅದು ಕುಶಾವರ್ತವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮನುಜನಿಗೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ದುರ್ಲಭ 


ವಾದ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷನೇ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೨. ಗೌತೆಮನೂ, ಖುಷಿಗಳೂ "ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರು. ಹಿಂದೆ ಕೃತಫ್ನರಾಗಿ 
ಗೌತೆಮನಿಗೆ ಅಸಕಾರಮಾಡಿದ ಖಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿದರು. 


೨೩. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ! ಈ ಗೌತಮನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನಾವು ಬೇರೆವಿಧವಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆವು.. ಗೌತಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಸೊಟ್ಟನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಅದರ ವಿಷಯವೇನು ಎನ್ನಲು, 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ದ್ವಿಜಾಸ್ತದಸಿ ಸತ್ಯಂ ವೈ ಕಲ್ಪಭೇದಸಮಾಶ್ರಯಾತ್‌ । 
ವರ್ಣಯಾನಿ ನಿಶೇಷೇಣ ತಾಂ ಕೆಥಾಮಪಿ ಸುವ್ರತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೌತನೋ$ಸಹಿ ಯಸೀನ್ಸೃಷ್ಟಾಾ ತದಾ ದುರ್ಭಿಕ್ಷಸೀಡಿತಾನ್‌ । 
ತಪಶ್ಚಕಾರ ಸುಮಹದ್ವರುಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೨೫ ॥8 
ಅಕ್ಷಯ್ಯಂ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಜಲಂ ವರುಣದಾಯಯಾ । 
ತತೋ ವ್ರೀಹೀನ್ಯವಾಂಶ್ಚೈವ ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಭೂರಿಶಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏವಂ ಸರೋಪಕಾಗೀ ಸ ಗೌತಮೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಆಹಾರಂ ಕೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವತಪಸೋ ಬಲಾತ್‌ ॥ ೨೬ 
ಕದಾಚಿತ್ತತ್ಸ್ಟ್ರಿಯೋ ದುಷ್ಟಾ ಜಲಾರ್ಥಮಪಮಾನಿತಾಃ । 
ಊಚುಃ ಪತಿಭ್ಯಸ್ತಾಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಗೌತಮೇರ್ಷ್ಯಾಕರಂ ವಚಃ ॥೨೮॥ 


ತತಸ್ತೇ ಭಿನ್ನಮತಯೋ ಗಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ರಿನೂಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದ್ದಾನ್ಯಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಾಂ ಚೆಕ್ರುಸ್ತಾಂ ಕುಟಲಾಶಯಾಃ ॥೨೯॥ 


ದ ದ ರ 


೨೪-೨೭, ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು...-ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಅದೊ ನಿಜವಾ 
ದದ್ದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಅದು ಬೇರೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ ಗೌತಮನು ದುರ್ಭಿಕ್ಷದ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಖುಸಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸೆನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ವರುಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಮೇಲೆ 
ಗೋಧಿ, ಬತ್ತ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ್ಠವಾಗಿ ಬಿತ್ತಿದನು. ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಗೌತಮಮುನಶಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ತನ್ನ ತನಸ್ಸಿನ 
ಬಲದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಖುಸಿಗಳಿಗೂ ಆಹಾರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. | 


೨೮-೩೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಖುಸಿಪತ್ಲಿಯರು ಕೆಟ್ಟವರಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಮ್ಮ ಸತಿಗಳೊಡಸನೆ 
ಗೌತಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚನಡುವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ಖುಹಿಗಳು: ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಒಂದು ಹಸುವನ್ನು 
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ಸ್ವಧಾನ್ಯಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಾಂ ಗಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ತದಾ । 


ತೃಣೇನ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಶನೈಸ್ತಾಂ ಸನ್ನಿ ನಾರಯನ್‌ ॥ ೩೦॥ 

ತೃಣಸಂಸ್ಫರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸಾ ಭೂಮಾ ಪತಿತಾ ಚ ಗೌಃ । 

ಮೃತಾ ಹ್ಯಭೂತ್ಕ್ಸೃಜಂ ವಿಪ್ರಾ ಭಾನಿಕರ್ಮವಶಾತ್ತದಾ I 400 

ಗೌರ್ಹತಾ ಗೌತಮೇನೇತಿ ತದಾ ತೇ ಕುಟಿಲಾಶಯಾ । | 

ಏಕತ್ರೀಭೂಯ ತತ್ರಫ್ಕಾಃ ಸಕಲಾ ಯಸಯೋತವದೆನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 

ತತಸ್ಸ ಗೌತನೋ ಭೀತೋ ಗೌರ್ಹತೇತಿ ಬಭೂವ ಹ । 

ಚಕಾರ ನಿಸ್ಮಯಂ ನಾರ್ಯಹಲ್ಕಾ ಶಿಷೆ (ಶ್ಶಿ ವಾನುಗಾಃ ॥ 44 ॥ 

ತತಸ್ಸ ಗೌತನೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಂ ಗಾಂ ಕ್ರೋಧಸಮಾಕುಲಃ । 

ಶಶಾಪ ತಾನೃಷೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಗೌತನೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೩೪ ॥ 
॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 

ಯೂಯಂ ಸರ್ನೇ ದುರಾತ್ಮಾನೋ ದುಃಖದಾ ಮೇ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಶಿವಭಕ್ತಸ್ಯ ಸತತಂ ಸ್ಕುರ್ವೇದವಿಮುಖುಸ್ಸದಾ ॥ ೩೫ ॥ 





ಮಾಡಿ ಗೌತಮನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ. ಪೈರುಗಳನ್ನು ಮೇಯುನಂತೆ ಮಾಡಿದರು: 
ಗೌತಮನು ಆ ಹಸುವನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದೆ ಹೊಡೆದೆನು. ಆ 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯು ತೆಗುಲಿದ ಮಾತ ಕೈ, ಮುಂಡೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಶದಿಂದ 
ಆ ಹಸುವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. 

೩೨-೩೪. ಮೋಸಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ಮಸಿಗಳ್ಳೆರೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೆಸೇರಿ ಗೌತಮನು 
ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದನು ಎಂದರು. ಮೇಕೆ ಗೌತಮನು ಸದು ಸತ್ತಿತೆಂದು 
ಭಯಸಟ್ಟನು. ಗೌತೆಮ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯ್ಯೂ ಶಿಷ್ಯರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚ ಯ? ಟ್ಟ ರು. ಆಮೇಲೆ ಗೌತಮನು ಆ ಹಸುವು ಕೃ ತ್ರಿ ಮವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೋನದಿಂದ ಆ. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟಿ ನು” 

೩೫-೪೩. ಗೌತಮನು ಹೇಳಿದನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನವರು. 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ: ದುಃಖವನ್ನು ಂಟಿಮಾಡಿದವುರು, ಆದುದರಿಂದ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೇದಾಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರಿ, . ಈ ದಿನದಿಂದ ವೇದೋಕ್ತ ಪಾದ ಸತ್ಯರ್ಮ 
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ಕನ್ಯಾನ ೨೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದ್ಯಪ್ರಭ್ಛ ತಿ ನೇಡೋಕ್ತೇ ಸತ್ಯ ರ್ಮಣಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಚ Mr ಶ್ರದ್ಧಾ ಕೈ ವಮಾರ್ಗೆೇ ನಿಮುಕಿ ಕ್ರಿದೇ ॥ ೩೬ ॥, 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗೇ ತತ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭವೇತ್ತುವಃ | 
ಮೋಕ್ಷನಾರ್ಗನೀಹೀನೇ ಹಿ ಸದಾ ಶ್ರುತಿಬಹಿರ್ಮುಖೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ದೃಪ್ರಭೃತಿ ಭಾಲಾನಿ ಮೃಲ್ಲಿಷ್ತಾನಿ ಭೆನಂತು ವಃ | 
ಸ್ರಂಸಧ್ವಂ ನರಕೇ ಯೂಯಂ ಭಾಲಮೃಲ್ಲೇಪನಾದ್ವಿಜಾಃ ॥೩೮॥ 


ಭನಂತೋಮಾ ಭವಿಷ್ಯಂತು ಶಿನೈಕಸರದೈನತಾಃ । 
ಅನ್ಯದೇವಸಮತ್ತೇನ ಜಾನಂತು ಶಿವಮದ್ವಯಂ ॥೩೯॥ 


ಮಾ ಭೂಯಾಡ್ಭನತಾಂ ಸ್ರಿ ೇತಿಶ್ಶಿವಸೂಜಾದಿಕರ್ಮಣಿ । 
ಶಿವನಿಸ್ಮೇಸು ಭಕ್ತೇಷು ಶಿನಸರ್ವಸು ಸರ್ವದಾ ॥೪೦॥ 


ಅದ್ಯ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ಶಾಪಾ ಯಾವಂತೋ ದುಃಖದಾಯಕಾಃ । 
ತಾವಂತಸ್ಸಂ ತು ಭನತಾಂ ಸಂತತಾವಹಿ ಸರ್ವದಾ ॥೪೧॥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲಿ. ದುರ್ಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತರಾಗಿರಿ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವೇದಬಾಹ್ಯರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರಿ. ಈದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ನಿಮ್ಮ ಹ ಹಣೆಗೆ ಮಣ ನನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇಂತಹ ನೀವು ನರಕಕ್ಕೆ 1 ಬೀಳುವಿರಿ.' 
ಶಿವನೇ ಸರಜೀನತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಜಿ ಶಿವನು ಇತೆರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೆಮಾನನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಮಗುಂಟಾಗಲಿ. ಶಿವಪೂಜಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿವಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಸೆ ಂಬಂಧವಾದ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯು ಇಲ್ಲದೆ 
ಗಲಿ. ನನಗೆ 'ಎಷ್ಟು ಜನರು ಮಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೋ ಅವಕೆಲ್ಲನಿಗೂ 
ಈ ನನ್ನ ಶಾಪವು ಆಗಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರೂ, ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವೆರಾಗಿ ಆಗಲಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಶೈವಾಸ್ಸಂತು ಭವತಾಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
'ಪುಶ್ತಿಸ್ಸ ಹೈ ವನ ತಿಸ್ಮಂತು ಭವಂತೋ ನರಕೇ ಧ್ರುನಂ ॥೪೨॥ 


ತತೋ ಭವಂತು ಚಾಂಡಾಲಾ ದುಃಖದಾರಿದ್ರ್ಯ ಸೀಡಿತಾಃ | 


ಶಕಾ ನಿಂದಾಕರಾಸ್ಸರ್ವೇ ತಪ್ತಮುದ್ರಾಂಕಿತಾಸ್ಸದಾ ॥ ೪೩ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶಪ್ತ್ಯಾ ಮುನೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಗೌತನುಸ್ಸ್ಟಾಶ್ರಮಂ ಯೆಯೌ । 

ಶಿನಭಕ್ತಿಂ ಚಕಾರಾತಿ ಸ ಬಭೂವ ಸುಪಾವನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತಸ್ತೈಃ ಖನ್ನಹೃದಯಾ ಖುಷಯಸ್ತೇಖಲಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕಾಂಚ್ಯಾಂ ಚೆಕ್ರುರ್ನಿವಾಸಂ ಹಿ ಶೈವಧರ್ಮುಬಹಿಸ್ಪ ತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತತ್ತುತ್ರಾಶ್ಚಾ ಶ್ಚಾಭವನ್ಗ ರ್ವೇಶೆ ಕೈವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಯ ತಾಃ | 
ಅಗ್ರೇ ತದ್ವ ದೃನಿಷ್ಯ ಅತಿ ಕಲೌ ಬಹುಜನಾಃ ಖಲಾಃ ॥ ೪೬॥ 


ನೀವು ಪುತ್ರರೊಡನೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ, ದುಃಖದಿಂ 
ದಲೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತರಾದ ಚಾಂಡಾಲರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮೊರ್ಬರೂ 
ನಿಂದೆಮಾಡತಕ್ಕನರೂ, ತಸ್ತಮುದ್ರೆಯ ಗುರುತುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರಿ ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು- 


೪೪-೪೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಗೌತಮೆನು ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ 
ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ನಾದನು. ಆ ಸಮಸ್ತ ಖೆಸಿಗಳೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವೆರಾಗಿ 
ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ ಶಿವೆ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಮುಂದೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ದುಷ್ಟರು ಅಕೇಕ 
ರುಂಟಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಮಶೇಷೇಣ ತದ್ವೃತ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಪೂರ್ವವೃತ್ತಮಸಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವೈಸ್ತು ಚಾದರಾತ್‌ 


ಇತಿ ವಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಗೌತಮ್ಯಾಶ್ಚ ಸಮುದ್ಧವಃ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ಚೈನ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪರಂ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ಕ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಯೆಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ಸರ್ವಸಾಸೇಭ್ಕೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಸ್ಯ ಹಿ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾಷಹಾಳೆಂ 


೪೬ ॥ 


1 ೪೮ ॥ 


1೪೯ ॥ 


೪೫೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಜ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಸಪ್ತನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭-೪೯. ಎಲ್ಫೈ, ಖಯಸಿಶ್ರೇಸ್ಕರೇ | ನಿಮಗೆ ಗೌತನುಮುನಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಪೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆದರದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದಿರಿ. ನಿಮಗೆ 
ಗೌತಮೀ ನದಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಬಗೆಯನ್ನೂ ಅದರೆ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೂ ತ್ರ ಕ್ರಂ೦ಬಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಮಹಾಕ್ಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ರುಸೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು: 


ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೦. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಫಾಪಸಪೆರಿ 


ಹಾರಕವಾದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ತ್ರ ಸ್ರಂಬಕೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಹಾಕ್ಕೆಯೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೀಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಪ್ರಿ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ಬಾಗಲ... 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾನಣೋ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಕೋ ಮಾನೀ ಮಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಆರರಾಧ ಹರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈಲಾಸೇ ಪರ್ನತೋತ್ತನೇ non 


ಆರಾಧಿತಃ ಕಿಯೆತ್ಕಾಲಂ ನ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಹರೋ ಯದಾ । 
ತದಾ ಚಾನೃತ್ತ ಸಶ್ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಸಾದಾರ್ಥಂ ಶಿನಸ್ಯ ಸಃ 1೨॥ 





ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ರಾವಣನೆಂಬ 
ಓರ್ವ ರಾಕ್ಷಸೆಕ್ರೀಸ್ಸನು ಕೈಲಾಸನರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ 
ದನು. ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಶಿನನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗದಿರಲು ಆ ಶಿವನ 
ಪ್ರಸನ್ನ ಕೆಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಲಾಯಂ ಹಿಮವತಸ್ಸಿದ್ಧಿಸ್ಥಾನಸ್ಯ ನೈ ಗಿರೇಃ । 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯೋ ರಾನಣಶ್ಶ್ರ್ರೀಮಾನ್ಹಕ್ಷಿಣೇ ವೃಕ್ಷಖಂಡಕೇ !೩॥ 


ಭೂಮೌ ಗರ್ತಂ ವರಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರಾಗ್ನಿಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತತ್ಸನ್ನಿಧೌ ಶಿವಂ ಸ್ಕಾ ಸ್ಯ ಹವನಂ ಸ ಚಕಾರ ಹ ೪ 


ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ವರ್ಷಾಸು ಸ್ಮಂಡಿಲೇಶಯಃ । 
ಶೀತೇ ಜಲಾಂತರಸ್ಕೋ ಹಿ ತ್ರಿಧಾ ಚಕ್ರೇ ತಪಶ್ಚ ಸಃ 1೫ 


ಚಕಾರೈವಂ ಬಹುತಪೋ ನ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತದಾಪಿ ಹಿ । 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹೇಶಾನೋ ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ Up 


ತತಶ್ಶಿರಾಂಸಿ ಛಿತ್ವಾ ಚ ಪೊೂಜನಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ನೈ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಂ ದೈತ್ಯಪತಿನಾ ರಾವಣೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 12 


ಏಕೈಕಂ ಚ ಶಿರಶ್ಚಿನ್ನಂ ವಿಧಿನಾ ಶಿವಪೂಜನೇ । 
ಏನಂ ಸತ್ಯ್ರಮತಸ್ತೇನ ಛಿನ್ನಾನಿ ನವ ನೈ ಯದಾ ॥೮॥ 


೩-೪. ಪುಲಸ್ತೈವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಂಸದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಹಿಮವ 
ತ್ಚರ್ವತದ ಸಿದ್ಧಸ್ಥಾನನೆಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ವೃಕ್ಷ ಖಂಡವೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಗ್ಲಿ ಕುಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದರ ಸಮೀಪದ್ಧಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫-೯. ಗ್ರೀಷ್ಮ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ದಿಯ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ: ಮಲಗಿಯೂ, ಶೀತೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತೊ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ದುರಾತ್ಮರ ಪೂಜೆಗೆ ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ವನಾಗುವ 
ವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟು ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಶಿವನು ರಾವಣನಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಆ ರಾವಣನು ತೆನ್ನತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಶಿನನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಶಿವಪೂಜಾನಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಒಂಧಥೊಂದು ತಲೆಯನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರನುವಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ತಲೆಗಳನ್ನು 
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ಏಕಸ್ಮಿನ್ನ ನಶಿಪ್ಟೇ ತು ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಶಂಕರಸ್ತದಾ । 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ತತ್ತೈನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ Hu 

ಶಿರಾಂಸಿ ಪೂರ್ವವತ್ವತ್ವಾ ನೀರುಜಾನಿ ತಥಾ ಪ್ರಭುಃ । 

ಮನೋರಥಂ ದದೌ ತಸ್ಮಾದತುಲಂ ಬಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೦ ॥ 

ಪ್ರಸಾದಂ ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಯ ರಾವಣಸ್ಸ ಚ ರಾಕ್ಷಸಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಶಿವಂ ಶಂಭುಂ ನತಸ್ಕಂಧಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೧॥ 
॥ ರಾನಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ದೇವೇಶ ಲಂಕಾಂ ಚೆ ತ್ವಾಂ ನಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ಸಫಲಂ ಕುರು ಮೇ ಕಾಮಂ ತ್ವಾಮಹಂ ಶರಣಂ ಗತಃ ॥ ೧೨॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಚ ತದಾ ತೇನ ಶಂಭುರ್ವೈೇ ರಾನಣೇನ ಸಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಿಚೇತಸ್ಕಃ ಸಂಕಟಿಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥ ೧೩ 


ಫತ್ತರಿಸಿದನು. ಒಂದು ತಲೆಯು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದು ಅದನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಲು ಆಗ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭ 
ವಿಸಿ ರಾವಣನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೦-೧೧. ಶಿವನು ರಾವಣನ ತಲೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದೆಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಸಮಾನವಾದ ಬಲವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸ್ಥಿದರು. ಆ ರಾವಣನು 
ಪನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೧೨. ರಾವಣನು ಹೇಳಿದನು.--ದೇವದೇವೆನಾದ ೬ ಶಿವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ತಾನು ಈ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಲಂಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ನಾನು ಶಠಣುಹೊಂದಿರುವೆನು. , ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಫಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೩-೧೫, ರಾವಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ಶಿವನು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಪಡುತ 
ಎಳ್ಳೆ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಸ್ಟನೇ! ಸಾರವಾದ: ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ 
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॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠ ನಚೋ ಮೇ ಸಾರವತ್ತಯಾ । 
ನೀಯತಾಂ ಸ್ವಗೃಹೇ ಮೇ ಹಿ ಸದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ 8 ೧೪ ॥ 


ಭೂಮೌ ಲಿಂಗಂ ಯದಾ ತ್ವಂಚ ಸ್ಥಾಸಯಿಷ್ಯಸಿ ತತ್ರ ವೈ I 


ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯತ್ರನ ಸಂದೇಹೋ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಶಂಭುನಾ ತೇನ ರಾವಣೋ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರಃ । 

ತಥೇತಿ ತತ್ಸಮಾದಾಯ ಜಗಾಮ ಭವನಂ ನಿಜಂ 1 ೧೬ 1 


ಆಸೀನ್ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಕಾನೋ ಮಾರ್ಗೇ ಹಿ ಶಿನಮಾಯಯಾ | 
ತತ್ಸ_ಂಭಿತುಂ ನ ಶಕ್ತೋ *ಭೂತ್ಪೌಲಸ್ತ್ಯೋ ರಾವಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೭॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವೈಕಂ ತತ್ರ ವೈ ಗೋಪಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಲಿಂಗಂ ದದೌ ಚ ತತ್‌ । 


ಮುಹೂರ್ತಕೇ ಹ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಗೋಪೋಇಭೂದ್ವಿಕಲಸ್ತದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಇಡಬೇಡ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ಇದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೬-೨೦. ಶಿವೆನು ಹೀಗೆ :ಹೇಳುತ್ತಲು, ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ರಾವಣನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
ಶಿನೆನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಜೀ 
ಕಾಗಿ ಬಂದು ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲನು ನಿಂತಿ 
ದ್ಹನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅವನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವು ಕಳೆಯಿತು. ಗೊಲ್ಲನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗದ ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಭೂಮಿಯ ;ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದನು. .ಆ ಲಿಂಗವು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಜ್ರದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
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ಭೂಮೌ ಸಂಸ್ಕಾ ಪಯಾಮಾಸ ತದ್ಬಾರೇಣಾತಿಪೀಡಿತಃ | 
ತತ್ವೆ ವ ತತ್ತಿ, ತರ ಲಿಂಗಂ ನಜ ಪ್ರಸಾರಸಮದ್ಭೆ ವಂ ಫ 
ಸರ್ಷಕಾಮಸ್ತಿ ದೆಂ ಚೈ ವ ದರ್ಶನಾತ್ಸಾ ಪೆಹಾರಕೆಂ H ೯ 


ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಂ ನಾಮ್ನಾ ತಲ್ಲಿಂಗನುಧವನ್ನುನೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸತಾಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗನಮಿದಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದರ್ಶನಾತ್ಪ್ಸೂ ಜನಾದಸಿ । [] 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿ ೬ ನರ್ಧನಮುತ್ತ ಮಂ ॥ ೨೧% 


ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಸ್ಥಿತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಲೋಕೆಹಿಶಾಯ ವೈ । 
ಕಾಜಣ। ಸ್ವ ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ವರಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಮಹೋತ್ತ ಜ್‌ | 
ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಸರ್ನಮಾಚಖ್ಯೌ ಜಾ ಮಹಾಸುರಃ ॥ ೨೨% 


ತಿಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ಸಕಲಾ ದೇವಾಶ್ಮಕ್ರಾದ್ಯಾ ಮುನಯೆಸ್ತಥಾ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಶಿವಾಸಕ್ತಧಿಯೋ$ಮಲಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ನೆಲಸಿತು. ಅದನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕವಾದುದಾಗಿ ಸಕಲ 
ಇಷಾ ಾರ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವ ರನೆಂದು 
ಹೆಸ ಬು? ಆ ಲಿಂಗವು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದಾಗಿ ಸ ಸಜ ನೆ 
ರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ ತ್ತಲಿರುವುದು. 








೨೧-೨೫. ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದಕ್ಕ್ಯೂ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನ್ನ 
ಕೊಡುವುದು ಸಮಸ್ತ ರೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರಲು ರಾನ 
ಣನು ಶಿವನಿಂದ ಉತ್ತಮನಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ಕ 
ಪತ್ನಿ ಗೆ ನಡೆದೆ ಸಕಲವ ವೃತ್ತಾ ನಾಂತವನ್ನು ಸೇಳಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನು.. ಲಿಂಗವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀನೇಂದ್ರ ನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಸೇರಿ 
ಜಾ ್ರಾ ಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಹರಿ 


21೩ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ನೇ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಮುನೇ । 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುರ್ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಕಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಚ ತೇ ಸುರಾಃ । 
ವೈದ್ಯನಾಥೇತಿ ಸಂಪ್ರೋಚ್ಯ ನತ್ವಾ ನುತ್ವಾ ದಿನಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೫ ೫ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಸ್ಥಿತೇ ತತ್ರ ರಾವಣೇ ಚ ಗೃಹಂ ಗತೇ | 
ಕಿಂ ಚರಿತ್ರಮಭೂತ್ತಾತ ತತಸ್ತದ್ವೆದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾನಣೋಸಿ ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ನರಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಹೋತ್ತಮಂ | 
ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೈೆ ಸರ್ನಮಾಚಖ್ಯೌ ಮುನೋದಾತಿ ಮಹಾಸುರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಚ್ಛ ಎತ್ವಾ ಸಕಲಂ ದೇವಾಶ್ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ತಥಾ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮೂಚುಸ್ತೇ ಸಮುದ್ವಿಗ್ನಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


SSE 





ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸ್ಥೈಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷ ಪೊಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ವೈದ್ಯನಾಥನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ನಮಸಾ 
ರನನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


೨೬. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳಿದರು.--ಎಲೈಸೂತನೇ! ಆ ಲಿಂಗವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲ 
ಸುತ್ತೆಲು ರಾವಣನು ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 


೨೭-೨೮. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದೆನು.-ರಾವಣನು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಭಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಂತೆಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 
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॥ ದೇವಾದಯ ಊಚುಃ ॥ 


ರಾವಣೋ$5ಯಂ ದುರಾತ್ಮಾ ಹಿ ದೇವದ್ರೋಹೀ ಖಲಃ ಕುಧೀಃ । 
ಶಿನದ್ವಾರಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಃಖಂ ದಾಸ್ಯತಿ ನೋ ತಿ ಸಃ ॥೨೯॥ 


ಕಿಂ ಕುರ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ಗಚ್ಛಾಮಃ 8೦ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನಾ ಪುನಃ | 
ದುಷ್ಟಶ್ಚ ದಕ್ಷತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಿಂ ಕಿಂ ನೋ ಸಾಧಯಿಸ್ಯತಿ ॥ ೩೦॥ 


ಇತಿ ದುಃಖಂ ಸಮಾಪನ್ನಾ ಶ್ಯಕ್ಷಾ ಕ್ರಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ಸು ರಾಃ । 


ನಾರದಂಚ ಸಮಾಹೂಯ ಸಪ್ರ ಚ್ಛುರ್ನಿಕಲಾಸ್ತದಾ 1 ೩೧॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮುರ್ಥೋತಸಿ ಕರ್ತುಂ ತ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಉಪಾಯಂ ಕುರು ದೇವರ್ಷೇ ದೇವಾನಾಂ ದುಃಖನಾಶನೇ ! ೩೨ ॥ 


ರಾವಣೋ೯ಯಂ ಮಹಾದುಷ್ಟಃ ೨೦50 ನೈವ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಕ್ಟ ಯಾಸ್ಕಾನೋ ನಯಂ ಜಾತ್ರ ದುಪ್ಟೇನಾಪೀಡಿತಾ ವಯಂ ॥1೩೩॥ 





೨೯-೩೧. ಈ ರಾವಣನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುವು, 
ಶಿವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ನಮಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಏನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ಮುಂಡೆ ಏನಾಗುವುದೋ, ದುಷ್ಟನಾದ 
ಅವನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯೂ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಏನೇನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ? ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ದೇನೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ದುಃಖಸಡುತ್ತಾ ನಾರ 
ದನನ್ನು ಕರೆದು ಭಯದಿಂದ ಭ್ರಾಂತೆರಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 


೩೨-೩೩. ಎಲ್ಲೆ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಡೇವರ್ನೇಯಾದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಸಗ ಒಂದು 


ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ಆ ದುಷ್ಪನ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತೆರಾದ ನಾವು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ಎಂದರು. 
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॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ದುಃಖಂ ತ್ಯಜತ ಭೋ ದೇವಾ ಯುಕ್ತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಯಾನ್ಯುಹಂ । 
ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಕಾನಿ ಕೃಪಯಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ವೈ ॥೩೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ದೇನರ್ಷ್ನಿರಗನುದ್ರಾನಣಾಲಯೆಂ । 
ಸತ್ವಾರಂ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೀತ್ಯೋವಾಚಾಖಿಲಂ ಚೆ ತತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ನಾರದೆ ಉನಾಚ ॥ 
'ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮು ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶೈವನರ್ಯಸ್ತಪೋಮನಾಃ । 
ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಮುನೋ ಮೇತದ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಮತಿ ರಾವಣ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸ್ವವೃ 


ತ್ತಂ ಬ್ರೂಹ್ಯಶೇಷೇಣ ಶಿನಾರಾಧನಸಂಭನಂ | 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಠ 


ಸ್ಸಸ್ತದಾ ತೇನ ರಾವಣೋ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೩೭ ॥ 


——————— _್ಷ_ಎ ಈ. .___.ಡ.................__ವ.ವವ.ವಳ .. ವ  ೃ ತತ... ಇ ಯ*ಸೃೃತಸತವತತೃೃತವತ್ಯಚ ಷೃಷೈೃತತಸತತಸೃಸಯ್ಯ ತಸ ್ಯ್ಯ್ಯಸೂೂ ಣೂ ಸ್ಯಣೂ್ಟ ಈ, ,, 


೩೪. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. ಎಳ್ಳ, ದೇವತೆಗಳೇ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡಿ 
ನಾನು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗುನೆನು. ಶಿವನ ದಯೆ 
ಯಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುನೆನು. 


೩೫. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳ್ಳಿ ಆ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನು, ರಾವಣನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದನು. 


೩೬-೩೭. ಎಲೈ, ರಾಕ್ಷಸ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾವಣನೇ! ನೀನೇ ಕೃತಾರ್ಥನೂ, 
ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಶಿವನ ಪ್ಯೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು, ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಕು 
ರಾವಣನು ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ರಾವಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗತ್ವಾ ಮಯಾ ತು ಕೈಲಾಸೇ ತಪೋ$ರ್ಥಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ । 
ತತ್ರೈನ ಬಹುಕಾಲಂ ವೈ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸುದಾರುಣಂ 1 ೩೮॥ 


ಯದಾನ ಶಂಕರಸ್ತುಸ್ಟಸ್ತತಶ್ಚ ಪರಿವರ್ತಿತೆಂ | 
ಆಗತ್ಯ ನೃಕ್ಷಖಂಡೇ ನೈ ಪುನಸ್ತಪ್ತಂ ಮಯಾ ಮುನೇ IF 


ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೇ ತು ವರ್ಷಾಸು ಸ್ಮಂಡಿಲೇಶಯಃ | 
ಶೀತೇ ಜಲಾಂತರಸ್ಕೋ ಹಿ ಕೃತಂ ಚೈನ ತ್ರಿಧಾ ತಪಃ Hu Voll 


ಏನಂ ಮಯಾ ಕೃತಂ ತತ್ರ ತಪೋತ್ಯುಗ್ರಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ತಥಾಪಿ ಶಂಕರೋ ಮಹ್ಯಂ ನ ಪ್ರಸನ್ನೋ 9ಭವನ್ಮನಾಕ್‌ ॥೪೧॥ 


ತದಾ ಮಯಾ ತು ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಭೂಮೌ ಗರ್ತಂ ನಿಧಾಯ ಚ । 
ತತ್ರಾಗ್ನಿಂ ಚ ಸಮಾಧಾಯ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಚ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಚ ॥೪೨॥ 


ಗಂಧೈಶ್ಚ ಚಂದನೈಶಕ್ಚೈನ ಧೂಪೈಶ್ಹ ನಿನಿಧೈಸ್ತದಾ | 
ನೈನೇದ್ಯೈಕ ಪೂಜಿತಶ್ಶಂಭುರಾರಾರ್ಶಿಕನಿಧಾನತಃ nH ೪೩ ॥ 


೩೮-೪೧. ಎಲ್ಫೆ, ಮೆಹಾಮುನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! ನಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳಕಾಲ ಕ್ರೂರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗದಿರಲು ಹಿಂದಿರುಗಿ -ವೈಕ್ಷಖಂಡನೆಂಬ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಮತ್ತೆ ತಪಸ್ಸೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಗ್ರೀಷ್ಕಖಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ಸಿಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಯೂ, ಹಿಮೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡೂ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಶಿವನು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೪೨-೪೫. ಆಗ ನಾನು ಕೋಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳ್ಳವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಸೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಧೂಪ, ನೈವೇಧ್ಯ, ಆರತಿ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ನಮಸ್ಕಾರ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು 
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ಪ್ರಣಿಸಾತೈಃ ಸ್ತನೈಃ ಪುಣ್ಯೈ ಸ್ತೋಸಿತಶೈಂಕರೋ ಮಯಾ । 


೪ ವ 
ಗೀತೈರ್ನೃತ್ಯೈಶ್ಚ ವಾದ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಮುಖಾಂಗುಲಿಸಮರ್ಪಣೆಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಏತೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈಶ್ನಾನ್ಕೈರುಸಾಯ್ಕೆರ್ಬಹುಭಿರುನೇ । 
ಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಿತೋ ಭಗವಾನ್ಹರಃ ॥ ೪೫ 
ನ ತುಪ್ಪಃ ಸಂಮುಖೋ ಜಾತೋ ಯದಾ ಚ ಭಗವಾನ್ಹರಃ | 
ತದಾಹಂ ದುಃಖತೋ$ಭೂವಂ ತಪಸೋತಪ್ರಾಪ್ಯ ಸತ್ಛಲಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಧಿಕ್ಕರೀರಂ ಬಲಂ ಚೈವ ಧಿಕ್ತಪಃ ಕರಣಂ ಮಮ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮಯಾ ತತ್ರ ಸ್ಕಾಪಿತೇ5ಗ್ಗೌ ಹುತಂ ಬಹು ॥ ೪೭ 8 


ಪುನಶ್ಚೀತಿ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೆನ ತ್ಯಕ್ಸಾಮ್ಯಗ್ನೌ ನಿಜಾಂ ತನುಂ । 
ಸಂಛಿನ್ನಾನಿ ಶಿರಾಂಸ್ಕೇವ ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ರ ಜ್ವಲಿತೇ ಶುಚೌ ॥೪೮॥ 


ಸುಚ್ಛಿತ್ತೈಕೈಕಶಸ್ತಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಶುದ್ಧಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಶಂಕರಾಯಾರ್ಪಿತಾನ್ಯೇನ ನವಸಂಖ್ಯಾನಿ ವೈ ಮಯಾ ॥೪೯॥ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸಿದೆನು. ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ನೃತೈನನ್ನೂ, 
ಬಾಯಿಗೆ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಅನೇಕ ಯುಕ್ತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 


೪೬-೫೦. ಹೀಗಾದರೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ತೃಪ್ತಿಸಡದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಹೋಗಲು ನಾನು ಮಹಾ ದುಖಃವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಶಕ್ಕಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ತೆಸಸ್ಸನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಿ, ನಾನು ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಕಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಈ ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವೆ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ' 
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ಯಾವಚ್ಛ ದಶಮಂ ಛೇತ್ತುಂ ಪ್ರಾರಬ್ಧಮೃಹಿಸತ್ತಮ । 
ತಾವದಾವಿರಭೂತ್ತತ್ರ ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ಹರಸ್ಸ್ವಯಂ ॥೫೦॥ 


ಮಾ ಮೇತಿ ವ್ಯಾಹರಶ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ದ್ರುತಂನೈ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದದಾಮಿ ಮನಸೇಪ್ಸಿತೆಂ Hon 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತದಾ ತೇನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಣತಸ್ಸಂಸ್ತುತಶ್ಚೈನ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಸುಭಕ್ತಿತಃ 1 `೫೨ ॥ 


ತದಾ ವೃತಂ ಮಯ್ಯ ತಚ್ಚೆ ದೇಹಿ ಮೇ ಹ್ಯತುಲಂ ಬಲಂ । 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ದುರ್ಲಭಂ 8೦ ಭನೇನ್ಮಮ ॥ ೫೩ 1 


ಶಿವೇನ ಪರಿತುಸ್ಸೇನ ಸರ್ವಂ ದತ್ತಂ ಕೃಪಾಲುನಾ । 
ಮಹ್ಯಂ ಮನೋಭಿಲಸಿತಂ ಗಿರಾ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತಥಾಸ್ವಿತಿ I ೫೪ ॥ 


ಅಮೋಘಯಾ ಸುದೃಷ್ಟಾ ನೈ ವನೈದ್ಯವದ್ಕೋಜಿತಾನಿ ಮೇ । 
ಶಿರಾಂಸಿ ಸಂಧಯಿತ್ವಾ ತು ದೃಷ್ಟಾನಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಹೋಮಮಾಡಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಒಂಭೆತ್ತುತೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆನು. 
ಹತ್ತನೆಯದನ್ನು ' ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಶಿವನು ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೫೧-೫೬. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಜೇಗನೆ ಬಂದು ಬೇಡ ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಮಾನವಾದ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡು. ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದಕೆ ನನಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ದುರ್ಲಭವು ಎಂದೆನು. ದಯಾಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಶಿನನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸಲಿ ಎಂದನು. 
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ಏನಂಕೃತೇ ತದಾ ತತ್ರ ಶರೀರಂ ಪೊರ್ವವನ್ಮಮ । 
ಜಾತಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಫಲಂ ಮಯಾ 1 ೫೬ ॥ 


ತದಾ ಚ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಮೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋಸೌ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ | 
ನೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರೋ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ*ಭೂಜ್ಮಗತ್ವ್ರಯೇ ॥ ೫೭ ॥ 


ದರ್ಶನಾತ್ಪೂಜನಾಜ್ನ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿತಕಾರಕಃ ॥ ೫೮ ॥ 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗನುಹಂ ತದ್ವೈ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಗತಶ್ಚಾತ್ರ ನಿಜೇತುಂ ಭುವನತ್ರಯಂ ೪೫೯ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ತದೀಯಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವರ್ಷಿರ್ಜಾತಸಂಭ್ರಮಃ । 

ನಿಹಸ್ಯ ಚ ಮನಸ್ಕೇನ ರಾನಣಂ ನಾರದೋ ಬ್ರನೀತ್‌ nh ೬೦ ॥ 


ಶಿವನು ತನ್ನ ಕರುಣಾಪೂರಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ವೈದ್ಯನಂತೆ ನನ್ನ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೂಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಆಯಿತು. ಸಮಸ್ತ ಫಲಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದುವು. 


೫೭-೫೯. ಆಗ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ವೃಷಭಧ್ವಜ 
ನಾದ ಶಿವನು ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದರೂಪನಾಗಿ ಮೊರುಲೋಕದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ದರ್ಶನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಭುಕ್ತೆ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತ 
ರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು ವಿಶೇಷ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮೆಸ್ಕರಿಸಿ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುನೆನು ಎಂದೆನು. 


೬೦. . ಜೀವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನು ಆ ರಾನಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ ರಾನಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. : 
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॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ರಾಶ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಯಾಮಿ ಹಿತಂ ತವ । 
ತ್ವಯಾ ತದೇವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮದುಕ್ತಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೬೧॥ 


ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಛಿನೇನೈನ ಹಿತಂ.ದತ್ತಂ ಮಮಾಧುನಾ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ತ್ವಯಾ ಸತ್ಯಂ ನ ಮಂತವ್ಯಂ ಕದಾಚನ ॥೬೨॥ 


ಅಯಂ ವೈ ವಿಕೃತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಿಂ ಕಿಂ ನೈನ ಬ್ರನೀತಿ ಚ । 
ಸತ್ಯಂ ನೈವ ಭನೇತ್ತದ್ವೈ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಪ್ರಿಯೋತಸಿಮೇ 1೬೩॥ 


1 


ಇತಿ ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕುರು ತ್ವಂ ಹ್ಯಹಿತಾಯ ವೈ । 
ಕ್ರೈಲಾಸೋದ್ಧರಣೇ ಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಯದಿ ಚಜೈವೋದ್ಹೃತಶ್ಹಾಯಂ ಕೈಲಾಸೋ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದೈವ ಸಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ NEB 


ಪೂರ್ವವತ್ಸ್ಯಾಸಯಿತ್ವಾ ತ್ವಂ ಪುನರಾಗಚ್ಛ ನೈ ಸುಖಂ । 
ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೩೬ ॥ 


೬೧-೬೬. ಎಲೈೈ ರಾಕ್ಷಸಕ್ರೀಷ್ಠನೇ! ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವನೇ ನನಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ನಿಜವೆಂದು ಎಂದಿಗೂ 
ನಂಬಬೇಡ. ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳ ಶಿವನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳುವನು. ಅದು 
ನಿಜವೇ, ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು? ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಪುನಃ ನೀನು ಹೋಗಿ ಶಿವನ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು 
ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು. ನೀನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಎತ್ತಿದರೆ ಆಗ 
ಶಿವನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರವೆಲ್ಲವೂ ಸಫಲವಾಯಿಕೆಂದು ತಿಳಿ. ಸಂಜೇಹಸಡಬೀಡ. 
ಆಮೇಲೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಇಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂದುರುಗಿ ಬಾ. 
ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ 
ಮಾಡು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ಸ ಹಿತಂ ಮೇನೇ ರಾನಣೋ ವಿಧಿನೋಹಿತಃ । 
| ಸತ್ಯ 0 ಮತ್ವಾ ಮುನೇರ್ವಾಕ್ಕ 0 ಕ ಕೈಲಾಸಮಗಮತ್ತದಾ 1 ೬೭॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸಮುದ್ಧಾ ರಂ ಚಕ್ರೇ ತಸ್ಯ ಗಿರೇಸ್ಸ ಚ । 
ತತಸ್ಥ 0 ನೆ ವ ತತ್ಸ ರ್ವ ನಿಸರ್ಯಸ ೦ ಪರಸ್ಸ ರಂ 1೬೮॥ 


ಗಿಶರೀಶೋತಪಿ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 8೧ ಜಾತಮಿತಿ ಸೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಗಿರಿಜಾ ಚ ತದಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಿಹಸ್ಯ ತೆಂ 1&೯ 


॥ ಗಿರಿಜೋವಾಚ ॥ 
ಸಚ್ಛಿಸ್ಯಸ್ಯ ಫಲಂ ಜಾತೆಂ ಸಮ್ಯಗ್ಗಾತಂ ತು ಶಿಷ್ಯತಃ | 
ಶಾಂತಾತ್ಮನೇ ಸುನೀರಾಯೆ ದತ್ತಂ ಯದತುಲಂ ಬಲಂ ॥೭೦॥ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಿರಿಜಾಯಾಶ್ಚ ಸಾಕೂತಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕೃತೆಫ್ಲುಂ ರಾನಣಂ ಮತ್ತಾ ಶಶಾಸ ಬಲದರ್ಪಿತಂ ॥೭೧॥ 





೬೭-೬೯, ನಾರದನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆಲು ರಾವಣನು ಮುಂದೆ ಆಗಬೇಕಾದ 
ನಿಧಿಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಹಿತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೈಲಾಸಪರ್ವೆ 
ತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಎತ್ತಿದನು. ಎತ್ತುವಾಗ ಪರ್ವತವು ಅಲುಗಾಡಿ 

ಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದುದುದೆಲ್ಲಾ ಅಸ್ತವೈಸ್ತವಾಯಿತು. ಶಿವನು ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 


೭೦. ಉತ್ತೆಮೆನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಫಲವೇ ಇದು. ಶಾಂತೆನ್ಕೂ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅಸಮಾನವಾದ ಬಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದುದರ 
ಫಸ ಇದು ಎಂದಳು. 


೭೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಅಭಿಸಪ್ರಾಯಗರ್ಭಿತವಾದೆ ಮಾತನ್ನು ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಕೇಳಿ, ರಾವಣನನ್ನು ಕೃತಫ್ನ ನೆಂದು” ತಿಳಿದು ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ ನು. 
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॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇ ರೇ ರಾವಣ ದುರ್ಭಕ್ತ ಮಾ ಗರ್ವಂ ನಹ ದುರ್ಮತೇ | 


ಶೀಘ್ರಂ ಚ ತನ ಹಸ್ತಾನಾಂ ದರ್ಪಫ್ನುಶ್ಚ ಭನೇದಿಹ ೭೨॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತತ್ರೆ ಚ ಯಜ್ಡಾತಂ ನಾರದಃ ಶ್ರುನವಾಂಸ್ತದಾ | 

ರಾವಣೋ ಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾಳಗಾ ತು ಯಥಾಗತಂ 1೭೩॥ 


ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಲೌ ಬಲವಿನೋಹಿತಃ । 
ಜಗದ್ವಶಂ ಹಿ ಕೃತವಾನ್ರಾನಣಃ ಪರದರ್ಪಹಾ 8೭೪ ॥ 


ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ಚಷಾ ಪ್ರಾಪ್ತೆ €ನ ದಿವ್ಯಾಸ್ದೆ ಸ್ಪೇಣ ಮಹೌಜಸಾ । 
ರಾವಣಸ್ಯ ಪ್ರತಿಭಟೋ ನಾಲಂ ಕಶ್ಚಿದಭೂತ್ತದಾ 1೭೫% 


೭೨. ಮಹಾದೇವನಿಂತೆಂದನು--ಎಲೋ ದುಷ್ಪನೇ, ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಬಿಡು. ಅಹಂಕಾರಸಡಜೇಡ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳೆ ಬಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವನು ಹುಟ್ಟುವನು ಎಂದನು. 


೭೩-೭೫ ಸೊತನು ಹೇಳಿದನು. ಕೈಲಾಸೆಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಹೀಗಾದುದನ್ನುನಾರದನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ರಾವಣನು 'ತನ್ನ್ನ ಬಲವನ್ನು ನಂಬಿ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾವಣನು ತೆನ್ನ ಬಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶತ್ರುಗಳ ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಶಿವನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಪಾ ್ರಿಸ್ತವಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವೂ ಉಳ್ಳ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಜತ ಶೂರರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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ಇತ್ಯೇತಚ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚೆ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಪಾಪಂ ನೃಣಾಂ ಭವತಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್‌ ॥೭೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


೭೬ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಮೆಹಿ 
ಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಭಸ್ಮವಾಗುವವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಾಹಾಕ್ಮೆಯೆಂಬ 
ಇಸ್ಸತ್ತಿಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| gen 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ! 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಡಲ. 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಾಗೇಶಾಖ್ಯಂ ಸರಾತ್ಮನಃ । 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಯಥಾ ಜಾತಂ ಪರಮಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ WH On 


ದಾರುಕಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಕಾಚಿತ್ಪಾರ್ವತೀನರದರ್ಷಿತಾ । 
ದಾರುಕಶ್ಚ ಪತಿಸ್ತಸ್ಯಾ ಬಭೂನ ಬಲವತ್ತರಃ ॥ 


ಬಹುಭೀ ರಾಕ್ಷಸೈಸ್ತತ್ರೆ ಚಕಾರ ಕದನಂ ಸತಾಂ । 
ಯಜ್ಞದಧ್ವಂಸಂ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಧರ್ಮಥಧ್ವಂಸಂ ತದಾಕೆರೋತ್‌ 1೩1 


ಸ; 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿ ನಾಗೇಶ್ವರೆನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲಿಂಗವು ಹೇಗೆ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨-೪. ಪಾರ್ವಕೀಡೇವಿಯ ವರದಿಂದೆ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದಾರುಕಾ 
ಎಂಬ ಓರ್ವ ರಾಕ್ಷಸಿಯಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಗಂಡನಿಗೆ ದಾರುಕನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅನನೂ 
ಅತ್ಯಂತೆ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸಜ್ಜ ನ 
ರೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ 
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ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರೇ ತಸ್ಯ ವನಂ ಸರ್ವಸನೃುದ್ಧಿನುತ್‌ | 


ಯೋಜನಾನಾಂ ಷೋಡಶಭಿರ್ನಿಸ್ತೃತಂ ಸರ್ವತೋದಿಶಂ ॥೪॥ 
ದಾರುಕಾ ಸ್ವವಿಲಾಸಾರ್ಥಂ ಯತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ ತದ್ದನಂ । 

ಭೂಮ್ಯಾ ಚ ತರುಭಿಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವೋಪಕರಣೈರ್ಯುತಂ 1೫॥ 
ದಾರುಕಾಯೈ ದದೌ ದೇನೀ ತದ್ವನಸ್ಯಾನಲೋಕನಂ । 

ಪ್ರಯಾತಿ ತದ್ವನಂ ಸಾಹಿ ಪತ್ಯಾ ಸಹ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 0೬ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತದಾ ಸೋಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭಯಂ ದದೌ । 

ದಾರುಕೋ ರಾಕ್ಷಸಃ ಪತ್ನ್ಯಾ ತಯಾ ದಾರುಕಯಾ ಸಹ ॥೭॥ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪೀಡಿತಾ ಲೋಕಾ ಔರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 

ನತ್ವಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಶೇಷೇಣ ತಮೂಚುರ್ನತಮಸ್ತಕಾಃ . ॥೮॥ 
ದನು. ಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಸಾಗರದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


ಪ 
ಸಕಲವಸ್ತು ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಒಂದು ವನವಿರುವುದು. 


೫-೭. ದಾರುಕಾ ಎಂಬರಾಕ್ಷಸಿಯು ವಿಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವನವು 
ನಿಲಾಸಭೂಮಿಯಿಂದಲೂ, ಮರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಕಾಣುವೆಂತೆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ವರರೂಪವಾಗಿ ದಾರುಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನ ಬಂಡಿಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಹರಿಸುವಳು. 
ದಾರುಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತರಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೮. ಅವನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಔರ್ನನೆಂಬ ಖುಷಿಯ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕ್ಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನತಶಿರಸ್ಥರಾಗಿ ಇಂತೆಂದರು. 
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॥ ಲೋಕಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಮಹರ್ಷೇ ಶರಣಂ ದೇಹಿ ನೋ ಚೇದ್ದುಪ್ಟೆ ಶ್ನೆ ಮಾರಿತಾಃ । 


ಸರ್ವಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋತಸಿ ತೇಜಸಾ ದೀಪ್ರಿಮಾನಸಿ Fn 

ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ನ ವರ್ತತೇ ಕಶ್ಲಿತ್ತ್ಯಾಂ ನಿನಾ ಶರಣಂ ಚ ನಃ । 

ಯಾನೋ ಯಸ್ಕ ಸಮಾಸೇ ತು ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸುಖಮವಾಪ್ಲುಮಃ I ೧೦ 1 

ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪಲಾಯಂತೇ ನಿದೂರತಃ । 

ತ್ವಯಿ ಶೈವಂ ಸದಾ ತೇಜೋ ನಿಭಾತಿ ಜ್ವಲನೋ ಯಥಾ ॥ ೧೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಲೋಕೈರೌರ್ವೊೋ ಹಿ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ಶೋಚಮಾನಃ ಶರಣ್ಯಶ್ಚ ರಕ್ಲಾಯ್ಕೆ ಹಿ ನಚೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೨॥ 
1 ಔರ್ವ ಉವಾಚ ॥ 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯದಿ ರಕ್ಸಾಂಸಿ ಹಿಂಸ್ಕುರ್ವೈ ಸ್ರಾಣಿನಸ್ತದಾ । 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಣೈರ್ನಿಯುಜ್ಯೇಯೂ ರಾಕ್ಷಸಾ ಬಲವತ್ತರಾಃ ॥ ೧೩॥ 


೯-೧೧. ಎಲ್ಫೈೆ, ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ದುಷ್ಟರಾದೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಮೆರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವೆವು. ನೀನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವ 
ನ್ನಾದರೊ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಈಗ ಕಾಪಾಡು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಸಾಡುವವರು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ದೂರವಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುವರು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿನನ ತೇಜಸ್ಸೆ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಎಂದರು. 


೧೨. ಹೀಗೆಂದು ಜನರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕನಾದ 
ಔರ್ವನು ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತ ತೆನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩-೧೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದರೆ ಬಲಿಷ್ಕ 
ರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೆ 
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ಯದಾ ಖೆಜ್ಞಾ ನ ಹನ್ಯೆ €ರೆಂಸ್ತದಾ ಪಾ ್ರಾಣೈ ರ್ಥಿಯೋಜಿತಾಃ । 


ಭವಂತು ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಸತ್ಯ 'ಮೇತನ್ನ ಯೋಚ್ಯ ತೇ ॥ ೧೪॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಚನಂ ತೇಭ್ಯಸ್ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಃ ಪುನಃ । 

ತಪಶ್ಚಕಾರ ನಿನಿಧಮೌರ್ವೋ ಹಕ್ಕ. ನತ ॥ ೧೫ 1 


ದೇವಾಸ್ತದಾ ತೇ ನಿಜ್ಞಾಯ ಶಾಪಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ಯುದ್ಧಾಯ ಚ ಸಮುದ್ಕೋ ಗಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾರಿಭಿಸ್ಸಹ ॥ ೧೬ 8 


ಸರ್ವ್ವೆಕ್ಟೈನ ಪ್ರಯೆತ್ಸೆ ಶ್ತ ನಾನಾಯುಧಧರಾಸ್ಸುರಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ತ್ರಾ ಜಃ ತ್ರ 'ಯುದ್ಧಾ ರಂ ಸಮುಸಾಗತಾಃ 1 ೧೭ ॥ 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ತ್ರತ್ರೆ ನಿಚಾರೇ ತತ್ಪರಾಃ ಪುನಃ । 
ಬಭೂವುಸ್ತೇ€ಖಲಾ ದುಷ್ಬಾ ಮಿಥೋ ಯೇ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ರಾಕ್ಷಸಾ ಊಚುಃ ॥ 
$0 ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಕ್ತ ಗಂತೆವ್ಯ 0 ಸಂಕಟಿಂ ಸಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಯುದ್ಧ ತೇ ಮ್ರಿಯತೇ ಚೈನ ಯುದ್ಧ ತೇ ನ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೧೯॥ 





ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಸದಿಂದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡೆಜೇಕಾಗುವುದು. ಈ 
ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೧೫-೧೮. ಔರ್ವನು ಜನರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಲೋಕಸುಖಕ್ತಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ದೇವತೆಗಳು ಈ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಶಾಪವು ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧೆ ಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಅಕೇಕ ಯುದ್ಧಪ್ರಯತ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಗೆಬಗೆಯ” ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಚೆಸ್‌ ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಬಂದರು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ದುಷ್ಟ ಜಾ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಂಡೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನಿಚಾರಸಾಡಿದರು. 


೧೯-೨೦. ರಾಕ್ಷಸೆರು ಹೇಳಿದರು. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಜೇಕು? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು? ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ಮಾಡಜಿಹೋದರೂ ನಮಗೆ ನಾಶವು 
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ತಥೈವ ಸ್ಮೀಯತೇ ಚೇದ್ದೈ ಭಕ್ಷ್ಯತೇ ಕಂ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ದುಃಖಂ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ ಜಾತಂ ಕೆ ಏನಂ ವಿನಿವಾರಯೇತ್‌ nu 201 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ನಿಚಾರ್ಯೆತಿ ಚ ತೇ ತತ್ರ ದಾರುಕಾದ್ಯಾಶ್ಹೆ ರಾಕ್ಷಸಾಃ । 
ಉಪಾಯಂ ನ ನಿಜಾನಂತೋ ದುಃಖಂ ಸ್ರಾಪ್ತಾಸ್ಥ ಸ್ಪದಾಹಿನೈ ॥೨೧॥ 


ದಾರುಕಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಜಾಪಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದುಃಖಂ ಸಮಾಗತಂ | 


ಭವಾನ್ಯಾಶ್ನ ವರಂ ತಂ ಚ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸಾ ತದಾ Hs 
॥ ದಾರುಕೋವಾಚ ॥ 

ಮಯಾ ಹ್ಯಾರಾಧಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಭವಪತ್ನೀ ವರಂ ದದೌ | 

ವನಂ ಗಚ್ಛೆ ನಿಚೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ರ ಗಂತುಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ತದ್ವರಶ್ಚ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಥಂ ದುಃಖಂ ನಿಷಹ್ಯತೇ । | 
ಜಲಂ ವನಂ ಚ ನೀತ್ವಾ ನೈ ಸುಖಂ ಸ್ಥೇಯಂ ತು ರಾಕ್ಷಸ್ಥೆಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಪ್ಪದು. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರೆ ರಾಕ್ಷಸರೇ ಒಬ ರನ್ನ ಬ್ಬ ರು ತಿನ್ನಜೇಕಾಗುವುದು. 
ಸರ್ವಥಾ ನಮಗೆ ದುಃಖವೇನೋ ಪ್ರಾಪ್ತ ಜಾ ಯತ್ತು. ಬ ದನ್ನು ಯಾರು ನಿವಾರಿ 
ಸುವರು? ಎಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿದರು. 


೨೧-೨೨... ದಾರುಕನೇ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ತಿಳಿಯದೆ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರಲ್ಲ, ದಾರುಕಾರಾಕ್ಷಸಿಯು ಅವರ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿದು ತೆನಗೆ ಭವಾನೀಡೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ವರವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


೨೩-೨೪. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಭವಾನೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆನು. ಆ 
ದೇನಿಯು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ನಮ್ಮ ಜನಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಈ ವನ 
ವನ್ನೇ ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಕಲ ವಸ್ತು ಸಮ್ಮ ದ್ಧಿಯಾದ 
ಆ ವನದಲ್ಲಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದಳು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯಾ ಸ್ಪದ ಶೈಚೆನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ರಾಕ್ಷಸ್ಕಾ ಹರ್ಷಮಾಗತಾಃ । 
ಬಡು ಚ ಮಿಥಸ್ತೇ ಹಿ ಪಾಷಾ: ನಿರ್ಭಯಾಸ್ತ ದಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಧನ್ಯೇಯಂ ಕೃೈತಕೃತ್ಯೇಯಂ ರಾಜ್ಞಾ ವೈ ಜೀನಿತಾಸ್ಸ್ವಯಂ । 


ನತ್ವಾ ತಸ್ಕೈ ಚ ತತ್ಸರ್ನಂ ಕಥಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯದಿ ಗಂತುಂ ಭವೇಚ್ಛಕ್ತಿರ್ಗನ್ಯುತಾಂ *ಂ ನಿಚಾರ್ಯತೇ । 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಜಲೇ ದೇನಿ ಸುಖಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೨೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಲೋಕಾ ದೇನೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಯುದ್ಧಾಯ ನಿವಿಧ್ಫೈರ್ದುಃಖೈಃ ಪೀಡಿತಾ ರಾಕ್ಷಸೈಃ ಪುರಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೀಡಿತಾಶ್ಚ ತದಾ ತಸ್ಕಾ ಭವಾನ್ಯಾ ಬಲಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಸಮಗ್ರಂ ನಗರಂ ನೀತ್ವಾ ಜಲಸ್ಕಲಸಮನ್ಹಿತಂ ॥೨೯॥ 





[SS ವ 


೨೫-೨೭. ದಾರುಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ನಮ್ಮ ರಾಣಿಯು 
ಮಹಾಪುಣ್ಯವಂತೆಯು. ಅವಳಿಂದ ನಾವು ಬದುಕಿದೆವು ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಎಲ್ಕೌ ದೇವಿಯೇ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದ ಕೆ ಸಾನಕಾಶ ಮಾಡು 
ವ್ನದೇಕೆ? ಬೇಗನೆ ಹೊರಟು ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ 
ಎಂದರು. 


೨೮-೩೧. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಂಜಿ ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ 
ಪೀಡಿತರಾದ ಜನರು ದೇವತೆಗಳೊಡಕೂಡಿ ರಾಕ್ಷಸೆರಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದರು: 
ಆ ಜನರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಕ್ಷಸರು ಭವಾನೀದೇವಿಯ ಬಲದಿಂದ 

ನೀರು, ಭೂಮಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಇಡ ಸಸಾರ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಜಯಜಯೇತಿ ದೇವ್ಯಾಸ್ತು ಸ್ತುತಿಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ರಾಕ್ಷಸೀ | 
ತತ ಉಡ್ಡೀಯನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಸಕ್ಷೋ ಗಿರಿರಾಡ್ಯಥಾ ॥೩೦॥ 


ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಚ ಮಧ್ಯೇ ಸಾ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ನಿರ್ಭಯಾ ತದಾ । 
ಸಕಲೈ $ ಪರಿವಾರೈ ಶ್ವ ಟಿ ಶಿವಾನುಗಾ 1 ೩0 


ತತ್ರ ಸಿಂಧೌ ಚ ತೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಗರೇ ಚೆ ನಿಲಾಸಿನಃ । 
ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಚ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪುರ್ನಿರ್ಭಯಾಶ್ಚ ನಿಜಸ್ರಿರೇ ॥ ೩೨ ॥ 


ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಚ ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ವೈ ನಾಜಗ್ಮುತ್ಚ ಕದಾಚನ । 
ಮುನೇಶ್ಕಾಸಭಯಾದೇನ ಬಭ್ರಮುಸ್ತೇ ಜಲೇ ತದಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ನೌಷು ಸ್ಥಿತಾಇಸಿ ನಾನ್ಸ್ಟೀತ್ವಾ ನಗರೇ ತತ್ರ ತಾಂಸ್ತದಾ | 
ಚಿಕ್ಷಿಪುರ್ಬಂಧನಾಗಾರೇ ಕಾಂಶ್ಲಿಜ್ಜಫನ್ನಿಸ್ತದಾ ಹಿ ತೇ ॥ ೩೪ ॥ 





ದಾರುಕಾರಾಕ್ಷಸಿಯು ಜಯೆ ಜಯವೆಂದು ಜೀವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, 
ಕಿಕ್ಕೆಯುಳ್ಳ ಪರ್ವತದಂತೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹಾರಿ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಸಮಸ್ತ `ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. | 


೩೨-೩೪. ಆ ಸಮುದ್ರದೊಳಗಿರುವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುನಿಯ ಶಾಪದ 


ಭಯದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರು ಭೂನಿಯಕಡೆಗೆ ಬರದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತ ಹಡಗಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ" ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕೆಲವರನ್ನು: 
ಕೊಂಡು, ಕೆಲವರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ರು: 
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ಯಥಾಯಥಾ ಪುನಃ ಪೀಡಾಂ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ತದಾ । 
ತತ್ರ ಸ್ಮಿತಾ ಭವಾನ್ಯಾಶ್ಚ ನರದಾನಾಚ್ಚ ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಕಲೇ ಲೋಕೇ ಭಯಂ ಚಾಸೀನ್ಸಿರೆಂತರಂ I 
ತಥಾ ಭೆಯಂ ಜಲೇ ತೇಷಾನಾಸೀನ್ನಿತ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ರಾಕ್ಷಸೀ ಸಾಚೆನನಿಸ್ಸೃತಾ ನಗರಾಜ್ನಲೇ । 
ರುದ್ದಾ ಮಾರ್ಗಂ ಸ್ಥಿತಾ ಲೋಕಸೀಡಾರ್ಥಂ ಧರಣೌಚಹಿ ॥೩೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಾವೋ ಬಹುತರಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಆಗತಾ ಬಹುಧಾ ತತ್ರ ಸರ್ವತೋ ಲೋಕೆಸಂನೃತಾಃ ॥೩೮೬॥ 


ತಾ ನಾವಶ್ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರ್ಷಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಕ್ಷಸಾಃ । 
ದ್ರುತಂ ಗತ್ವಾ ಹಿ ತತ್ರಸ್ಕಾ ನ್ವೇಗಾತ್ಸಂದಧಿರೇ ಖಲಾಃ ॥೩೯೪॥ 


ಆಜಗ್ಮುರ್ನಗರಂ ತೇ ಚ ತಾನಾದಾಯ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಚಿ ಕ್ಷಿಸುರ್ಬಂಧನಾಗಾರೇ ಬದ್ಧ್ವಾ ಹಿ ನಿಗಡೈರ್ದೃಡಢೈೈಃ ॥ ೪೦॥ 





೩೫-೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಖುಷಿಗಳೇ ಕೇಳಿರಿ. ರಾಕ್ಷಸರು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಭವಾನೀ 
ಜೀವಿಯ ವರದಿಂದ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹಿಂಸೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಜನರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೭-೪೦. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಪಟ್ಟಣ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜನರನ್ನು 
ಹಿಂಸೆಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು ದಾರಿಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಬಗೆಯ 
ಹಡಗುಗಳು ಜನರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದವು. ರಾಕ್ಷಸರು ಆ ಹಡಗುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಸೆರೆಯಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟರು. 
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ಬದ್ದಾಸ್ತೇ ನಿಗಡೈರ್ಲೊಕಾಸ್ಸಂಸ್ಕಿತಾ ಬಂಧನಾಲಯೇ । 
ಅತೀವ ದು:ಖಮಾಜಗ್ಮುರ್ಭರ್ತ್ಸಿತಾಸ್ತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 2 ೪೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಚ ಯೋತಧೀಶಸ್ಸ ವೈಶ್ಯಸ್ಸು ಪ್ರಿಯಾಭಿಧಃ । 
ಶಿನಪ್ರಿಯಶುಭಾಚಾರಶ್ಕೈನಶ್ಚಾಸೀತ್ಸದಾತನಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ನಿನಾ ಚ ಶಿನಪೂಜಾಂ ವೈ ನ ತಿಷ್ಕತಿ ಕದಾಚನ | 
ಸರ್ವಥಾ ಶಿವಧರ್ಮಾ ಹಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ I ೪೩॥ 


ಯದಿ ಪೂಜಾ ನ ಜಾತಾ ಚೇನ್ನ ಭುನಕ್ತಿ ತದಾ ತು ಸಃ । 
ಅತಸ್ತೃತ್ರಾಸಿ ವೈಶ್ಕೋತಸೌ ಚಕಾರ ಶಿನಪೂಜನಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಕಾರಾಗೃಹಗತಸ್ಸೋ5ಪಿ ಬಹೂಶ್ಚಾಶಿಕ್ಷಯತ್ತದಾ । 
ಶಿನಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಪೂಜಾಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವೀಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ n ೪೫ I 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚೆ ತದಾ ತತ್ರ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಸ್ವಕಾಮದಾಂ | 
ಚಕ್ರಿರೇ ವಿಧಿವತ್ತತ್ರ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೧-೪೫. ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ ಆ ಜನರು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ರಾಕ್ಷಸೆರಿಂದ ವಿಶೇಷ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಅವೆರ ನಡುನೆ ಸುಪ್ರಿಯನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯರ ಯಜಮಾನನಿದ್ದನು. ಅವನು ಶಿವವೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮ -ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶಿವಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಊಟವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ವೈಶ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನನು 
ಅನೇಕರಿಗೆ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


೪೬-೫೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಪ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೇಳಿದ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಕೆಲ 
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ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಧ್ಯಾನೇ ಬದ್ಮ್ವಾಸನಮನುತ್ತಮಂ । 
ಮಾನಸೀಂ ಶಿವಸೂಜಾಂ ಚೆ ಕೇಚಿಚ್ಚಕ್ರುರ್ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತದಾಧೀಶೇನ ತತ್ರೆನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಶಿನಪೂಜನಂ । 
ಕೃತಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯೈನ ನಿಧಾನೇನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅನ್ಯೇ ಚೆ ಯೇ ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಧಾನಂ ಸ್ಮರಣಂ ಪರಂ । 


ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಧ್ಯಾಯತಶ್ಶಂಕರಂ ಸ್ಥಿತಾಃ nF 
ಸುಪ್ರಿಯೋ ನಾಮ ಯಶ್ಚಾಸೀದ್ದೆ 2ಶ್ಯೈನರ್ಯಶ್ಶಿವಪ್ರಿಯಃ 
ಧ್ಯಾಯೆಂಶ್ಸ ಮನಸಾ ತತ್ರ ಚೆಕಾರ ಶಿವಪೂಜನಂ ॥೫೦॥ 


ಯಥೋಕ್ತರೂಪೀ ಶಂಭುಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಸರ್ವಮಾದದೇ । 
ಸೋಪಿ ಸ್ವಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಗೃಹ್ಯತೇ ನಶಿನೇನ ವೈ ॥೫೧॥ 





ವರು ಆಸನಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಾನಸ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ವೈಶ್ಯರ ಯಜಮಾನನು ಪಾರ್ಥಿವ 
ಲಿಂಗಪೂಜಾವಿಧಾನದಿಂದಲೇ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಯದ ಇತರರು ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಪ್ರಿಯನೆಂಬ ಆ ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಮನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲೇ ಶಿವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫೧-೫೩. ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವೆರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯೆಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
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ಏನಂ ಚ ಕ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಶಿನಪೂಜನಂ । 


ವ್ಯತೀಯುಸ್ತತ್ರ ಸಣ್ಮಾಸಾ ನಿರ್ನಿಫ್ಲೇನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಯಜ್ಞಾ ತಂ ಚೆರಿತಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಃ । 
ತಚ್ಛು)ಣುಧ್ಧಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಾನಧಾನೇನ ಚೇತಸಾ 1 ೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಾಗೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದಾರುಕಾನನರಾಕ್ಷಸೋ 
ಪೆದ್ರವವರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕೋನತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


i 


ತ್ರಿರಲು ಯಾವ ವಿಫ್ಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರ 
ಮೌಳಿಯಾದ ಶಿವನ ಚರಿಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಏನು ನಡೆಯಿಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 

ನಾಗೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಮಾಹಾಕ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ' 
ದಾರುಕಾವನ ರಾಕ್ಷಸರ ಉಪದ್ರನನೆರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಇಪ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


pe 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಕದಾಚಿತ್ಸೇನಕಸ್ತಸ್ಯ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ । 
ತದಗ್ರೇ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ದದರ್ಶ ಹ "on 
ತಸ್ಮೈ ನಿನೇದಿತಂ ರಾಜ್ಞೇ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಯಥಾರ್ಥಕಂ 
ಸರ್ವಂ ತಚ್ಚೆರಿತಂ ತೇನ ಸಕೌತುಕಮಥಾದ್ಭುತಂ 1೨8 


ರಾಜಾಪಿ ತತ್ರ ಚಾಗತ್ಯ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಸ ದಾರುಕೆಃ । 
ವಿಶ್ವ ಲಸ್ಸ ಬಲಶಿ ಫ್ರಂ ಸರ್ಯಪೃಚ್ಛ ಚೃಚ್ಚೆ ತಂ ನಿಶಂ Han 





ಮೂವತ್ತನೆಯ ಮ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಸೊತೆಮುನಿ ಇಂತೆಂದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ದುಷ್ಟ ನಾದ 
ಕಸನ' ಸೇವೆಕನು ಆ ಸುಪ್ರಿಯೆನೆಬ ವೈಶ್ಯನ ಮುಂದೆ ಶಿವನ ಜೂ ಹಾಜಿ 
ip ಕಂಡನು. ಆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಶ್ಚ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ಎಲ್ಲ 
'ಚರಿತ್ರಿಗಳನ್ನೂ: ಆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ರಾಕ್ಷನರಾಜನಾದ ದಾರುಕನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಆ ವೈಕ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೋ ವೈಶ್ಯ, ನೀನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ದಾರುಕ ಉಪಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಹಿ ವೈಶ್ಯ ತ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ವದ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 
ಏವಂ ಸತಿ ನ ಮೃತ್ಯುಸ್ತೇ ಮಮ ವಾಕ್ಯಂ ಚ ನಾನ್ಯಥಾ nn 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇನೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ನ ಜಾನಾಮಿ ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಕುಪಿತಸ್ಸ ವೈ । 
ರಾಕ್ಷಸಾನ್ಸ್ರೋರಯಾಮಾಸ ಹನ್ಯಶಾಂ ರಾಕ್ಷಸಾ ಅಯಂ u ೫ 


ತದುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತದಾ ಹಂತುಂ ನಾನಾಯುಧಧರಾ ಗತಾಃ । 
ದ್ರುತಂತಂ ವೈಶ್ಯಶಾರ್ದೂಲಂ ಶಂಕರಾಸಕ್ತಚೇತಸಂ ॥1೬॥ 


ತಾನಾಗತಾಂಸ್ತದಾ ದೃಷ್ಟಾ ಭಯವಿತ್ರಸ್ತಲೋಚನಃ । 
ಶಿವಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ತನ್ನಾ ಮಾನಿ ಜಗೌ ಮುಹುಃ 1d 


॥ ನೈಶ್ಯಸತಿರುವಾಚ ॥| 


ಪಾಹಿ ಶಂಕರ ದೇವೇಶ ಪಾಹಿ ಶಂಭೋ ಶಿವೇತಿ ಚ । 
ದುಸ್ಟಾದಸ್ಮಾತ್ರೀ ಲೋಕೇಶ ಖಲಹನ್ಸಕ್ತವತ್ಸಲ ॥೮॥ 





ಏನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ನಿನಗೆ ಮರಣಭಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗದು ಎಂದನು. 


೫-೭. ಆ ವೈಶ್ಯನು ನಾನು ಕಾಣೆನೆಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದಾರು 
ಕನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಎಲೈ, ರಾಕ್ಷಸರೇ! ' ಈ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ, ಎಂದು ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವೈಶ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋದರು. ಆಗ ಬಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸೆರನ್ನು ನೋಡಿ ವೈಶ್ಯನು ಭಯ. 
ದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಅವನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದನು. 


೮೯, ವೈಶ್ಯಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು.--ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಓ ಶಂಕ 
ರನ ರಕ್ಷಿಸು. ಶಂಭುವೇ, ಶಿವನೇ. ರಕ್ಷಿಸು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ಚ ಭವಾನದ್ಯ ಮನು ದೇವ ತ್ವನೇನ ಹಿ । 


'ತ್ವದಧೀನಸ್ತ ಎದೀಯೋತಹಂ ತ್ವತ್ಸ್ರಾಣಸ್ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಭೋ un 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಆತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಶೃ ಂಭುರ್ನಿವರಾನ್ಮಿ ರ್ಗತಸ್ವದಾ । | 

ಭವನೇನೋತ್ತಮೇನಾಥ ಚತುದ್ದಾ ರೆಯುತೇನ ಚ ॥ ೧೦॥ 


ಮಧ್ಯೇ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಶಿನರೂಪಂ ತದದ್ದುತಂ । 
ಪರಿವಾರಸನಾಯುಕ್ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಪೊಜಯತ್ಸ ವೈ ॥ ೧೧॥ 


ಪೂಜಿತಶ್ಚ ತದಾ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಹ್ಯಭನತ್ಸ್ವಯಂ | 
ಅಸ್ತ್ರಂ ಸಾಶುಪತಂ ನಾಮ ದತ್ವಾ ರಾಕ್ಷಸಪುಂಗವಾನ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಜಫಾನ ಸೋಸಕರಣಾಂಸ್ತಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಸಗಣಾನ್ಹುತಂ । 
ಅರಕ್ಷಚ್ಹ ಸ್ವಭಕ್ತಂ ನೈ ದುಷ್ಪಹಾ ಸ ಹಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೩ ॥ 








ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ನೀನು, 
ಈ ದುಷ್ವನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಎಲೈ, ದೇವನೇ! ನೀನೇ ನನಗೆ 

ಸರ್ವಸ್ವಸ್ವರೂಪನು. ನಾನು ನಿನ್ನಧೀನನಾಗಿ ನಿನ್ನನನಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವೆನು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೦-೧೩, ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಲು ಶಿವನು ಒಂದು ಬಿಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಮನೆಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರೆ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ವೈಶ್ಯನು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಪೂಜೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ತಾನೇ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ ಮನ್ಮು ತೊಟ್ಟು ರಾಕ್ಷಸೆರೆ ಗುಂಪಿನೊಡನೆಕೂಡಿದ 
ದಾರುಕನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಬಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ತದಾ ಹತ್ವಾ ವರಂ ಪ್ರಾದಾದ್ವನಸ್ಯ ಚೆ | 


ಅತ್ಯದ್ಭುತಕರಶ್ಶಂಭುಸ್ಸೈಲೀಲಾತ್ತಸುವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ಅಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಸದಾ ವರ್ಣಾಧರ್ಮಾ ವೈ ಸಂಭವಂತು ಚ । | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಶಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಹಿ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 

ಭವನ್ತೈತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಾಮಸಾ ನ ಕದಾಚನ । 

ಶಿವಧರ್ಮಪ್ರನಕ್ತಾರಶ್ಶಿವಧರ್ಮಪ್ರನರ್ತಕಾಃ '॥೧೬॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಮುಯೇ ಸಾ ವೈ ರಾಕ್ಷಸೀ ದಾರುಕಾಹ್ವಯಾ । 

ದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕಾರಾಸೌ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ದೀನಮಾನಸಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಚ ತದಾ ದೇನೀ ಕಿಂಕೆರೋಮಾತ್ಯುನಾಚ ಹ | 
ಸಾಫ್ರ್ಯವಾಚ ಪುನಸ್ತತ್ರ ನಂಕೋ ಮೇ ರಶ್ಷ್ಯತಾಂತ್ವೆ ತಯಾ 1೧೮ 


ರಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ನಂಶಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ಕಥ್ಯತೇ ಮಯಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಶಿನೇನೈನ ನಿಗ್ರಹಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಹ 1೧೯॥ 


೧೪-೧೬. ಆ ಶಂಕರನು ಕನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಆಶ್ಚ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆ ಶಿವನು ರಾಕ್ಷಸರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸತ್ತ ಆ ವನಕ್ಕೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸನ. ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, 'ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು “ಗೇ ನಾಶವಾಗದೆ ಇರು 
ವುವು. ಇಲ್ಲಿ ತಾಮಸ ಗುಣವುಳ್ಳ ಜನರು ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಿವಧರ್ಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುವವರೇ ಇರುವರು. ಹೀಗೆಂದು ದಾರುಕವನಕ್ಕೆ 
ಶಿವನು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೭-೨೧. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಾರುಕಾ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಶೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು ದೇವಿಯ್ದು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ಕೇಳಿದಳು. 'ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು. ನನ್ನ ನಂಶ 
ವನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡೆಬೇಕು ಎಂದಳು. ಪಾರ್ವತಕಿಯು--ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೦ ] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಶಿಫೋತಪಿ ಕುಪಿತಾಂ ದೇನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವರವಶಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚೇತಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೨೦॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಪತೇಶೃಂಕರಸ್ಯ ವೈ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ನಿಹಸ್ಕಾಶು ಪಾರ್ವತೀ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ . ॥ ೨೧॥ 


ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಭವದೀಯಂ ವಚಸ್ವಥ್ಯಂ ಯುಗಾಂತೇ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತಾವಚ್ಚ ತಾಮಸೀ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭವತ್ವಿತಿ ಮತಂ ಮಮ ॥ ೨೨ ॥. 
ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರಲಯಸ್ಕಾದೆ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಶಿವ । 


೧8 'ಪಳೆ 
ಪ್ರಮಾಣೀಕ್ರಿಯತಾಂ ನಾಥ ತ್ವದೀಯಾಸ್ಮಿ ತ್ವದಾಶ್ರಯಾ ೨೩ ॥ 
k ಳಿ 


ಇಯಂ ಚ ದಾರುಕಾ ದೇನೀ ರಾಕ್ಷಸೀ ಶಕ್ತಿಕಾ ಮನು । 
ಬಲಿಷ್ಮಾ ರಾಕ್ಷಸೀನಾಂ ಚ ರಶ್ಷೋರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತು ಚ ॥ ೨೪ 


ಕಾಪಾಡುವೆನು. ಇದು ಸತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ವನದಲ್ಲಿ ತಾನುಸಗುಣವುಳ್ಳವರು 
ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ದೇವಿಯು 'ಜಗಳವಾಡಿದಳು. ಶಿವನು 
ದೇವಿಯು ಕೋಸಗೊಂಡುದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ವರವು ನೆರವೇರು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದನು. 


೨೨-೨೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು--ಎಲ್ಫೈ, ಶಿವನೇ! ಈ ವನಕ್ಕೆ ವರೆ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಆ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಮತ್ತೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಲಿ. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ತಾಮಸಸೃಷ್ಟಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಮತವು. 
ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಪ್ರಳಯವೇ ಉಂಟಾದೀತು. ನಾನು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವೆನು.. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಸತ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ದಾರುಕಾರಾಕ್ಷಸಿಯು ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ರಾಕ್ಷಸೀಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಳು. ಅತ್ಯಂತೆ ಬಲವುಳ್ಳವಳು. ಇವಳೇ ರಾಕ್ಷಸರ ರಾಜ್ಯ 
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ಇಮಾ ರಾಕ್ಷಸಪತ್ಮ, ಸ್ತು ಪ್ರಸನಿಷ್ಯ ತಿ ಪುತ್ರಕಾನ್‌ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುಲಿತಾಕ್ತ 4ನ ತ ಇಡ. ಮೇ ಮತಾಃ ೨೫ 0 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ : 
ಇತ್ಯೆ ೀವಂ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ತ್ಯಾಸ್ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಾ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಕರೋ ವಾಕ್ಕ ಅಕ್ಷತ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಿ ಬ್ರನೀಷಿ ತ್ವಂ ನೈ ಚೇಚ್ಛೃಣು ಮದ್ದ್ವಚನಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಸ್ಥಾಸ್ಕಾಮ್ಯಸ್ಮಿನ್ನನೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪಾಲನಾಯ ಚೆ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅತ್ರ ಮೇ ವರ್ಣಧರ್ಮಸ್ಕೊ € ದರ್ಶನಂ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುತಂ | 
ಕರಿಷ್ಯತಿಚಯೋನವೈಸ ಚಕ್ರ ವರ್ತೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ 


ಅನ್ಯಥಾ ಸನ್ನ ಸು ಸತ್ಯಸ್ಯಾದೌ ನೃಪೇಶ್ವರಃ । 
ಮಹಾಸೇನಯುತೋ ಯೋವನೆ ೈ ನೀರಸೇನೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ 1೨೯ ॥ 





ವನ್ನು ಆಳಲಿ. ಈ ರಾಕ್ಷಸಪಶ್ಚಿಯರು ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು” 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ. ಇದೇ ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಎಂದಳು. 





೨೬. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದೆ 
ಮಾತನ್ನು ಭಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ತಕಕ. 


೨೭-೩೦. ಎಲ್‌ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಸಸ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಚಳ: ಆ ವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ನೆಲಸುವೆನು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುವೆ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗುವನು. ಈ ಕರಿಯನ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
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ಸಮೇ ಭಕ್ತೇತಿ ವಿಕ್ರಾಂತೋ ದರ್ಶನಂ ಮೇ ಕರಿಸ್ಕತಿ | 


ದರ್ಶನಂ ಮೇ ಸ ಕೃತ್ಛೈವ ಚೆಕ್ರವರ್ತೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೦॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ದೆಂಸತೀ ಶೌಚ ಕೃತ್ವಾ ಹಾಸ್ಯಂ ಪರಸ್ಪರಂ 4 

ಸ್ಥಿತೌ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹೋತೀಕಾರಕೌ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೩೧ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ನಾಮ್ನಾ ನಾಗೇಶ್ವರಶ್ಶಿವಃ | 


ನಾಗೇಶ್ವರೀ ಶಿನಾ ದೇನೀ ಬಭೂನ ಚ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯ್‌ ೩೨ 
॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 

ನೀರಸೇನಃ ಕಥಂ ತತ್ರ ಯಾಸ್ಕತೇ ದಾರುಕಾವನೇ । 

ಕಥಮರ್ಚಿಷ್ಯತಿ ಶಿನಂ ತ್ವಂ ತದ್ವದ ಮಹಾಮತೇ 1 ೩೩1 


ಹಾ ಸ 


ಭಕ್ತನೂ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಆದ ನೀರೆಸೇನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜನು ವಿಶೇಷಸೇನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗುವನು ಎಂದನು. 


೩೧-೩೨. ಹೀಗೆ ಆ ಶಿವದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯುಕರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಆ ದಾರುಕಾನನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದರು. ಶಿವನು ನಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಪಾರ್ವತಿಯು ನಾಗೇಶ್ವರೀ ಎಂಬ ದೇವೀಪ್ರಕಿಮಾ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವವರಾಗಿದ್ದರು. 

೩೩. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ಎಲೈ ಸೂತೆನೇ, ವೀರಸೇನನು ದಾರುಕಾ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವನು? ಶಿವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವನು? ಅದನ್ನು ನೀನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 
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1 ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಷಥೇ ಸುಂದರೇ ದೇಶೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಕುಲೇ ಚ ಸಃ! 
ಮಹಾಸೇನಸುತೋ ವೀರಸೇನಶ್ಚೈವ ಶಿನಪ್ರಿಯಃ 1 ೩೪॥ 
ಪಾರ್ಥಿವೇಶಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಪಃ ಪರಮುದುಷ್ಯರಂ । 
ಚಕಾರ ನ ವೈ ವರ್ಷಾಣಾಂ ದ್ವಾದಶಾವಧಿಃ ॥೩೫॥ 


ತತಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೊ « ದೇನೇಶಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಃ । 
ಕಾಸ್ಕೆ ಸ್ಯ ಮತ್ತೆ ಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಪುಧಾತುನಿಲೇಪನಾಂ 1 ೩೬ ॥ 


ನಿಧಾಯ ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಚೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನೀರಸೇನಕೆ । 
ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರನಿಕ್ಕೈತಂ ನೃಭಿಸ್ಸಹ ವ್ರಜಾಧುನಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ತತಸ್ತಂ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ನಿನರೇ ಚ ಕೃತೇ ಮಯಾ । 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚ ತದಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾಗೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚ 1 ೩೮ ॥ 


ತತಃ ಸಾಶುಪತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹತ್ವಾ ಚ ರಾಕ್ಷಸೀಮುಖಾನ್‌ । 
ಮಯಿದ ಸ್ಟೇ ತದಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ್ಯೂನಂ ತೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೯॥ 





೩೪.೪೦. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು-ಸುಂದರವಾದ ನಿಷಧದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪತ್ರಿಯ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ' ಮಹಾಸೇನನಿಗೆ ನೀರಸೇನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನು ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ವರಿಗೆ ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ಆ ವೀರಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫ್ರೆ ವೀರಸೇನನೇ! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಮಾನಿಗೆ ತವರವನ್ನು ಬಳಿದು ಕೊಡುನೆನು. 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರಜನರೊಂದಿಗೆ ಈಗಲೇ ದಾರುಕಾ 
ವೆಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಒಂದು.ಬಿಲ (ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ) ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ನಾಗೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಆಮೇಲೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ ಸ್ರ್ರವು 
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ಪಾರ್ನತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಲಂ ಚೈನ ಸಂಪೂರ್ಣೂ ವೈ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಅನ್ಯೇ ಚ ನ್ಲೇಚ್ಛರೂಪಾ ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವನೇ ಶುಭಾಃ ॥೪೦॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತತ್ರ ನೀರಸೇನಂ ಹಿ ದುಃಖಹಾ । 

ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷಾಂ ಚ ಮಹತೀಂ:ತತ್ತೈನಾಂತರ್ದಧೇ ಪ್ರಭುಃ 1೪೧॥ 


ಇತಿ ದತ್ತನರಸ್ಫೋಪಿ ಶಿನೇನ ಸರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಶಕ್ತಸ್ಸರ್ವಂ ತದಾ ಕರ್ತುಂ ಸಂಬಭೂವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೨॥ 


ಏನಂ ನಾಗೇಶ್ವಕೋ ದೇನ ಉತ್ಪನ್ನೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಪತಿಃ | 
ಲಿಂಗರೂಪಸ್ಕ್ರಿಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಕಾಮಶ್ರದಸ್ಸದಾ ॥೪೩॥ 





ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡು. ನನ್ನ 
ದರ್ಶನವಾದ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನ್ಯೂನತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ವತಿಯ 
ವರವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ಆ ಶುಭಕರವಾದ ನನದಲ್ಲಿರುವೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೂ ಇತರ 
ಜನರೂ ಸಜ್ಜನರಾಗುವೆರು ಎಂದೆನು. 


೪೧-೪೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶಿವನು 
ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ಕೊಟ್ಟ ವರದಿಂದ ಆ ವೀರಸೇನನು ಅವನು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲಾ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ನಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಆ 
ಲಿಂಗವು ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಸೆಮಸ್ತೈ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತೆಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ವುದು. 
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ಏತದ್ಯಚ್ಛು ಎಜುಯಾನ್ನ್ನಿತ್ಯಂ ನಾಗೇಶೋದ್ಭುವಮಾದರಾತ್‌ | 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನಿಯಾದ್ಧೀಮಾನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಾತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಾಗೇಶ್ವರಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋಡ್ಸುವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಶ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೪. ಈ ನಾಗೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಕೇಳುವ ವಿನೇಕಿಯಾದ ಪುರುಷನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತೆ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಗೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ತ್ರೀಃ | 





ಕ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
or 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಲಿಂಗಂ ರಾಮೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ಉತ್ಪನ್ನಂ ಚ ಯಥಾ ಪೂರ್ನನೃಷಯಶ್ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ Won 


ಪುರಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಜಾನತತಾರ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ಸೀತಾ ಹೃತಾ ನಿಸ್ರಾ ರಾನಣೇನೋರುಮಾಯಿನಾ | 
ಪ್ರಾಸಿತಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಸಾಹಿ ಲಂಕಾಯಾಂ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ Nan 


ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧.೫ ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ ಖುಸಿಗಳೇ! ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮನಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದನಸ್ಸೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಮಹಾಮಾಯಾನಿಯಾದ ರಾವಣನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
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ಅನ್ವೇಷಣಪರಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಖ್ಯಾಂ ಪುರೀಮಗಾತ್‌ । 
ಸುಗ್ರೀವಹಿತಕೃದ್ಭೂತ್ವಾ ನಾಲಿನಂ ಸಂಜಘಾನ ಹ un 


ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ತದನ್ಹೇಷಣತತ್ಬರಃ | 
ಸುಗ್ರೀವಾದ್ಯೈರ್ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ನಿಚಾರಂ ಕೃತವಾನ್ಸ ವೈ 1 ೫॥ 


ಕಪೀನ್ಸಂಸಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ನೃಷಾತ್ಮಜಃ । 
ಹನುಮತ್ಪ್ರಮುಖಾನ್ರಾಮಸ್ತದನ್ನೇಷಣಹೇತನೇ ॥೬॥ 


ಅಥ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗತಾಂ ಲಂಕಾಂ ಸೀತಾಂ ಕಹಪಿವರಾನನಾತ್‌ । 
ಸೀತಾಚೂಡಾಮಣಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಮುದೇ ಸೋತತಿ ರಾಘವಃ ॥೭॥ 


ಸಕೆಪೀಶಸ್ತದಾ ರಾನೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಯುತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ! 
ಸುಗ್ರೀನಪ್ರಮುಖೈಃ ಪುಣ್ಯೈರ್ವಾನರೈರ್ಬಲನತ್ತರೈಃ nen 


ಪದ್ಮೈರಷ್ಟಾದೆಶಾಖ್ಯೈ ಶ್ನೆ ಯಯಾ ತೀರಂ ಪಯೋನಿಧೇಃ । 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾಗರೇ ಯೋ ವೈ ದೃಶ್ಯತೇ ಲನಣಾಕರಃ ॥೯॥ 


ರುವ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ರಾಮನು ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಿಷ್ಟಿಂಧಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು' ದಿನಗಳಿದ್ದು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ಕ 
ನಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿಗಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿ ವಿಚಾರೆಮಾಡಿದನು. 


೬-೭. ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹನು 
ಮಂತನೇ ಮುಂತಾದ ಕಪಿಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಕಪಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹನುಮಂತನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸೀತೆಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಸೀತೆಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು. 


೮-೧೦. ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆಯೂ, ಕಪಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವ 
ನೊಡಸೆಯೂ, ಪುಣ್ಯವೆಂತರಾದ ಹದಿನೆಂಟು ಪದ್ಮಸೆಂಖ್ಯೆಯೆ ವಾನರರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
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ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರಾನೋ ವೇಲಾಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಹಿ ಸಃ | 
ವಾನರೈ ಸ್ಸೇವ್ಯಮಾನಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಶಿವಸ್ರಿಯಃ ॥ ೧೦॥ 


ಹಾ ಜಾನಕೀ ಕುತೋ ಯಾತಾ ಕದಾ ಚೇಯಂ ಮಿಲಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಗಾಧಸ್ಸಾಗರಶ್ಚೈವಾತಾರ್ಯಾ ಸೇನಾ ಚೆ ನಾನರೀ 1 ೧೧॥ 


ರಾಶ್ನಸೋ ಗಿರಿಧರ್ತಾ ಚ ನುಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮಃ । 
ಲಂಕಾಖ್ಯಂ ದುರ್ಗಮಗನಮುದಿಂದ್ರಚಿತ್ರನಯೋತಸ್ಯ ನೈ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇನಂ ಸ ನಿಚಾರ್ಯೆವ ತಟೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ । 
ಆಶ್ವಾಸಿತೋ ನನೌಕೋಭಿರಂಗದಾದಿಪುರಸ್ಸ ರೈಃ ॥ ೧೩೧ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ರಾಘವಕ್ಕೆ $ನಸತ್ತಮಃ | | 
ಉವಾಚ ಭ್ರಾತರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜಲಾರ್ಥೀ ಲಕ್ಷ ಖೌಳಿದೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಶಿನೆನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ರಾಮನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ 
ಲವಣಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮತ್ತು ವಾನರರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ನು. 


೧೧-೧೩. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಸೀತಾನಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತಾ ಹಾ! 
ಜಾನಕಿಯೇ! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಡೆ? ಯಾವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರುವೆ! ಈ ಸಾಗರನೋ 
" ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ವಾನರ ಸೇನೆಯು ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟುವುದು? ರಾಕ್ಷಸನಾದ 
ರಾವಣನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನೈಕ್ತಿದವನು. ನುಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನನು. 
ಲಂಕೆಯು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಟಾಗದ ಮೆಹಾದುರ್ಗವಾಗಿರುವುದು. 
ಅನನ ಮಗನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾವೀರನು. ಹೀಗೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅಂಗದನೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಫಿನಾಯಕರು ಹೇಳುವ ಸಮಾಢಾನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪-೧೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ನೀರು 
ಬೇಕಾಗಲು ಅದನ್ನು ತರುವಂತೆ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ 
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॥ ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಾತರ್ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನೀರೇಶಾಹಂ ಜಲಾರ್ಥಿ ಪಿಸಾಸಿತಃ । 
ತದಾನಯ ದ್ರುತಂ ಪಾಥೋ ವಾನರೈಃ ಕೈಶ್ಚಿದೇವ ಹಿ ॥ ೧೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಾನರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಹೃಧಾನಂತ ದಿಶೋ ದಶ । 
ನೀತ್ವಾ ಜಲಂಚ ತೇ ಪ್ರೋಜುಃ ಪ್ರ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


 ವಾನರಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಜಲಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸ್ವಾಮಿನ್ನಾನೀತಂ ತತ್ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಮಹೋತ್ರ್ತಮಂ ಚೆ ಸುಸ್ವಾದು ಶೀತಲಂ ಪ್ರಾಣತರ್ಪಣಂ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಸುಪ್ರ ಸನ್ನ ತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಕೃ ಪಾದೆ ೈಸ್ಟಾ, ನಿಲೋಕ್ಕ ತಾನ್‌ । 
ತಚ್ಚ ರಾಮಚಂದ್ರೋತಸೌ ಸ್ವ ಸ್ಪಯೆಂ ಜಗ್ರಾ 5 ತಜ್ಞ ೪೦ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ ಶೈ ವಸ್ತ್ರ ಜ್ನಲಂ ನೀತ್ವಾ ಸಾತುಮಾರಬ್ಬವಾನ್ಯದಾ | 
ಸಮ ಚ ಸ್ಟ "ಣಂ ಜಾತಮಿತ್ಮ ಮಸ್ಯ ಶಿನೇಚ್ಛೆ ಯಾ I OF 


ಶೂರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ | ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ವಾನರರಿಂದ ಜೀಗ 
ನೀರನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡು ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾನರರು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಜೀಗನೆ ನೀರನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. 


೧೭. ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀರನ್ನು ತಂದಿರುವೆವು 
ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಈ, ನೀರು ಅತ್ಯುತ್ತ ಗ. ತಣ್ಣಗೆ ಸಿಹಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಎಂದರು. 


೧೮-೨೧. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಯಾದೃಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಆ ವಾನರರನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೇ ಆ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಶಿವ 
ಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಮನು ಆ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದಾಗ ಶಿನೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿಕು. ನಾನು 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನು ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು” 
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ನ ಕೃತಂ ದರ್ಶನಂ ಶೆಂಭೋರ್ಗ್ಯಹ್ಯ ತೇ ಚ ಜಲಂ ಕಥಂ । 


ಸ್ವಸ್ವಾಮಿನಃ ಪರೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವಾನಂದಪ್ರದಸ್ಯ ವೈ ॥೨೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಜಲಂ ಪೀತಂ ತದಾ ರಘುವರೇಣ ಚ । 

ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವೀಂ ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ರಘುನಂದನಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಆನಾಹನಾದಿಕಂ ಚೈವ ಹ್ಯುಪಚಾರಾನ್ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ನೈ । 

ನಿಧಿನತ್ಸೋಡಶ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇವಮಾನರ್ಚ ಶಂಕರಂ ॥ ೨೨॥ 
ಪ್ರಣಿಪಾತೈಸ್ತನೈರ್ದಿನ್ಯೈಶ್ಶಿವಂ ಸಂಶೋಷ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 

ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ರಾಮಶ್ಶಂಕರಂ ಮುದಾ H ೨೩ ॥ 

॥ ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಫಂಭೋ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ । 
ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಶರಣಾಪನ್ನಂ ತ್ವದ್ಭಕ್ತಂ ದೀನಮಾನಸಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಏತಜ್ಜಲಮಗಾಧಂ ಚ ವಾರಿಧೇರ್ಭವತಾರಣ | 
ರಾನಣಾಖ್ಯೋ ಮಹಾನೀರೋ ರಾಕ್ಷಸೋ ಬಲವತ್ತರಃ ॥ ೨೫ ॥ 





ಸಕಲರಿಗೂ ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡದೆ ನೀರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕುಡಿಯಲಿ? ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ರಾಮನು ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅನನು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೨.೨೩. ಆವಾಹನಾನಿ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿದ ವಿಧಿಗನುಸಾರೆವಾಗಿ 
ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮಸ್ಕಾರ, ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರ, ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆಲೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಲೂ ಶಿನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೨೪-೨೯. ಎಲೆ, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಮಹಾಜೀನೆನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿದ ದೀನ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ಓ ಶಿವನೇ! 
ಈ ಲನಣಸಮುದ್ರವು ವಿಸ್ತಾನವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು 
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ವಾನರಾಣಾಂ ಬಲಂ ಹ್ಯೇತಚ್ಚಂಚಲಂ ಯುದ್ಧಸಾಧನಂ | 
ಮಮ ಕಾರ್ಯಂ ಕಥಂ ಸಿದ್ಧಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ್ರಿಯಾಪ್ತ್ರಯೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಹೇವ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಮಮ ಸುವ್ರತ । 
ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ತೇ ವಿನಾ ನಾಥ ಮಮ ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೭॥ 


ತ್ವದೀಯೋ ರಾನಣೋತಪೀಹ ದುರ್ಜಯಸ್ಸರ್ವಥಾಖಿಲೈ: | 


ತ್ವದ್ಧತ್ತನರದೃಪ್ತಶ್ಚ ಮಹಾನೀರಸ್ವ್ರಿಲೋಕಜಿತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 

ಅಸ್ಯಹಂ ತವ ದಾಸೋತಸ್ಮಿ ತ್ವದಧೀನಶ್ಚ ಸರ್ವಥಾ । 

ನಿಚಾರ್ಯೇತಿ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಪಕ್ಷಸಾತಸ್ಸದಾಶಿನ i ೨೯॥ 
| ॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ಸ ಚ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ತದಾ ಜಯಜಯೇತ್ಯುಚ್ಚೈರುದ್ಭೋಷೈಶ್ಶಂಕರೇತಿ ಚ ೭1 ೩೦ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಿನಂ ತತ್ರ ಮಂತ್ರಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಪುನಃ ಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಾಮ್ಯಗ್ರೇ ಸ ನನರ್ತ ಹ ॥೩೧॥ 


ಮೆಹಾಶೂರನು. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠನು. ನಾವು ಮಾಡುವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಈ ಕಸಿಸೇನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲನಾದುದು. ನನ್ನ ಸ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು? ನೀನು ಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ 
ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ರತಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು- 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಸಹಾಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಾವಣನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನು. ಅವನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಜಯಿಸೆಲಾರರು. ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರದಿಂದ ಗರ್ವವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿರುವನು. ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ 
ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. ಎಲೈ, ಸದಾಶಿವನೇ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನೀನ್ನು 
ಯಾರಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೦-೩೩. ರಾಮನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜಯ ಜಯನೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿ ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
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ಪ್ರೇಮನಿಕ್ಸಿನ್ನಹೃದೆಯೋ ಗಲನಾದಂ ಯೆದಾಕೆರೋತ್‌ । 


ತದಾ ಚೆ ಶಂಕರೋ ದೇನಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಬಭೂನ ಹ ೩೨ 
ಸಾಂಗಸ್ಸ ಪರಿವಾರಶ್ಚ ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಯೆಥೋಕ್ತರೂಸಮನುಲಂ ಕೈತ್ವಾನಿರಭವದ್ದು ತಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತಸ್ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯೋ ರಾಮಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಶಿವಮಸ್ತು ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ರಾಮೇತಿ ಸ ತದಾಬ್ರನೀತ್‌ Hawn 


ತೆದ್ರೂಸೆಂ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ಪೂತಾಸ್ತ್ರತಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಕೃತವನಾನ್ರಾಘನಃ ಪೂಜಾಂ ಶಿವಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸ್ತುತಿಂ ಚ ವಿನಿಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಶಿನಂ ಮುದಾ । 

ಜಯಂ ಚೆ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ರಾವಣಾಜೌ ತದಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೬॥ 
ಸ್ತೋತ್ರ "ಮಂತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನೆದುರಿಗೆ ನರ್ತನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವೈರೂಸವಾದ ಸುಂದರೆ 
ರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 


೩೪-೩೬. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ರಾಮನೇ, 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳನಾಗಲಿ, ನನವನ್ನು 
ಕೇಳು ಎಂದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಶಿನನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧೆಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಶಿವಧರ್ಮವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಮಾಡಿ. ,ರಾವಣನೊಡನೆ ಮಾಡುವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ. ತನಗೆ ಜಯವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯೋ ರಾಮಭಕ್ಕ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಜಯೋಪಸ್ತು ತೇ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಪುನರಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೩೭॥ 


ಶಿವದತ್ತಂ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹೈನುಜ್ಞಾಂ ಸಮನಾಪ್ಕ ಚ । 
ಪುನಶ್ಚ ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತಕಃ ॥ ೩ಲೆ ॥ 


॥ ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವಯಾ'ಸ್ನೇಯನಿಹ ಸ್ವಾಮಿಂಲ್ಲೋಕಾನಾಂ ಪಾವನಾಯ ಚ | 
ಪರೇಷಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ$ಸಿ ಶಂಕರ 1೩೯॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ಶಿವಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೋಇಭವತ್ತದಾ । 
ರಾಮೇಶ್ವ ಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ನೆ ೈ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಜಗತೀತಲೇ ॥೪೦॥ 


ರಾಮಸ್ತು ತತ್ಪ್ರ್ರಭಾವಾದ್ಕೈ ಸಿಂಧುಮುತ್ತೀರ್ಯ ಚಾಂಜಸಾ । 
ರಾವಣಾದೀನ್ನಿಹತ್ಯಾಶು ರಾಕ್ಷಸಾನ್ಭ್ಬ್ವ್ರಾಸ ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥1೪೧॥ 


೩೭-೩೮. ರಾಮನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಎಲೈ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಶಿವನು ಕೊಟ್ಟ 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದು, ಶಿವನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ರಾಮನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಶಿನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


ರ್ಕಿ, ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಸರೋಪಕಾರಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೂ ಈ Pye, ಜನರನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಈಸ್ಗೆ ೈಳದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸದಾ ನೆಲಸಿರಜೇಕು ಎಂದನು. 


೪೦-೪೧. ರಾಮನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಲು ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ರಾಮೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲಿಂಗ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿದನೆ. ರಾಮನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಬೇಗನೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ರಂವಣನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
. ಹೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ರಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾದ್ಭು ತೋ; ಭೂದ್ಭುನಿ ಚಾತುಲಃ | 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಶ್ಚೈನ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತ ಕಾಮುದಃ ೪೨1 


ದಿವ್ಯಗಂಗಾಜಲೇನೈನ ಸ್ನಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ಯಶ್ಚಿನಂ । 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಚ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಏನ ಹಿ ॥೪೩॥ 


ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಖಿಲಾನ್ಫೋಗಾನ್ದೇವಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಾನಸಿ । | 
ಅಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದ್ಧು ನಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ನಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ಶಿವಸ್ಯ ತು । 
ರಾಮೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ ದಿವ್ಯಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಾಪಹಾರಕಂ 1 ೪೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ವಿಕತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೪೨-೪೫. ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವುದು. ಈ 
ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭುತೆವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾ 
ದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಯಾವನು ಅಭಿಸೇಕವೆನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಜೀನನ್ಮುಕ್ತನೇ ಆಗುವನು. 
ಅನನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಕೇಳಿದವೆರೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೊವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ॥ 


ವಾರಾ ಅನಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ತಿ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಹೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೊೋಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಗಲು 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಘುಶ್ಮೇಶಂ ಜ್ಕೊ (ತಿರ್ಲಿಂಗಮುದಾಹೃ ತೆಂ । 
ತಸ್ಯೆ ನ ಚ ಸುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕ ್ರ್ರಿಯತಾಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ ‘Hon 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗಿರಿರ್ದೇವೇತಿಸಂಜ್ಞ,ಕಃ । 
ಮಹಾಶೋಧಾನ್ವಿ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ರಾಜತೇಇದ್ಭುತದರ್ಶನಃ . nn 


ತಸ್ಕೈವ ನಿಕಟೀ ಕಶ್ಚಿದ್ಭಾರದ್ವಾ ಜಕುಲೋದ್ಭ ವಃ । 
ಸುಧರ್ಮಾ ನಾಮ ನಿಪ್ರಶ್ಚ ನ್ಯವಸದ್ಭ ೨ಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ Han 


ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಸೊತೆಮುನಿ ಇಂತೆಂದನೆ. —ಎಲ್ಫೈ ಯಷಿಶ್ರೀಷ್ಕ ರೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಘುಕ್ಮೇಶವೆಂಬ ಜ್ಯೋತರ್ಲಿಂಗದ ದಿವ್ಯವಾದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ, 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಳನಲ್ಲಿ ದೇವಗಿರಿ ಎಂಬ ಪರ್ವತವು ಅತ್ಯಂತ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ನೋಟಕರಿಗೆ 
ಆಸ್ಟ್ರ ರ್ಯಕರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಧಾರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ. ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸುಧರ್ಮನೆಂಬ ಓರ್ವ ಬ್ರಾಹ ಮಣನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶತ ] ಶಿನಫುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮ ವಿಪ್ರಾ ಸುದೇಹಾ ಚೆ ಶಿನಧರ್ನುಸರಾಯಣಾ | 
ಪತಿಸೇವಾಪರಾ ನಿತ್ಯ” ಗೃಹಕರ್ಮವಿಚಕ್ಷಣಾ nen 


ಸುಧರ್ಮಾ ಚೆ ದ್ವಿಜಕ್ರೇಷ್ಟೋ ದೇನತಾತಿಥಿಪೊಜಕೆಃ । 
ವೇದಮಾರ್ಗಪರೋ ನಿತ್ಯಮಗ್ನಿ ಸೇವಾಪರಾಯಣಃ 1೫॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಸಂಧ್ಯಯಾ ಯುಕ್ತಸ್ಸೂರ್ಯರೂಪಸನಮದ್ಕುತಿಃ । 
ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಪಾಠಕಸಶ್ಸೈನ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಕ್ಷಣಃ uN 


ಧನವಾಂಶ್ಚ ಪರೋ ದಾತಾ ಸೌಜನ್ಯ ಗುಣಭಾಜನಃ । 
ಶಿವಕರ್ಮರತೋ ನಿತ್ಕಂ ಶೈವಕ್ಕೈ ವಜನಪ್ರಿಯಃ 1೭ 


ಆಯುರ್ಬಹು ನ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ |. 
ಪುತ್ರಶ್ಚ ನಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಯತುಃ ಸ್ಕಾದಫಲಸ್ತ್ರಿಯಾಃ ue 


ತೇನ ದುಃಖಂ ಕೃತಂ ನೈವ ವಸ್ತುಜ್ಞಾನಸರೇಣ ಹಿ! 
ಆತ್ಮನಸ್ತಾರಕೆಶ್ಲಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಃ ಸಾನನಶ್ಚ ಸಃ ॥೯॥ 


ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ' ಅನನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುದೇಹೆ ಎಂಬುವಳು ಶಿವಧರ್ಮಾಸಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೫-೧೦. ಆ ಸುಧರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಮನು ವೇದಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಗ್ನಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸೂರ್ಯನ ಸಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತಶನಾಗಿದ್ದನು. ಅನನು ಅತ್ಯಂತೆ ಧನವಂತನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಯಾಚಕರಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಸಜ್ಜನರೆ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ: ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿ ಶಿನಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಇಷ್ಟು 
ಧರ್ಮೆಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆರೊ ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದ ಸುಡೀಹೆಯ ಖುತುಸೆಮೆಯವು ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತು. ಆ ಸುಧರ್ಮನು ಪ್ರಪಂ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಮಾನಸಂ ಧೃತ್ವಾ ದುಃಖಂನ ಕೃತವಾಂಸ್ತದಾ | 
ಸುದೇಹಾ ಚ ತದಾ ದುಃಖಂ ಚಕಾರಾಪುತ್ರಸಂಭವಂ ॥ ೧೦ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಾ ವೈ ಪ್ರಾರ್ಥಯದ್ಯತ್ನಸಾಧನೇ । 
ಪುತ್ರೋತ್ಪ್ಸಾದನಹೇತೋಶ್ವ್ಚ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಂ H ೧೧॥ 


ಸೋಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ತದಾಭರ್ತ ಕಿಂ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಕರಿಸ್ಕತಿ । 
ಕಾ ಮಾತಾ ಕಃ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಃ ಕೋ ಬಂಧುಶ್ಚ ಪ್ರಿಯೆಶ್ನ ಈಃ ॥ ೧೨॥ 


ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾರ್ಥಪರಂ ದೇನಿ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಜಾನೀಹಿ ತ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶೋಕಂ ನವೈ ಕುರು ॥ ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ದೇನಿ ತ್ವಯಾ ದುಃಖಂ ತೈಜನೀಯಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ಮಹ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ನೈವ ಕಥನೀಯಂ ಶುಭವ್ರತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಚದ ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪನನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು 
ದುಃಖಪಡಲಿಬ್ಬ. ಆತ್ಮನೇ ಜೀವನನ್ನು ದುಃಖಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ 
ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕವೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಮೆನಸ್ಸಿನ ನಿಶ್ಚಯೆಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಅವನು ದುಃಖಪಡಲಿಲ್ಲ. ಸುದೇಹೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಪುತ್ರೆನಾಗದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೧-೧೫. ಸುದೇಹೆಯು ತೆನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತೆ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದ ಪತಿ 
ಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ [ನೋಡಿ ಅವಳ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಸತ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಗದೆರಿಸಿ ಎಲೌ ಮೂಢಳೇ, ಏತಕ್ಕೆ ದುಃಖಪಡುವೆ? ಮಗನೇನು ಮಾಡು 
ವನು? ತಾಯಿಯಾರು? ತೆಂಡೆಯಾರು? ಮಗನಾರು? ನಂಟರಾರು? ಸ್ನೇಹಿತೆ 
ರಾರು? ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರು. `ಈ 
ವಿಸಯೆದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದೆನ್ನು ತಿಳಿದು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುನೆ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ತಾಂ ಸನ್ನಿ ನಾಯ್ಕೆ ೯ನ ಭಗನದ್ಭರ್ಮತೆತ್ಟರಃ । 


ಆಸೀತ್ರ ರಮಸಂತುಷ್ಟೋ ದ್ವಂದ್ವದುಃಖಂ ಸಮತ್ಯಜತ್‌ 1 ೧೫ ೫ 

ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಸುದೇಹಾ ನೈ ಗೇಹೇ ಚ ಸಹವಾಸಿನಃ । 

ಜಗಾಮ ಪ್ರಿಯಗೋಷ್ಮ್ಯರ್ಥಂ ನಿನಾದಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂಗತಃ ॥ ೧೬ ॥ 

ತತ್ಪತ್ನೀೀ ಸ್ತ್ರೀಸ್ತಭಾವಾಚ್ಚೆ ಭರ್ತಿತಾ ಸಾ ತಯಾ ತದಾ । 

ಉಕ್ತಾ ಚೇತಿ ದುರುಕ್ತಾ ವೈ ಸುದೇಹಾ ನಿಸ್ರಕಾಮಿನೀ ॥ ೧೭ ॥ 
॥ ಪತ್ಸು ವಾಚ ॥ 


ಅಪುತ್ರಿಣಿ ಕಥಂ ಗರ್ವಂ ಕುರುಷೇ ಪುತ್ರಿಣೇ ಹ್ಯಹಂ । 
ಮದ್ಭನಂ ಭೋಕ್ಸ್ಯತೇ ಪುತ್ರೋ ಧನಂ ತೇ ಕಶ್ಚ ಭೋಕ್ಷ್ಯತೇ ॥೧೮॥ 


ನೂನಂ ಹರಿಷ್ಯತೇ ರಾಜಾ ತ್ವದ್ಧನಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಧಿಗಿಕ್ತ್ವಾಂ ತೇ ಧನಂ ಧಿಕ್ಹ ಧಿಕ್ಷೇ ಮಾನಂ ಹಿ ವಂಧ್ಯಕೇ ॥೧೯॥ 


ತಾ 
ದಿನವೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. . ಹೀಗೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಸುಧರ್ಮೆನು ಭಗವೆಂತನ ಪೂಜಾಧರ್ಮದಲ್ಲಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸುಖದುಃಖಾದಿದ್ವಂದ್ವರೆಹಿತೆನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದನು. 





೧೬-೧೭. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸುದೇಹೆಯು ತೆನ್ನ ಗೆಳತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವಿವಾದವುಂಟಾಯಿ:ತು. ಆ ಗೆಳತಿಯು ಶ್ರ್ರೀಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸುದೇಹೆ 
ಯನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿಂದಿಸಿದಳು. 


೧೮-೧೯. ಗೆಳತಿಯು ಹೇಳಿದಳು. ನೀನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳ್ಳು ನಿನಗೆಷ್ಟು 
ಅಹಂಕಾರ? ನನಗೆ ಅನೇಕ ಮೆಕ್ಕಳಿರುವರು. ನನ್ನ ಧನವನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ನಿನ್ನ ಧನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವರಾರು? ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ 
ಧನವು ರಾಜನ ಪಾಲಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ 
ಹಣಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನ ಮಾನಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರನಿರಲಿ ಎಂದಳು. 


317 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದೃಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಭರ್ಶ್ಸಿತಾ ತಾಭಿರಿತಿ ಸಾ ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ದುಃಖತಾ । 


ಸ್ವಾಮಿನೇ ಕಥಯಾಮಾಸ ತದುಕ್ತಂ ಸರ್ವಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೦॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಸಸಿ ತದಾ ದುಃಖಂ ನ ಚಕಾರ ಸುಬುದ್ದಿ ಮಾನ್‌ | 

ಕಥಿತಂ ಕಥ್ಯತಾನೇನ ಯದ್ಭಾನಿ ತದ್ಭನೇತ್ಪ್ರ್ರಿಯೇ H ೨೧॥ 

ಇತ್ಯೇನಂ ಚ ತದಾ ತೇನ ಹ್ಯಾಶ್ವಸ್ತಾಪಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ನ ತದಾ ಸಾತ್ಯಜದ್ದುಃಖಂ ಹ್ಯಾಗ್ರಹಂ ಕೃತವತ್ಕಸೌ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಸುದೇಹೋವಾಚೆ ॥ 

ಯಥಾ ತಥಾ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರಸ್ಸಮುತ್ಬಾದ್ಯಃ ಪ್ರಿಯೋತಸಿ ಮೇ । 

ತೈಕ್ಲಾನಿ ಹ್ಯನ್ಯಥಾಹಂ ಚ ದೇಹಂ ದೇಹಭೃತಾಂ ವರ ॥ ೨೩ 1 
॥ಃ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೆಂ ತಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಧರ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 

ಶಿನಂ ಸಸ್ಮಾರ ಮನಸಾ ತದಾಗ್ರಹನಿಫೀಡಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦-೨೨. ಆ ಪ್ರೀಯ ಸುದೇಹೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂದಿಸಲು ಅವಳು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಬುದ್ಧಿ ವೆಂತೆನಾದೆ:ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಪಡದೆ ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ, ಅವರು ಹೇಳಿದರೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಯಾವುದು ಆಗಬೇಕೋ ಅದು ಆಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಃಖಪಡುವುದೇಕೆ? ಹೀಗೆಂದು ಅನನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು 
ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಗಂಡನಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಳು. 


೨೩. ಸುದೇಹೆಯಿಂತೆಂದಳು :--ಎಲ್ಫೈ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನು ಎನ್ನಲು, 


೨೪-೨೮. ಸುಧರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಸ್ಕನು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨ |] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಗ್ನೇರಗ್ರೇ5ಕ್ಷಿಸತ್ಸುಷ್ಟದ್ದಯಂ ನಿಪ್ರೋ ಹ್ಯತಂದ್ರಿತಃ । 
ಮನಸಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ಪುಷ್ಪಂ ತಂ ಮೇನೇ ಪುತ್ರಕಾಮದಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಣಂ ಸತ್ನೀಮುವಾಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸ ಚೆ। 
ಅನಯೋರ್ಗ್ರ್ರಾಹ್ಯನೇಕಂ ತೇ ಪುಷ್ಪಂ ಪುತ್ರಫಲಾಪ್ತಯೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಯಾ ಚೆ ಮನಸಾ ಧೃತ್ವಾ ಪುತ್ರಶ್ಚೈನ ಭನೇನ್ಮನು । 


“ಜು 
ತದಾ ಚ ಸ್ವಾಮಿನಾ.ಯಚ್ಚೆ ಧೃತಂ ಪುಷ್ಪಂ ಸಮೇತು ಮಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ತಯಾ ತತ್ರ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿವಂ ತದಾ | 
ನತ್ವಾ ಚಾಗ್ನಿಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಗೃಹೀತಂ ಪುಷ್ಪಮೇಕಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿನಾ ಚಿಂತಿತಂ ಯಚ್ಚ ತದ್ಗೃಹೀತಂ ತಯಾನಹಿ। 
ಸುದೇಹಯಾ ನಿನೋಹೇನ ಶಿನೇಚ್ಛಾಸಂಭನೇನ ವೈ ॥೨೯॥ 


ತದ್ಡೃಷ್ಟಾ ಪುರುಷಶ್ಚೈನ ನಿಶ್ಚ್ವಾಸಂ 'ಪರ್ಯೆಮನೋಚೆಯತ್‌ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಸದಾಂಭೋಜಮುವಾಚ ನಿಜಕಾಮಿನೀಂ i ೩೦॥ 








ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಪುಪ್ಪಪು ಪುತ್ರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೂಗಳನ್ನಿಟ್ಟನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಣವನ್ನು ನಿಸ್ಫರ್ಸಿಸಿ ಸತ್ಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುತ್ರಫಲಸ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಈ ಎರಡು 
ಹೊಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ನನಗೆ ಪುತ್ರೆನೇ ಆಗಬೇಕು. ನನ್ನ ಪತಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದ ಪುಷ್ಪವೇ ನನಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮೂಡಿ 
ಅಗ್ನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಹೂವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 

೨೯-೩೦. ಆ ಸುಜೀಹೆಯ್ದ. ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸತಿಯು ಪುತ್ರ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಹೂನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದನೋ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುಧರ್ಮನು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸುಧರ್ಮೊೋವಾಚ ॥. 
ನಿರ್ಮಿತಂ ಚೇಶ್ವರೇಣೈವ ಕಥಂ ಚೈವಾನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ । 


ಆಶಾಂ ತ್ಮಜ ಪ್ರಿಯೇ ತ್ವಂ ಚೆ ಪರಿಚರ್ಯ್ಯಾಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ 1 ೩೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸ್ವಯಂ ವಿಪ್ರ ಆಶಾಂ ಪರಿನಿಹಾಯ ಚ । 


$ oe 


ಧರ್ಮಕಾರ್ಯರತಸ್ಫೋತಭೂಚ್ಛಂಕೆರಧ್ಯಾನತತ್ಪರಃ 1೩೨॥ 


ಸಾ ಸುದೇಹಾಗ್ರಹಂ ನೈವ ಮುನೋಚಾತ್ಮಜಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪತಿಂ ಪ್ರೇಮಾ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತಕಾ ll 8೩8 


॥ ಸುದೇಹೋವಾಚ ॥ 


ಮಯಿ ಪುತ್ರೋ ನ ಚಾಸ್ತನ್ಕಾಂ ಪತ್ನೀಂ ಕುರು ಮದಾಜ್ಞಯಾ । 
ತಸ್ಕಾಂ ನೂನಂ ಸುತಸ್ಪೈವ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । ॥ ೩೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತದೈನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವೈ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೈವಸತ್ತಮಃ । 
ಉವಾಚೆ ಸ್ವಪ್ರಿಯಾಂ ತಾಂ ಚ ಸುದೇಹಾಂ ಧರ್ಮತತ್ಸರಃ I ೩೫ ॥ 


೩೧-೩೨. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ! ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಆಗುವುದು? ನೀನು ಪುತ್ರನ ಆಸೆಯನ್ನು ಒಡು. ಶಿವನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನೂ ಪುತ್ರನ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ, ಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. | 


೩೩. ಆ ಸುದೇಹೆಯು ಪುತ್ರಕಾಮನೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಕ್ಳೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೪-೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಪತಿಯೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಹೋಗಲಿ, ನಾನು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗುವನು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದಳು. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಭಕ್ತಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಆ ಸುಧರ್ಮೆನು 
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॥ ಸುಧರ್ನೊೋನಾಚ ॥ 

ತ್ವದೀಯಂಚೆ ಮದೀಯಂ ಚ ಸರ್ನಂ ದುಃಖಂ ಗತಂ ಧ್ರುವಂ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಧರ್ಮವಿಘ್ನಂ ಚ ಪ್ರಿಯೇ ಮಾ ಕುರು ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೩೬॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ವಾರಿತಾ ಸಾ ಚ ಸ್ವಮಾತುಃ ಪುತ್ರಿಕಾಂ ತದಾ । 

ಗೃಹಮಾನೀಯ ಭರ್ತಾರಂ ವೃಣು ತ್ವೇನಾಮಿದಂ ಜಗೌ ॥ ೩೭ ॥ 
॥ ಸುಧರ್ಮೊೋವಾಚ ॥ 

ಇದಾನೀಂ ನದಸಿ ತ್ವಂ ಚ ಮತ್ತಿ$ಿಯೇಯಂ ತತಃ ಪುನಃ | 

ಪುತ್ರಸೂಶ್ಚ ಯದಾ "ಸ್ಯಾದ್ವೈ ತದಾ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೮ೆ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತೇನ ಪತಿನಾ ಸಾ ಸುದೇಹಾ ಚ ತತ್ರ್ರ್ರಿಯಾ । 

ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಕೆರೌ ಬದಾ « ಸುಧರ್ಮಾಣಂ ಸೆಂ ದ್ವಿ ಜಾಃ ॥೩೯॥ 

ನಾಹಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಭಗಿನ್ಯಾ ನ್ಟ ಕರಿಷ್ಯೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ಉಪಯಚ್ಛಸ್ವ ಪುತ್ರಾರ್ಥಮಿಮಾಮಾಜ್ಞಾಪಯಾನಿ ಚೆ ॥೪೦॥ 








ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ದುಃಖನೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಆದ 
ಕಾರಣ ಈಗ ನೀನು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಪ್ಲನನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ ಎಂದನು. 

೩೭. ಹೀಗೆಂದು ತಡೆಮಾಡುತ್ತಲು ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮೆಗಳನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇವೆಳನ್ನು ಮೆದುವೆಯಾಗೆಂದು ಗಂಡನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

೩೮. ಸುಧರ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು.--ಈೇಗ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ, 
ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ ಇವಳು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆಳಾಗುನೆಳು. ಮಕ್ಕಳೂ ಆದ 
ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಸೊಯೆಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ಎಂದನು. 

೩೯-೪೦. ಹೀಗೆಂದು ಗಂಡನು ಹೇಳುತ್ತಲು, ಆ ಸುದೇಹೆಯು ಕ್ಳೈ ಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ 
ನನ್ನ ತಂಗಿಯೊಡನೆ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 
ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಇವಳನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೋ ಎಂದಳು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಸುಧರ್ಮನು ಘುಕ್ಕೆ ಎಂಬು 
ವೆಳನ್ನು ವಿವಾಹವಿಧಿಯಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಃ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಫೋತಪಿ ಸುಧರ್ಮಾ ಪ್ರಿಯಯಾ ತದಾ । 
ಘುಶ್ಮಾಂ ತಾಂ ಸಮುಸಾಯಂಸ್ತ ವಿನಾಹನಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಃ ॥೪೧॥ 


ತತಸ್ತಾಂ ಪರಿಣೇಯಾಥ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ದ್ವಿಜಃ । 
ತ್ವದೀಯೇಯಂ ಕನಿಸ್ಮಾ ಹಿ ಸದಾ ಪೋಷ್ಯಾನಘೇ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಉಕ್ತ್ತ್ವೈನಸ ಚ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸುಧರ್ಮಾ ಕೈವಸತ್ತಮಃ । 


“ವಿಲೆ 


ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಚಕಾರಾಶು ಧರ್ಮಸಂಗ್ರಹಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೪೩॥ 


ಸಾ ಚಾಪಿ ಮಾತೃಪುತ್ರೀಂ ತಾಂ ದಾಸೀವತ್ಸರ್ಯವರ್ತತ । 

ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿರೋಧಂ ಹಿ ಪುಪೋಷಾಹರ್ನಿಶಂ ಪ್ರಿಯಾ ' Men 
ಕನಿಸ್ಮಾ ಚೈನ ಯಾ ಪತ್ನೀ ಸ್ವಸ್ರನುಜ್ಞಾಮನಾಸ್ಯ ಚ । 

ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಸಾ ಚಕಾರಾಶು ನಿತ್ಯಮೇಕೋತ್ತರಂ ಶತಂ I ೪೫ ॥ 


ನಿಧಾನಪೂರ್ವಕೆಂ ಘುಶ್ಮಾ ಸೋಪಚಾರಸನಮುಸ್ಚಿತಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ತಾನ್ಪಾಕ್ಷಿಸತ್ತತ್ರ ತಡಾಗೇ ನಿಕಟಸ್ಮಿತೇ I ೪೬ ॥ 





೪೧. ಆಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವಳನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗಿ ಹಿರಿಯ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ! ಈ ಚಿಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿಯು 
ನಿನ್ನವಳು. ನಿರ್ದುಷ್ಟಳಾದ ನೀನೇ ಇವಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಬೇಕು ಎಂದನು. 


೪೨-೪೬. ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಸುಧರ್ಮೆನು 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಶಕ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಸುದೇಹೆಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಗೆ ದಾಸಿಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ವಿರೋದ್ಧವಿಲ್ಲದೆ ಹಗಲೂ, ರಾತ್ರಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿಕ್ಕ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಘುಕ್ಮೆಯು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ನೂರೊಂದು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಉಪಚಾರಗಳೊಡನೆ ವಿಧಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಸ್ವಕಾಮದಾಂ । 
ನಿಸ್ಫಜ್ಯ ಪುನರಾವಾಹ್ಯ ತತ್ಸಪರ್ಯಾನಿಧಾನತಃ ೪೭ ॥ 


ಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ನಿತ್ಯಮೇವಂ ಹಿ ತಸ್ಯಾಶ್ಶ್ಮಂಕರಪೂಜನಂ | 
ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಭನತ್ಪೂರ್ಣಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥೪೮ ॥ 


ಕೃಪಯಾ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈನ ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರೋ ನ್ಯಜಾಯತ । 
ಸುಂದರಶ್ಶುಭಗಶ್ಹೈವ ಕಲ್ಯಾ ಣಗುಣಭಾಜನಃ ॥೪೯॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಮಪ್ರೀತೋ ಸ ನಿಪ್ರೋ ಧರ್ನುನಿತ್ತಮಃ । 
ಅನಾಸಕ್ತಸ್ಸುಖಂ ಭೇಜೇ ಜ್ಞಾನಧರ್ನುಪರಾಯಣಃ ॥ ೫೦॥ 


ಸುದೇಹಾ ತಾವದಸ್ಕಾಸ್ತು ಸ್ಪರ್ಧಾಮುಗ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ । 
ಪ್ರಥಮಂ ಶೀತಲಂ ತಸ್ಯಾ ಹೃದಯಂ ಹ್ಯಸಿನತ್ಪುನಃ 1 ೫೧॥ 
೪೭-೪೯. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಪೂಜಾನಿಧಾನನನ್ನನುಸೆರಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ಆವಾಹನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೀಗೆ ಶಿಸಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಿವಪೂಜೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಶಿವನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಪುತ್ರನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು 
ಸುಂದರೆನೂ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಸದ್ದುಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೫೦. ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಧರ್ಮಾಸಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಅನಾಸಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಸುಖವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಿದನು. 


೫೧. ಸುದೇಹೆಗಾದಕೋ ತೆನ್ನ ಸವತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಹೊಟ್ಟಕಿಚ್ಚುಂ 
ಟಾಯಿತು. ಮೊದಲು ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ತಣ್ಣಗಿದ್ದುದು ಈಗ ಕತ್ತಿಯಂತಾಯಿತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತ್‌ 


ತತಃ ಪರಂ ಚ ಯಜ್ಞಾತಂ ಕುತ್ಸಿತಂ ಕರ್ಮ ದುಃಖದಂ | 
ಸಾನಧಾನೇನ ಮನಸಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಘುಶ್ಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಸುದೇಹಾಸುಧರ್ಮಚರಿತವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫೨. ಎಲ್ಫೈ, ಖುಸಿಕಶ್ರೇಸ್ಕರ, ಆಮೇಲೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನೀಚ 
ಕೆಲಸವು ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. ಹೇಳುವೆನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ .ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಘುಶ್ಕೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಸುದೇಹಾ. ಸುಧರ್ಮಚರಿತ್ರೆ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ॥ 





| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕನಿಸ್ಮಾಯಾ ಜ್ಯೇಸ್ಮಾ ದುಃಖಮುಸಾಗತಾ । 
ನಿಕೋಧಂ ಸಾ ಚಕಾರಾಶು ನ ಸಹಂತೀಚ ತತ್ಸುಖಂ Han 


ಸರ್ವೇ ಪುತ್ರಪ್ರಸೂತಿಂ ತಾಂ ಸ್ರಶಶಂಸುರ್ನಿರಂತರಂ । 
ತಯಾ ತತ್ಸಹ್ಯತೇ ನ ಸ್ಮ ಶಿಶೋ ರೂಸಾದಿಕಂ ತಥಾ ॥೨॥ 


ಸುಪ್ರಿಯಂ ತನಯಂ ತಂ ಚ ಸಿತ್ರೋಸ್ಸದ್ಗುಣಭಾಜನಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ5ಭನತ್ತದಾ ತಸ್ಯಾ ಹೃದಯಂ ತಪ್ತಮಗ್ಗಿವತ್‌ 1೩॥ 


ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು...-ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡಕೆ 
ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಹು ದುಃಖನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಸುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಜಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿರೋಧವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದೆ ಘುಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಹಿರಿಯಳು ಅದನ್ನೂ ಮಗುವಿನ ರೂಪಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಡೆದ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರನಾದ ಆ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸುದೇಹೆಯ ಮನಸ್ಸು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವೆ 
ಬೆಂಕೆಯಂಕೆ ಆಯಿತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಪ್ರಾಃ ಕನ್ಯಾಂ ದಾತುಂ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ನಿವಾಹಂ ತಸ್ಯ ತತ್ರೈವ ಚಕಾರ ನಿಧಿನಚ್ಚ ಸಃ ॥೪॥ 


ಸುಧರ್ಮಾ ಘುಶ್ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾನಂದಂ ಪರಮಂ ಗತಃ । 
ಸರ್ನೇ ಸಂಬಂಧಿನಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಘುಶ್ಮಾಯಾಂ ಮಾನಮಾದಧುಃ 1 ೫॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ಸುದೇಹಾ ಹಿ ಮನಸಿ ಜ್ವಲಿತಾ ತದಾ। 
ಅತ್ಯಂತಂ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ಹಾ ಹತಾಸ್ಮೀತಿ ನಾದಿನೀ Hn 


ಸುಧರ್ಮಾ ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ವಧೂಂ ಪುತ್ರಂ ನಿವಾಹಿತಂ | 
ಉತ್ಸಾಹಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪ್ರಿಯಾಧ್ಯಾಂ ಹರ್ಷಯನ್ನ್ಟಿನ ॥೭॥ 


ಅಭವದ್ಧರ್ಷಿತಾ ಘುಶ್ಮಾ ಸುದೇಹಾ ದುಃಖಮಾಗತಾ । 
ನ ಸಹಂತೀ ಸುಖಂ ತಚ್ಚ ದುಃಖಂ ಕೃತ್ವಾಸತದ್ಭುನಿ NEN 





೪-೬. ಮಗಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಲು ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನಿಗೆ ಕನೈ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಬಂದರು. ಸುಧರ್ಮನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಫುಶ್ಕ್ಮೆಯೊಡನೆ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಲ 
ನಂಟರೂ ಫುಶ್ಮಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸುದೇ 
ಹೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹಿಸದೆ ಉರಿಯುತ್ತ ಅಯ್ಯೋ, ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿನು ಎಂದ 
ಅಳುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೭-೮. ಸುಧರ್ಮೆನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನೂ ಸೊಸೆಯನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಕೋರಿ 
ಸಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಘುಸ್ಕೆಯು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. ಸುದೇಹೆಯು 
ದುಃಖಪಟ್ಟಳು. ಅವರ ಸುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸದೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದುಃಖ 
ದಿಂದೆ ಹೊರಳಾಡಿದಳು. 
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ಘುಶ್ಮಾನದದ್ವಧೂಪುತ್ರೌ ತ್ವದೀಯೌ ನ ಮದೀಯಕ್‌ 


ವಧೂಃ ಪುತ್ರಶ್ಚ ತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸೂಂ ಶ್ವಶ್ರೂಮಮನ್ಯತ Hn 

ಭರ್ತಾ ಪ್ರಿಯಾಂ ತಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಂ ಚ ಮೇನೇ ನೈವ ಕನಿಷ್ಠಿಕಾಂ | 

ತಥಾಪಿ ಸಾ ತದಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸ್ವಾಂತರ್ಮಲನತೀ ಹ್ಯ ಭೂತ್‌ Hol 

ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಿನಸೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸಾ ಸುದೇಹಾ ಚೆ ದುಃಖಿನೀ । 

ಹೃದಯೇ ಸಂಚಿಚಿಂತೇತಿ ದುಃಖಶಾಂತಿಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
॥ ಸುದೇಹೋವಾಚ ॥ 

ಮದೀಯೋ ಹೃದಯಾಗ್ನಿ ಶ್ಚ ಘುಶ್ಮಾನೇತ್ರ ಜಲೇನ ವೈ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ ಶಾಂತೋ ನಾನ್ಯಥಾ ದುಃಖಜೇನ ಹಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅತೋsಹಂ ಮಾರಯಾಮ್ಯದ ತತ್ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯನಾದಿನಂ । 
ಅಗ್ರೇ ಭಾನಿ ಭನೇದೇನಂ ನಿಶ್ಚಯಃ ಪರಮೋ ಮಮ I ೧೩ ॥ 





೯.೧೧. ಫುಶ್ಮಯು ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಗನೂ ಸೊಸೆಯೂ ನನ್ನ ವರಲ್ಪ 
ನಿನ್ನವರೇ ಆಗಿರುವರು ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಸೊಸೆಯೂ, 
ಮಗನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತೆ ಎಂದೂ, ತಾಯಿಯೆಂದೊ ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು. ಗಂಡನೂ, ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಿರಿಯಳನ್ನು ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದೆರೂ ಹಿರಿಯಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಮಸವುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಹಿರಿಯಳಾದ ಸುದೇಹೆಯು ತನ್ನ 
ದುಃಖಶಾಂತಿಯು ಹೇಗೆ ಆಗುವುದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


೧೨-೧೩. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯು ಘುಕ್ಮೆಯ ದುಃಖದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಶಾಂತಿಯಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಈದಿನ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ. ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಮುಂಜಿ 
ಆಗುವುದು ಆಗಲಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದೇ ಸರಿ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. 
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॥ ಸೊತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕೆದರ್ಯಾಣಾಂ ನಿಚಾರಶ್ಚ ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯೇ ಭವೇನ್ನ ಹಿ । 
ಕಠೋರಃ ಪ್ರಾಯಶೋ ನಿಪ್ರಾ $ ಸಾಪತೊ ಕ ಭಾನ ಆತ್ಮಹಾ ॥ ೧೪॥ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಿನಸೇ ಜ್ಕೇಷ್ಮಾ ಸುಪ್ತಂ ಪುತ್ರಂ ವಧೂಯುತಂ | 
ಚಿಚ್ಛಿದೇ ನಿಶಿ ಚಾಂಗೇಷು ಗೃಹೀತ್ವಾ ಛುರಿಕಾಂಚ ಸಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವಾಂಗಂ ಖಂಡಯಾಮಾಸ ರಾಶ್ರೌ ಘುಶ್ಶ್ಮಾಸುತಸ್ಯ ಸಾ । 
ನೀತ್ವಾ ಸರಸಿ ತತ್ರೈವಾಕ್ಷಿಸದ್ದೈಸ್ತಾ ಮಹಾಬಲಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯತ್ರ ಕ್ಲ್ಷಿಸ್ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಘುಶ್ಮಯಾ ನಿತ್ಯಮೇವ ಹಿ | 
ತತ್ರ ಕಿಸ್ತ್ವಾ ಸಮಾಯಾತಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಸುಖಮಾಗತಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪ್ರಾತಶ್ಚೈವ ಸಮುತ್ಕಾಯ ಘುಶ್ಮಾ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾಕರೋತ್‌ । 
ಸುಧರ್ಮಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ಸಮಾಚರತ್‌ ೧೮ ॥ 


೧೪. ನೀಚರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು, ಇದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸವತಿಯರ ಭಾವವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಕ್ರೂರವೂ ಆತ್ಮ 
ನಾಶಕವೂ ಆದುದಾಗಿರುವುದು. 


೧೫-೧೭. ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಚೂರಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ. ಮರಿಗಿದ್ದ. ಮೆಗನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. ಮಹಾ 
ದುಸ್ಬೆೈಯಾದ ಆ ಹಿರಿಯಳು ತನ್ನ ಆಫಕ್ಕಿ ಯ ಮಗನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದು, ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಳು. ಘುಕ್ಕೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಲಿಂಗಗ 
ಳನ್ನು ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗನ ಶರೀ 
ರವನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಂದು ಸುದೇಹೆಯು ಸುಖವಾಗಿ ಮೆಲಗಿಕೊಂಡಳು. 


೧೮-೨೦. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಘಕ್ಕೆಯು ತಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸುಧರ್ಮನೂ ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾ ಚ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಕಾರ್ಯಂ ಗೃಹಸ್ಯ ವೈ । 
ಚಕಾರಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾ ಸುಶಾಂತಹೃದೆಯಾನಲಾ I ೧೯॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಸಮುತ್ಕಾಯ ನಧೂಶ್ಯಯ್ಯಾಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಾ । 
ರುಧಿರಾರ್ರಾಂ ದೇಹಖಂಡೈರ್ಯುಕ್ತಾಂ ದುಃ ಖಮುಪಾಗತಾ ॥ ೨೦॥ 


ಶ್ವಶ್ರೂಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಚ ಕುತೋ ಗತಃ । 
ಶಯ್ಯಾ ಚ ರುಧಿರಾರ್ದ್ರ್ರಾ ವೈ ದೃಶ್ಯಂತೇ ದೇಹಖಂಡಕಾ॥ಃ ॥ ೨೧% 


ಹಾ ಹತಾಸ್ಮಿ ಕೃತಂ ಕೇನ ದುಷ್ಟಂ ಕರ್ಮ ಶುಚಿವ್ರತೇ । 
ಇತ್ಯು ಚ್ಹಾರ್ಯ ರುರೋದಾತಿ ನಿನಿಧಂ ತಶ್ಪ್ರಿಯಾ ಚ ಸಾ ॥ ೨೨ ೪ 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ದುಃಖಂ ತದಾಸನ್ನಾ ಹಾ ಹತಾಸ್ಮಿ ಕಲೇತಿ ಚೆ | 
ಬಹಿರ್ದುಃಖಂ ಚಕಾರಾಸೌ ಮನಸಾ ಹರ್ಷಸಂಯುತಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಘುಶ್ಮಾ ಜಾಪಿ ತೆದಾ ತಸ್ಯಾ ವಧ್ವಾ ದುಃಖಂ ನಿಶಮ್ಯ ಸಾ। 
ನ ಚಚಾಲ ವ್ರತಾತ್ತಸ್ಮಾನ್ನಿ ತ್ಕಸಾರ್ಥಿನಪೂಜನಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 








ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುದೇಹೆಯು ಆನಂದದಿಂದ 
ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವೆಳಾಗಿ ಮೆನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಾತಃ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೊಸೆಯು ಎದ್ದು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಕ್ತದಿಂದ ನೆನೆದುಹೋಗಿದ್ದು 
ದನ್ನೂ ಶರೀರದ ತುಂಡುಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ದುಃಖಸಡುತ್ತಾ, 


೨೧-೨೫. ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಮಗನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಾ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿದೆ. ಶರೀರದ ತುಂಡುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿನೆ. ಅಯ್ಯೊ, ನಾನು 
ಕೆಟ್ಟಿನು. ಈ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿದರು? ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಅತ್ತಳು. ಹಿರಿಯ ಅತ್ತೆಯು ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣುವಂತೆ ತಾನೂ ಅಳುತ್ತಾ 
ಹಾ! ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿನು, ಎಂದು ದುಃಖವನ್ನು ನಟಸುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿ 
ದ್ದಳು. ಘುಕ್ಕೆಯು ತನ್ನ ಸೊಸೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಾನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಆ ದಿನವೂ ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗ ವೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ 
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ಮನಶ್ಚೈವೋತ್ಸುಕಂ ನೈನ ಜಾತಂ ತಸ್ಯಾ ಮನಾಗಸಿ । 
ಭರ್ತಾಪಿ ಚ ತಥೈವಾಸೀದ್ಯಾವದ್ವ್ರತವಿಧಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಧ್ಯಾ ಹ್ನೆ € ಸೂಜನಾಂತೇ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಯ್ಯಾಂ ಭಯಾವಹಾಂ | 
Bi ನ ತದಾ ಕಿಂಚಿತೃ ತೆಂದುಃಖಂ ಹಿ ಘುಶ್ಕಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯೇನೈನ ಚಾರ್ಪಿತಶ್ಹಾಯಂ ಸ ವೈ ರಕ್ಷಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಭೆಕ್ತೆ ಪ್ರಿಯಸ್ಸ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯದಿ ನೋ ರಕ್ಷಿತಾ ಶಂಭುರೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುರೇಕೆಲಃ । 
ಮಾಲಾಕಾರ ಇವಾಸೌ ಯಾನ್ಯುಂಕ್ತೇ ತಾನ್ವಿಯುನಕ್ತಿ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅದ್ಕ ಮೇ ಚಿಂತಯಾ 4೬೦ ಸ್ಯಾದಿತಿ ತತ್ತ್ವಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸಾ । 
ನ ಚಕಾರ ತದಾ ದುಃಖಂ ಶಿನೇ ಧೈರ್ಯಂ ಸಮಾಗತಾ ॥೨೯॥ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಳ್ಳವೂ ಚಲಿಸೆ ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ನ ಸ್ರೈಲ್ಭವಾದರೂ 
ವಿಕಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಗಂಡನೂ ವ್ರತವು ಯಹಾ ಚ 'ಸಾಗಿಯೇ 
ಇದನು. 

ಎ 


೨೬.೨೮. ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕ. 
ರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯೆನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಫಕ್ಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಸಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ದೇವನು ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸಿನ್ಫೋ, ಎನೇ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನು. ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಧಕ್ತವತ್ನ ಶಲಕೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೂ ಅವನು ಯಮನಿಗೆ ಯಮಸ್ವರೂಪನು. 
ಸಜ ನನರ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಜೇಕಾದರೆ ಸ ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಶಿವನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಅವನು ಹೂವಾಡಿಗನಂತೆ ಜೀವರುಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ 
ಟು ಮತ್ತು ಅಗಲಿಸುವನು. 


೨೯-೩೧. ಈ ದಿವಸ ಚಿಂತೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂದು 
ತತ್ವನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಘುಕ್ಮೆಯು ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿ ಯನ್ನಿಟ್ಟು ದುಃಖ 
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ಪಾರ್ಥಿನಾಂಶ್ಸ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾ ಪೂರ್ವವತ್ಸಸ್ಥಮಾನಸಾ 
ಶಂಭೋರ್ನಾಮಾನ್ಯುಚ್ಚರಂತೀ ಜಗಾಮ ಸರಸಸ್ತಟೇ ॥ ೩೦ ॥ 


ಸಿಸ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಸಾರ್ಥಿನಾಂಸ್ತತ್ರ ಸರಾನರ್ತತ ಸಾ ಯದಾ । 
ತದಾ ಪುತ್ರಸ್ತಡಾಗಸ್ಫ್ಫೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಮ ತಟೇ ತಯಾ ॥1೩೧॥ 


॥ ಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಮಾತರೇಹಿ ಮಿಲಿಷ್ಕಾಮಿ ಮೃತೋ$5ಹಂ ಜೀನಿತೋತಧುನಾ । 
ತವ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವಾದ್ಮಿ ಕೃಪಯಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ನೈ ॥ ೩೨ 1 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಜೀವಿತಂ ತಂ ಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಘುಶ್ಮಾಸಾ ತತ್ಪ್ರಸೂರ್ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ನಾಭನತ್ತತ್ರ ದುಃಖಿತಾ ನ ಯಥಾ ಪುರಾ I ೩೩ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ತತ್ರ ಸ್ವಾನಿರಾಸೀಚ್ಛೈವೋ ದ್ರುತಂ । 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ಮಹೇಶಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೩೪॥ 


ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಳು ಪಾರ್ಥಿವೆಲಿಂಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನಂಕೆ ಶಾಂತೆಚಿತ್ತ 
ಳಾಗಿ ಶಿನನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಛರಿಸುತ್ತ ಸರೋವರದ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಆ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮಗನು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೩೨. ಮೆಗನು ಹೇಳಿದನು. ಅಮ್ಮಾ ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಪುನಃ ಬದುಕಿರುವೆನು- 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುವೆನು ಎಂದನು. | 

೩೩-೩೪. ಬದುಕಿದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಹೆತ್ತೆ ಆ ಘುಕ್ಕೆಯು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ದುಃಖಸಡಲಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಈಗ ಅತಿಯಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಹೊಂದ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಡೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಶಿವನು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಆ ಘುಶ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
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॥ ಶಿವ ಉವಾಚ 1 
ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದುಷ್ಟಯಾ ಮಾರಿತೋ ಹ್ಯಯಂ । 
ಏನಾಂ ಚ ಮಾರಯಿಸ್ಕಾಮಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ವರಾನನೇ ॥ ೩೫8 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಘುಶ್ಮಾ ತದಾ ವರಂ ವವ್ರೇ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿವಂ ನತಾ । 
ರಕ್ಷಣೀಯಾ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ಸುದೇಹೇಯಂ ಸ್ವಸಾ ಮಮ ॥ ೩೬ ॥ 


ವಟ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಪಕಾರ: ಕೃತಸ್ತಸ್ಕಾಮುಪಕಾರಃ ಕಥ” ತ್ವಯಾ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ಹನನೀಯಾ ಚ ಸುದೇಹಾ ದುಸ್ಟಕಾರಿಣೀ ॥ ೩೭ ॥ 


॥ ಘುಶ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತವ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪಾತಕಂ ನೈವ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ಇದಾನೀಂ ತ್ವಾಂ ಚ ನೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ಪಾಪಂ ಭಸ್ಮತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩೮॥ 


ಅಕಾಲ ಸಕಕ ಕಾ... 


೩೫. ಎಲ್ಲೆ, ಫು`ಕೆ ಯೇ! ನನಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿರುತ್ತೀನೆ, ವರವನ್ನು 
ಕೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ದುಷ್ಟಳಾದ ಸುದೇಹೆಯು ಕೊಂದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಎಂದನು. 





೩೬. ಆಗ ಘುಸ್ಸೈ ಯು ಶಿವನಿಗೆ ನನುಸ್ವಾರೆನನ್ನುಮಾಡಿ ಎಲೈ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ನೀನು ನಮ ಒಕೃನಾದ ಸ ಸುಜೀಹೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಕೂಡೆದು. ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 


೩೭. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು...-ಆ ಸುದೇಹೆಯು ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವಳು. ಅವಳಿಗೆ ನೀನು ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆ? ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಆ ಸುದೇಹೆಯನ್ನು' ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾದುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೇ? ಎಂದನು. 


೩೮-೪೦. ಘುಕ್ಕೆಯು ಹೇಳಿದಳು.--ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ, ನಾಶವಾಗುವುವು. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅವಳ ಪಾಪ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. ಅಪಕಾರೆಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾರು ಉಸಕಾರವನು 
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ಅಸಕಾರೇಷು ಯಶ್ಚೈನ ಹ್ಯುಪಕಾರಂ ಕೆರೋತಿಚ। 
ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಪಂ ದೂರತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩೯॥ 


ತಿ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ದೇವ ಭೆಗವದ್ವಾಕ್ಕಮದ್ಭುತಂ । 
ಹಿ 3 ಕ್ಹೈನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಚೆ ಸದಾಶಿವ ॥೪೦॥ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತಯಾ ತೆತ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೋ 5*ತ್ಯಭವತ್ಸುನಃ 
ಮಹೇಶ್ವರಃ ಕೃಸಾಸಿಂಧುಃ ಸಮೂಚೇ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥೪೧॥ 


।॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನ್ಯದ್ವ ರಂಟಬೂ ್ರಿಹಿ ಘುಶೆ ಸ ದದಾಮಿ ಚ ಹಿತಂ ತನ"! 
ತ್ವದ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಕೌ ಸುಪ್ರ ಸನ್ನೊ ಆಸ್ಕಿ ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ವಭಾವತಃ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೋನಾಚ ತದ್ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ಯದಿ ದೇಯೋ ವನರಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ಚೈ ನ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮತ್ರ ಸ್ಮೇಯಂ ಮದಾಖ್ಯಯಾ ॥೪೩॥ 





ಮಾಡುವರೋ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ನೋಡಿದವರ ಪಾಪವು' 
ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಇದು ಭಗವಂತನ 
ಮಾತು, ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಓ ಸದಾ 
ಶಿವನೇ, ನನ್ನ ವರವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

೪೧. ಹೀಗೆ ಆ ಘುಕ್ಕೆ ಯು ಹೇಳುತ್ತಲು ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ಪುನಃ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಫ್ರಿ ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. 

೪೨, ಎಲ್ಫೈ ಘುಕ್ಮೆಯೇ! ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಸ್ವಭಾ 
ವದಿಂದಲೂ ನಾನು ಸಂತುನ್ವ ನಾಜಿನು. ನಿನಗೆ ಏತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನು, ಸ. 

೪೩. ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಘುಕ್ಮೆಯು ಮತಕ್ತಿಂತೆಂದಳು. ಎಲ್ಫೈ, 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಲೋಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ನನ್ನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸದಾ ನೆಲಸಿರಬೇಕು ಎಂದಳು. 
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ತದೋವಾಚ ಶಿವಸ್ತೃತ್ರ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ಸ್ಥಾಸ್ಕೇಂತ್ರ ತನ ನಾಮ್ನ್ಮಾಹಂ ಘುಶ್ಮೇಶಾಖ್ಯಸ್ಸು ಖಪ್ರದಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಘುಶ್ಮೇಶಾಖ್ಯಂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಲಿಂಗಂ ಮೇ ಜಾಯತಾಂ ಶುಭಂ । 

ಇದಂ ಸರಸ್ತು ಲಿಂಗಾನಾಮಾಲಯೆಂ ಜಾಯೆಶಾಂ ಸದಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿನಾಲಯಂ ನಾಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುವನತ್ರಯೇ | 

ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಹ್ಯೇತದ್ದರ್ಶನಾತ್ಸಾ ತದಾ ಸರಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತವ ವಂಶೇ ಶತಂ ಚೈಕಂ ಸುರುಷಾವಧಿ ಸುವ್ರತೇ। 
ಈದೈಶಾಃ ಪುತ್ರಕಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೭॥ 


ಸುಸ್ಟ್ರೀಕಾಸ್ಸುಧನಾಶ್ಚೈವ ಸ್ವಾಯುಸ್ಕಾಶ್ಚ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 
ನಿದ್ಯಾವಂತೋ ಹ್ಯುದಾರಾಶ್ಚ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಾಪ್ತಯೇ ॥ ೪೮॥ 


ಶತಮೇಕೋತ್ತರಂ ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಗುಣಾಧಿಕಾಃ । 
ಈದೃಶೋ ವಂಶನಿಸ್ತಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುಶೋಭನಃ ॥೪೯॥ 








೪೪-೪೯. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಎಲೈ, ಘುಕ್ಮೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಘುಶ್ಕೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಲಿಂಗವಾಗಲಿ. ಈ ಸೆರೋವರವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಲಿ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದು ಮೂರು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಿವಾಲಯನೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಲಿ. ಈ ಸರೋವರದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಸೆಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಉಂಟಾಗಲಿ. ಎಲೈ, ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಘುಕ್ಮೆಯೇ, ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರೊಂದು ತಲೆಯವರಿಗೂ ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಮಕ್ಕಳೇ ಹುಟ್ಟಲಿ. ಅವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ ಬುದ 
ವೆಂತೆರೊ, ಉದಾರಿಗಳೂ ಆಗಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಪಡೆದು ಭುಕ್ತೆಮುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ. ' ಗುಣವಂತೆರಾದ ನೂರೊಂದು ಜನರುಳ್ಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ 
ವಂಶವು ಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುವುದು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಶಿವಸ್ತ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೋತಭನತ್ತದಾ 
ಘುಕ್ಮೇಕೋ ನಾಮ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರಶ್ಚೈನ ಶಿನಾಲಯೆಂ ॥೫೦॥ 


ಸುಧರ್ಮಾ ಸ ಚ ಘುಶ್ಮಾಚ ಸುದೇಹಾ ಚ ಸಮಾಗತಾಃ |. 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಶಿನಸ್ಕಾಶು ಶತಮೇಕೋತ್ತರಂ ದಧುಃ ॥ ೫೧॥ 


ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಹಿತ್ವಾ ಚಾಂತರ್ಮಲಂ ತತ್ರ ಲೇಭಿರೇ ಪರಮಂ ಸುಖಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುದೇಹಾ ಸಾ ಜೀನಿತಂ ಲಜ್ಜೆತಾಭನತ್‌ । 
ತೌ ಕ್ಷಮಾಸ್ಕಾಚರದ್ವಿಪ್ರಾ ನಿಜಪಾಪಾಪಹಂ ವ್ರತಂ "೫೩ ॥ 


ಘುಶ್ಮೇಶಾಖ್ಯಮಿದಂ ಲಿಂಗನಿತ್ಸಂ ಜಾತಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತದ್ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹಿ ಸುಖಂ ಸಂವರ್ಧತೇ ಸದಾ IW ೫೪॥ 


೫೦-೫೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪನಾಗಿ ಘುಕ್ಮೇಶನೆಂಬ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸರೋವರವು ಶಿವಾಲಯವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ನೂ ಘುಕ್ಮೆಯ್ಕೂ ಸುಜೀಹೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿವನಿಗೆ ನೂರೊಂದು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಕೊಳೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಸುಖವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಸುದೇ 
ಹೆಯು ಬದುಕಿ ಬಂದ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. ಅವರ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಾಸಸರಿಹಾರೆಕ್ಟಾಗಿ ನ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


ಶೆ (೭೬ 
೪೨೮೦ 


© 2೯ 
೩೬ 


(2೬ 


೫೪-೫೬. ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ, ಘುಕ್ಮೇಶನೆಂಬ ಲಿಂಗವು ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
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ಇತಿ ನಶ್ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾವಲೀ ಮಯಾ । 
ದ್ವಾದಶಪ್ರಮಿತಾ ಸರ್ವಕಾಮದಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಏತಜ್ನೋತಿರ್ಲಿಂಗಳಥಾಂ ಯಃ ಪಕಠೇಚ್ಛ ಎಣುಯಾದಸಿ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಷೇಭ್ಕೋ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಂದತಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಘುಕ್ಮೇಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬ ನ ಯಾ 








ಯಾಗುವುದು. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳೂ ಭುಕ್ತೆ ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವುವು. ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ, ಕೇಳುವರೋ 
ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವೆರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಜಿರುದ್ರಸಂಜತೆಯಲ್ಲಿ 


ಘುಕ್ಕೀಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಸಿರೇ. 


| ತ್ರೀಃ || 


ರಾರಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕಹೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುಸ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಹರ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ಸೂತಸ್ಯ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಸಮೂಚುಸ್ತಂ ಸುಪ್ರಶಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ WO 


॥ ಯಷಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಸೂತ ಸರ್ವಂ ವಿಜಾನಾಸಿ ತತಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಹೇ ನವಯೆಂ | 
ಹರೀಶ್ವರಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮಹಿಮಾನಂ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥೨॥ 


ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿಷ್ಣುನೇತಿ ಶ್ರುತಂ ಪುರಾ । 
ತದಾರಾಧನತಸ್ತಾತ ತತ್ಯಥಾ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ 4 


ಮೂನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ದ; ವ್ಯಾಸಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು.ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 
೨-೩. ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವೆವು. ಹರೀಶ್ವರಲಿಂಗದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೇಳು. ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆವು. ಅದರ ಕಥೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. ' 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚ ಯುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹರೀಶ್ವರಕಥಾ ಶುಭಾ । 
ಯತಸ್ಸುದರ್ಶನಂ ಲಬ್ಧಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಶಂಕರಾತ್ಪುರಾ nn 


ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಸಮಯೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಸಂಜಾತಾ ಬಲಪತ್ತರಾಃ । 
ಲೋಕಾಂಸ್ತೇ ಪೀಡಯಾಮಾಸುರ್ಧರ್ಮಲೋಪಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ ॥೫॥ 


ತೇ ದೇವಾಃ ಪೀಡಿತಾ ದೈತ್ಯೈರ್ಮುಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮೈಃ | 


ಸ್ವಂ ದುಃಖಂ ಕಥಯಾಮಾಸುರ್ವಿಷ್ಣುಂ ನಿರ್ಜರರಕ್ಷಕಂ (೬॥ 
॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ ತ್ವಂ ಚೆ ಜೈತ್ಸೆ ಸ್ಪಂಪೀಡಿತಾ ಭೈಶಂ। 


ರೆ`$ಪಿನಿ 
ಕುತ್ರ ಯಾಮಶ್ಚ 80 ಕುರ್ಮಕಶ್ಶರಣ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ en 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾನಾಂ ದುಃಖತಾತ್ಮನಾಂ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ Non 





೪೬. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಬೆ, ಖಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ. ಹಿಂದೆ ಶಂಕರರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ಶುಭಕರವಾದ ಹರೀಶ್ವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದೆರು. 
ಅವರು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೀಡಿಸಿ ಧರ್ಮಲೋಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ದೈತೈರಿಂದ ಖೀಡಿತೆರಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ನಿಷ್ಣುವಿನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 





೭. ಎಲ್ಛೆ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು. ದೈತ್ಯರು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾಥೆಪಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? 
ಏನು ಮಾಡೋಣ? ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುನೆವು ಎಂದನು. 


೮. ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
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॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಕರಿಸ್ಕಾಮಿ ಚ ವಃ ಕಾರ್ಯೆಮಾರಾಧ್ಯ ಗಿರಿಶಂ ಸುರಾಃ । 
ಬಲಿಷ್ಕಾಶ್ಮತ್ರವೋ ಹ್ಯೇತೇ ನಿಜೇತವ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಕೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಣುನಾ । 
ಮತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಹತಾನ್ಪುಷ್ಟಾನ್ಯ ಯುರ್ಧಾವಮ ಸ್ವಳೆಂ ಸ್ವಕಂ ॥ ೧೦॥ 
ವಿಷ್ಣುರಸ್ಯೈಮರಾಣಾಂ ತು ಜಯಾರ್ಥಮ ಸಜಚ್ಛಿನಂ 
ಸರ್ವಾಮರಾಣಾನುಧಿಸಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣಮವ್ಯ ಯಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಗತ್ವಾ ಕೈಲಾಸನಿಕಟೀ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಹರಿಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಕುಂಡಂಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಜಾತವೇದೆಸಮಗ್ರತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಪಾರ್ಥಿನೇನ ನಿಧಾನೇನ ಮಂತ್ರೈೈರ್ನಾನಾನಿಥೈರಪಿ । 
ಸ್ತೋತ್ರೈಶ್ಚೈನಾಷ್ಯನೇಕೈಶ್ಟೆ ಗಿರಿಶಂ ಚಾಭೆಜನ್ಮುದಾ ॥೧೩॥ 








೯. ಎಲ್ಛೈ, ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಮ್ಮೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವೆನು. ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಮೆಹಾ ಬಲಿಸ್ಕರು. ಅವರನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಯಿಸಬೇಕು ಎಂದನು. 


೧೦-೧೨. ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತೆನ್ಸು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟರಾದ 
ದೈತ್ಯರು ನಾಶವಾದರೆಂದೇ ತಿಳಿದು ತೆಂತೆಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ವಿಷ್ಣುವಾದರೋ 
ದೇವತೆಗಳ ಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪತಿಯೂ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತೆದ ಸಮಾ 
ಪದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೩-೧೫.  ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗಪೂಜಾನಿಢಾನದಿಂದಲೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಮಂತ್ರ, ಜಪೆದಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
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ಕಮಲೈಸ್ಸರಸೋ ಜಾತೈರ್ಮಾನಸಾಖ್ಯಾನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 


ಬಧ್ವಾ ಚೈನಾಸನಂ ತತ್ರ ನ ಚಚಾಲ ಹರಿಸ್ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪ್ರಸಾದಾವಧಿ ಚೈವಾತ್ರ ಸ್ಟೇಯಂ ವೈ ಸರ್ವಥಾ ಮಯಾ | 

ಇತ್ಯೇವಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾನರ್ಚ ಶಿವಂ ಹರಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯದಾ ನೈವ ಹರಸ್ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂನ ಹರಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ತದಾ ಸ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಚಾರೇ ತತ್ಪರೋಂ9ಭವತ್‌ ॥ ೧೬ 8 
ನಿಚಾರ್ಯೈೆನಂ ಸ್ವಮನಸಿ ಸೇನನಂ ಬಹುಧಾ ಕೃತಂ । 

ತಥಾಪಿ ನ ಹರಸ್ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವೋತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ತತಸ್ಸುನಿಸ್ಮಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಪರಮಯಾನ್ಹ್ವಿತಃ | 

ಸಹಸ್ರೈರ್ನಾಮಭಿಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ - 1 ೧೮ ॥ 


ಸ್ರತ್ಕೇಕೆಂ ಕಮಲಂ ತಸ್ಮೈ ನಾಮಮಂತ್ರಮಾದೀರ್ಯ ಚ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನೈ ಶಂಭುಂ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಂ ॥ ೧೯॥ 


ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೇಸ್ತದಾ ನೈ ಶಂಕರೇಣ ಹ । 
ಕಮಲಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾತ್ತು ಹೃತಮೇಕಂ ಚ ನೀರಜಂ ॥ ೨೦ ॥ 





ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. ಎಲೈ, ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಆ ಹರಿಯು ಮಾನಸಸರೋ 
ವರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯೋಗಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಚಲಿ 
ಸದೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತನು. ಶಿವನು ವ್ರಸನ್ನನಾಗುವವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹರಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೬-೨೦. ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಕೇಳಿ. ಹರಿಯ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಹರನು ಸಂತು 
ಸ್ಟನಾಗದಿರಲು ಹರಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಹಾಗಾದರೂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ಶಿವನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು ಸಾವಿರ ಕಮ 
ಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಮಲವು ಕಾಣದಂತೆ ಮಾಡಿದನು.. 
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ನ ಜ್ಞಾತಂ ನಿಷ್ಣುನಾ ತಚ್ಚ ಮಾಯಾಕಾರಣಮದ್ದುತಂ । 


ನ್ಯೂನಂ ತಚ್ಚಾಸಿ ಸಂಜ್ಞಾಯೆ ತದನ್ಹೇಷಣತತ್ಛರಃ un ೨೧॥ 

ಬಭ್ರಾಮ ಸಕಲಾಂ ಪೃಥ್ಚೀಂ ತತ್ಸ್ರೀತ್ಯೈ ಸುದೃಢನ್ರತಃ । 

ತೆದಪ್ರಾಸ್ಯ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನೇತ್ರಮೇಕಮುದಾಹರತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಪ್ರಸನ್ನೋ *ಭೂಚೈಂಕರಸ್ಸರ್ವದುಃಖಹಾ | 

ಆನಿರ್ಬಭೂವ ತತ್ರೈನ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಹರಿಂ ೨೩ ॥ 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ಹರೇ ತುಭ್ಯಂ ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ | 

ಮನೋಇಭಿಲಸಹಿತಂ ದದ್ಮಿ ನಾದೇಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ತವ ॥ ೨೪ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಭುವಚನಂ ಕೇಶವಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 

ಮಹಾಹರ್ಷಸಮಾಪನ್ನೋ ಹ್ಯಬ್ರವೀತ್ಸಾಂಜಲಿಶ್ಶಿವಂ ॥ ೨೫ ॥ 





pO ನ ಚು ಮೊಬ್ರಯ ಛು ವ ಕಕಲದ ಸಾ ಸತತ... 


೨೧-೨೩. ಶಿವನ ಆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕಮಲವು ಕಡಿಮೆಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಜೇಕೆಂದು 
ಭೂನಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಿದನು. ಅದು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಸ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕಮಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 

೨೪. ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಾನು ಸ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುನೆನು. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವೆರವನ್ನು ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದನು. 


೨೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಿಂದ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು 
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॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ನಾಚ್ಯಂ ಕಿಂ ಮೇ ತ್ವದಗ್ರೇ ವೈ ಹೃಂತರ್ಯಾಮಿಾ ತ್ವಮಾಸ್ಥಿ ತಃ | 
ತಥಾಪಿ ಕಥ್ಯತೇ ನಾಥ ತವ ಶಾಸನಗೌರವಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ದೈತ್ಯೈಶ್ಚ ಪೀಡಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಸುಖಂ ನೋ ನಸ್ಸದಾಶಿನ । 
ದೈತ್ಯಾನ್ಹಂತುಂ ಮಮ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸ್ಟ್ವಾಯುಧಂ ನ ಪ್ರನರ್ತತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ನಾನ್ಯೋ ಮೇ ರಕ್ಷಕಃ ಪರಃ । 
ಅತೋsಹಂ ಪರಮೇಶಾನ ಶರಣಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿನಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಸ್ಥಿತಕ್ಹೈನಾಗ್ರತಶೃಂಭೋಃ ಸ್ವಯಂ ಚ ಪುರುಪೀಡಿತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೋ ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಕಂ ಚಕ್ರಂ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಸುದರ್ಶನಂ H ೩0 








೨೬-೨೯. ಎಲ್ಫೆ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುನೆ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ನಾನು ಮಾತನಾಡುವುದೇನಿರುವುದು? ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಗೌರವದಿಂದ 
ಹೇಳುವೆನು. ಪ್ರಪಂಚವು ಡೈತ್ಯರ ಬಾಧೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲನಿರುವುದು. 
ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನನ್ನ ಆಯುಧವು ಉಪಯುಕ್ತವಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುವುದು. 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನನ್ನು ರೆಕ್ಷಸುವನರು ಮತ್ತಾರು ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಸಿ ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆನು. 


೩೦-೩೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ರೈತ್ಯರನ್ನು ಆ ಚಕ್ರದಿಂದ ಶ್ರಮ 


342 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪಾ್ರಾಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಣುರ್ಜ್ಯೈತ್ಯಾಂಸ್ತಾನ್ಸಲವತ್ತರಾನ್‌ । 
ಜಘಾನ ತೇನ ಚಕ್ರೇಣ ದ್ರುತಂ ಸರ್ವಾನ್ವಿನಾ ಶ್ರಮಂ ॥೩೧॥ 


ಜಗತ್ತಾ ಸ್ನ ೦ ಪರಂ ಲೇಭೇ ಬಭೂವುಸ್ಸು ಖಿನಸ್ಸುರಾಃ । 


ಗವ ಥಕಿ 
ಸುಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಾಯುಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹರಿರಾಸೀನ್ಮಹಾಸುಖೀ ॥ ೩೨ ॥ 
॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಕಿಂ ತನ್ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ನೈ ಕಥಯ ತ್ವಂ ಹಿ ಶಾಂಕೆರಂ 1 
ಯೇನ ತುಷ್ಟೋ ದದೌ ಚಕ್ರಂ ಹರಯೇ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ 8 ೩೩ ॥ 


ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಮ ಬ್ರೂಹಿ ಶಿವಸಂನಾದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃಪಾಲುತ್ವಂ ಚ ಶಂಭೋರ್ಹಿ ನಿಷ್ಣೂಪರಿ ಯಥಾತಥಂ ॥ ೩೪ 0 





ವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಉತ್ತೆಮೆವಾದ ಶಾಂತಿಯು ಲಭಿಸಿತು. 
ದೇವತೆಗಳು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಹರಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಆಯುಧವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದ ನು. 


೩೩-೩೪. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು. ಯಾನ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಣ ನ್ರನಾಗಿ ಹರಿಗೆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಿನೋ ಆ ದಿನ್ಯಸಹಸ್ರನಾಮವಾ 
ವುದು? ಚ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ದಯೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 
ದಯೆಯಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿನಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನೂ ಶಿವಸಂವಾದಪೂರ್ವಕ 
ವಾದ ಅದರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
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॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ನಚಶ್ಶ್ರುತ್ತಾ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ಸೂತೋ ವಚನಮುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಿಷ್ಣುಸುದರ್ಶನಚಕ್ರಲಾಭನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುಸ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


~~ 


೩೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಖಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸೂತನು ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ನು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ॥ 


—— ಹತಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
NN - 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಯುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯೇನ ತುಷ್ಟೋ ನುಹೇಶ್ವರಃ । 
ತದಹಂ ಕಥಯಾನಮ್ಯದ್ಯ ಶೈನಂ ನಾಮಸಹಸ್ರಕಂ HON 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ಶಿವೋ ಹರೋ ಮೃಡೋ ರುದ್ರಃ ಪುಷ್ಕರಃ ಪುಷ್ಪಲೋಚನಃ । 
ಅರ್ಥಿಗಮ್ಯಸ್ಸದಾಚಾರಶೃರ್ವಶ್ಶಂಭುರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨॥ 


ಮುನಕೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತಮುನಿ ಇಂತೆಂದನು.-ಎಲೈ ಜುಸಿಗಳಿರಾ, ಈಗ ನಾನು ಶಿವಸೆಹ 
ಸ್ರನಾಮನನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವೆನು. 


೨. ಶಿವಃ-- ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಅಥವಾ ತ್ರಿಗುಣ 
ರಹಿತನು. ಹರಃ--ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನು ಮೃಡಃ 
ಸುಖದಾಯಕನು. ರುದ್ರ$--ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರೋದನಮಾಡು 
ವಂತೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಅಥವಾ ಜನಗಳಿಗೆ ಒದಗುವ ದುಃಖವನ್ನು 


345 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಕೋಟಿಶುದ್ರಸಂ ಹಿತಾ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡೆಶ್ಚಂದ್ರಮೌಲಿರ್ನಿಶ್ವಂ ವಿಶ್ವೆಂಭರೇಶ್ವರಃ 
ನೇದಾಂತಸಾರಸಂದೋಕಃ ಕಪಾಲೀ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 1೩ 


ಧ್ಯಾನಾಧಾರೋತಪರಿಚ್ಛೆ €ದ್ಕೋ ಗೌರೀಭರ್ತಾ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 
ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿರ್ವಿಶ್ವ ಮೂರ್ತಿಸ್ತಿ ವರ್ಗಸ್ಸರ್ಗಸಾಧನಃ Yn 


ಅಥವಾ ರೋದನವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವವನು. ಪುಷ್ಪ ರಃ ಸುಸ್ಪಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಹುಚು ಪುಷ್ಪ ಲೋಚನಃ--- ಪುಸ್ಪ ದಂತೆ ಜತ್‌ ಸತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ವನು, 
ಅರ್ಥಿಗನ್ಯು 8 ್ರರ್ಗಮೋಕ್ಷಾದಿ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಲ್ಪ 
ಡುವವನು. "ದಾಚಾರಃ-ಸತ್ಪುರುಷರಂತಿ ಆಚಾರವುಳ್ಳವನು. ಸರ್ವಃ- ಸಮೆಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಅಂತಕನಾದವನು. ಶಂಭುಃ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖದಾಯಕನು. ಮಹೇ 
ಶ್ವರಃ--ಪರಮೇಶ್ವಕೆನು ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತೆಲೂ ಅಧಿಕನಾದವನು. 
«ಯಃ ಪರಃ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದು. 


೩. ಚಂದ್ರಾ ಪೀಡಃಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರು 
ವವನು. ಚಂದ್ರ ಮಂ. ಲ್ಲ ಧನು ಟ್ಟು aa ವಿಶ್ವಂ 
ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಪ್ರಸ Wa ಎಂದರೆ ಪ ಪರಬ್ರಹ್ಯಸ್ತ ಸ್ವರೂಪನು. ವಿಶ್ವಂಭರೇ 
ಶ್ವರಃ--ಸ ಸಮಸ್ತ ೩.41 ಪೋಷಿಸುವವನು. 4 ಸನ ಒಡೆ 
ಯನು. ನೇದಾಂತಸಾರಸಂದೋಹಃ- -ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನು. ತಿಳಿದಿರುವವನು. 
ಕಸಾಲೀ--ಕಪಾಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನು. ನೀಲಲೋಹಿತಃ--ಕಪ್ಪಾದ ಜಟಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. 


೪. ಧಾ ಹನಾಧಾರೊಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಃ —ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ನಿಷಯನಾದವೆನು ಮತ್ತು 
ನೀಶಕಾಲನೆಂಚ್ಛೀದಶೂಧ್ಯನು. ಗೌರೀಭರ್ತಾ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯು. ಗಣೇಶ್ವ ಕ 
ಪ ಪ್ರ ಮಥಗಣಗಳಿಗ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಅಷ್ಟ SR. ಜಲ್ಕ ಅಗ್ವಿ "ತಕ 
ಆಕಾಶ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ "ಇವುಗಳ ಸ್ವ ರೂಪನಾದ್ಕ ಶರ್ವ, ಭನೆ, ರುದ್ರ, 
ಉಗ್ರ ಭೀಮೆ, ಪಶುವತಿ, ಈಶಾನ್ಯ ಹಾರವ ಎ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಸ್ಗೆ ಸರೂಪನಾದ 
ಟನ ವಿಶ ಕಮೂರ್ತಿಃ--ಜಗತ್ತ್ವೇ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನಕು. ತಿನರ್ಗಸ್ಸ ರ್ಗ 
ಸಾಧನಃ--ಧರ್ಮೆ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಎಂಬ ಮೂರುಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು. 
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ಜ್ಞಾನಗಮ್ಕೋ ದೃಢಪ್ರಜ್ಞೋ ದೇವದೇವಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ವಾಮದೇವೋ ಮಹಾದೇವೋ ಪಟುಃ ಪರಿವೃಢೋ ದೈಢಃ ॥೫॥ 


ವಿಶ್ವರೂಪೋ ವಿರೂಪಾಶಕ್ಷೋ ವಾಗೀಶಸ್ಸುರಸತ್ತಮಃ । 
ಸರ್ನಪ್ರಮಾಣಸಂವಾದೀ ನೃಷಾಂಕೋ ನೃಷನಾಹನಃ ॥೬ ॥ 








೫. ಜ್ಞ್ಞಾನಗಮ್ಯಃ ವೇದಾಂತೆಜನ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಟವನು. ದೃಢಪ್ರಜ್ಞಃ--ನಿತ್ಯಜ್ಞಾನಯುಕ್ತನು. ಎಂದರೆ ಅವನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಕೋಚಾದಿನ್ಯೂನತೆಗಳಿಲ್ಲ. ದೇನದೇವಃ--- ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವ 
ನಾದವನು ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನು. ಅಥವಾ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆವನು. ತ್ರಿಲೋಚನಃ--ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ಗಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ನೇತ್ರಗಳು 
ಛೈವನು ಅಥವಾ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ಕೆಮಗಳೆಂಬ ಮೂರುಗುಣಗಳಿಂದೆ ಯುಕ್ತನಾದವನು: 
ಅಥವಾ ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರುವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನು ಅಥವಾ 
ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳೆಂಬ ಮೂರುವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓ ಎಂಬ ಪ್ರಣ 
ವಮಂತ್ರ ಸ್ವರೂಪನು, ಅಥನಾ ಢ್ಯ್ಯನ, ಧ್ಯಾತೈ ಧ್ರೇಯಸ್ವರೂಸನಾದನನು. ನಾಮ 
ಜೇವಃ ದುಷ್ಟರ ಮೆದವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡು ವವನು. ಅಥವಾ ಲೋಕಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿರುನನನು ಎಂದರೆ ಸ"ಂದರಾಕಾರ ಉಳ್ಳವನು. ಅಥವಾ ಕರುಗಳಿಗೆ ಫಲವಿ 
ಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಡತಕ್ಕವನು. ಮಹಾದೇವಃ--ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನವೆನು. ಪಟು: ಭಕ್ತರ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲೂ ಅವೆ 
ರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರನು. ಪರಿವೃಢಃ--ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ದೃಢಃ--ಬಲವುಳ್ಳ ವನು. 











೬. ವಿಶ್ವರೂಪಃ--ಸರ್ವಜಗತ್ಸ್ವರೂಪನು. ವಿರೂಪಾಕ್ಷಃ--ವಿಸಮನೇತ್ರನು 
ಎಂದರೆ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳನನು. ವಾಗೀ ಶಃ--ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಪತಿಯು. ಸುರೆ 
ಸತ್ತಮಃ--ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದನನು. ಸರ್ವಪ್ರಮಾಣಸಂವಾದೀ--ಸರ್ವ 
ವೇದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತನು. ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವೇದವು ಹೇಗೆ ಸ್ರಮಾಣವೋ 
ಹಾಗೆ ಸರ್ವನಿಷಯಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವನು. ಎಂದರೆ ಅವನಿ . 
ಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ವೃಸಾಂಕಃ-ವೃಷಭನೇ ಚಿಕ್ನ 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಧರ್ಮಯುಕ್ತನು. ವೃಷನಾಹನಃ.--ನಂದಿನಾಹನನು. 
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ಈಶಃ ಪಿನಾಕೀ ಖಟ್ಟಾಂಗೀ ಚಿತ್ರನೇಪಶ್ಚಿರಂತೆನಃ । 
ತನೋಹರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಗೋಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಹೃಜ್ನಟೀ ೭ 


ಕಾಲಕಾಲಃ ಕೃತ್ತಿನಾಸಾಃ ಸುಭಗಃ ಪ್ರಣತಾತ್ಮಕಃ । 
ಉನ್ನಧ್ರಃ ಪುರುಷೋ ಜುಸ್ಕೋ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪುರಶಾಸನಃ oN 





೭. ಈಶಃ ಸರ್ವಜಗಡೊಡೆಯನು. ಫಿನಾಂಕೀ--ವನಾಕನೆಂಬ ಧನು 
ಸೈನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. ಖಟ್ಟಾಂಗೀ--ಖಟ್ಟಾಂಗಾಯುಧಧಾರಿಯು. ಚಿತ್ರ 
ವೇಷಃ- -ಕಾರ್ಯಾನುಸಾರ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುವವನು. 
ಚಿರಂತನಃ---ಭೂತಭವಿಸದ್ವರ್ತಮಾನಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧ್ಯನು. ತಮೋ 
ಹರಃ--ಅವಿದ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಮಹಾಯೋಗೀ.--ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಗೋಪ್ತಾ--ಜಗ್ಗದ್ರಕ್ಷಕನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಹೃತ್‌.- 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುವವನು. 
ಜಹೀ--ಜಟಾಧಾರಿಯು. 


೮. ಕಾಲಕಾಲಃ--ವೃತ್ಯು ಅಥವಾ ಯಮನಿಗೂ ನೃತ್ಯುಸ್ವೆರೂಪನು. 
ಕೃತ್ತಿನಾಸಾಃ--ಚರ್ಮವನ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನು. “ ನಿನಾಕಹಸ್ತೆಃ 
ತ್ರಿನಾಸಾಃ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದು. ಸುಭಗಃ-- ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. 
ಣವಾತ್ಮಕಃ-ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನು. ತ ಓಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂದು 
ಶ್ಕುತಿಯು ಸಾರುವುದು. ಉನ್ನದ್ಗ | ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಕೊಡುವವನು. 
ಪುರುಷಃ-- ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು ಅಥವಾ ಸೃಷ್ಟ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರೆಂದು ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ಚೈತೆನ್ಯಸ್ವರೂಪ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪುರುಷನು. ಜುಸ್ಯಕ-ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ಸೇವಿ 
ಸಲ್ಪಡುವನನು. ದುರ್ವಾಸಾಃ ನಲ್ಕಲಾದಿವಸ್ತ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆನು ಅಥವಾ 
ಅತ್ರಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ದುರ್ವಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವನು. ಪುರೆಶಾಸನಃ-- 


ಶ್ರಿಪುರಗಳನ್ನ ನಾಶಮಾಡಿದವನು. 


(Het 


(© 
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ದಿವ್ಯಾಯುಧಃ ಸೃಂದೆಗುರುಃ ಪರಮೇಷ್ಮೀ ಪರಾತ್ಸೈರಃ । 
ಅನಾದಿಮಧ್ಯನಿಧನೋ ಗಿರೀಶೋ ಗಿರಿಜಾಧನಃ ur un 


ಕುಚೀರಬಂಧುಶ್ರೀಕಂಶೋ ಲೋಕನರ್ಣೋತ್ತನೋ ಮೃದುಃ । 
ಸಮಾಧಿನೇದ್ಯಃ ಕೋದಂಡೀ ನೀಲಕಂಠಃ ಪರಶ್ವಧೀ ೧೦॥ 


ನಿಶಾಲಾಕ್ಷೋ ಮೃ ಗವ್ಯಾಧಸ್ಸುರೇಶಸ್ಸೂರ್ಯತಾಶನಃ । 
ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಕ್ಷಮಾಸ್ಷೇತ್ರಂ ಭಗವಾನ್ಸಗನೇತ್ರಭಿತ್‌ | ॥ ೧೧ ॥ 


೯. ದಿನ್ಕ್ಯಾಯುಧಃ--ನಿನಾಕವೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವವನು. ಸ್ವಂದಗುರುಃ-ಸಡಾನನ ತಂದೆಯು. ಪರಮೇಷ್ಮೀ--ತನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆಕಾಶಾದಿ ಸಮಸ್ತ ನಿಶ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವವನು. ಪರಾ 
ತೈಃ ವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಸಮಸ್ಸೆ ದೃಶ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಂತಲೂ ಬೇಕೆಯಾದವನು. ಉತ್ತಮ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತೆಮನೆನಿಸಿದವನು. ಅನಾದಿಮಧ್ಯ ನಿಧನಃ--ಕಾಲದೇಶಪರಿ 
ಬ್ಛನ್ನನು. ಎಂದರೆ ಆದ್ಯಂತೆರಹುತನು, ಗಿರೀಶಃಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು: 
ಗಿರಿಜಾಧವಃ- - ಪಾರ್ವೆತೀಪತಿಯು. 





೧೦. ಕುಚೇರಬಂಧುಃ ಕುಬೇರನ ಸ್ನೆಹಿತನು ಅಥವಾ ಕುಚೇರನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದವನು. ಶ್ರೀಕಂಠ8--ತೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳವನು. 
ಲೋಕವರ್ಣೋತ್ತಮಃ--ಲೋಕದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
ಮೃದುಃ---ಭಕ್ತರವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಸಮಾಧಿವೇದ್ಯಃ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲ್ಬಡುವವನು. ಸಮಾಧಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಿಸಯನಾದವನು. ಕೋದಂಡೀ--ಧನುರ್ಧಾರಿಯು. ನೀಲಕಂಠ 
ಅಮೃ ತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಷಪಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ನ ವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. 
ಪರಸ್ವಧೀಃ--ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸದ್ಭದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 








೧೧. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಃ--ನಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನ.. ಮೃಗವ್ಯಾದಃ-- 
ಭಕ್ತನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಧರೊಪವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ವನು. ಸುರೇಶ8- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಸೂರ್ಯತಾಪನಃ--ದುರ್ಜನ 
ರಾದವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ತಾಪನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು. “ ಭೀಸೋದೇಶಿ ಸೂರ್ಯಃ '' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
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ಉಗ)ಃ ಪಶುಪಶಿಸ್ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತಃ ಪರಂತಪಃ । 
ದಾಶಾ ದಯಾಕರೋ ದಕ್ಷಃ ಕಪರ್ದೀ ಕಾಮಶಾಸನಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಶೈಶಾನನಿಲಯಸ್ಕೂಗ ಶೃ ಶಾನಸ್ಕೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಲೋಕಕರ್ತಾ ಮೃಗಪತಿರ್ಮಹಾಕರ್ತಾ ಮಹೌಷಧಿಃ `(೧೩॥ 


ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಃ--ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾದಿಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಿಯಂತೈವು. ಕ್ಷಮಾಸ್ಷೇತ್ರಂ - 
ಕ್ಷಮಾಗುಣಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನನು. ಭಗವಾನ್‌--ಷಡ್ಗುಣ್ಣೆಗ್ಸರ್ಯಸಂಪನ್ಮನು. 
ಭಗನೇತ್ರಭಿತ್‌--ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಭಗದೇವನ ನೇತ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನು. 





೧೨. ಉಗ್ರಃ---ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಣನಾದುದರಿಂದ ಕ್ರೂರೆಸ್ಟಭಾವವುಳ್ಳನ 
ನೆನಿಸಿದವನು. ಪಶುಪತಿಃ ಪಶು ಎಂದರೆ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕನು ಅಥವಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. (4 ತಸ್ಮಾದ್ರುದ್ರಃ ಪಶೂನಾಮಧಿಸತಿಃ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
ತಾರ್ಪ್ಸ್ಯಃ--ಕಶ್ಯಪರೂಪಸನು. ಪ್ರಿಯಭಕ್ಷಃ--ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವರು. ಪರಂತಪಃ...-ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ತಾಸವನ್ನು ಎಂದರೆ ಬಾಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವನು. ದಾತಾ-- ಭಕ್ತರಿಗೆ ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 
ದಯಾಕರಃ--ಭಕ್ತರ ಉದ್ದಾರನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದಯಾನಿಧಿಯು. ದಕ್ಷಃ ಜಗತ್ತಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಾದಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನು. ಕಸರ್ದೀ--ಧನುರ್ಧಾರಿಯು. 
ಕಾಮಶಾಸನಃ--ಕುಮ ಅಥವಾ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದವನು. 





೧೩. ಶೈಶಾನನಿಲಯಃ-ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ! ಪದಿಂದಿರುವವನು... “ ಅಣೋರಣೇಯಾನ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
ಶ್ಮಶಾನಸ್ಮೃಃ--ಶ್ಮಶಾನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವನು. ಮಹೇಶ್ವರಃ-ಸ ರ್ವರಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ಲೋಕೆಕರ್ತಾ--ಸರ್ವಲೋಕಗಳ ಉತ್ಪಾದಕನು. ಮೃಗಪತಿಃ-- 
ಮೃಗ ಎಂದರೆ ಜೀನರುಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಕನು. ಎಂದರೆ ಸಶುಪತಿಯು. ಮಹಾಕರ್ತಾ-- 
ಸಂಚಮಹಾಭೂತೆಗಳ ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತಾ ಅಥವಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು." ವಿಶ್ವಸ್ಯ 
ಕರ್ತಾ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಮಹೌಷಧಿಃ--ನ್ರೀಹಿಯ 
ವಾದಿ ಓಷಧಿಸ್ವರೂಸನು ಅಥವಾ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗಕ್ಕೆ ಓಷಧಿಸ್ವರೂಪನು. 
ಎಂದರೆ ಜೀವರುಗಳ ಸೆಂಸಾರಬಂಧನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವವೆನು. 
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ಸೋಮಪೋಇಮೃತಪಸ್ಸೌನ್ಯೋ ಮಹಾತೇಜೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 
ಕೇಜೋನುಯೋತಮೃ ತನುಯೋರನ್ನ ಮಯಶ್ಚ ಸುಧಾಸತಿಃ 10೪ ॥ 


ಉತ್ತರೋ ಗೋಪತಿರ್ಗೋಪ್ತಾ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಃ ಪುರಾತನಃ । 
ಸೀತಿಸ್ಸು ನೀತಿಶ್ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸೋನುಸ್ಸೊ ೇಮರೆತಸ್ಸು ಖೀ ॥ ೧೫ ॥ 





ಹ ಸಹಿ ಪ - NRE ಮಾ ಮ ರ 


೧೪. ಸೋಮಪಃ--ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತಾರೂಪದಿಂದ ಅಥವಾ ಯಜ 
ಮಾನರೂಪದಿಂದ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಅಮ್ಭತಪಃ--ಆತ್ಮ 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್ಕನಾದನು. ಸೌಮ್ಯ: ಭಕ್ತರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಮಹಾತೇಜಃ--ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೆಳಗುವವನು ಅಥವಾ ಇವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. “ ಯಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರು 
ವುದು. ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ--ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನು. ತೇಜೋಮಯಃ 
ತೇಜೋಯುಕ್ತನು os ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವವನ್ನು. ಅಮೃ ತಮಂಶಃ--ನುರಣರಹಿತನು ಅಥವಾ ಹ “ಅಮೃತಂ 
ವಾ ಆಪಃ '' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಸ್ವರೂಪನು ಅಥವಾ 
ಅಮೃತನೆಂದರೆ ಜರಾಮರಣರಹಿತವಾದ ನ ರೂಪನು. ಅನ್ನ- 
ಮಯಃ--ಅನ್ನ್ನ ಅಥವಾ ಆಹಾರಸ್ವರೂಸನು. “ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾರ್‌'' 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದು. ಸುಧಾಪತಿಃ- “ಅಮ ತಕ್ಕ ರಕ್ಷಕನು" ಅಥವಾ 
ಅಮೃತವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ತವು 





೧೫. ಉತ್ತರಃ--ಜನ್ಮಮರಣಾದಿಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಸುವನನು. 
“ ವಿಶ್ವಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತೆರಃ'” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಗೋಪತಿಃ--ಸ್ವರ್ಗ ಅಥವಾ 
ಪೃಥ್ವೀ ಅಥವಾ ಪಶು ಅಥವಾ ವಾಕ್‌ ಅಥವಾ ಜಲ ಇವಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಗೋಪ್ತಾ 
—ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನನು. ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮಕ-ಕರ್ಮೆಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಇವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಚಿತ ತ್ತಶುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಗಿ ಜನಿಸುವ ಶುದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನು. ಪುರಾತನಃ 
ಕಾಲಾಪರಿಚ್ಛೈನ್ನ ನು. ನೀಡಿ ದೆಂಡಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನ 
ರಿಗೆ -ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವ ನೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಸುನೀತಿ8- ಸುಂದರವಾದ ನೀತಿ 
ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಸಾದಿಸುಖಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹಿಸುವವನು ಅಥವಾ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
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ಅಜಾತಶತ್ರುರಾಲೋಕಸ್ಸಂಭಾವ್ಕೋ ಹವ್ಯವಾಹನಃ । 


ಲೋಕಕರೋ ನೇದಕರಸ್ಸೂತ್ರಕಾರಸ್ಸನಾತನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಹರ್ಷಿಃ ಕಪಿಲಾಚಾರ್ಯೋ ವಿಶ್ವದೀಪ್ತಿಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ | 
ಏನಾಕಪಾಣಿರ್ಭೂದೇವಸ್ಸ್ಮಸ್ತಿದಸ್ಸುಕೃತಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೧೭ ॥ 








ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನು. ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ--ಶುದ್ಧಚಿತ್ತನು, ಪರಮಾತ್ಮನು, ಮೋಹಾದಿ 
ದೋಷರಹಿತನು. ಸೋಮಃ ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಓಸಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು 
“ ಓಷಧೀನಾಂ ಪತಯೇ? ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಅಥವಾ ಉಮಾದೇನಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 
ನಾದನನು. ಸೋಮರತಃ--ಚಂದ್ರ, ಅಮೃತ ಅಥವಾ ಸೋಮರಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಸುಖೀ--ಆನಂದಮೆಯನು. “ ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾ- 
ನಾತ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಅಥವಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕನು. “ವಿಷ 
ಹ್ಯೇವಾನಂದಯಾತಿ > ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 





೧೬. ಅಜಾತಶತ್ರುಃ--ಶತೈರಹಿತನಾದವನು. ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷಪಾತ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಸರ್ವಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಪಠ 
ಮೇಶ್ಚರನಿಗೆಶತ್ರುವಾದವೆರು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಆಲೋಕ. -ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಸಂಭಾವ್ಯಃ--ದೇವಾಸುರ ಮಾನುಸಾದಿಸಮಸ್ತೆ ರಿಂದಲೂ ಗೌರವಿ 
ಸಲ್ಸಡುನವನು. ಹವ್ಯವಾಹನಃ.--ಅಗ್ನಿಸ್ಟ್ವರೂಪನು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದ ಹನಿಸ್ಸು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹವ್ಯವಾಹನನೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಅದರಂತೆ ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತೃದೇವತೆಗಳೂ ಸೆಂತುಸ್ವರಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತದೀವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುವುದು. ಲೋಕಕರಃ--ಲೋಕಕರ್ತನು, ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು 
ನೇದಕರಕ--ಖಗ್ರೇದಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿದವೆನು. ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸೂತ್ರಕಾರಃ--ವ್ಯಾಸಾದಿ 
ಬುಷಿಗಳ ರೂಪದಿಂದ ವೇದಾಂತಾದಿ ಸೂತ್ರೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು. ಸನಾತನಃ 
ಕಾಲಾಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು. 


೧೭. ಮಹರ್ಹಿಃ ಕೆಪಿಲಾಚಾರ್ಯಃ--ಕಪಿಲನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಸಾಂಖ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದವನು. “ಖುಸಿಂ ಪ್ರಸೂತಂ 
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ಧಾತೃಧಾಮಾ ಧಾಮಕರಸ್ಸರ್ವದಸ್ಸರ್ನಗೋಚರಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಗ್ಜಿಶ್ಚಸೃಕ್ಸರ್ಗಃ ಕರ್ಣಿಕಾರಪ್ರಿಯಃ ಈನಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಾಖೋ ನಿಶಾಖೋ ಗೋಶಾಖಕಶ್ಶಿವೋ ಭಿಷಗನುತ್ತಮಃ । 
ಗಂಗಾಪ್ಸವೋದಕೋ ಭವ್ಯಃ ಪುಷ್ಕಲಃ ಸ್ಮಪತಿಃ ಸ್ಥಿರಃ ॥೧೯॥ 





ಕವಿಲಂ ಮಹಾಂತಂ'' ಎಂದು ಶೃತಿಯು. ನಿಶ್ವದೀಪ್ರಿಃ--ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇಲ್ಲಾ 
ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿಪಿ ಯಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ” 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ತ್ರಿಲೋಚನಃ--ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳನನು, ನಿಷ 
ಮಾಕ್ಷನು. ಪಿನಾಕಪಾಣಿಃ--ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿನಾಕವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. 
ಭೂದೇವಃ.-- ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿ 
ಸಿದನನು. ಸ್ವಸ್ತಿದಃ-- ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೆಂಗಳೆನೆನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಳವನು. 
ಸ್ನಸ್ಪಿಕ್ಸತ್‌-- ಮಂಗಳನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು. ಸುಧೀ8--ಕ್ರಿ ಸ್ಮ ಜ್ಞಾ ಕ್ಷೆ 
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ಯುಕ್ತನು. 


೧೮. ಧಾತೃಧಾಮಾ-...-ನಿಶ್ಚಸೃ ಸ್ಟಿಮಾಡುವುದರೆಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನು, ತೇಜ 
ಶ್ಶಾಲಿಯು. ಧಾಮಳಕರಃ--ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಆಕರನು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಕರ್ತನು ಅಥವಾ ಸರ್ವಸ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳ ಕರ್ತನು. ಸರ್ವದಃ ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವವನು. ಸರ್ವಗೋಚರಃ--ಸಮಸ್ತ ಜಗ 
ತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವವನು, ಸಮಸ್ತವೆನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಕ್‌--- ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವೆನು. 
ವಿಶ್ವಸ್ಕಕ್‌--ಸಮಸ್ತೆ ವಿಶ್ವನನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಅಖಿಲಾಂಡಕೋಹಟಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನೆನು. ಸರ್ಗಃ--ಸೃಸ್ಟಿರೂನನು ಎಂದೆರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಚರಾ 
ಚರ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಪರೆಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಕರ್ಣಿಕಾರಪ್ರಿಯಃ 
--ಕರ್ಣಿಕಾರವೆಂಬ ಪುಸ್ಪಸ್ರಿಯನು. *ವಿಃ- ಕವಿಯು, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು, “ಪವಿ. 
ರ್ಮನೀಷೀ ಪರಿಭೂಃ ಸ್ವಯಂಭೂರಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ” 


೧೯. ಶಾಖಃ- ಶಾಖ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಯಸಿರೊಪನು. ವಿಶಾಖ - 
ವಿಶಾಖಖಯಸಿರೂಸನು ಅಥವಾ ಸೃಂದರೂಸನು. ಗೋಶಾಖಃ--ನೇದಶಾಖಾ 
ಸ್ವರೊಸನು ಎಂದರೆ ಸರ್ವವೇದಸ್ವರೂಪನು. ಶಿವಃ -ಮೆಂಕಳಕರನು, ಸರಾಸರ 
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ವಿಜಿತಾತ್ಮಾ ನಿಧೇಯಾತ್ಮಾ ಭೂತವಾಹನಸಾರಥಿಃ । 
ಸಗಣೋ ಗಣಕಾಯಶ್ಚ ಸುಕೀರ್ತಿಶ್ಚಿನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೦॥ 


ಕೌನುದೇನಃ ಕಾನುಪಾಲೋ ಭೆಸೊ ಹೀದ್ದೂ ಲಿತನಿಗ್ರಹಃ । 
ಭಸ್ಮಪ್ರಿಯೋ ಭಸ್ಮಶಾಯೀ ಕಾಮೀ ಸ್ಥ ಸ್ಸ A ॥ ೨೧॥ 








ವಸ್ತುವು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು, “ಸ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಶಿವಃ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ಭಿಷಕ್‌-- 
ಧನ್ವಂತರಿರೂಪನು ತ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆ ವೈದ್ಯನು. 
ಅನುತ್ತ ಮಃ... -ತನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಿಲ್ಲದವನು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನು. ಗೆಂಗಾ- 
ಪ್ಲವೋದಕಃ --ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಜನರನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಅ ಭವ್ಯ ಧನಿ 
ಸರ್ವೆಕಲ್ಯಾಣಯುಕ್ತ ಹ ಪುಸ್ಕಲಃ- -ಸರ್ವನ್ಯಾನಿಯು. ಸ್ಥಪತಿ ಸಿರೇ 
ಅನಂತೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸೈ ಸ್ಟಿಕರ್ತನು, ನಾಶನಿಲ್ಲದವನು. 


೨೦. ವಿಜಿತಾತ್ಕಾ--ಆತ್ಮಸ್ವೈರೂಸನೆನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನು. ನಿಧೇಯಾತ್ಮಾ- 
—ಸರ್ವೆಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನು, ನ ತಯಾಮಿಸ್ವ ರೂಪನು... ಭೂತವಾಹನ 
ಸಾರಥಿಃ-_ - ಭೂತೆಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಪ್ಕಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅವರನ “ರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಪ್ರವೃ ಸ ೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ನಿಯಂತೃವಾದವನು. ಸಗಣಃ- 
ಪ್ರಮಥಾದಿಗಣಯುಕ್ತ ನು. ಣಾ ಯಾಗಗಳು ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳವ ಪನು; 
ಸುಕೀರ್ತಿಃ-__ಕೋಭನವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ವೆನು. ಭಿನ್ನ ಸಂಶಯಃ.- ಸಂಶಯ 


ರಹಿತನು ಸ ಸರ್ವಜ್ಞನು. 


೨೧. ಕಾಮದೇವಃ--ಭಕ್ತರ ಗ ನ್ನು ಕೊಡುನ ದೇವನು. 
ಕಾಮಪಾ ೦೩--ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದವನು. ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತನಿ 
ಗ್ರಹಃ-- ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಣಿ SEN ಭಸೆ ಭಷಿ 
ತನು. ಭಸ್ಮಸ್ರಿಯೋ ಭಸ್ಮಶಾಯೀ.--ಭಸ್ಮಪ್ರಿಯನು, ಭಸ್ಮ ಚಾ 


ಉಳ್ಳ ವನು. ಕಾಮಾ. ಪೂರ್ಣಕಾಮನು ಅಥವಾ ಷಿಿತಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸೆ ನ ಳ್ಳವನು "« ಸೋ59ಕಾಮಯತ Ln ಎಂದು 
ಶ್ರು ತಿಯು. Ch SS ಸುತ ರೂಪ ಸವುಳ್ಳಿವ ಕೃ ತಾಗಮಃ-- 


ಶ್ರುತಿಸ್ಕ ಂತ್ಯಾದಿ ಆಗಮೆಗಳ ಕರ್ತೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾವರ್ತೋಃ ನಿವೃತ್ತಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮಸುಂಜಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಅಕಲ್ಮಸಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಾ ತ್ಮಾ LN 1 ೨೨ ॥ 


ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ದುರ್ಗೆನೋ ದುರ್ಗಃ ಸರ್ವಾಯುಧವಿಶಾರದಃ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗನಿಲಯಸ್ಸುತಂತುಸ್ತಂತುವರ್ಧನಃ . ॥ ೨೩ ॥ 


ಶುಭಾಂಗೋ ಲೋಕಸಾರಂಗೋ ಜಗದೀಶೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಭಸ್ಮಶುದ್ಧಿಕರೋ5ಭೀರುರೋಜಸ್ತೀ ಶುದ್ಧನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೨. ಸಮಾವರ್ತಃ--ದೇವಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವವನು, ಭಕ್ತರಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ಅಗೋಚರನು. ಅನಿವೃತ್ತಾತ್ಮಾ--ಸರ್ವಸ್ಥಾನಗತನು, ವ್ಯಾಸಕನು, 
ಜನನಮೆರಣರಹಿತನು. ಧರ್ಮಪುಂಜಃ- “ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಕರನು. ಸದಾಶಿವಃ 
ಸದಾಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂಸನು. ಅಕಲ್ಮಷಃ.--ನಿತ್ಯಶುದ್ಧನು. ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ--ಶುದ. 
ಸ್ವರೂಪನು. ಚತುರ್ಬಾಹುಃ---ನಾಲ್ಕುಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು, ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪನು. 
ದುರಾಸದಃ--ವ್ರತನಿಯಮ ತಪಃಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಲಭ್ಯನು. 





೨೩. ದುರ್ಲಛಃ-.-ಭಕ್ತರಲ್ಲವನರಿಗೆ ಅಲಭ್ಯನು. ದುರ್ಗಮಃ--ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಥವಾ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯನಲ್ಲ. ದುರ್ಗಃ--ಕಸ್ಟಸಾಧ್ಯನು 
ಇವನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದತೆ ಬಹುಕಸ್ಸ್ನಸಡೆಚೇಕು. ಸರ್ವಾಯುಧನಿಶಾರದಃ...- 


ಚ್‌ 
ಸಮಸ್ತೆ ಅಸ್ರ್ರಾದ್ಯಾಂ ಸ ಪಾರಂಗತೆನು. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ! ಯೋಗ 
TRL ಸಂಪ್ರ ಜ್ಞಾತೆಸೆಮಾಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನು ಎಂದರೆ ಸಮಾಧಿ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು. ತೆಂತುವರ್ಧನಃಸ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಸಂಸಾರೆಬಂಧನನೆನ್ನೂ ಅದರ ನಿಮೋಚನೆಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವನು. 


೨೪. ಶುಭಾಂಗಳಶ್ರೀಸ್ಕವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವನು. ಲೋಕಸಾ 
ರಂಗಃ---ಲೋಕದ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತನಾದವನು. ಜಗದೀಶಃ 
ಜಗದೊಡೆಯನು. ಜನಾರ್ದನಃ--ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನು. ಭಸ್ಮಶುದ್ಧಿ ಕರ ಭಸ್ಮ 

ಲೇಪನದಿಂದ ಭಸ ತ್ರೆ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನವೆನು. ಮೇರು॥---ಮೇರು 
ಪರ್ವತೆಸ್ತ ಕ್ರೈರೊಸನು ಅಥವಾ ಮೇರುಸರ್ವತೆದಂತೆ ಜಗದಧಿಷ್ಕಾ ತ ೈವು. ಓಜಸ್ವೀ-- 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಸ್ವ ಎ ರೂಪನು. ಶುದ್ಧ ವಿಗ್ರಹಃ. ಚಿದಾತ ತ್ಮಕನು. 


ಗಮ್ಯನು. ಸಮಾಧಿಗೆ ನಿಷಯಭೂತೆನಾದನೆನು. ಸುತಂತುಃ--ಶ್ರೀಸ್ಮವಾದ ಪ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಸಾಧ್ಯಃ ಸಾಧುಸಾಧ್ಯ ಶ್ವ ಭೃತ್ಯಮರ್ಕಟಿರೂಪಧೃಕ್‌ । 
ಹಿರಣ್ಯರೇತಾಃ ಪೌರಾಣೋ ರಿಪುಜೀವಹರೋ ಬಲೀ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಹಾಪ್ರದೋ ಮಹಾಗರ್ತಸ್ಸಿದ್ಭೋ ವೃಂದಾರವಂದಿತಃ । 
ವ್ಯಾಫ್ರುಚರ್ಮಾಂಬರೋ ವ್ಯಾಲೀ ಮಹಾಭೂತೋ ಮಹಾನಿಧಿಃ ॥೨೬॥ 


ಲ ಖು ಹಾ 





EE ಬ ಸ್ಯ ತಂಡ ಡವಡವವವ ವ ವಡ... 


೨೫. ಅಸಾಧ್ಯಃ--ದುಶ್ಚರಿತ್ರರಾದನೆರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯನು. ಸಾಧುಸಾಧ್ಯಃ-- 
ಸೆಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಗಮ್ಯನು. ಭೃತ್ಯಮುರ್ಕೆಟಔರೂಸೆಧೃಕ್‌--ಹನುಮಾನ್‌ರೂಸಢಾರಿಯು. 
ಹಿರಣ್ಯರೇತಾಃ--ಅಗ್ನಿಸ್ವರೂಪನು. ಸೌರಾಣ॥-- ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನು 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನು. ರಿಪುಜೀವಹರಃ-- ಶತ್ರು ಪ್ರಾಣಹಾರಕನು. ಬಳೀ 
ಸರ್ವಶಕ್ತನು. 


೨೬. ಮಹಾಹ್ರದಃ-.- ಸರೋವರವು ಉದ ಕ ಕ್ರೈ ಆಲಯವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಯೋಗಿಗಳ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ನಿಲಯಸ್ವರೂಪನು. ಮಹಾಗರ್ತಃ-- 
ದುರತ್ಯ ಯಮಾಯಾಸ್ವರೂಸನು ಅಥವಾ ಮಹಾರಥಸ್ವರೂನನು. ಸಿದ್ಧವೃಂದಾರ 
ವಂದಿತಃ--ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯದೇವತಾದಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಫರಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ವ್ಯಾಫ್ರು 
ಚೆರ್ಮಾಂಬರಃ--ವ್ಯಾಘಚರ್ಮವನ್ನು ನಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನು. ವ್ಯಾಪ್ರೆ 
ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ' ದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ವ್ಯಾಪ್ರೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದ್ಕು 
ಆ ವ್ಯಾಪ್ರು ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತಸರಿಪಾಲಕನಾಗಿರುವನೆಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. 
ವ್ಯಾಲೀ--ವಾಸುಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದೆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಭೂಸಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿರು 
ವವನು. ಮಹಾಭೊತಃ.-ಕಾಲತ್ರಯಾವಿಚ್ಛಿನ್ನನೂ ಮಹತ್ತತ್ತ್ವಸ್ವರೂಪನೂ 
ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ಮಹಾವಿರಾಡ್ರೂಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನನು “ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ?ನಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ವಂ” 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಮಹಾನಿಧಿಃ...-ಸಮಸ್ತಚರಾಚರಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯ 
ಭೂತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿಜಿ ] ಶಿನಫುರಾಣಂ 


ಅನು ತೋತಮೃತಸಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಭ್ಬಾಂಚಜನ್ಯಃ ಪ್ರಭಂಜನಃ । 
ಪಂಚವಿಂಶತಿತತ್ತ್ವಸ್ಥಃ ಸಾರಿಜಾತಃ ಪರಾತ್ಬರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸುಲಭಸ್ಸುನತ್ರಶ್ಕೂರೋ ವಾಜ್ಮಯ್ಯೈ ಕನಿಧಿರ್ನಿಧಿಃ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗುರುರ್ವರ್ಣಿೀ ಶತ್ರು ಜಿಚ್ಛತ್ರುತಾಸನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಆಶ್ರಮಃ ಶ್ರಮಣಃ ಕ್ಸಾನೋ ಜ್ಞಾನಮಾನಚಲೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಮಾಣಭೂತೋ ದುರ್ಜ್ನೇಯಸ್ಸುಪರ್ಣೋ ವಾಯುವಾಹನಃ8 ॥ ೨೯ ॥ 





೨೭. ಅಮೃತಃ--ಜರಾಮರಣರಹಿತೆನು, ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪನು. ಅನ್ಭು 
ತಪಃ--ಅಮ್ಭತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವನು, ದೇವನು ಅಥವಾ ಅಮೃ್ಭ ತರೂಪವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವವನು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಾಂಚಜನ್ಯಃ--ಅಗ್ಲಿರೂಪನು 
“ ಅಗ್ಲಿರ್ಯಷಿಃ ಪವಮಾನಃ ಪಾಂಚಜನ್ಯಃ ಪುರೋಹಿತಃ '' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
ಪ್ರಭಂಜನಃ. ಭಕ್ತರ ಮಾಯಾರೂಪವಾದ ಆವರಣವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸತಕ್ಕನನು 
ಅಥವಾ ನಾಯುಸ್ವರೊಸನು. ಪಂಚನಿಂಶತಿತತ್ತ್ಯ್ಯಸ್ಥ8--ಸೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ತತ್ತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಜಗತ್ತಿನ ನಿಯಂತೃವಾಗಿರು 
ವವನು...“ ತತ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ | ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಹಾರಿ 
ಜಾತಃ ಕಲ್ಪವೃ ಸ್ನ ್ವಿರೂಸನು. ಸರಾವರಕ-ಸರಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಜಗದ್ರೂಪನು. 


೨೮. ಸುಲಭಃ--ಪತ್ರಪುಸ್ಸಸಮರ್ಪಣಾದಿಯಾದ ಸುಲಭಪೂಜಾವಿಧಾನ 
ದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವವನು. ಸುವ್ರತಃಶೂರಃ--ಶೋಭನವ್ರೆತದಿಂದ 
ಸಂತುಸ್ಟನಾಗುವವನು, ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು. ವಾಜ್ಮಯೈ ಕನಿಧಿಃ--ನೇದಗಳ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಭೂತನು. “ಅಸ್ಯ ಮಹತೋ ಭೂತಸ್ಯ ನಿಶ್ವಸಿತಮೇತ 
ದ್ಯದ್ಧಗ್ಹೇದೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತೇಃ” ನಿಧಿಃ--ಸರ್ವಜಗದಾಶ್ರಯನು. ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಗುರುಃ--ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಉಪದೇಶ 
ಕನು, ಗುರುವು ಅಥವಾ ಉತ್ಸನ್ನಕರ್ತನು. ವರ್ಣಿ--ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ವರೂಪನು. 
ಶತ್ರುಜಿಚ್ಛತ್ರುತಾಪನಃ....ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಸುವವನು, ಶತ ತಾಸಕನು, ಅರಿ 
ಮರ್ದನನು. 


೨೯. ಆಶ್ರಮುಃ-ಬ್ರ ಹೈಚರ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ರ ಮೆಸ್ಟರೂಪನು. ಶ್ರಮಣಃ 
ಯತಿಯು, ಭಿಕ್ಷುವು. ಕ್ಸಾಮಃ।-- ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕ್ಲೀಣಗೊಳಿಸು 
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ಧನುರ್ಧರೋ ಧನುರ್ವೇದೋ ಗಣಃ ಶಶಿಗುಣಾಕರಃ । 
ಸತ್ಯಸ್ಸತ್ಯ ಸರೋ೯ಂದಿನೋ-ಧರ್ಮೋ ಗೋಧರ್ಮಶಾಸನಃ "೩೦ ॥ 


ಅನಂತದೃಷ್ಟಿರಾನಂದೋ ದಂಡೋ ದನುಯಿತಾ ದಮಃ । 
ಅಭಿಚಾರ್ಯೋ ಮಹಾಮಾಯೋ ವಿಶ್ಚಕರ್ಮನಿಶಾರದಃ 1೩೧॥ 


ಸವನ ಜ್ಞಾನವಾನ್‌-ನಿತೃಜ್ಞಾನಯುಕ್ತನು, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನು 4 ಸತ್ಯಂ 
ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಅಚಲೇಶ್ವರಃ--ಚಲಿಸದಿರುವ 
ಪೃಥ್ವೀ ಪರ್ವತಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಪ್ರಮಾಣಭೂತಃ--ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಾದಿಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಷಯಭೂತನು. ದುರ್ಜೇಯ:;$--ಬಹುಶ್ರಮದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನು. 
ಸುಪರ್ಣಃ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಪಕ್ಷಯುಕ್ತನು ಅಥವಾ ಗರುಡರೂಪನು ಅಥವಾ 
ಸಮೆಸ್ತ ಜಗದುತ್ಬಾದಕನು “ ಸುಪರ್ಣಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಕವಯೋ ವೆಜೋಭಿರೇಕಂ ಸೆಂತೆಂ 
ಬಹುಧಾ ಕಲ್ಪಯಂತಿ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ವಾಯುವಾಹನಃ।.- -ವಾಯುವೇ 
ರಥವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಇವನ ಭಯದಿಂದ. ವಾಯುವು ವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಅಥವಾ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. “ ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ವಾತಃ ಸನತೇ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 


೩೦. ಧನುರ್ಧರೋ ಧನುರ್ನೇದಃ-ನಿನಾಕಧಾರಿಯ, ಧನುರ್ವೇದ 
ಪ್ರಕಾಶಕನು ಅಥವಾ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನು. ಗುಣರಾಶಿರ್ಗುಣಾಕರಃ- 
ಯೋಗ, ತಪಃ ವಿದ್ಯಾ, ನಿಧಿ ಕ್ರಿಯಾ, ಖುತ ಸತ್ಯೆ ದಯಾ ಅಹಿಂಸಾ ಶ್ರೀಷ್ಠಮತಿ 
ಕ್ಷಮಾ, ಧ್ಯಾನ, ಧ್ಯೇಯ, ದಮ, ಶಾಂತಿ, ಧೃತಿ, ಕಾಂತಿ ನೀತಿ ಸ್ರಥಾ, ಮೇಧಾ, 
ಲಜ್ಜಾ, ದೃಸ್ಟಿ ಸರಸ್ವತೀ, ತುಸ್ಪಿ, ಪುಸ್ಟಿ ಕ್ರಿಯಾ ಪ್ರಸಾದ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ, ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯ್ಕು ಅವಾಸಸ್ಥಾನಸ್ವರೂಸನು. ಗುಣರಾಶಿಃ ಮತ್ತು ಗುಣಾಕರ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳೂ ಏಕಾರ್ಥವಾಚಕಗಳು. ಸತ್ಯಃ ಸತ್ಯಪರಃ--ಸತ್ಯಸ್ವರೂ 
ನನು. “ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ಅದೀನಃ-- 
ಐಶ್ವರ್ಯಯುಕ್ತನು, ಸಂತುಪ್ಟನು. ಧರ್ನೊೋ ಗೋಧರ್ಮಶಾಸನಃ--ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನು, ಯಜ್ಞನಿಯಂತ್ಕವು, ಪಶುಪತಿಯು. 


೩೧. ಅನಂತದೃಷ್ಟಿಃ--ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು, “ ಸಹ 


ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ > ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಆನಂದಃಆನಂದಸ್ವರೂಸನು. 


ಸಾಕ್ಷ 
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ನೀತರಾಗೋ ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ತಪಸ್ವೀ ಭೂತಭಾವನಃ । 
ಉನ್ಮತ್ತವೇಷಃ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನೋ ಜಿತಕಾನೋ ಜಿತಪ್ರಿಯಃ' Han 


ಕೆಲ್ಯಾಣಸ್ರು ಕೃ ತಿಃ ಕಲ್ಪಃ ಸರ್ವಲೋಕಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ತರಸ್ವೀ ತಾರಕೋ ಧೀಮಾನ್ಸ್ರಧಾನಃ ಪ್ರಭುರವ್ಯ ಯಃ ೩೩ ೧ 





“ ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವೈಜಾನಾತ್‌ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ದಂಡೋ ದಮ 
ಯಿತಾ--ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ದಮನಮಾಡುವವನು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು. 
ದಮಃ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹೆವುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಸು ಅಭಿನಾದ್ಯೋ 
ಮಹಾಮಾಯಃ---ಸೆರಾಸೆರಾದಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕ್ರರಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆವನು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಶಾರದಃಕ---ನಿಶ್ವ ಸ್ರಪಂಚ) 


ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚತುರನು. 


೩೨. ನೀತೆರಾಗಃ- -ರಾಗದ್ವೇಷಾನಿಗಳಿಲ್ಲದವನು. ವಿನೀತಾತ್ಮಾ-- ಭಕ್ತರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೌವ್ಯಸ್ವಭಾವದಿಂದಿರುವವನು. ತಪಸ್ವೀ ತಪಸೋಯುಕ್ತನು. 
ಭೂತಭಾವನಃಪ್ರುಣಿಗಳಿಗೆ ಜೀನನನ್ವರೂನನು. ಉನ್ಮತ್ತನೇಷಃಪ್ರಚ್ಛನ್ನಃ- 
ದಿಗ್ವಾಸಾದಿಯುಕ್ತನಾದ:ದರಿಂದ ಗೂಢರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಜಿತಕಾಮಃ.-- ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, ಪೂರ್ಣಕಾಮನು ಅಥವಾ ಕಾಮನಾರಹಿತನು. ಜಿತ 


ಪ್ರಿಯಃ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಿಯನು: 


ನಮ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ರಕೈತಿಃ--ಶ್ರೀಸ್ಮಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳನನು. ಕಲ್ಬಃ-ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಆವಿಕಾರಣನು... ಸರ್ವಲೋಕಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಃ--ಸಮಸ್ತೆ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೂ 
ಪಾಲಕನು. ತರಸ್ವೀ-ಭಕ್ತರೆಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ನೇಗನಾದ ಗಮನವುಕ್ಳವನು. ತಾರಕ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸೆತಕ್ಕನನು. ಧೀಮಾನ್‌--ಶ್ರೀಸೃಜ್ಞಾನಯ:ಕ್ತನು. 
ಪ್ರಧಾನ ಸ್ರಭುಃ--ಸ್ರಕೃ ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಥವಾ ಪ್ರಭುಗಳೆನಿಸಿದ ಜೇವಾಧಿದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಅವ್ಯಯಃ--ನಾಶರಹಿತನು. 
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ಲೋಕಸಾಲೋಂ$ತರಾತ್ಮಾ ಚ ಕಲ್ಬಾದಿಃ ಕನುಲೇಕ್ಷಣ: । 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ದೋ ನಿಯಮೀ ನಿಯಮಾಶ್ರಯಃ | ೩೪ ॥ 


ಚಂದ್ರಃ ಸೂರ್ಯಃ ಶನಿಃ ಕೇತುರ್ವರಾಂಗೋ ವಿದ್ರುಮಚ್ಛನಿಃ | 
ಭಕ್ತಿನಶ್ಯಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೃಗಬಾಣಾರ್ಸಸಣೋತನಘಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅದ್ರಿರದ್ರ್ರಾ ಲಯಃ ಕಾಂತಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜಗದ್ದುರುಃ | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಲಯಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಂಗಲ್ಯೋ ಮಂಗಲಾವೃತಃ ॥ ೩೬॥ 





೩೪. ಲೋಕಪಾಲಃ--ಲೋಕಸಂರಕ್ಷನು. ಅಂತರಾತ್ಮಾ--ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಅವರವರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಫ್ರೀರಿಸು 
ತ್ರಿರುನನು. "ಅಂತೆ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಜನಾನಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ” ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು. ಕಲ್ಫಾದಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಿಕಾರಣನು. ಕಮಲೇಕ್ಷಣಃ---ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣ ಳ್ಳವನು. ನೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞಃ--ನೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಇವುಗಳ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತತ್ತ್ವವನ್ನ್ಕೂ ತಿಳಿದವನು. ಅನಿಯಮಃ -- 
ಇವನೇ ಸ್ವಯಂ ನಿಯಂತೃವು. ಇವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಕರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಯತಾಶ್ರಯಃ.-- 
ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಶ್ರಯಭೂತನು. 


೩೫. ಚೆಂನ್ರಕ-ಚೆಂದ್ರನುತೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ರೊಸನುಳ್ರವನು. ಸೂರ್ಯೆಃ- 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕೇಜಸ್ವಿಯ ತ್ರ ಆದಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನು. ಶನಿಃ-ಶನಿರೂಸನು. ಕೇತುಃ- 
ಕೇತು ಅಥವಾ ಧೂಮಕೇತುರೂಸನು. ವತಾಂಗೆ8--ಉತ್ತನುವಾವ ಅಂಗಗ 
ಳುಳ್ಳವನು. ವಿದ್ರುಮಚ್ಛವಿಃ--ಹನಳದಂತೆ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರೆ.ನ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಭೆಕ್ತಿವಶ್ಯಃ-ಭಕ್ತಿಗೆ ವಕನಾಗುವನನು, ಭಕ್ತಾಧೀನನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮಃ- 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸನ, ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪನು. ಮೃ ಗಜಾಣಾರ್ಪಣಃ--ವೃಗ ಅಥವಾ ಸಶು 
ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಭಕ್ತಜನರ ಮೆನಕ್ಸೆಂಬ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನು ಎಂದರೆ 
ಭಕ್ತರಿಂದ ಢ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಅನಘಃ--ಪಾಪರಖತನು. 


೩೬. ಅದ್ರಿಃ--ಸುಮೇರುರೂಸನು ಅಫವಾ ಸರ್ನತನಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳನನು. “ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಣಇನ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಅದ್ರ್ಯಾ 
ಲಯ;॥--ಕೈ ಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿನಾಸಸ್ಥಾನವುಳ್ಳನನು. ಕಾಂತ8--ಮನೋ 
ಹರನು ಅಥವಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಸ್ಮಸಿಗೂ ನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾ 
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ಮಹಾತಸಪಾ ದೀರ್ಫ್ಥತಪಾಃ ಸೃನಿಷ್ಯಃ ಸೃನಿರೋ ಧ್ರುವಃ । 


ಅಹಸ್ಸಂವತ್ಸರೋ ನ್ಯಾಪ್ತಿಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪರಮಂ ತಪಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸಂವತ್ಸರಕರೋ ಮಂತ್ರಃ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಸರ್ವತಾಪನಃ । 
ಅಜಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾತೇಜಾ: ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೩೮ ॥ 





ಡುವನೆನು ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು. ಜಗದ್ಗುರುಃ-- 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತೋಸದೇಶಕನು. ಸರ್ವಕರ್ಮಾಲಯಃ -ನಿತ್ಯನ್ಸೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಣಸ್ಥಾನಭೂತನು. ತುಷ್ಟ8--ನಿತ್ಯಸಂತುಸ್ಟನು, ಪೂರ್ಣಕಾನುನು. 
ಮಂಗೆಲ್ಯೋ ಮಂಗಲಾವೃ ತ ಭಕ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಅಥವಾ ಮಂಗಳವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವವನು. 


೩೭. ಮಹಾತಪಾಃ-ತನಸ್ಪ್ವರೂಪನು, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಷಯಭೂತೆನಾದೆವನು. 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯು. ದೀರ್ಥತಸಾಃ--ಬಹುಕಾಲ ತಪೊ ನಿರತನಾದವನು. 
ಸ್ಮನಿಷ್ಠ8--ಅತಿಸ್ಥೂಲನು. ಸ್ಮನಿರಃ--ವೃದ್ಧ ರೂಪನು. ಧ್ರುವಃ--ನಿಶ್ಚಲನು. 
ಅಹಃ--ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸನು ಅಥವಾ ದಿನಸ್ವರೂಪನು. ಸಂವತ್ಸರಃ--ವರ್ಷಾತ್ಮ 
ಕನು, ಕಾಲರೂಪನು. ವ್ಯಾಪ್ತಿ8--ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವವನು. ಪ್ರಮಾಣಃ- 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಮಾಣಭೂತನು. “ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಪರಮಂ-- 
ಶೋಭಾಯುಕ್ತನು, ಮುಕ್ತಿರೂಸಲಕ್ಷ್ಮೀಯುಕ್ಮನು. ತಪಃ--ತಪಸ್ಸರೂಸನು, 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. “ ಯತೆಂ ತೆಪಃ ಸತ್ಯಂ ತಃ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 


೩೮. ಸಂನತ್ಸರಕರಃ--ಕಾಲಚಕ್ರಪ್ರವರ್ತಕನು ಅಥವಾ ಪ್ರಭವಾದಿಸಂವ 
ತ್ಸರಕರ್ತನು. ಮಂತ್ರಪ್ರತ್ಯಯಃ--ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾ 
ದವನು. ,ಸರ್ವದರ್ಶನಃ--ಸರ್ವಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು. 
ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ನೋಡುವವನು... “ ನಿಶ್ಚತಶ್ಚಕ್ಷುಃ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ-ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. “ ಏಸ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಗ 
ಸಿದ್ಧಃ--ನಿತ್ಯನಿಸ್ಸನ್ನರೂಪನು. ಮಹಾತೇಜಾಃ -ಮಹಾತಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗು 
ವವನು ಅಥವಾ ಮಹಾಪ್ರಭಾನಯುಕ್ತನು. ಮಹಾಬಲಃ. ಮಹಾಪರಾ 
ಕ್ರಮೆಶಾಲಿಯು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಯೋಗೀ ಯೋಗ್ಯೋ ಮಹಾರೇತಾಸ್ಸಿದ್ಧಿಸರ್ವಾದಿರಗ್ರಹಃ | 
ವಸುರ್ವಸುರ್ಮನೂಃ ಸತ್ಯಃ ಸರ್ವಪಾಪಹರೋ ಹರಃ HF I 


ಸುಕೀರ್ತಿಃ ಶೋಭನಸ್ಸ್ರಗ್ವೀ ನೇದಾಂಗೋ ವೇದನಿನ್ಮುನಿಃ । 
ಭ್ರಾಜಿಷ್ಣುರ್ಭೋಜನಂ ಭೋಕ್ತಾ ಲೋಕನಾಥೋ ದುರಾಧರಃ ॥೪೦॥ 





೩೯. ಯೋಗೀ--ನಿತ್ಯಯೋಗಯುಕ್ತನ್ನು, ಸದಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ 
ಮನ ಯೋಗ್ಯಃ ಮಹಾರೇತಾ--ಮಹಾವೀರ್ಯೆವಂತನು. “ ಊರ್ಧ್ವರೇತೆಂ 
ಅಣಿಮಾದಿಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಸನು ಅಥವಾ 





ನಿರೂಪಾಕ್ಸನಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ ೫ ಸಿದ್ಧಿಃ 





ಮೋಕ್ತನೆಂಬ ಉತ್ತೆಮೆನಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನು. ಸರ್ವಾದಿಃ--ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆದಿ 
ಕಾರಣನು. ಅಗ್ರಹಃ--ಪಾಪಾತ್ಮರಿಂದ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಯನು. ವಸ್ತುಃ--ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನಿನಾಸಭೂತನು, ಆಶ್ರಯನು. ವಸುಮನಃ.--ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿ 
ಕಲ್ಮಸರಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಸತ್ಯಃ--ಅವಿತಥರೂಪನು, 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನು. “ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
ಸರ್ವಪಾಪಕರೆ'--ಭಕ್ಕರ ಕಾಯಕ, ವಾಚಿಕ ಮಾನಸಿಕವೆಂಬ ಮೂರುನಿಧ 
ನಾಶಮಾಡತಕೃವನು. ಕರಃ._-ಜಗತ್ಸೆಂಹಾರಕನು. 


ವಾದೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು 





೪೦. ಸುಕೀರ್ತಿಃ- -ಸುಂದರಯಶತೋಯುಕ್ತನು. ಶೋಭನಃ--ಮಂಗಳ 
ಕರನು, ಸರ್ವೆಕೋಭಾಯುಕ್ತನು. ವೇದಾಂಗಃ8--ವೇದೆಗಳ 'ಷಡೆಂಗ ಸ್ವಿರೂಸನು. 
ವೇದನಿನ್ಮುನಿಃ-ನೇದದ್ರಷ್ಟೃವು, ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಮುನಿಯು 
ಭ್ರಾಜಿಷ್ಟುಃ--ಸ್ರಕಾಶಸ್ವೆರೂಸನು. ಭೋಜನಂ---ಭಕ್ಷಭೋಜ್ಯಾದಿ ಆಹಾರ 
ಸ್ವರೂಸನು. “ ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. 
ಭೋಕ್ತಾ-ಪುರುಷರೂಪದಿಂದ ಭೋಗಾನುಭವಮಾಡುನವನು. ಲೋಕನಾಥಃ- 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಶಾಸನಕತಗ್ಯವು. ದುರಾಧರಃ--ದೈ ತ್ಯಾದಿದುಸ್ವೆರಿಂದ ಆರಾಧಿತೆನಲ್ಲ 
ದವನು ಅಥವಾ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಲಶಕ್ಕನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ಅಮೃ ತಶ್ಶಾಶ್ನ ಶ್ವತಶ್ಶಾ ತೋ ಬಾಣಹಸ್ತೆಃ ಪ್ರ ಸೈತಾಸವಾನ್‌ । 
ನ ಧನ್ವೀ ಹ ಹ್ಯವಾಜ 'ನಸಗೋಂ ತೆಗೆ WYO 


ಅತೀಂದ್ರಿಯೋ ಮಹಾಮಾಯಸ್ಸರ್ನಾವಾಸಶ್ವತುಷ್ನ ಸಥತ । 
ಕು ಗೇ ಮಹಾನಾದೋ ನುಹೋತ್ಸಾಹೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥8೪೨॥ 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿರ್ಮಹಾನೀರ್ಯೋ ಭೂತಚಾರೀ ಪುರಂದರಃ । 
ದಿಶಾಚರಃ ಪ್ರೇತಚಾರೀ ಮಹಾಶ-- ನಿರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥ ೪೩॥ 


ಛಿ 


ಲಕ್ಕಿ ಅನ್ಭ್ಫುತಃ-ಅಮರನು «ಅಜರೋ$ವೈತ ತ ಇತಿ 1 
ನಿತ್ಯನು, ಸದಾಕಾಜದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು. ಸಾಜಾ ರಹಿತನು ತರಂ 
ರಹಿತವಾದ ಸಾಗರದಂತೆ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸ ಸನ. ಜಾತಃ 1 
ನಾನ್‌ - ತ್ರಿ ಪುರನಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪರಾಕ್ರಮೆದಿದೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು. ಕಮಂಡಲುಧರೂ--ಕನ »ಂಡೆಲುವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಓಡಿ 
ದಿರುವನನು. ಧನ್ವೀ--ಧನುರ್ಧರನು. ಅನಾಜ್ಮನಸಗೋಚರಃ---ಇವನ ಸ್ವರೂ 
ಷನ: ೩ ಪಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಸೆರಿ ಎಂದು ನರ್ಣಿಸೆವುದಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತಿ ಸಜ 0 ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... « ಯಶೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ | ಅಪ್ರಾಸ್ಯ 
ಮನಸಾ ಸಪ್‌” ಎಂದು: ಈ ತಿವಾಕ್ಯವು. 


೪೨. ಅತೀಂದ್ರಿಯೋ ಮಹಾಮಾಯ:-ಇಂವ್ರಿಯಗಳಿಗೆಅಗೋಚರನು, 
ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವರೂಪನು. ಸರ್ವಾವಾಸಃ--ಎಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುವವನು. 
ಇನನಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವವ್ಯಾವಿಯು. ಚತುಪ್ಪಥಃ-- ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ 'ವಡಗಳರ ಕಕತ: ಕಾಲಯೋಗೀ-ಸ್ರ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶರ್ಮುಪರಿಪಾಕದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಗನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 
ಮಹಾನಾದಃ--ಗಂಭ್ಮೀರ ನಾದಟ್ರಹ್ಮನ್ವ ನೈರೊಪನು. 
ಮಹೋತ್ಸಾಹಃ--ಜಗದ.ತ್ಸ 
ಮಶ 


ಶೈತ್ಯ ಮೆರ್ಪನು. ಮಹಾ 
ಬಲ8--ಅಮಿತಸರಾಕ್ರವ ಶಾಲಿಯು. 


J 
©! 


ತ್ಮ 
ಛಿ 


ತಿ 
pe 
ಓ 
ಬ 
ನು 
ಕಾ 
d 
3% 5 


ಹ po WRN c ಹಲ್ಲೆ 
ದ ಧ್ರನಿಯುಳ್ಳವನು, 
ಪ್ರ 
ಟು 


೪೩, ಮಹಾಮಿುದ್ಧಿ; -ಅತ್ಯಂತೆ ಜ್ಥಾನೆಯುಕ್ತನು. ಮಹಾನೀರ್ಯಃ- 
ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ನುವಂತನು. ಭೂತಚಾರೀ-ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚಲನವಲನಗಳಿಗೆ ನಿಯಂ 


4 


ತೃವ್ರ, ಪುರಂದ6ಃ..-ಶ್ರಿಪ್ರರ ರವಿದ್ವಂಸಿಯು. . ನಿಶಾಚರ; 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅನಿರ್ದ್ಯೇಶ್ಯನಪುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸರ್ನಾಚಾರ್ಯಮನೋಗ'ಶಿಃ । 
ಬಹುಶ್ರುತಿರ್ಮಹಾಮಾಯೋ ನಿಯತಾತ್ಮಾ ದ್ರುವೋ9ದ್ರುವಃ ॥೪೪॥ 


ತೇಜಸ್ತೇಜೋ ದ್ಯತಿಧರೋ ಜನಕೆ ಸರ್ವಶಾಸನಃ | 
ನೃತ್ಯಪ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯನೃತ್ಯಃ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶಕಃ ! ೪೫ ॥ 


ತೀನಿ ನಿದೆ ಹಿ ವ ಕ ಸಿಹಿ ಮಃ ವಾ ರಸ್ತೆ ಗಜಾಃ ಎ —— ಮ i 





ಸೆಂಚರಿಸುವನನು. ಪ್ರೇತಚಾರೀ-- ಭೂತೆಸಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದಿಗಳಿಗೆ ಚಲನಕತೆನ್ಯವು 
ಅಥವಾ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ಮಹಾಶಕ್ತಿರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ--ಮಹಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತೆನು ಮತ್ತು ಮೆಹಾಶ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಸನು. . "" ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ 
ಜ್ಯೋತಿರಿತ್ಯಾದಿ ಶ್ರು ತೇ” 


೪೪, ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯನಪುಃ--ಇವನ ಶರೀರವು ಅಥವಾ ಸ್ವರೂಪವು ಹೀಗೆಯೇ 
ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವು, ಶರೀರರಹಿತೆನು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌--ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಸೆಂಪನ್ನನು. ಸರ್ವಾಚಾರ್ಯಮನೋಗತಿಃ- -ಸಮಸ್ತ ಆಚಾರ್ಯರ ಅಥವಾ 
ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಶಕರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಜನೆಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನನನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸು 
ವವನು. ಬಹುಶ್ರುತೀ--ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಮಹಾಮಾಯ:...- 
ಜಗತ್ತೆನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಸ್ರಭಾವವಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನು. ನಿಯತಾತ್ಮಾ- 
ನಿತ್ಯಾತ್ಮೆ ಸ್ವರೂಪನು. ಧ್ರುಪೋಢ್ರುನಃ -ಸಿಕ್ವಲನು, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಇವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸತ್ಯಸ್ವೆರೂಸರು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. 


೪೫. ಓಜಸ್ತೇಜೋದ್ಯುತಿಧರಃ--ಪ್ರಾಣ ಬಲಶೌರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಈಭಿಸುವವನು. ನರ್ತಈಃ:- -ತಾಂಡವನರ್ತನಮಾಡುವವನು. ಜನಕ 


(3 





ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತೆನು. ಸರ್ವಶಾಸನಃ-_-ಸರ್ವರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನು. “ ಅಂತಃ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಶಾಸ್ತಾ ಜನಾನಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ನೃತ್ಯ 
| ಪ್ರಯೋ ನಿತ್ಯನೃತ್ಯಃ-ಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ ನೃ ತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಪ್ಟನಾಗುವವನು. 
ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶಕ;-. ಸರ್ನೆಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. 
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ಸ್ಪಸ್ಟಾಕ್ಷಕೋ ಬುಧೋ ಮಂತ್ರಸ್ಸಮಾನಸ್ಸಾ ರಸಂಪ್ಲನಃ । 
ಯುಗಾದಿಕ್ಕೆ ದ್ಕು ಗಾನರ್ತೋ ಗಂಭೀರೋ ವೃ ಸಿವಾಹಸಃ HW ೬ 


ಇಷ್ಟೋ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶ್ರಿಷ್ಟೆ ಸ್ಟಃ ಸುಲಭಃ ಸಾರಶೋಧನಃ । 
ತ ಜಗ ೀರ್ಜನಾಮಾ ತೀರ್ಥದೃಶ್ಯಸ್ತು ಶೀರ್ಥದಃ ॥ ೪೭॥ 


ಅಪಾಂನಿಧಿರಿಧಿಸ್ಮಾನಂ ದುರ್ಜ5ಯೋ ಜಯುಕಾಲನಿತ್‌ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ಪ್ರಮಾಣಜ್ನೋ ಹಿರಣ್ಯ ಕನಚೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೮॥ 


೪೬ ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಷರಃ--ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನು. ಬುಧಃ--ಸರ್ವ ಜ್ಞ ನು. 
ಮಂತ್ರಃ- -ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಲಕ್ಷಣಯುತ್ತನು. ಸಮಾನಃ--ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷ 
ಪಾತನಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಸಮಭಾವವುಳ್ಳ ಸು ; ಸಾರಸಂಪ್ಲವಃ ತರೊಪನು, 
ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟ ಸ ಯುಗಾದಿಕೃದ್ಯುಗಾವರ್ತಃ--ಯುಗಾದಿ 
ಕಾಲಭೇದಗಳನ್ನು ಸೈ ಷ್ಟಿ ಸಿ ಕಾಲನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಕಾಲಾತ್ಮನೆನಿಸಿದವನು. 
ಗಂಭೀರಃಜ್ಞಾನೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಬಲಗಳಿಂದ ಗಂಭೀರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳನನು. ವೃಷ 


ವಾಹನಃ---ನಂದಿವಾಹನನು. 








೪೭ ಇಷ್ಟಃ--ಭಕ್ತರಿಗೆ ೩. ವು” ಕನು ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗದ ಲಲ್ಲಿ ಲಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ನಿ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ನು. ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಟಃ- 
ಸಾಧುಜನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು. 1. ಕ ರಿಗೆ ಸುಲಭಗಮ್ಯನು. ಸಾರ 
ಸಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರಭೂತನಾದವನು. ತೀರ್ಥರೂಪಃ - 
ಸೆರ್ವವಿದ್ಯಾ ಸ್ವರೂಪನು. ತೀರ್ಥನಾಮಾ...-ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಉದ ಸರಿಸುವುದರಿಂದ ತೀರ್ಥನೆನಿಸಿದನನು. ತೀರ್ಥದೃಶ್ಯ--ಗಂಗಾಎತೀರ್ಥಗಳಿಂದೆ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುವನನು. ತೀರ್ಥದಃತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 








೪೮. ಅಪಾಂನಿಧಿಃ_- -ಸಾಗರನಂಕೆ ಗಂಭಿರಸ್ವಭಾವೆವುಳ್ಳಿ ವನು. ಅಧಿ 
ಹ್ಮಾನಂ--ಸರ್ವೆಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉಪಾದಾನಕಾರಣನು. ದುರ್ಜಯಃ-- ಜ್ಞಾನ 
ವೈರಾಗ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯನು ಎಂದರೆ ತಿಳಿಯ:ಲಸ 
ಕೃನು. ಜಯೆಕಾಲನಿತ್‌--ಅಸುರಾದಿಗಳ ನಾಶದ !ಮತ್ತು ಡೇವಾದಿಗಳ ಜಯದ 
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ವಿಷೋಚೆನಸ್ಬುರಗಣೋ ನಿದ್ಯೇಶೋ ಬಿಂದುಸಂಶ್ರಯಃ । 
ನಾತರೂಪೋ$ನಮಲೋನ್ಮಾಯೀ ನಿಕರ್ಕಾ ಗಹನೋ ಗುಹಃ ೪೯ ॥ 


ಕರಣಂ ಕಾರಣಂ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಬಂಧವಿನೋಚನಃ । 
ವ್ಯವಸಾಯೋ ವ್ಯವಸ್ಥಾನಃ ಸ್ಥಾನದಃ ಜಗದಾದಿಜಃ ।॥೫೦॥ 


ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಎಂದರೆ ದೇವಾಸುರರ ಜಯಾಪಜಯೆಗಳ ನಿಯಾಮಕನು. 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ.--ತನ್ನ ಮೆಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ನವನು... ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಸಸ್ಮಿನ್ಸ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸ್ಟೇ ಮಹಿಮ್ಮಾತಿ ಶ್ರುತೇಃ” 
ಪ್ರಸಾಣಜ್ಞಃ--ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪ 
ಡುವವನು. ಹಿರಣಕನಚಃ।. _ಸುವರ್ಣಕವೆಚಢಾರಿಯು « ನನೋ ಹಿರಣ್ಯ 
ಬಾಹವೇ'' «« ಬರಣ್ಯವರ್ಣಾಯ ಹಿರಣ್ಯರೂಪಾಯೇತಿ 4 ಶ್ರುತೇಃ ಹರಿಃ - 
ಸರ್ವಪಾಸಕರನು. 

೪೯. ಏಿನೋಚನಃ-ಆಡ್ಮಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಭಾ8ಕ, ಆಧಿದೈವತಗಳೆಂಬ ಮೊರು 
ವಿಧವಾದ ಮಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಸುರಗಣಃ-- ಸರ್ವದೇವಾಕ್ಮಕನು. 
ವಿದ್ಯೇಶಃ--ಸರ್ವನಿದ್ಯಾಪ್ರ ವರ್ತಕನು. ಬಿಂದುಸಂಶ್ರಯಃ--ಪ್ರಣವಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆತ್ಮಭೂತ ನು, ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನು. ಭಾಲರೂಪಃ--ಬ್ರ್ಮನ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸನ್ನನಾದವನು. ಬಲೋನ್ಮತ್ತ್ರಃ---ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಸರ್ವಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವವನು. ವಿಕರ್ತಾ--ನಿಚಿತ್ರವಾದ ಭುವನಗಳ ಕರ್ತೃವು. ಗಹನಃ.-.- 
ಇವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಗುಹಃ--ಮಾ ಯಾಸ್ವರೂಸನು. ರಹೆಸ್ಯನಾಗಿರುನೆ ಈ ಸಿರಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 

ಸರೆ 
ಕನ್ಟವು. 

೫೦. ಕರಣಂ---ಜಗದುತ್ಸೆತ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕನು. ಕಾರಣಿಂ--ಉಸಪಾದಾನ 
ಮತ್ತು ನಿಮಿತ್ತೆ ಕಾರಣನು. ಕರ್ತಾ--ಸ್ಫಸ್ಟ್ರಿಕರ್ತನು, ಸ್ವತಂತ್ರನು ಸರ್ವಬಂಧ 
ವಿಮೋಚನಃಶ್ರೀಷ್ಮವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೆನ್ನು-ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಕರುಣಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅನರ ಅನಿದ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 
ವ್ಯವಸಾಯ: ಸಚ್ಚಿನ್ಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪನು. ವ್ಯೃವಸ್ತಾನಃ--ನರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾದಿಧರ್ಮ 
ಗಳ ನಿಯಾಮಕನು. ಸ್ಥಾನದಃ--ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ವರ್ಗನರಕ, ಮೋಕ್ಷಾದಿಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಜಗದಾದಿಜಃ--ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭರೂಪದಿಂದೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾದವನು. 
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ಗುರುದೋ ಲಲಿತೋ ಭೇದೋ ನವಾತ್ಮಾತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 
` ವೀರೇಶ್ವರೋ ನೀರಭದ್ರೋ ವೀರಾಸನನಿಧಿರ್ಗುರುಃ I ೫೧॥ 


ನೀರಚೂಡಾಮಣಿರ್ವೇತ್ತಾಚಿದಾನಂದೋ ನದೀಶ್ವರಃ | 
ಆಜ್ಞ್ವಾಧರಸ್ತ್ರಿಶೂಲೀ ಚ ಶಿನಿವಿಷ್ಟಃ ಶಿವಾಲಯಃ 1 ೫೨॥ 


ವಾಲಖಿಲ್ಕೋ ಮಹಾನೀರಸ್ತಿಗ್ಮಾಂಶುರ್ಬಧಿರಃ ಖಗಃ । 
ಆಭಿರಾಮಸ್ಸು ಶರಣಸ್ಸು ಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಃ ಸುಧಾಸತಿಃ ॥ ೫೩ ॥ 





೫೧. ಗುರುದಃ-ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಮೋಕ್ಷಸ್ರದನು ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕನಾದ 
ಗುರುವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವವನು. ಲಲಿತಃ--ಸರ್ವಸುಂದರರೂಸನು. ಅಭೇದಃ- 
ಅದ್ವೈತೆಸ್ವರೂಸನು. ನನಾತ್ಮಾತ್ಮ ನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ. -ಸಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ 
ಜೀವರುಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪದಿಂದ ಇರುನೆವೆನು. ನೀರೇಶ್ವರಃ 
ಶೂರರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ನೀರಭದ 1--ನೀರಭದ್ರನಾಮಕ ಗಣಸ್ವರೂಪನು. 
ವೀರಾಸನನಿಧಿಃ- -ವೀರರ ಆಸನವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನು. ಗುರುಃ-ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಗುರುವು, ಜ್ಞಾ.ನೋಪದೇಶಕನು. 





೫೨. ಫನೀರಚೂಡಾಮಣಿ- ವೀರರಿಗೆ ಶಿಕೋರತ್ಸಪ್ರಾಯನು ವೇತ್ಮಾ ಸರ್ವ 
ಜ್ಞನು. ಚಿದಾನಂದ:.-ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಸನು. ನದೀಶ್ವರಃ--ನದಿಗಳಿಗೆ 
ಈಶ್ವರನಾದ ಸಾಗರನಂತೆ ಗಂಭೀರೆಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವೆನು. ಆಜ್ಞ್ಯಾಧರಃ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ಸೆಂತತಿರೂಪವಾಗಿ ಅಭಿವೃನ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು, 
ನಿಯಮ ಕನು. ತ್ರಿಶೂಲೀ--ತ್ರಿಶೂಲನೆಂಬ ಆಯುಧನದ್ದು ಧರಿಸಿರೆ.ವವೆನ.? 
ಶಿಪಿನಿಸ್ಪಃ- ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ ರೂಸನಿಂದಲೂ ಸಶುರೂಪನಿಂದ ಇರುವವನ. 
66 ಯಜ್ಞೋ ನೈ ನಿಷ್ಣಃ ಸಶನಃ ಶಿಪಿರ್ಯಜ್ಞ, ಏನ ಸಶುಷು ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಿಸ್ಕತೀತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ ಶಿವಾಲಯಃ.-ಕಲ್ಯಾಣಯುಕ್ನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನೂ 





೫೩. ವಾಲಖಿಲ್ಯಃ--ನಾಲಖಿಲ್ಯಚುಸಿರೂಪನು. ಮಹಾನೀರಃ--ವ:ಹಾ 
ಸರಾಕ್ರಮಿಯು. ತಿಗ್ಮಾಂಶುಃ-- ಸೂರ್ಯರೂಪನು. ಬಧಿರಃ- -ಕ್ರೋತ್ರೇಂಗ್ರಿಯ 
ರಹಿತೆನು. ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಶ್ರವಣಾದಿನಿಸಯೆಗ್ರಹಣಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಾಧನಗಳು ಇವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮಫವಾ ಕೌಶಿಕೋ ಗೋಮಾನ್ವಿರಾಮಃ ಸರ್ವಸಾಧನಃ । 
ಲಲಾಟಾಕ್ಷೋ ವಿಶ್ವದೇಹಸ್ಸಾರಸ್ಸಂಸಾರಚಕ್ರಭೃತ್‌ I ೫೪ ॥ 


ಅನೋಘದಂಡೀ ಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ಹರಿಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸಃ । 
ಪರಮಾರ್ಥಃ ಪರಮಾಯಸ್ಸಂಚಯೋ ವ್ಯಾಘ್ರಕೋಮಲಃ ॥ ೫೫ ॥ 





ಖಗಃ-_-ಆಕಾಶಸಂಚಾರಸಾಮೆರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು. ಅಭಿರಾಮಃ--ಯೋಗಿರೂಸದಿಂದ 
ಆತ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವವನು. ಸುಶರಣಕ--ದುಃಖಿತರಾದ ಜನ 
ರಿಗೆ ಶರಣ್ಯನು. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಬ್ರ ಹೈಸ್ವರೂಸಜ್ನನು. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ 
ಹಿತಕಾರಕನು. ಸುಧಾಪತಿಃ--ಅಮತಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಮೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


೫೪. ಮಫುವಾನ್‌ ಕೌಶಿಕೇ--ಇಂದ್ರಸ್ತರೂನನು. ಗೋಮಾನ್‌.-- 
ರಶ್ಮಿಮಂತೆನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶಕನು ಅಥವಾ ಪಶುಪತಿಯು. ವಿರಾಮ. ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಸಾನ ಕರ್ತೃವು. ಸರ್ವಸಾಧನಃ- --ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಸಾಧನ 
ಭೂತನು ಎಂದರೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು, 
ಲಲಾಟಾಕ್ಷ:--ಭಾಲನೇತ್ರನು, ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು, ನಿರೂ 
ಪಾಕ್ಷನು. ನಿಶ್ವದೇಹಃ--ಜಗತ್ತೇ ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ ವನು ಎಂದರೆ ಜಗತ್ವ್ವರೂಪನು. 
ಸಾರಃ--ಸರ್ವಶ್ರೇಸ್ಮನು. ಸಂಸಾರಚಕ್ರಭ್ರತ್‌--ಸಮಸ್ತಚರಾಚರ ಪ್ರಪಂಚ 
ನನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವನನು. 





೫೫... ಅನೋಫಘದಂಡೀ-ನಿಸ್ಪಕ್ಷಸಾತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವನೆನು. ಮಧ್ಯಸ್ಥಃ- 
ಪಕ್ಷಸಾತರಹಿತನು. 'ನಾಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸುವವನು. ಹರಿಣಃ--ತೇಜಸ್ಸ್ವರೂಪನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸಃ-ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವನು. ಪರಮಾರ್ಥಃ- 
ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ವರೂನನು. ಪರೋಮಾಯಾ-- ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಮಾಯಾಸ್ವರಪನು. ಸಂಚಯ:--ಗುಣಗಳ ರಾಶಿಯು. ವ್ಯಾಫು ಲೋಚನ 
ವ್ಯಾಫ್ರದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದ ನೇತ್ರ ವುಳ್ಳವನು. 
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ರುಚಿರ್ಬಹುರುಚಿರ್ವೈದ್ಯೋ ನಾಚಸ್ಸತಿರಹಸ್ಸತಿಃ । 
ರನಿರ್ನಿರೋಚೆನಃ ಸ್ಕಂದಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನೈವಸ್ತತೋ ಯಮಃ ul ೫೬॥ 


ಯುಕ್ತಿರುನ್ನತರೀರ್ತಿಶ್ಚ ಸಾನುರಾಗಃ ಪುರಂಜನಃ । 
ಕೈಲಾಸಾಧಿಪತಿಃ ಕಾಂತಸ್ಸವಿತಾ ರನಿಲೋಚನ; I ೫೭ ॥ 


ನಿಶ್ದೋತ್ತನೋ ನೀತಭಯೋ ವಿಶ್ವಭರ್ತಾ ನಿವಾರಿತಃ । 
ನಿತ್ಯೋ ನಿಯತಕಲ್ಯಾಣಃ ಪುಣ್ಯ ಶ್ರನಣಕೀರ್ತನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೬. ರುಚಿಃ- -ದೀಪ್ಮಿರೂಪನು. ಬಹುರುಚಿಃ--ಅತ್ಯಂತಕಾಂತಿಯುಕ್ತನು. 
ವೈದ್ಯಃ--ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ವೈದ್ಯನು, ಥನ್ವಂತರಿಸ್ವೆರೂಪನು. 
ವಾಚಸ್ಸತಿಃ--ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನು. ಅಹಸ ತ್ರಿ; -ಸೂಯಸ್ವರೂಪನು- 
ರವೀ--ರಸಗ್ರ ಹಣಶಕ್ತನು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು. ನಿರೋಚೆನಃ- 
ಅಗ್ನಿ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯರೂಪನು. ಸ್ಕಂದಃ ಅಮೃತೆರೂಸದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲೂ 
ವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಶೋಷಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವವನು. ಶಾಸ್ತಾ ನೈವಸ್ವತೋ 
ಯಮಃ ಸೊರ್ಯವಪುತ್ರನಾದ ಯಮನಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿ ಶಾಸನ ಅಥವಾ ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವನನು, ಕರ್ಮನಿಯಾಮಕನು. 

೫೭. ಯುಕ್ತಿರುನ್ನ ತಕೀರ್ತಿಃ--ಅಷ್ಟಾಂಗಸಹಿತಯೋಗ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯ 
ರೂಪವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಸಾನುರಾಗಃ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. 
ಪುರಂಜಯೆಃ- ತ್ರಿ ಪುರಧ್ವಂಸಿಯು. ಫೈಲಾಸಾಧಿಪತಿಃ--ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಕಾಂತಃ--ಮನೋಹೆರನು. ಸವಿತಾ--ಸರ್ವಜಗದುತ್ಸನ್ನನು, ಸವಿತೃ ಸ್ವರೂಪನು. 
ರವಿಲೋಚನಃ-- ಸೂರ್ಯರೂಪವಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳನನು. « ಅಗ್ನಿಮೂರ್ಡಾ 
ಚಕ್ಷುಷೀ ಸೂರ್ಯಾವಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಷ್ಟ 

೫೮. ನಿಶ್ಚೋತ್ತಮಃ--ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನೀತಭಯಃ--ಭಯರಹಿ 
ತನು. ವಿಶ್ವಭರ್ತಾಸಂಸಾರಪೋಷಕನು, ಜಗದೊಡೆಯನು. ಅನಿವಾರಿತಃ- 
ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದವನು. ಇವನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯಃ--ಉತ್ಸತ್ತಿನಾಶರಹಿತನು. 
ನಿಯತಕಲ್ಯಾಣಃ--ಅಖಂಡಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕನು. ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ-- 
ಇವನ ನಾಮಸೆಂಕೀರ್ತೆನೆಯಿಂದಲ್ಯೂ ನಾಮಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ಜನರು ಪವಿಶ್ರ 
ರಾಗುವರು. 


೨೪ 869 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಬರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದೂರಶ್ರವೋ ವಿಶ್ವಸಹೋ ಧ್ಯೇಯೋ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ನಾಶನಃ | 
ಉತ್ತಾರಣೋ ದುಪೃತಿಹಾ ನಿಜ್ಜೇಯೋ ದುಸ್ಸಹೋ ಭವಃ ॥೫೯॥ 


ಅನಾದಿರ್ಭೂರ್ಭುವೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಿರೀಟೀ ತ್ರಿದಶಾಧಿಪಃ । 
ವಿಶ್ವಗೋಷ್ತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಸುನೀರೋ ರುಚಿರಾಂಗದಃ ॥೬೦॥ 


ಜನನೋ ಜನಜನ್ಮಾದಿಃ ಪ್ರೀತಿಮಾನ್ಸೀತಿಮಾನ್ನು ವಃ | 
ವಶಿಷ್ಠಃ ಕಶ್ಯಸೋ ಭಾನುರ್ಭೀನೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ: ॥೬೧॥ 





೫೯. ದೊರಶ್ರನಃ--ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೇಳಬಲ್ಲನು, ದೂರಶ್ರವಣ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು.' ನಿಶ್ವಸಹಃ-- ಜಗದುದ್ದಾರಕನು. ಧ್ಯೇಯ ಧ್ಯಾನಗಮ್ಯನು, 
ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದವನು. ಎಂದರೆ ಸಮಾಧಿಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ದುಃಸ್ವಪ್ನ ನಾಶನಃ-ದುಃಸ್ವಸ್ನನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನು. ಉತ್ತಾರಣಃ-- ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವನನು. ದುಸ್ಕೃ- 
ತಿಹಾ--ಪಾಪಿಗಳನ್ನು  ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನು. ನಿಜ್ದೇಯಃ--ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಜನರಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನು. ದುಃಸಹಃ--ಅಸುರಾದಿಗಳು ಇವನ ಸರಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರು. ಅಭವಃ-- ಜನ್ಮರಹಿತನು. 





೬೦. ಅನಾದಿಃ--ಆದಿರಹಿತೆನು, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. ಭೂರ್ಭುವೋ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ--ಭೂರ್ಭುವಗಳೆಂಬ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಶೋಭಾಯಮಾನನು. ಭೂರ್ಭುವ 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಪೃತಿಸ್ಟರೂಸನು. *ಿರಿಟೀ-- ಕಿರೀಟಿಧಾರಿಯು. ತ್ರಿದಶಾಧಿಪಃ- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಪಿಶ್ವಗೋಪ್ರಾ--ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನು. ನಿಶ್ವಕರ್ತಾ-- 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿದವನು. ಸುನೀರಃ--ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು. 
ರುಚಿರಾಂಗದಃ--ಸುಂದರಾನೆಯವಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವವನು. 





೬೧. ಜನನಃ.--ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. ಜನಜನ್ಮಾ; --ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಆದಿಕಾರಣನು. ಪ್ರೀತಿಮಾನ್‌--ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲನು, ಸಿತ್ಯಪ್ರೀತಿ 
ಯುಕ್ತನು. ನೀತಿಮಾನ್‌--ನಿತ್ಯನೀತಿಯುಕ್ತನು, ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ಧ್ರುವಃ 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ವಸಿಷ್ಠೆ:--ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು ಅಥವಾ ವಸಿಷ್ಮ 
ಖುಷಿರೂಪನು. ಹೆಶ್ಯ ಪಃ ಕಶ್ಯಪಖಸಿರೂನನು. ಭಾನುಃ ಸ್ರಕಾಶಮಾನನು. 


370 


ಆಧ್ಯಾಯ ೩೫ | ಶಿನಶ್ರರಾಣಂ 
ಪ್ರಣವಸ್ಸತ್ಸಥಾಚಾರೋ ಮಹಾಕೋಶೋ ಮಹಾಧನಃ । 
ನ್ಮಾಧಿಸೋ ಮಹಾದೇವಸ್ಸ ಕಲಾಗನುಪಾರಗಃ 1೬೨ ॥ 


ತತ್ತ್ವಂ ತತ್ತ್ವನಿದೇಕಾತ್ಮಾ ವಿಭುರ್ವಿಷ್ಟ್ಣುರ್ನಿಭೂಷಣಃ । 
ಬಷಿರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾತಿಗಃ 1೬೩॥ 





“ ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಮಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ” ಭೀಮಃ--ದುಷ್ಟರಿಗೆ 
ಭಯಂಕರನು. ಭೀಮಪರಾಕ್ರನಃ--ಅಸುರಾದಿಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು. 


೬೨. ಪ್ರಣವಃ--ಓಂಕಾರರೂಸನು, ಪ್ರಣನಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನು. 4 ಅಥ ಕಸ್ಮಾ- 
ದುಃಚ್ಯತೇ ಪ್ರಣವೋ ಯಸ್ಮಾದುಚ್ಚಾರ್ಯಮಾಣ ಏವರ್ಜೋ ಯಜೂಂಹಿ ಸಾಮಾ- 
ನ್ಯಥರ್ನಾಂಗಿರಸಶ್ಟ ಯಜ್ಞೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಣಮಯತಿ ತಸ್ಮಾದುಚ್ಯತೇ 
ಪ್ರಣವ ಇತಿ” ಎಂದು ಅಥರ್ವಶೀರ್ಸ್ನೋಸನಿಸದ್ವಾಕ್ಯನು, ಸತ್ಸೆಥಾಚಾರಃ 
ಸೆ ್ರಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತೆಕನು ಅಥವಾ ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನು. ಮೆಹಾಕೋಶಃ ಅನ್ನ 
ಮೆಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ, ಆನಂದಮಯೆಗಳೆಂಬ 
ಪಂಚಕೋಶಮಯನು. ಮಹಾಧನೆಃ--ಅಪರಿಮಿತ ಐಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳವನು. ಜನ್ಮಾ- 
ಧಿಸಃ---ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನು. 











ಮಹಾದೇವಃ--ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಕನೆನಿಸಿದವನು. ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು... ಸಕಲಾಗಮಹಾರಗಃ--ಸಮಸ್ತವೇದಗಳ ತತ್ತ್ಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತನು. 


೬೩. ತತ್ತ್ವಂ---ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ತತ್ತ್ವನಿತ್‌--ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಯಥಾನತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದನನು. ಏಕಾತ್ಮಾ--ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನ್ಕು ಪರಮಾತ್ಮನು, 
ಅದ್ದಿತೀಯನು, ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀದಿತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ'', ನಿಭುಃ--ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನುು ಸ್ವಾಮಿಯು.  ವಿಶ್ವಭೂಸಷಣಃ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯನು ಅಥವಾ ಇವನಿಂದೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭೂಸಣವುಂಬಾಗಿರು 
ವುದು. ಖುಷಿಃ--ಸರೋಕ್ಸ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು “ ವಿಶ್ವಾಧಿಪೋ 
ರುದ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿರಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಟೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ--ಉತ್ತಮವರ್ಣರೂಪನು. 
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ಸಂಚತತ್ತ್ವಸಮುತ್ಪಶ್ರಿರ್ನಿಶೇಶೋ ವಿಮಲೋದಯಃ | 
ಅನಾದ್ಯಂತೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಯೋನಿರ್ವತ್ಸಲೋ ಭೂತಲೋಕದಧ್ಭ್ಛತ್‌ ॥೬೪॥ 


ಗಾಯತ್ರೀವಲ್ಲಭಃ ಪಾಂಶುರ್ನಿಶ್ವಾವಾಸಃ ಪ್ರಭಾಕರಃ । 
ಶಿಶುರ್ಗಿರಿರತಸ್ಸಮ್ರಾಟ್ಟುಷೇಣಸ್ಸುರಶತ್ರುಹಾ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅನೇಮಿರಿಷ್ಟ ನೇಮಿಶ್ಚ ಮುಕುಂದೋ ನಿಗತಜ್ವರಃ | 
ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋ ತಿರ್ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಸ್ತ ನುಜ್ಕೋತಿರಚಂಚಲಃ ॥ ೬೬ | 








ಐಶ್ವರ್ಯಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾತಿಗಃ--ಐತ್ವರ್ಯ, ಜನ್ಮ, ಮೆರಣ, ಮುಪ್ಪು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನು ಎಂದರೆ ಇವುಗಳ ವಿಕಾರನಿಲ್ಲದವನು. 


೬೪. ಪಂಚತತ್ತ್ವಸಮುತ್ಬತ್ತಿಃ--ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಸಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮಾಡಿದವೆನು ಅಥವಾ ಸಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ, ಅಥವಾ ಸಂಚಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು. ನಿಕ್ಷೇಶೇಸರ್ನಗಜಡೊಡೆಯನು. ನಿಮಲೋದಯಃ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಲೋದಯಕಾರಕನು, ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕನು. ಅನಾದ್ಧಂತಃ 
ಆದ್ಯಂತರಹಿರನು. ಆತ್ಮಯೋನಿಃ--ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣರೂಪನು, ಸ್ವಯಂಭುವನು. 
ವತ್ಸ ಲಃ--ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನು. ಭೂತಲೋಕದಧ್ಯಕ್‌--ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವವನು. 


೬೫. ಗಾಯ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭಃ--ರುದ್ರಗಾಯತ್ರಿಗೆ ದೇವತೆಯು, ಪ್ರಿಯನು. 
ಸಾಂಶುಃ--ಸುಷುಮ್ಮಾದಿಕಿರಣಪ್ರಕೃಷ್ಣನು. ಪ್ರಭಾಕರಃ--ಅತ್ಯಂತೆ ದೀಪ್ತಿ 
ವಂತನು. ಶಿಶುಃ--ಪಾರ್ವೆತೀವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಸನೆನ್ನು ಧರಿಸಿದನೆನು. 
ಗಿರಿರತಃ ಕೈ ಲಾಸಸರ್ವತೆಪ್ರಿಯನು. ಸಮ್ರಾಟ್‌--ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು 
ಮತ್ತು ನಿಯಾಮಕನು. ಸುಷೇಣಸ್ಪುರಶತ್ರುಹಾ-- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದೆ 
ಜೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವನನು. 


೬೬, ಅನೇಮಿರಿಸ್ಟ ನೇಮಿಶ್ಚ--ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಶುಭಾಶುಭಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವನನು. ಈ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು 'ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಕುಂದಃ--ಮುಕುಂದಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನು, ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನು. ವಿಗತ- 
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ಫಿಂಗಲಃ ಕನಿಲಶ್ಮಶ್ರುರ್ಥಾಲನೇತ್ರಸ್ತ್ರಯೀತನುಃ | 
ಜ್ಞಾನಸ್ಕಂಧೋ ಮಹಾನೀಕಿರ್ನಿಶ್ಟೋತ್ಪತ್ತಿರುಪಪ್ಸ ವಃ ॥೬೭॥ 


ಭಗೋ ನಿನಸ್ವಾನಾದಿತ್ಕೋ ಗತಸಾರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | | 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣನಾಮಾ ಚ ಪಾಸಹಾ ಪುಣ್ಯದರ್ಶನಃ ॥ ೬೮ ॥ 





ಜ್ವರಃ- -ಸರ್ವಬಾಧಾರಹಿತನ, ತಾಸರಹಿತನು. ದುಃಖರಹಿತನು. ಸ್ವಯಂ- 
ಜ್ಕೋತಿಃ- -ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶಕನು. ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಸ್ತನುಜ್ಕೋ ತಿಃ--ಸ್ವಪ್ರಕಾ 
ಶಾತ್ಮಕಸೂಕ್ಷ್ಮತೇಜಸ್ಸ್ವರೂಪನು. “ ನೀವಾರಶೂಕವತ್ತನಿ ಸೀ ನೀತಾಭಾಸ್ವತ್ಯೆಣೂಸ- 
ಮಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಮಿಖಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಇತಿಶ್ರುತೇಃ | ಅಚಂಚಲಃ 


RS ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವವನು ವೃಕ್ಷ ಇವೆ ಸ್ತಬ್ಭೋ ದಿವಿ ತಿಷ್ಕತೀತ್ಯಾದಿ 
ಶು ತಃ, 
ಸ 


SEG 


೬೭. ಹಿಂಗಲಕ-ನ್ಯಾಫ್ರ ಚರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪಿಂಗಲ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನು. ಕಸಿಲಶ್ಮತಶ್ರುಃ--ನಿಂಗಲವರ್ಣಕೃಶ್ರುವುಳ್ಳ 
ವನು. ಭಾಲನೇತ್ರಃ--ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು. ತ್ರಂಬಾತನುಃ--(ಮೂರು) 
ವೇದಮಯಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ಜ್ಞಾನಸ್ವಂಧೋ ಮಹಾನೀತಿಃ--ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಸೆಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾ 
ನೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ನಿಶ್ವೋತ್ಸ ತ್ತಿಃ-ಅಖಿಲಾಂಡಕೋಟಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿದವನು. ಉಪಸ್ಣವಃ--ದುಷ್ಟರನ್ನು ನೀಡಿಸುವವಕು. 


೬೮. ಭಗೋವಿವಸ್ವಾನಾದಿತ್ಯಃ--ಭಗ, ನಿವಸ್ವಾನ್‌, ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ 
ದೇವತಾರೂಸನು. ಈ ಮೂರು ನಾಮಗಳೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೊಚಿಸುವವು. 
ಯೋಗಸಾರಃ--ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನು. ಬೃಹಸ್ಸತಿ8--ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ಟರೂ 
ಪನು. ಕಲ್ಯಾಣಗುಣನಾಮಾ-ಶಿವ, ಶಂಭು ಮೊದಲಾದ ಶುಭವಾದ ಹೆಸರು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು. ಪಾಪಹಾ-- ಪಾಸನಾಶಕನು. ಪುಣ್ಯದರ್ಶನಃ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಥವಾ ಶೋಭನಕರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನು. 
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ಉದಾರಕೀರ್ತಿರುದ್ಯೋಗೀ ಸದ್ಯೋಗೀ ಸದಸತ್ವಸಃ । 
ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೀ ನಾಕೇಶಃ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನಃ ಷಡಾಶ್ರಯಃ ॥೬೯॥ 


ಪನಿತ್ರಃ ಸಾಪನಾಶಶ್ಚ ಮಣಿಪೂರೋ ನಭೋಗತಿಃ । 
ಹೃತ್ಪುಂಡರೀಕಮಾಸೀನಶೃಕ್ರಶ್ಶಾಂತಿರ್ವ್ವಷಾಕಪಿಃ ॥೭೦॥ 


ಉಷ್ಣ್ಲೋ ಗೃಹಸತಿಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಮುರ್ಥೊ5ನರ್ಥನಾಶನಃ । 
ಅಧರ್ಮಶತ್ರುರಜ್ಜೇಯಃ ಪುರುಹೂತಃ ಪುರುಶ್ರುತಃ 1೭೧॥ 


೬೯. ಉದಾರಕಿೀ€ರ್ತಿ 8. ಪೂಜನೀಯನ್ನು ಮಹಾಖಶೋವಂತೆನು- 
ಉದ್ಯೋಗೀ-- ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಶೀಲನಾದವನು. 
ಸದ್ಯೋಗೀ--ನಿತ್ಯಯೋಗಯುಕ್ತನು. ಸದಸನ್ಮಯಃ--ಸರ್ತ, ಅಸತ್‌ ಎಂಬ 
ಪ್ರಧಾನವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪನು. “ ಅಸದ್ವಾ ಇದಮೇಕ ಆಸೀತ್‌ । ತತೋ ವೈ ಸದ 
ಜಾಯತೆ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ಸಗುಣ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನು 
ನಕ್ಸತ್ರಮಾಲೀ-ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಆಕಾಶಸ್ತ್ರರೂಪನು. ನಾಕೇಶಃ 
--ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯು. ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನಃ ಷಡಾಶ್ರಯಃ--ಸ್ವಾಧಿಷ್ಕಾನವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಟ್ಟಕ್ರಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನು. 


೭೦. ಪನಿತ್ರಃ ಪಾಪಹಾರೀ--ಸನಿತ್ರನಾದವನು ಮತ್ತು ಭಕ್ತರ ಪಾನ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಮಣಿಸೂರಃ ಭಕ್ತಾದಿಗಳಿಗೆ ರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವವನು ಮಣಿಪೂರವೆಂಬ ಚಕ್ರಕೆ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತೃವು. ನಭೋಗತಿಃ--ಆಕಾಶಗಮನವುಳ್ಳವನು. ಹೃತ್ಸುಂಡರೀಕ- 
ಮಾಸೀನಃ--ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು. ಶಕ್ರಃ--ಇಂದ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಶಾಂತಃ.-ಸದಾ ಶಾಂತಿಯುಕ್ತನು, ಕ್ಷಮಾಗುಣಶೀಲನು. ವೈಷಾ- 
ಕಪಿಃ---ಧರ್ಮವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲು ಕಾರಣಕರ್ತರು. 


೭೧. ಉಷ್ಣಃ--ಹಾಲಾಹಲವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಉಸ್ಸ ತೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದವನು. ಗೃಹಪತಿಃ--ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಕೃಷ್ಣಃ--ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಳ್ಳನನು ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿದವನು. ಸಮರ್ಥಃ--ಸರ್ವಕಾರ್ಯದಕ್ಷನು. ಅನರ್ಥನಾಶನಃ ಸಂಸಾರ 
ರೂಪವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಅಧರ್ಮಶತ್ರು8--ಪಾಸಾತ್ಮರಿಗೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭೊೋ ಬೃಹದ್ದೆ ಭೋ ಧರ್ಮಥೇನುರ್ಧನಾಗಮಃ । 
ಜಗದ್ಧಿತೈಷೀ ಸುಗತಃ ಕುಮಾರಃ ಕುಶಲಾಗಮಃ ॥೭೩೨॥ 


ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್ನಾನಾಭೂತರತೋ ಧ್ವನಿಃ । 
ಆರೋಗ್ಯೋ ನಮನಾಧ್ಯ ಕ್ಷೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಧನೇಶ್ವರಃ 1೭೩॥ 


ಸ 


ಶತ್ರುರೂಪವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವವನು. ಅಜ್ಜೇಯಃ---ಯೋಗಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ 
ಅಗಮ್ಯನು ಅಥವಾ ತಿಳಿಯ.ಲಶಕ್ಯನು. ಪುರುಹೂತಃ ಪುರಶ್ರುತಃ--ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಶ್ರವಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವನನು. 


೭೨, ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭಃ--ಇವನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿರುವವು. ವೇದಪ್ರಕಾಶ 
ಕನು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನನು. ಬೃಹದ್ಗೆರ್ಭಃ-- ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ಗರ್ಭ 
ವಾಗಿವುಳ್ಳವನು. ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನು. 
ಧರ್ಮಧೇನುಃ-ಧರ್ಮೊತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸ್ಥಾನಭೂತನು. ಧನಾಗಮಃ-ಐಶ್ಚರ್ಯನಿಧಿಯು 
ಜಗದ್ಭಿ ತೈಷೀ--ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕನು. ಸುಗತಃ--ಭಕ್ತರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಹುವಿಧವಾದ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನು. ಕುಮಾರಃ -- ಬಾಲಸ್ವರೂ 
ಪನು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬಾಲಸ್ವರೂಪ೦ಎಂದ ವ್ಯಾಸಮುಫಿಗೆ 
ದರ್ಶನನನ್ನಿತ್ತನನು.  ಮಾರನಿಗೆ ಎಂದರೆ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಪರಾಜಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನನು. ಕುಶಲಾಗಮಃ--ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದಾಯಕನು. 


೭೩. ಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಣೋಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್‌-ಸುನರ್ಣದಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶರೀರವುಳ್ಳನನು “ನಮೋ ಹಿರಣ್ಯನರ್ಣಾಯೇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಸ ನಾನಾ- 
ಭೂತರತಃ-- ನಿಶಾಚಾದಿಭೂತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಅಧಿಪತಿಯು. ಧ್ವನಿಃ 
ನಾದಾತ್ಮಕನು. ಆರೋಗ್ಯಃ--ರೋಗರಹಿತೆನು. ನಮನಾಧ್ಯ ಕ್ಷಃ--ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನು, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ--ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಷಿಸ್ವರೂ 
ಪನು ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗೂ ಹಿತೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಧನೇಶ್ವರಃ ಕುಬೇರ 
ರೂಸನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರ್ವಸುರ್ಧಾಮಾ ಮಹಾಜ್ಯೋತಿರನುತ್ತಮಃ । 
ಮಾತಾಮಹೋ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ನಭಸ್ವಾನ್ನಾ ಗಹಾರಧೃಕ್‌ 1೭೪ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯಃ ಸುಲಹೋ$ಗಸ್ತ್ಯೋ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯಃ ಪರಾಶರಃ । 
ನಿರಾನರಣನಿರ್ವಾರೋ ವೈರಂಚ್ಕೋ ನಿಷ್ಟರಶ್ರನಾಃ 1೭೫ ॥ 


ಆತ್ಮಭೂರನಿರುದ್ಧೋತ್ರಿರ್ಜಾನಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾಯಶಾಃ 
ಲೋಕನೀರಾಗ್ರಣೀರ್ನಿರಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಸತ್ಕ ಪರಾಕ್ರಮಃ AST 











೭೪. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಕನು, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನು, ಜ್ಯೋತೀ 
ರೊಸದಿಂದೆ ಬೆಳಗುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು.  ವಸುಧಾಮಾ-ಧನರೂಸವಾದ ಮಸ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತೆನು.  ಮಾತಾಮುಹಃ--ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಾತಾಪಿತೃ ಸ್ವರೂಸನು. 
ಜಗತ್ಕಾರಣನು. ಮಾತರಿಶ್ವಾ ನಭಸ್ವಾನ್‌--ನಾಯ ಸ್ವರೂಸನ್ಮು ಸರ್ವವ್ಯಾಸ 
ಕನು. ನಾಗಹಾರಧ್ಭಕ್‌--ನಾಗಮೆಯ ಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಭೂಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಧರಿಸಿರುವನೆನು, ಸರ್ಪೆಭೂಷಣನು. 


೭೫. ಪುಲಸ್ಕ್ಯಃ--ಪುಲಸ್ತ್ಯಖುಷಿಸ್ಟರೂಪನು. ಪುಲಹಃ--ಪುಲಹಖುಷಿ 
ರೂಪನ್ಕು ಅಗಸ್ತ್ಯ8--ಅಗಸ್ತ್ಯನಾಮಕಖಸಿರೂಪನು. ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯಃ- 
ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯನೆಂಬ ಖಹಿರೂಪನು. ಹರಾಶೆರಃ- ಪರಾಶರ ಖೆಷಿರೊಪನು. ನಿರಾ. 
ವರಣನಿರ್ವಾರಃ- -ಮಾಯಾಬಂಧರಹಿತನು. ವೈರಂಚ್ಯಃ--ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅವತೆರಿಸಿದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರೆ ಸ್ವರೂಪನು. ನಿಷ್ಟರಶ್ರನಾಃ-- 
ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪನು. 


೭೬, ಅತ್ಮಭೂಃ--ಸ್ವ್ರೈಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಜನ್ಮ ರಹಿತನು. ಅನಿರುದ್ಧಃ 
ಇವನ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿ. ಅಪ್ರತಿ 
ಹತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಅತ್ರಿಃ--ಅತ್ರಿಯುಷಿಸ್ವರೂಸನು. ಜ್ಞಾ ನೆಮೂರ್ತಿಃ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನು “ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. 
ಮಹಾಯಶಾಃ.-ಅಸಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಲೋಕನೀರಾಗ್ರಣೀ&-- 
ರೋಕೈ ಕನೀರರಾದ ನಿಷ್ಕ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿದನನು. ನೀರಃ-- 
ಮಹಾಶೂರನು. ಚಂದ್ರಃ-- ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕಾರಕನು. ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ 
—ಸೆಫಲಶಕ್ತೆಯುತನು. 
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ವನ್ಯಾಲಕಲ್ಬೋ ಮಹಾಕೆಲ್ಪಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಃ ಕಲಾಧರಃ । 
ಅಲಂಕರಿಸ್ಸುರಚಲೋ ರೋಜಿಷ್ಣುರ್ವಿಕ್ರನೋನ್ನ ತಃ 1 ೭೭ ॥ 


ಆಯುಃ ಶಬ್ದಪತಿರ್ನಾಗ್ಮೀ ಪ್ಲನನಶ್ಶಿಖಿಸಾರಥಿಃ | 
ಅಸಂಸ್ಪೃಷ್ಟೋತಿಧಿಶೃತ್ರುಃ ಪ್ರಮಾಥೀ ಸಾದಪಾಸನಃ ॥೭೮॥ 


ವಸುಶ್ರವಾಃ ಕನ್ಯವಾಹಃ ಪ್ರತಪ್ರೋ ವಿಶ್ವಭೋಜನಃ । 
ಜಸ್ಕೋ ಜರಾದಿಶಮನೋ ಲೋಹಿತಶ್ಲ ತನೂನಪಾತ್‌ (೭೯॥ 








೭೭. ವ್ಯಾಲಕೆಲ್ಪ$--ಸರ್ನಭೂಸಣನು. ಮಹಾಕಲ್ಪಃ--ಮಹಾಸಮ 
ರ್ಥನು, ಸರ್ವಶಕ್ತನು. ಕಲ್ಬನೃಕ್ಷಃ--ಭಕ್ತರ ಮೆನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡು 
ವನನು. ಕಲಾಧರಃ--ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಆಹ್ಲಾದಕರನು. ಅಲಂಕರಿಷ್ಣು8--ವಿಶೇಸವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ನು ಭೂಸಣಾನಿ 
ಗಳಿಂದ ಅಲುಕೃತನಾದವನು. ಅಚಲಕ-ಸ್ಥಿರನು. ರೋಚಿಷ್ನುಃ--ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನನು. ವಿಕ್ರಮೋನ್ನ ತಃ--ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು. 


೭೮.  ಆಯುಃಶಬ್ದ ಪೆತಿೀ-- ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿನಿಯೆಂ 
ತೃವು ಮತ್ತು ವೇದವಾಣಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನು. ವಾಗ್ಮೀಪ್ಲವನಃ--ವಾಕ್ಬಟತ್ವ 
ವುಳ್ಳನನು. ಶಿಖಿಸಾರಥಿಃ--ಅಗ್ನಿಸಹಾ ಯವುಳ್ಳವನು. ಅಸಂಸ್ಪೃಷ್ಟಃ-- 
ಮಾಯಾಸಂಗರೆಹಿತನು. ಅತಿಥಿಃ- ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತಿಥಿರೂಪನಾಗಿ ಅವರು ಮಾಡುವ 
ಪೊಜಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವೆವನು. ಶತ್ರುಃ ಪ್ರಮಾಥೀ-ವೈತ್ಯರಿಗೆ ಶತ್ರು 
ರೂಪನಾದವನು ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನು. ಪಾದಪಾಸನಃ-- 
ವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಆಸನವುಳ್ಳವನು ಎಂದರೆ ಆಸನವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವವನು. 


೭೯. ವಸುಶ್ರವಾಃ--ಮಧುರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ಕನ್ಯ ನಾಹಃ--ಅಗ್ನಿ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಕವ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವವನು. ಪ್ರತಪ್ತಃ--ಕಠಿನನಾದ 
ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ವಿಶ್ವಭೋಜನಃ--ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನುಂಗುವೆನನು. ಎಂದರೆ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನನು. ಜಪ್ಯಃ--ಉಪಾಸನೆಮಾಡ 
ಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನು. ಜರಾತಿಶಮುನಕ ಜನ್ಮಜರಾವೈ ತ್ಯುಗಳನ್ನು ಪರಿ 
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ಸೃಷದಶ್ಟೋ ನಭೋಯೋಸನಿಸ್ಸು ಪ್ರತೀಕಸ್ತಮಿಸ್ರಹಾ । 
ನಿದಾಘಸ್ತಪನೋ ಮೇಘಭಕ್ಷಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ ॥ ೮೦ ॥ 


ಸುಖಾನಿಲಸ್ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಸ್ಸುರಭಿಶ್ಶಿಶಿರಾತ್ಮಕಃ 
ವಸಂತೋ ಮಾಧವೋ ಗ್ರೀಷ್ಮೋ ನಭಸ್ಕೋ ಬೀಜನಾಹನಃ ॥ ೪೧॥ 


ಅಂಗಿರಾ ಗುರುರಾತ್ರೇಯೋ ವಿಮುಲೋ ವಿಶ್ವವಾಹನಃ । 
ಪಾನನಃ ಪುರಜಿಚ್ಛಕ್ರೃ ಸ್ಮ ೈನಿದ್ಯೋ ನನನಾರಣಃ ॥ ೪೨॥ 








ಹಾರಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಲೋಹಿತಶ್ಚ ತೆನೂನ- 
ಪಾತ್‌--ರಕ್ತವರ್ಣನು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾಳವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. 


೮೦. ಪೃಷಧಶ್ವಃ-ನಾಯುಸ್ವರೂಸನು, ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು 
ನಭೋಯೋನಿಕ---ಆಕಾಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. ಸುಪ್ರತೀಕಃ--ಸುಂದರವಾದ 
ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ವನು. ತಮಿಸ್ರಹಾ--ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವನು. ನಿದಾಘಸ್ತ್ರಪನಃ--ಗ್ರೀನ್ಮರೂಸನು ಮತ್ತು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ಸೊರ್ಯೆ 
ನಂತೆ ಅತಿತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವವನು. ಮೇಘಭಕ್ಷಃ--ಮೇಘಸ್ವರೂಸನು. 
ಪರಪುರಂಜಯಃ--ಶತ್ತುಗಳ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಜಯಿಸುವವನು. 





೮೧. ಸರಿಖಾನಿಲಃ---ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸುಖದಾಯಕನು, ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಃ- 
ಸುಂದರವಾದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದವನು. ಸುರಭಿಃ--ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ಶಿಶಿರಾತ್ಮಕಃ-ಶಿಶಿರರ್ತುಸ್ವರೂಸನು. ವಸಂತಃ 
ವಸಂತಖಯುತುಸ್ವರೂಪನು. ಮಾಧವಃ ನೈಶಾಖನಾಸಸ್ವರೂಸನು. ಗ್ರೀಷ್ಮ್ಯ- 
ಗ್ರೀಸ್ಮರ್ತುಸ್ವರೂಪನು. ನಭಸ್ಯಃ.-ಭಾದ್ರಪದಮಾಸಸ್ವರೂಸನು. ಬೀಜವಾ- 
ಹನಃ--ಬೀಜ ಅಥವಾ ಢಾನ್ಯಪ್ರದವಾದ ಶರದ್ಳೆ ೇಮಂತಖುತುಸ್ವರೂಪನು.' 


೮೨. ಅಂಗಿರಾಃ--ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಖುಹಿರೂಪನು. ಗುರುರಾತ್ರೇಯಃ-- 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯಸ್ವರೂಸನು. ಏಿಮಲಃ--ಶುದ್ಧಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. 'ನಿಶ್ವವಾಹನಃ 
--ಜಗನ್ನಿರ್ವಾಹಕನು. ಪಾವನಃ-- ಜನಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
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ಮುನೋಬುದ್ಧಿರಹಂಕಾರಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಕ್ಷೇತ್ರಸಾಲಕಃ 
ಜನುದಗ್ನಿ ರ್ಜಲನಿಧಿರ್ನಿಗಾಲೋ ನಿಶ್ವಗಾಲವಃ ॥ ೮೩ ॥ 


ಅಘೋಕೋತನುತ್ತರೋ ಯಜ್ಞ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿಶ್ಚೇಯಸಪ್ರದಃ। 
ಶೈಲೋ ಗಗನಕುಂದಾಭೋ ದಾನವಾರಿರರಿಂದಮಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ರಜನೀಜನಶಶ್ವ್ಚಾರುರ್ನಿಶ್ಶಲ್ಕೋ ಲೋಕಶಲ್ಯಹೃತ್‌ । 
ಚತುರ್ವೇದಕ್ಭ್ಚತುರ್ಭಾವಶ್ಚತುರಶ್ಚತುರಪ್ರಿಯಃ ॥ ೮೫ ॥ 


[OS 


ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸುವವನು, ಸಪುಣ್ಯಪ್ರದನು, ಶುದ್ಧನು. ಪುರಜಿತ್‌-._ತ್ರಿ ಪುರವನ್ನು 
ದಹನಮಾಡಿದವನು. ಶಕ 1--ಇಂದ್ರ ಸ್ವರೂಪನು. ತ್ರೈನಿದ್ಯಃ--ಯಗ್ಯಜುಸಾಮ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ನರವಾಶಸನಃ- -ಕುಬೇರರೂಪನು. 


೮೩. ಮನೋಬಮುದ್ಧಿರಹಂಕಾರಃ--ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ ಇವು 
ಗಳ ಸ್ವರೂಪನು. ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞೃಃ--ಶರೀರಧಾರಿಯು. ಕ್ಷೇತ್ರಷಾಲಕಃ..-ಸಿದ್ಧ 
ಸ್ಥಾನಗಳ ಅಥವಾ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳ ರಕ್ಷಕನು ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಜಮುದಗ್ಗಿ $- ಜಮದಗ್ಗಿಖುಸಿರೂಸನು. ಜಲನಿಧಿ 1--ಸಮುದ್ರ ಸ್ವರೂಪನು. 
ವಿಗಾಲಃ- -ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಅನ್ಭತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವವನು, ಕೊಡುವವನು. 
ವಿಶ್ವಗಾಲವಃ-- ಸಂಸಾರವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಗಾಲವಖುಹಿಯಂಕೆ ಇರುವವನು. 





೮೪. ಅಘೋರಃ---ಘೋರಸ್ವರೂಪರಹಿತನು, ಅಭಯಂಕರನು. ಅನು- 
ತ್ರರಃ--ಅದ್ವಿತೀಯನು, ಇವೆನಿಗಿಂತ ಅಧಿಕರಿಲ್ಲದವನು. ಯಜ್ಞ, 1--ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋ 
ಮಾದಿಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು. ಶ್ರೇಷ್ಠಃ--ಸೆರ್ವರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನಿಃಶ್ರೇ- 
ಯಸಪ್ರದಃ--ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನು. ಶೈಲಃ--ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿಲಾರೊಪವಾದ 
ಲಿಂಗರೂಪೆದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಗಗನಕುಂದಾಭಃ-ಕುಂದಪುಪ್ಪದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. ದಾನವಾರಿಃ--ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದವನು. ಅರಿಂದಮಃ-- 
ಭಕ್ತರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 


೮೫. ರಜನೀಜನಕಃ--ಕಾಲರಾತ್ರಿರೂಸಳಾದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಉತ್ಪಾದಕನು. 
ಚಾರುರ್ನಿಶ್ಶಲ್ಯ8--ಸುಂದರರಸವುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. 
ಲೋಕಶಲ್ಯಹೃತ್‌--ಲೋಕಗಳ ವ್ಯ ಕನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವೆನು. ಚತು. 
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ಆಮ್ನ್ಮಾಯೋ$ಥ ಸಮಾಮ್ಮಾಯಸ್ತೀರ್ಥದೇವಶ್ಶಿವಾಲಯಃ | 
ಬಹುರೂಪೋ ಮಹಾರೂಪಸ್ಸರ್ವರೂಪಶ್ಚರಾಚರಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ನ್ಯಾಯನಿರ್ಮಾಯಕೋ ನೇಯೋ ನ್ಯಾಯಗನ್ನೋ ನಿರಂಜನಃ । 
ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧಾ ದೇನೇಂದ್ರಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ಭಂಜನಃ 1 ೪೭ ॥ 





ರ್ವೇದಃ--ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದನನು. ಚತುರ್ಫಾವಃ.- 
ಧರ್ಮಾದಿ ನಾಲ್ಕು ಭಾವಗಳುಳ್ಳವನು. ಚತುರಶ್ಚತುರಪ್ರಿಯಃ--ಕುಶಲನು 
ಮತ್ತು ಕುಶಲಪ್ರಿಯನು. 


೮೬ ಅಮ್ನಾಯಃ-ನೇದಸ್ವರೂಪನು. ಸಮಾಮ್ನಾಯಃ-ವೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾ 
ಣಭೂತನಾದವನು ಅಥವಾ ಸೆರ್ನಪ್ರಮಾಣರೂಸವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ 
ಮಾಡಿದವನು. ತೀರ್ಥದೇನಃ ಶಿನಾಲಯಃ--ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯು, ಕಲ್ಯಾ 
ಣಗಳಿಗೆ ಆಕರನು. ಬಹುರೂಪಃ--ಅಸಂಖ್ಯಾತ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನು. 
ಮಹಾರೂಪಃ--ಇವನ ರೂಪವು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಸರ್ವರೂಪಃ- -ಸರ್ವಜಗತ್ಸ್ಪರೂಪನು. ಚರಾಚರಃ 
--ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೮೭. ನ್ಯಾಯನಿರ್ಮಾಯಕೋ ನೇಯಃ-ಸದ್ಭರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸು 
ವವನೂ ಅದರೆಂತೆ ಆಚರಿಸಲು ಮಾರ್ಗಪ್ರದರ್ಶಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ನ್ಯಾಯ- 
ಗಮ್ಯಃ--ನೀತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡು 
ವವನು. ನಿರಂಜನಃ--ನಿರ್ನಿಕಾರನು, ಭೇದರಹಿತನು. ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧಾ-- 
ಅಸಂಖಾತಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಎಂದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನು “ ಸಹಸ್ರ 
ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ದೇವೇಂದ್ರಕ-ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ. 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಭಂಜನಃ--ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು (ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸದಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವನನು. 
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ಮುಂಡೀ ನಿರೂಪೋ ನಿಕೃಕೋ ದೆಂಡೀ ನಾದೀ ಗುಣೋತ್ತಮಃ । 
ಪಿಂಗಲಾಶ್ಲೋ ಹಿ ಬಹ್ವಕ್ಷೋ ನೀಲಗ್ರೀಪೋ ನಿರಾಮಯಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಸಹಸ್ರಬಾಹುಸ್ಸರ್ವೇಶಶ್ಶರಣ್ಯಸ್ಸರ್ವಲೋಕದಧೃಕ್‌ । 
ಪದ್ಮಾಸನಃ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಃ ಸಾರಂಪರ್ಯಫಲಪ್ರದಃ u FH 


ಪದ್ಮಗರ್ಭೊೋ ಮಹಾಗರ್ಭೊೋ ನಿಶ್ವಗರ್ಭೊ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ಪರಾವರಜ್ಞೋ ನರಜೋ ವರೇಣ್ಯಶ್ಚ ಮಹಾಸ್ವನಃ Hon 








೮೮ ಮುಂಡೀ--ಲುಂಭಿತಕೇಶನು, ಯತಿರೂಸನು, ಭಿಕ್ಷುವು. ವಿರೂಪಃ 
—ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. ವಿಕೃತಃ ನಿಕಾರರಖತನು. ದಂಡೀ--ಕಾಲ 
ದಂಡಧರನು. ನಾದೀ--ನಾದಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ಗುಣೋತ್ತಮಃ--ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಹಿಂಗಲಾಕ್ಷಃ--ಪಿಂಗಲವರ್ಣವಾದ 
ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು. ಬಹ್ವಕ್ಷಃ ಅನೇಕಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ » ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು. ನೀಲಗ್ರೀವಃ--ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನೀಲನರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ನಿರಾಮಯಃ- 
ರೋಗರಹಿತೆನು. 








ರ್ರ್‌. ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಃ--ಅಸಂಖ್ಯಾತಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು. ಸರ್ವೇ ಶ॥--- 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವು. ಶರಣ್ಯಃ--ಶರಣದಾತನ್ಶು ಅಭಯಪ್ರದಾತನು, 
ಶರಣುಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ಸರ್ವಲೋಕದ್ಭಕ್‌-- ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪೋಷಿಸಿ, ಪಾಲನೆಮಾಡುವವನು. ಪದ್ಮಾಸನಃ--ಭಕ್ತರ ಹೃದಯ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನೆನು. ಪರಂಜ್ಯೋತಿಃ-ಅಧಿಕತೇಜಸ್ವಿಯು, ಜ್ಯೋತೀ 
ರೂಪನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು. ಪಾರಂಪಂರರ್ಯಫಲಪ್ರಡೆಃಸಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನರನೆರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು. 


೯೦. ಪದ್ಮಗರ್ಭಃ--ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಭಕ್ತರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನವನು. ಮಹಾಗರ್ಭಃ--ವಿರಾಡ್ರೂಪನು, ಪೂಜನೀ 
ಯನು. ನಿಶ್ವಗರ್ಭಃ-- ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ನವನು. ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಇವನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರುವುದು. ವಿಚಕ್ಷಣಃ--ಅತಿಕುಶಲನು. 
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ದೇವಾಸುರಗುರುರ್ಜೇನೋ ದೇವಾಸುರನಮಸ್ಕ್ರತಃ | 
ದೇವಾಸುರಮಹಾಮಿತ್ರೋ ದೇನಾಸುರಮಹೇಶ್ವರಃ neon 


ದೇವಾಸುರೇಶ್ವರೋ ದಿವ್ಯೋ ದೇವಾಸುರಮಹಾಶ್ರಯಃ | 
ದೇವದೇವೋ$€ನಯೋಇಚಿಂತ್ಕೋ ದೇವತಾತ್ಮಾತ್ಮಸಂಭವಃ ॥೯೨॥ 


ಸದ್ಯೋ ಮಹಾಸುರವ್ಯಾಧೋ ದೇವಸಿಂಹೋ ದಿವಾಕರ: । 
ವಿಬುಧಾಗ್ರಚರಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತನೋತ್ತಮಃ Ha 








ಸರಾವರಜ್ಜಃ---ಪರಾನರ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು. 
ವರದಃ- ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ವರೇಣ್ಯಃ--ಸರ್ವಕ್ರೀಷ್ಠನು. 
ಮಹಾಸ್ವನಃ॥-- ನಾದಸ್ವರೂಸನು. 


೯೧. ದೇವಾಸುರಗುರುರ್ದೇವಃ-- ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಉಪದೇಶಕರ್ತರು. 
ದೇವಾಸುರನಮಸ್ಸ ತಃ--ದೇವದಾನವರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವೆವನು. ದೇವಾ- 
ಸುರಮಹಾವಿಂತ್ರಃ-- ದೇವಾಸುರರ ಹಿತೈಷಿಯ್ಯ, ಮಿತ್ರನು. ದೇವಾಸುರಮಹೇ- 
ಶ್ವರಃ--ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದೈತ್ಯುರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನು. 


೯೨. ದೇವಾಸುರೇಶ್ವರಃ--ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯು. ದಿವ್ಯಃ-- 
ಅಲೌಕಿಕ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವವನು. ದೇವಾಸುರಮಹಾಶ್ರಯಃ-- 
ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನಾದವನು. ದೇ ವದೇ ವಃ--ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದೇವನು, ಸ್ವಾಮಿಯು. ಅನಯಃ--ಅಗಮ್ಯನು, ದುಷ್ಪ ಜನರಿಂದ ತಿಳಿಯಲ 
ಶಕ್ಯನು. ಅಚಿಂತ್ಯಃ--ಇವನ ಸ್ವರೂಪವು ಹೀಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಲೂ ಅಸಾ 
ಧ್ಯವು. ದೇವತಾತ್ಮಾ--ಸರ್ವದೇವತಾಸ್ವರೂಪನು.  ಆತ್ಮಸಂಭವಃ- ಆತ್ಮ 
ಯೋನಿಯು, ಜನ್ಮರೆಹಿತನು. 


೯೩ ಸದ್ಯಃ ಸತ್ಸೃರೂಸನು. ಮಹಾಸುರವ್ಯಾಧಃ--ಮಹಾದೈತ್ಯರು 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುನೆನನು. ದೇನಸಿಂಹಃ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ್ಕನು. 
ದಿನಾಕರಕ-ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಸನು, ಕಾಲನಿಯಾಮಕನು. ನಿಬುಧಾಗ್ರಚರಃ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಃ--ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಸರ್ವದೇವೋತ್ತನೋ- 
ತ್ರಮುಃ-ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿನೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದನನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿನಾಜ್ಞಾನರತಃ ಶ್ರೀಮಾಸ್ಕಿಖೀ ಶ್ರೀಸರ್ವತಪ್ರಿಯಃ | 
ವಜಹಸ್ತಸ್ಸಿದ್ಧಖಡ್ಲೋ ನರಸಿಂಹನಿಸಾತನಃ 1 ೯೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಲೋಕಚಾರೀ ಧರ್ಮಚಾರೀ ಧನಾಧಿಪಃ । 
ನಂದೀ ನಂದೀಶ್ವರೋ$ನಂತೋ ನಗ್ನ ವೃತ್ತಿಧರಶ್ಶುಚಿಃ ns 


ಲಿಂಗಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸುರಾಧ್ಯ ಕ್ಷ್ಲೋ ಯುಗಾಧ್ಯ ಶ್ಲೋ ಯುಗಾಪಹಃ । 
ಸ್ಪರ್ಧಾಮಾ ಸ್ವರ್ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗೀ ಸ್ವರಃ ಸ್ವರಮಯಃ ಸ್ವನ; ॥೯ಳ೬॥ 


೯೪. ಶಿನಜ್ನಾನರತಃ-.-ಆತ್ಮಜ್ಞಾನತತ್ಪರನು. ಶ್ರೀಮಾನ್‌. ಸರ್ವ 
ಸೆಂಪದ್ಯುಕ್ಕನು. ಶಿಖೀಶ್ರೀಪರ್ವತಪ್ರಿಯ?ಃ. ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವನು, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅವನು ನೆಲಸಿರುವ ಶ್ರೀಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ವಜ್ರಹಸ್ತಃ ಇಂದ್ರ ಸ್ವರೂಸನು. ಸಿದ್ಧ ಖಡ್ಗೆಃ--ಸರ್ವ 
ಸಿದ್ಧಿಯುಕ್ತವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನು. ನರಸಿಂಹನಿಸಾತನಃಶರಭ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೃಸಿಂಹನನ್ನು ಉಪಶಮನಮಾಡಿದವನು, 








೯೫. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ--ಸರಬ್ರಸ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನನು 
ವೇದಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನು. ಲೋಕಚಾರೀ--ಲೋಕಸಂಚಾರಮಾಡುವವನು. 
ಧರ್ಮಚಾರೀ--ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನು. ಧನಾಧಿಪ 1. -ಸರ್ವಧನಕ್ಕೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ಕುಬೇರರೂಪನು. ನಂದೀ ನಂದೀನಾಮೆಕಗಣಸ್ವರೂಪನು. ನಂದೀ. 
ಶ್ವರಃ--ನಂದಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. ಅನಂತಃ--ದೇಶಕಾಲಾದಿಪರಿಚ್ಛೆದರಹಿತೆನು. “ಸತ್ಯಂ 
ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ'” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ನಗ್ಗವೃತ್ತಿಧರ8--ದಿಗಂಬರನು, 


ಸರ್ವಭೂತನೇಷಧಾರಿಯ. ಶುಚಿಃ- -ದೋಷರಹಿತನು, ಪವಿತ್ರಾತ್ಮನು. 


೯೬. ಲಿಂಗಾಧ್ಯಕ್ಷಃ--ಬಾಣಾದಿಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು ಅಥವಾ ಲಿಂಗ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಮಿತನಾದವನು. ಸುರಾಧ್ಯಕ್ಷಃ--ದೇನತೆಗಳಿಗೆ : ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಯುಗಾಧ್ಯ ಕ್ಷಃ--ಕೃತಾದಿಯುಗಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಎಂದರೆ ಕಾಲನಿಯಾಮಕನು. 
ಯುಗಾಪಹಃ--ಯುಗ ಅಥವಾ ಕಾಲನಾಶಕನು. ಇವನು ಕಾಲಸ್ವೆರೂಪನಾದು 
ದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ಕಾಲನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವವನಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಧಾಮಾ 
ಸ್ವರ್ಗವೇ ಇನನ ನಿವಾಸವು. ಸ್ವರ್ಲೊಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು. ಸ್ವಗತ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಾಣಾಧ್ಯ ಸ್ನೋ ಬೀಜಕರ್ತಾ ಕರ್ಮಕೃದ್ಧರ್ನುಸಂಭವಃ | 
ದಂಭೋ ಲೋಭೋಇಥ ವೈ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ನಭೂತಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೯೭॥ 


ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯಶ್ರ್ಯ ಕ್ಸಸ್ಸೇತುರಪ್ರತಿಮಾಕೃ ತಃ । 
ಲೋಕೋತ್ತರಸ್ಸುಟಾಲೋಕಸ್ಟ್ರ್ಯಂಬಕೋ ನಾಗಭೂಷಣಃ ॥೯೮॥ 


ಅಂಧಕಾರಿರ್ಮಖದ್ಯೇಸೀ ನಿಷ್ಣುಕಂಥರಸಾತನಃ । 
ಹೀನದೋಸಷೋತಕ್ಷಯಗುಣೋ ದಕ್ಸಾರಿಃ ಪೂಷದಂತಭಿತ್‌ ೯೯॥ 


ಆತ್ಮಾರಾನುನು. ಸ್ವರ್ಗೀ ಸ್ವರಃ--ಸರ್ಗನಿವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸೆ 
ಲ್ಪಡುವನನು. ಸ್ವರಮಯಃಸ್ವನಃ--ಸಡ್ಜಾದಿಸಸ್ತಸ್ವರಗಳಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡು 
ವವನು. 


೯೭, ಬಾಣಾಧ್ಯ ಶ್ಲಃ--ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಬೀಜಕರ್ತಾ--ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಸುವನನು. ಕರ್ಮಕೃೈದ್ಧರ್ಮಸಂಭವಃ- 
ಸತ್ಯರ್ಮಮಾಡಿದವಂಗೆ ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಫೆಲಗಳನ್ನೂ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವವನು. ದಂಭಃ--ಭಕ್ತಜನಪರೀಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದಂಭಾಚಾರ 
ನಂತೆ ತೋರುವವನು. ಅಲೋಭಃ--ಲೋಭರಹಿತನು ಉದಾರಿಯು. ಶೆಂಭುಃ 
ಸಂತೋಷಜನಕನು, ಸುಖದಾಯಕನು. ಸರ್ವಭೂತಮಶಹೇಶ್ವರಃ--ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 


೯೮. `ಶ್ಮತಾನನಿಲಯಃ-- ಶಶಾನವಾಸಿಯು. ತ್ರ್ಯಕ್ಷ-ತ್ರಿನೇತ್ರನು. 
ಸೇತುಃ--ಸಂಸಾರಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸೇತುಸ್ವರೂಸನು. ಅಪ್ರತಿಮಾಕೃ ತಿಃ--ಅಸದೃಶ 
ವಾದೆ ಎಂದರೆ ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಇವನ ಆಕೃತಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ಉಸಮಾನನಿಲ್ಲ. ಲೋಕೋತ್ತರಸ್ಪುಟಾಲೋಕಃ--ಅತಿಶಯವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು. ತ್ರ್ಯಂಬಕಃ--ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳ 
ವನು, ಕ್ರಿನೇತ್ರನು. ನಾಗಭೂಷಣಃ--ಶೇಷ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ನಾದವನು. 


೯೯. ಅಂಧಕಾರಿಃ--ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನು. ಮಖದ್ವೇಷೀ 
--ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಿಧ್ಯಂಸಕನು. ವಿಷ್ಣು ಕಂಧರಪಾತನಃ--ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ಿ೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಪೂರ್ಣಾಃ ಸೂರಯಿತಾ ಪುಣ್ಯಃ ಸುಕುಮಾರಃ ಸುಲೋಚನಃ । 
ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯೋ ಧೂರ್ತಃ ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ತಿರನಾಮಯಃ 1 ೧೦೦॥ 


ಮನೋಜವಸ್ತೀರ್ಥಕರೋ ಜಟಿಲೋ ನಿಯಮೇಶ್ವರಃ । 
ಜೀನಿತಾಂತಕೆರೋ ನಿತ್ಕೋ ನಸುರೇತಾ ನಸುಪ್ರದಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 





ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದವನು. ಹೀನದೋಷಃ--ವೈಸಮ್ಯಾನಿ ' ದೋಸರಹಿತನು: 
ಅಕ್ಷಯಗುಣಃ--ನಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಗುಣವುಳ್ಳ ವನು. ಇವನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶನೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಬಾರಿ1--ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ಶತ್ರುವು. ಪೂಷದಂತಭಿತ್‌-- 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪೂಷನ ದಂತೆಗಳನ್ನು ಮುರಿದವನು. 





೧೦೦. ' ಫೂರ್ಣಃ--ಸರ್ವಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು. ಪೊರೆಯಿತಾ- ಭಕ್ತರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವೆನನು. ಪುಣ್ಯಃ--ತೆನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣಮಾಡಿದವೆ 
ರಿಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪುಣ್ಯವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಸುಕುಮಾರಃ 
—ಸ್ಫಂದನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದವನು... ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರ 
ಸೌಷ್ಟವವುಳ್ಳ ವನು. ಸುಲೋಚನಃ.._ ಸುಂದರವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಸಾಮ- 
ಗಾನಪ್ರಿಯಃ-- ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನಾದನನು.. ಧೂರ್ತ $---ದುಷ್ಟಗೆ 
ಭಯಂಕರನು. ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ತಿಃ--ಇವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವವರ 
ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಅನಾಮಯಃ ರೋಗ 
ರಹಿತನು. 


೧೦೧. ಮನೋಜವಃ.- -ಭಕ್ತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದರನ್ಲಿ 
ಅಧಿಕ ವೇಗವುಳ್ಳವನು ಎಂದರೆ ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸುವವೆನು. 
ತೀರ್ಥಕರಃ--ಸೆಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು, ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನು. ಜಟಲಃ 
ಜಟಾಜೂಟಯುಕ್ತನು. ನಿಯಮೇಶ್ವರಃ- -ನಿಯಮಯುಕ್ತರಾದೆ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ಜೀನಿತಾಂತಕರಃ--ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಹಾರ 
ಮಾಡುವೆವನು, ದಂಡೆಧರನಾದ ಯಮಸ್ವರೂಪನು. ನಿತ್ಯಃ--ಸನಾತನನು, ನಾಶ 
ರಹಿತನು. ವಸುರೇತಾಃ-- ಸುವರ್ಣಕಾಂತಿಯಂತೆ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳವನು. ವಸು. 
ಪ್ರದಃ- ಭಕ್ತರಿಗೆ ರತ್ನಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


೨೫ 385 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸದ್ಗ ತಿಃ ಸಿದ್ಧಿದಃ ಸಿದ್ಧಃ ಸಜ್ಞಾತಿಃ ಖಲಕಂಟಿಕ: । 


ಕಲಾಧರೋ ಮಹಾಕಾಲಭೂತಃ ಸತ್ಯ ಪರಾಯಣಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಲೋಕಲಾನಣ್ಮ ಕರ್ತಾ ಚ ಲೋಕೋತ್ತರಸುಖಾಲಯಃ । 
ಚಂದ್ರಸಂಜೀವೆನಶ್ಶಾಸ್ತಾ ಲೋಕೆಗ್ರಾಹೋ ಮಹಾಧಿಪಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಲೋಕಬಂಧುರ್ಲೊೋಕನಾಥಃ ಕೃತಜ್ಞಃ ಕೃತ್ತಿಭೂಷಣಃ 
ಅನಪಾಯೋಕ*ಕ್ಷರಃ ಕಾಂತಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ 1 ೧೦೪ ॥ 





ತೊತು ಬಾನ ವಿಷ ಪಟ್ಯ ಮಿಯ ವಾಷಿಕ ನಷಾಸ ಮ ವ ಬ, 


೧೦೨. ಸೆದ್ದೆತಿಃ ಸಿದ್ಧಿದಃ- ತನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತೆಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟೃಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಜ್ಜನರಿಗೂ ಇವನೇ ಗತಿಯ್ಕು 
ಗಮ್ಯುನು. ಸಿದ್ಧಃ ಸರಿಪೂರ್ಣನು, ಪೂರ್ಣಕಾಮೆನು, ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು. 
ಸಜ್ಜಾ ತಿಃ---ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮದಾತೆನು. ಖಲಕಂಟಕಃ--ದುಷ್ಟರಗೆ ಶತ್ರುವು. 
ಕಲಾಧರಃ--ಶಿಲ್ಬಾದಿ ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಅಧಾರಭೂತನು, ಆಶ್ರಯನು. 
ಮಹಾಕಾಲಭೂತಃ--ನಮುಹಾಕಾಲಸ್ವರೂಸನು, ಕಾಲಾತ್ಮನು. ಸತ್ಯ ಪರಾಯಣಃ 
--ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಮಾಶ್ರಯನು. “ ಸೆತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ” 'ಎಂದು ಶ್ರುತಿ 
ವಾಕ್ಯವು. 





೧೦೩. ಲೋಕಲಾವಣ್ಯ ಕರ್ತಾ--ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಲೋಕದ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವೆನು. ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಜನರನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆವನು. ಲೋಕೋತ್ತರಸುಖಾಲಯಃ ಸರ್ವೋತ್ಯಪ್ವ್ಯವಾದ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ನಿಧಿಯು, ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪನು. ಚಂದ್ರಸಂಜೀವನ; ಚಂದ್ರನಂತೆ ಲೋಕದ 
ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಅಥವಾ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು. ಶಾಸ್ತಾ-- 
ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವವನು, ಜಗತ್ಪಾಲಕನು. ಲೋಕಗ್ರಾಹಃ--ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನು. ಮಹಾಧಿಪಃ--ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ಮಹಾದೇವನು. '` 








೧೦೪. ಲೋಕಬಂಧುಃ--ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳನ್ನೂ, ಹಿತಾ 
ಹಿತಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದೆ ಲೋಕಜನರ ಬಂಧುವು 
ಅಥವಾ ಹಿತಚಿಂತೆಕನು. ಲೋಕನಾಥಃ--ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಕೃತಜ್ಞಃ 
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ತೇಜೋಮಯೋ ದ್ಯುತಿಧರೋ ಲೋಕಮಾನೀ ಫೃಣಾರ್ಣವಃ 
ಶುಚಿಸ್ಮಿತ: ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಜೇಯೋ ದುರತಿಕ್ರಮಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಜೋತಿರ್ಮಯೋ ಜಗೆನ್ನಾ ಥೋ ನಿರಾಕಾರೋ ಜಲೇಶ್ವರಃ । 
ತುಂಬನೀಣೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ನಿಶೋಕೆಕ್ಕೋಕೆನಾಶೆನಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 





ವ್ಯವ ಡಡ ದಸಾ 





PS 


—್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು ಮತ್ತು 
ಅವರಿಗೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲನೆನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಕೃತ್ತಿಭೂಷಣಃ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನು. ಅನಸಾಯೋತಕ್ಷರಃ-- 
ನಾಶರಹಿತನು, ಮೃತ್ಯು ಮೊದಲಾದ ಬಾಥೆಗಳಿಲ್ಲದವನು. ಕಾಂತಃ--ಯನುನ 
ನಾಶಕನು. ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃ ತಾಂವರಃ--ಸಮಸ್ತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂತತತ್ತ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದನರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಕನಾದೆನನು. 


೧೦೫. ತೇಜೋಮಯೋದ್ಯುತಿಧರಃ- ಅಲೌಕಿಕವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುವವನು. ಲೋಕಮಾನೀ...ಲೋಕಪೂಜ್ಯನು. ಫೃಣಾರ್ಣವಃ 
ದಯಾನಿಧಿಯು. ಶುಚಸ್ಮಿತಃ- -ಮಂದಹಾಸದಿಂದೆ ಶೋಭಿತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನು. ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಯುಕ್ತ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು, 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದವನು. ಅಜೇಯಃ- ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯನು. ದುರತಿ- 
ಶ್ರಮಃ--ಅನುಲ್ಲಂಘ್ಯಶಾಸನನು, ಇವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರುವವರಿಲ್ಲ. 


೧೦೬. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ. ತೇಜಃಪುಂಜನು. ಜಗ ನ್ನ್ನ ಥ__ಜಗ 
ದೊಡೆಯನು, ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಿರಾಕಾರಃ- -ನಿರ್ಗುಣನು, 
ಆಕಾರೆರಹಿತನು. ಜಲೇಶ್ವೈರಃ ಜಲಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಗಂಗೆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ತುಂಬ- 
ನವೀಣಃ_-ತುಂಬಫಲವೇ ವೀಣೆಯಾಗಿವುಳ್ಳವನು. ಮಹಾಕಾಯಃ- -ನಿಶಾಲ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ನನು. ವಿ ಶೋಕ _ಕೋಕರಹಿತೆನು, ಪರೆಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನು, 
ಶೋಕನಾಶೆನಃ- ಭಕ್ತರ ಶೋಕವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 
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ತ್ರಿಲೋಕಪಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಶಃ ಸರ್ವಶುದ್ಧಿರಧೋಕ್ಷಜಃ । 
ಅನ್ಯಕ್ತಲಕ್ಷಣೋ ದೇವೋ ವ್ಯಕ್ತೋತನ್ಮಕ್ತೋ ವಿಶಾ:ಪತಿಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಪರಃ ಶಿವೋ ವಸುರ್ನಾಮಾಸಾರೋ ಮಾನಧರೋ ಯಮಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ರಜಾಸಾಲೋ ಹಂಸೋ ಹಂಸಗತಿರ್ವಯೆಃ 8 ೧೦೮ ॥ 


ನೇಧಾ ನಿಧಾತಾ ಧಾತಾ ಚ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಹರ್ತಾ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ಕೈ ಲಾಸಶಿಖರಾನಾಸೀ ಸರ್ನಾವಾಸೀ ಸದಾಗತಿಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 


೧೦೭. ಶ್ರಿಲೋಕಪಃ- ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪಾಲಕನು. ತ್ರಿಲೋ- 
ಕೇಶಃ__ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. ಸರ್ವಶುದ್ದಿಃ_ -ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವವೆನು. ಅಧೋಕ್ಷಜಃ--ಅಧೋಕ್ಷಜನು. ಅವ್ಯಕ್ತ- 
ಲಕ್ಷಣೋ ದೇವಃ--ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಸನು, ಅಸದ್ರೂಪನು, ಅಸ್ಪೃಷ್ಟವಾದ ತೇಜಃ 
ಸ್ವರೂಪನು. ವ್ಯಕ್ತೋಂ೨ವ್ಯಕ್ತ8--ಸದಸದ್ರೂಪನು, ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣರೂಪಗಳು 
ಳ್ಳವನು, ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವನನಾದರೂ ಭಕ್ತರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನ್ಯಕ್ತರೂಪ 
ವನ್ನು ಆಗಾಗ ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನು. ನಿಶಾಂಪತಿಃ--ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಪಾಲಕನು. 





೧೦೮, ಪರಃಶಿನ8--ಪರಶಿವನು, ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನು, ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹನು. ವಸುರ್ನಾಮಾ--ಶ್ರೇಷ್ಠವಸ್ತುವೆನಿಸಿದವೆನು. ಸಾರಕ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಸಾರಭೂತೆನು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಮಾನಧರೋ ಯೆಮಃ--ದುಷ್ಟರ 
ಶಿಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಮರೂಪದಿಂದೆ ಇರುವವನು, ದಂಡಧರನು. ಬ್ರಹ್ಮಾ--ಚತು 
ರಾನನಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲಃ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನು, ನಿಷ್ಠ ರೊಪದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುನನನು. ಹಂಸಃ 
--ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪನು. ಹಂಸಗತಿಃ- ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಗತಿಯು. 
ವಯಃ--ಪಕ್ಷಿರೂಸನು, “ ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾನಿನೇಶ ಸ ಇದೆಂ 
ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ವಿಚಸ್ಟೇ” « ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಃಕ” ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಪು. ` 


೧೦೯. ವೇಧಾ, ವಿಧಾತ್ಕಾ ಧಾತಾ--ಜಗತ್ತನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಮೇಧಾ ಎಂತಲೂ, ಕರ್ಮ ಮೆತ್ತು' ಫಲಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದುದರಿಂದ ವಿಧಾತಾ 
ಎಂತೆಲೂ, ಅನೇಕ ರೂಪನಾಗಿ ಸೆಂಸಾರಧಾರಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧಾತಾ ಎಂತಲೂ 
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ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೊೋ ದ್ರುಹಿಣೋ ಭೂತಪಾಲೋ$*ಥ ಭೂಪತಿಃ । 
ಸದ್ಯೊ ೀಗೀ ಯೋಗನಿದ್ಯೋಗೀ ವರದೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಃ ॥ ೧೧೦॥ 


ದೇನಪ್ರಿಯೋ ಡೇನನಾಥೋ ದೇವಕೋ ದೇವಚಿಂತಕಃ । 
ನಿಷಮಾಕ್ಷೋ ವಿರೂಸಾಕ್ಷೋ ವೃಷದೋ ವೃಷವರ್ಧನಃ ॥ ೧೧೧ ೫ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನನು. ಸ್ರಷ್ಟಾ--ಜಗದುತ್ಪತ್ತಿಕರ್ತನು. ಹರ್ತಾ- -ಜಗತ್ಸಂಹಾರ 
ಕನು. ಚತುರ್ಮುಖ:--ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ವರೂಪನು. ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾವಾಸೀ- 
ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸವುಳ್ಳ ವನು. ಸರ್ವಾವಾಸೀ--ಸರ್ವಸ್ಮಳ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುವವನು. ಇವನಿಲ್ಲದ ಸ್ನ ವಿಲ್ಲ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು. ಸದಾಗೆಶಿ: 
—ಸರ್ವಜನರಿಗೂ ಅಥವಾ SB ಗತಿದಾಯಸನು. 


೧೧೦. ಹಿರೆ ಕಕ್ಕಿ ಗೆರ್ಭಃ--ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆಮಾಡಿದನನು 
ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯಮಯವಾದ ಅಂಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತನಾಗಿರುವವನು ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನು. “ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸನುವರ್ತತಾಗ್ರೇ” ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ ದ್ರುಹಿಣಃ--ಚತುರ್ಮಖಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಸನು. ಭೂತೆಪಾಲಃ--ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕನು. ಭೂಪತಿಃ--ಸೃಧ್ರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಸದ್ಕೋಗೀ--ಸತೈರ್ಮ 
ಫ್ರೇರೆಕನು ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಯೋಗಿಯು. 'ಯೋಗವಿದ್ಯೋಗೀ--ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮತ್ತು ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನು. ವರದಃ..-ಭಕ್ತ ರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಃ.--ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ನಾದವನು ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿ ಟ್ರರುವವನು. 


೧೧೧. ದೇವಪ್ರಿಯಃ-- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ದೇವನಾಥಃ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ದೇವಕಃ--ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನು. ದೇವಚಿಂತಕಃ- ೨ 
ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಚಿಂತಕನು. ವಿಷಮಾಕ್ನಃ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಃ--ಮೊರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 

ವೃಷದೋವೃಷನರ್ಧನಃ--ಧರ್ಮನೃದ್ಧಿಕಾರಕನು, ಸದ್ಗತಿದಾಯಕನು. 
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ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರೀ ನಿರ್ಮೋಹೋ ನಿರುಪದ್ರನಃ । 
ದರ್ಪಹಾ ದರ್ಪದೋ ದೃಪ್ತಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿವರ್ತಕಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿರ್ಭೂತಿಭೂಷಃ ಸ್ನಿಗ್ಭಾಕೃತಿರದ ಕ್ಷಿಣಃ | 
ಭೂತಭವ್ಯಭವನ್ನಾ ಥೋ ವಿಭವೋ ಭೊತಿನಾಶನಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಅರ್ಥೋತನಥ್ಥೋ ಮಹಾಕೋಶಃ ಪರಕಾರ್ಯೆಕಪಂಡಿತಃ । 
ನಿಸ್ಕಂಟಿಕಃ ಕೃತಾನಂದೋ ನಿರ್ಮಾಜೋ ನ್ಯಾಜಮುರ್ದನಃ ॥ ೧೧೪ | 





೧೧೨. ನಿರ್ಮಮಃ- -ಮಮತಾರಹಿತನು. ನಿರಹಂಕಾರೀ--ಅಹಂಕಾರೆ 
ರಹತನು... ನಿರ್ಮೋಹಃ$-_ಮೋಹರಹಿತನು. ನಿರುಪದ್ರವಃ--ಯಾನನಿಧ 
ವಾದ ಶೊಂದರೆತಾಪತ್ರಯಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. ದರ್ಪಹಾ ದರ್ಪದಃ..-ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮಮತಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವೆನನು ಮತ್ತು ನಾಶಮಾಡುವವನ್ನ 
ಅಥವಾ ಶತ್ರುಗಳ ಗರ್ವನಾಶಕನು. ದೃಸೈ8--ಗರ್ವಯುಕ್ತನು. ಸರ್ವಾರ್ಥ- 
ಪರಿವರ್ತಕಃ--ಭಕ್ತರ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕೊಡುವವನು. 


೧೧೩. ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿಃ--ಅಸಂಖ್ಯಾತಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನು. ಎಂದರೆ ಸ್ವತೇ 
ಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತಿಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದವನು. ಭೊತಿಭೂಷಃ--ಐಶ್ತರ್ಯಯುಕ್ತನು. 
ಭಸ್ಮಾಲಂಕೃತನು. ಸ್ನಿಗ್ಧ ಕೃೃತಿ8-- ಸೌಮ್ಯವಾದ ಅಥವಾ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳವನು. ಅದ ಕ್ಷೈಣಃ--ವಾಮದೇವನು. ಭೂತಭವ್ಯಭವನ್ನಾ ಥಃ ಭೂತಭವಿಸ್ಯ 
ದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಿಭವಃ--ನೈಭವಯುಕ್ತನು ಅಥವಾ ಸಂಸಾರ 
ಪಾಶರಹಿತೆನು. ಭೂತಿನಾಶನಕ--ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 


೧೧೪. ಅರ್ಥಃ-- ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡುವನನು, ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಸ್ವರೂಪನು.  ಅನರ್ಥಃ-- ಪ್ರಯೋಜನರಹಿತನು, ಪೂರ್ಣಕಾಮನು. ಮಹಾ 
ಹೋಶಃ--ಮಹಾ ಧನನಂತನು. ಹರಕಾರ್ಯೆಕಪಂಡಿತಃ-- ಸರೋಸಕಾರನಿರ 
ತನು ಅಥವಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. ನಿಸ್ಕಂಟಿಕಃ-- 
ಕಾಮಾದಿ ಕ್ಷುದ್ರಬಾಢಾರಹಿತನು. ಕೃತಾನಂದೆಃ- ಅಚ್ಚಿನ್ನ 'ಆನಂದಸ್ವರೂಪನು. 
ನಿರ್ವ್ಮಾಜೋ ವ್ಯಾಜಮರ್ದನಃ--ಸ್ವಯಂ ಕಸಟರಹಿತನು. ಇತರರ ಕಪಟವನ್ನು 
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ಸತ್ವನಾನ್ಸಾಶ್ರ್ವಿಕಃ ಸತ್ಯಃ ಕೃತಸ್ಲೇಹಃ ಕೃತಾಗಮಃ । 


ಅಕಂಸಿತೋ ಗುಣಗ್ರಾಹೀ ಸೈಕಾತ್ಮಾ ನೈಕಕೆರ್ಮಕೃತ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಸುಪ್ರೀತಃ ಸುಖದಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಸುಕರೋ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಲಃ | 
ನಂದಿಸ್ಕಂಧಧರೋ ಧುರ್ಯಃ ಪ್ರಕಟ; ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 








ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಅಥವಾ ಇನೆನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ವಿಯಂಭುವು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 


೧೧೫. ಸತ್ತ್ವವಾನ್‌--ಶೌರ್ಯನೀರ್ಯಾದಿಗುಣಯುಕ್ತನು, ಸತ್ತ್ವಗುಣೋ 
ಸೇತನು. ಸಾತ್ರ್ಮಿಕೆಕ--ಸತ್ತ್ವೈಗುಣಪ್ಪಢಾನನು, ಖಯಜುಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನು. 
ಸತ್ಯಃ-- ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಕೃತಸ್ಲೇಹಃ ಕೃತಾಗಮಃ--ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳ ವನು. 
ಆಗಮಾದಿಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ತನು. ಅಕಂಪಿತಃ--ನಿತ್ಸಲನು ಚೆ ವೃಕ್ಷ ಇವ ಸ್ತಜ್ಭೋ ದಿವಿ 
ತಿಸ್ಮತಿ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು. ಗುಣಗ್ರಾಹೀ--ಗುಣೈಕನಕ್ಷನಾತಿಯು. ನೈಕಾ- 
ತ್ಮಾ ನೈಕಕರ್ಮಸೃತ್‌.-ಅನೇಕ ರೊಪಗಳುಳ್ಳವನು. ಅಥವಾ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ಇರುವವನು. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಪ್ರ ಜೋದಕನು. 


೧೧೬. ಸುಪ್ರೀತಃ--ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೇಸ್ಕಸ್ರಸಾದ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. ಸುಖದಃ--ಸುಖನನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರದನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ--ಸರ್ವಸ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚರಾಚರವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. “ ಸರ್ವಗತಂ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಮಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ”. ಸುಕರಃ-- 
ಮಂಗಳದಾಯಕನು, ಸ್ರಸನ್ನಾತ್ಮನು. ದಕ್ಷಣಾನಿಲಃ-. ಮಲಯಾಚಲದಿಂದ ಸುಖ 
ಕರವಾಗಿ ಬೀಸುವ ವಾಯುರೂಪನು. ನಂದಿಸ್ಕಂಧಧರಕ- -ನಂದಿವಾಹನನು, ನಂದಿಯ 
ಹೆಗಲನೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವನು. ಧುರ್ಯಃ.-- ಪ್ರಪಂಚಪಾಲನಾಭಾರವನ್ನು ವಹಿ 
ಸಿರತಕ್ಕವನು. ಪ್ರಕಟಃ. ಸೂರ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟನಾಗಿರು 
ವವನು. “ ಉತ್ಕ್ರಿನಂ ಗೋಪಾ ಅದ್ಭಶನ್ಮದೃಶನ್ಮುದಹಾರ್ಯಃ'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ. 
ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಃ--ಭಕ್ತರೆ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತನಾದನನು ಅಥವಾ. ಭಕ್ತರ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋನಗೊಳ್ಳುನೆವನು. 
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ಅಸರಾಜಿತಃ ಸರ್ನಸಹೋ ಗೋನಿಂದಃ ಸತ್ತ್ವವಾಹನಃ । 
ಅಧೃತಃ ಸ್ವಧೃತಃ ಸಿದ್ಧಃ ಪೂತಮೂರ್ತಿರ್ಯಶೋಧನಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ವಾರಾಹಶೃಂಗಧೃಕ್ಕೃಂಗೀ ಬಲನಾನೈ ಕನಾಯಕ:ಃ । 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಕಾಶಃ ಶ್ರುತಿಮಾನೇಕಬಂಧುರನೇಕಧೃಕ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಶ್ರೀನತ್ಸಲಃ ಶಿವಾರಂಭಃ ಶಾಂತಭದೆ: ಸಮೋ ಯಶಃ । 
ಭೂಶಯೋ ಭೂಷಣೋ ಭೂತಿರ್ಭೂತಿಕೃದ್ಭೂತಭಾವನಃ 1 ೧೧೯ ॥ 








೧೧೭. ಅಸಪರಾಜಿತೆಃ--ಅಜೇಯನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸರಾಜಯನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯದನೆನು. ಸರ್ವಸಹಃ--ಭಕ್ತರೆ ಅಸರಾಧಾದಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವವನು ಅಥವಾ 
ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವನನು, ಪೃಥ್ವೀ ಸ್ವರೂಪನು. ಗೋನಿಂದಃ-- 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕನನು, ಸಶುಪತಿಯ), 
ವಾಕೃೃತಿಯು, ಬೃಹಸ್ಸತಿಸ್ವರೂಪನು. ಸತ್ತ್ವವಾಹನಃ--ಸಕ್ತ್ವಪ್ರಧಾನನು ಸತ್ತ 
ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಅಧೃತಃ--ಯಾವ ಆಶ್ರಯ ಅಥವಾ 
ಆಢಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವವನು. ಇತರ ವಸ್ತುವಿನ ಆಧಾರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವನ 
ನಲ್ಲ. ಸ್ವಧೃತಃ--ತಾನೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನು. ಸಿದ್ಧಃ--ಸಿದ್ಧಿ 
ಯುಕ್ತನು. ಪೂತಮೂರ್ತಿಃ--ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನು, ಪವಿತ್ರಾತ್ಮನು. ಯಶೋಧನಃ। 
ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯು. 


೧೧೮. ವಾರಾಹಶೃಂಗಧ್ಭಕ್‌--ವಾರಾಹದಂತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆವನು, 
ಶಿವನು. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆವನು. ಶೈಂಗೀ--ನಂದಿಸ್ವರೂಸನು. ಬಲ 
ವಾನ್‌--ಸರ್ವ ಶಕ್ತಿಯುತನು. ಏಕನಾಯಕಃ--ಅದ್ವಿತೀಯ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಲೋಕೈಕ ಪ್ರಭುವು. ಶೃತಿಪ್ರಕಾಶಃ--ನೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿದವನು ಅಥವಾ 
ವೇದವೇದ್ಯನು. ಶ್ರುತಿಮಾನ್‌--ನಿತ್ಯನೇದಯುಕ್ತನು, ನೇದಸ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ಏಕ 
ಬಂಧುಃ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಬಂಧುವು. ಅನೇಕಧೃಕ್‌--ಆತ್ಮರೂಸನಿಂದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುನವನು. 


"೧೧೯. ಶ್ರೀನೆತ್ಸಲಕ--ವಿಷ್ಣುರೂಸನು. ಶಿನಾರಂಭಕ--ನುಂಗಲ ನಿಮಿ 
ತ್ರನು. ಶಾಂತಭದ್ರಃ--ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ' ಶುಭಪ್ರದನು... ಸಮಂಃ--ಸರ್ನ್ವ ಸಮ 


392 


ಅಧ್ಯಾಯ 4೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಕಂಪೋ ಭಕ್ತಿಕಾಯೆಸ್ತು ಕಾಲಹಾನಿಃ ಕಲಾನಿಭುಃ । 
ಸತ್ಯಪ್ರತೀ ಮಹಾತ್ಕಾಗೀ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಂತಿಪರಾಯಣಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಸರಾರ್ಥವೃತ್ತಿರ್ವರದೋ ನಿರಕ್ತಸ್ತು ನಿಶಾರದಃ । 
ಶುಭದಃ ಶುಭಕರ್ತಾ ಚ ಶುಭನಾಮಾ ಶುಭಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು, ನಿಷ್ಟಕ್ಷಪಾತನು. ಯಶಃ. ಕೀರ್ತಿಸ್ವರೂಪನು. ಭೂಶಯೆಃ-- 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವವನು. ಭೊಷಣಃ--ಸರ್ವ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಭೂಷಣ 
ಪ್ರಾಯನು. ಭೂತಿರ್ಭೂತಕ್ಕೆತ--ಐಶ್ವರ್ಯಯುಕ್ತನು, ಸರ್ವ ಸಂಪತ್ಸ್ವರೂ 
ಪನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನ ಕೊಡುವವನು. ಭೂತನಾಹನಃ--ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಫಿರ್ವಾಹಮಾಡುವವನು, ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನು. 


೧೨೦. ಅಕಂಪಃ-_-ಅಚಲನ್ಕ ಸ್ಥಿರನು. ಭೆಕ್ತಿಕಾಯಃ--ಭಕ್ತಿಯುತ 
ಶರೀರಿಯು, ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಸಗುಣರೂಪವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವನನು. ಕಾಲಹಾನಿ॥ಃ-- 
ಕಾಲನಾಶಕನು ಕಾಲವಿಧ್ವಂಸಕನು : ಮೃತ್ಯುಸ್ಟೆರೂಪನು.. ಕೆಲಾವಿಭುಃ-- ಚತು 
ಸ್ಸಸ್ಟಿವಿಡೈಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಸತ್ಯವ್ರತೀ--ಸತ್ಯೆಸರಾಕ್ರನಿಯು, ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವನನು, ಸತ್ಯಪ್ರಿಯನು. ಮಹಾತ್ಯಾಗೀ--ದಾನಶೀಲನು, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಪ್ರದನು. ನಿತ್ಯಃ--ಅವ್ಯಯನು, ನಾಶರಹಿತನು, ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು. 
ಶಾಂತಿಪೆರಾಯೆಣಃ-- ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧ್ಯಶಾಂತಿಗೆ ಸ್ಥಾನಭೂತನು. ಆಥವಾ ಸಂಸಾರ 
ಸಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ದುಃಖಪಡುವವರಿಗೆ ಶಾಂತಿರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕವನು. 


೧೨೧. ಪೆರಾರ್ಥವೃತ್ತಿರ್ನರದಃ--ಸರೋಸಕಾರನಿರತೆನು, ಭಕ್ತರ ಕ್ಷೇಮಾ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಯು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು ವರದಾತನು ಇಷ್ಟ 
ಪ್ರದನು. ವಿರಕ್ತಃ--ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಸರಾಜ್ಮುಖನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನು. ವಿಶಾ. 
ರದಃ--ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. ನಿಪುಣನು. ಶಂಭದಃ--ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಶುಭಕೆರ್ತಾ--ಕಲ್ಯಾಣಸ್ರದಾತೆನು. ಶುಭ 
ನಾಮಾ-__ಶಿವ್ನ ಹರ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳವೆನು.' ಶುಭಃ 
ಸ್ವಯಂ--ಸಾಕ್ಷಾಚೈ ನಸ್ವರೂಪನು; ಮಂಗಳಕರನು. 
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ಅನರ್ಥಿತೋ ಗುಣಗ್ರಾಹೀ ಹ್ಯಕರ್ತಾ ಕನಕಪ್ರಭಃ । 
ಸ್ವಭಾವಭದ್ರೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥ: ಶೀಘ್ರ ಗೋ ಶೀಘ್ರನಾಶನಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಶಿಖಂಡೀ ಕೆನಚೀ ಶೂಲೀ ಜಟೀ ಮುಂಡೀ ಚೆ ಕುಂಡಲೀ । 
ಅನ್ಭುತ್ಕುಃ ಸವಧ ಂಕಿಂಹಃ ತೇಜೋರಾಶಿರ್ಮಹಾಮಣಿಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


೧೨೨. ಅನರ್ಥಿತಃ-_ಯಾಚನಾರಹಿತನು, ಯಾವ: ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಲಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವನಲ್ಲ. ಗುಣಗ್ರಾಹೀ-ಗುಣೈಕಸಕ್ಷಪಾತಿಯು. ಅಕರ್ತಾ- 
ಉಪಾಧಿರೆಹಿತನು. ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಕರ್ಮಾದಿಗಳ 
ಲೇಪವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುವವನು. ಕನಕಪ್ರಭಃ--ಸುವರ್ಣ 
ಸದೃಶವಾದ ಶರೀರೆಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ಸ್ವಭಾವಭದ್ರಃ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೀ ಇವನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು. ಮಧ್ಯಸ್ಮಃ--ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನು, ಜಗನ್ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠನಾಗಿರುವವನು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದೆ 
ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ಇರುವವನು. ಶತ್ರು ಫ್ಲುಕ--ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನು, ದೈತ್ಯ 
ಮರ್ದನನು. ವಿಘ್ನ್ನನಾಶನಃ--ಭಕ್ತರ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಒದಗುವ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನು. ವಿಫ್ಲುನೆಂಬ ಸಂಸಾರಪಾಶವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 


೧೨೩. ಶಿಖಂಡೀ--ಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆವನು ಕವಚೀ ಕನಚಧಾರಿಯು 
ಶೂಲೀ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು ಜಟೀ ಜಟಾಯುಕ್ತನು ಮುಂಡೀ ಮುಂಡಿ 
ಶರೀರನು ಕುಂಡಲೀ-ಸರ್ಪಕುಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು ಅಮೃತ್ಕುಃ-ಮೃತ್ಯುಂ 
ಜಯನು ಸರ್ವದೃಕ್‌--ಸರ್ವಸಾಕ್ಲಿಯು, ಸರ್ವತ್ರ ದೃಸ್ಟ್ರಿಯುಳ್ಳವನು, “ ಸಹ 
ಸ್ರಾಕ್ಷಃ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. ಸಿಂಹೆ--ಸಿಂಹದಂತೆ ಗಂಭೀರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನನು, 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ತೇಜೋರಾಶಿರ್ಮಹಾಮಣಿ--ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯಂತೆ ಅಪಾರವಾದೆ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವವನು. ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನು. 
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ಅಸ ಂಖ್ಯೇಯೋ; ಪ್ರನೇಯಾತ್ಮಾ ನೀರ್ಯವಾನ್ವೀರ್ಯಕೋನಿದಃ | 
ನೇದ್ಯಶ್ಚ ವೈ ನಿಯೋಗಾತ್ಮಾ ಸಸ್ತಾನರಮುನೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಅನುತ್ತನೋ ದುರಾಧರ್ಸೊೋ ಮಧುರ: ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ | 
ಸುರೇಶಃ ಸ್ಮರಣಃ ಸರ್ವಃ ಶಾಬ್ದಃ ಪ್ರ ಪ ಜಾ ವರಃ ॥ ೧೨೫ !! 


ಕಾಲಸಕ್ಷಃ ಕಾಲಕಾಲಃ ಸುಕೃತೀಕೃತವಾಸುಕಿಃ । 
. ಮಹೇಷ್ವಾಸೋ ಮಹೀಭರ್ತಾ ನಿಷ್ಕಲಂಕೋ ನಿಶ್ಶಂಖಲಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


೧೨೪. ಅಸಂಖ್ಯೆ ೬... ಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮಾ ಅಪಾರವಾದ ಮತ್ತು ತಿಳಿ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಯವಾದ ಸ್ವ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ೩. 
೬1೬ 1 ೫ ನು ಸ ಪರಾಕ್ರ ಮ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು. ವೇದ್ಯ 
ಮುಮುಕ್ಷುಜನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನು. ನಿಯೋಗತ್ಮಾ: --ವಿಶಿಷ a 
ಗಯುಕ ಕಆತ್ಮಸ್ತ್ವ ಸ್ನರೂಪನು ಸದಾ ಜೂ ಗಸಿ: ಸಪಾ ಬ್ರ ನರಮುನೀಕ್ತ ರಃ ತೆ ಕ್ರೆಸ್ಕ 
ರಾದ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


೧೨೫. ಅನುತ್ತನೋ ದುರಾಧರ್ಷಃ--ಇವನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರತಿಹತನೆನಿಸಿದವನು ಮಧುರಃ ಪ್ರಯದರ್ಶನಃ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರೊಪವುಳ್ಳವನು. ಇವನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವೆನ್ನು ನೋಡಿದ 
ವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಸುರೇಶಃ--ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿ 
ಪತಿಯು. ಸ್ಮರಣಃ-- ಸ್ಮರಣಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನು ಸರ್ವಃ.--ನಿಶ್ವ್ಚರೂಸನು ಶಾಬ್ದಃ 
ಪ್ರತಪತಾಂ ವರಃ--ನಾದಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನು ಮತ್ತು ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


೧೨೬. ಕಾಲಪಕ್ಷಃ--ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಸಹಾಯವುಳ್ಳವನು. ಕಾಲ 
ಕಾಲಃ-ಕಾಲನಾಶಕನು, ಕಾಲಾವಚ್ಛಿನ್ನನು ಕಾಲನೆಂದುಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೈತ್ಯುನಿಗೂ 
ಯಮೆಸ್ವರೂಸನು. ಸುಕೃತೀಕೃತವಾಸುಕಿ8--ಸರ್ಪಭೂಷಣನು. ವಾಸುಕಿಯನ್ನು 
ಆಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನು ಮಹೇಷ್ವಾ ಸಃ--ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬತ್ತೆ ಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನೆನೆ. ಮಹೀಭರ್ತಾ -ಜಗದ್ದಾಃ ರಕನು ನಿಷ್ಕ ಲಂಕ ಅವಿ 


ದ್ಯಾರಸಿತನು, ಜೋಷರಹಿತನು. ನಿಶೃಂಖಲಃ- .ಮಾಯಾಬಂಧನರೆಹಿತನು. 
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ದ್ಯುಮಣಿಸ್ತರಣಿರ್ಥನ್ಯ: ಸಿದ್ಧಿದಃ ಸಿದ್ದಿಸಾಧನಃ । 

ವಿಶ್ವತಃ ಸಂಸ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ತು ವ್ಯೂಢೋರಸ್ಫೋ ಮಹಾಭುಜಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಸರ್ವಯೋನಿರ್ನಿರಾತಂಕೋ ನರನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಃ । 
ನಿರ್ಲೇಸೋ ಯತಿಸಂಗಾತ್ಮಾ ನಿರ್ವ್ಯಂಗೋ ವ್ಯಂಗನಾಶನಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಸ್ತವಃ ಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯಃ ಸ್ತೋತಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮೂರ್ತಿರ್ನಿರಾಕುಲಃ । 
ನಿರವದ್ಯಮುಯೋಪಾಯೋ ನಿದ್ಯಾರಾಶಿಶ್ಚ ಸತ್ಛೃತಃ ॥ ೧೨೯॥ 





ಬಾರಾ ರಾರಾ ಲನ ಬಸ ಬ ಬ್‌ ನಾ: po ಬವ: 


೧೨೭. ದ್ಯುಮಣಿಸ್ತರಣಿಃ--ಸೂರ್ಯರೂಪನು ಅಥವಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
ವನ್ಮು ದಾಟಲು ನೌಕೆಯಂತಿರುವವನು ಧನ್ಯ $--ಕ್ಫ ತಕ ೈತ್ಯುನು. ಸಿದ್ಧಿ ದಃ ಸಿದ್ಧಿ ಸಾ 
ಧನಃ -ತಸಸ್ಟಿ ಗಳಿಗೆ ಅಣಿಮಾದಿಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಡುವವರು. ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಷಾ 
ರ್ಥಗಳಿಗೆ ಇ ಬ ನಿಶ್ವ ತಸ್ಸೆ ಂಪ್ರವೃತ್ತ್ವಃ-ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು, ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಗತೆ ವ್ಯೂಢೋರಸ್ಥಃ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥಳವುಳ್ಳವನು ಸ ನತ ಅಥವಾ ಅತಿಶಕ್ತಿಯಳ್ಳ 
ಭುಜಗಳುಳ್ಳೆ ನನು. 


೧೨೮. ಸರ್ವಯೋನಿಃ--ಸರ್ನಜಗತ್ಕಾರಣನು. ನಿರಾತೆಂಕಕ--ಸಂಸಾರ, 
ರೋಗ ಆಥವಾ ತಾಪತ್ರಯ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳಿಲ್ಲದವನು. ನರನಾರಾಯಣ 
ಪ್ರಿ ಯಃ--ನರನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಖಷಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು ನಿರ್ಲೇಪಃ--ಕರ್ಮ 
ಧನೇನ. ಯತಿಸಂಗಾತಾ ಯತಿಗಳ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನನು, 

ತನಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಿವಿಷಯನು. ನಿರ್ವ್ವಂಗಳ- ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನು 
ಸಗುಣಸ್ನೆ ಕರೂಪನು ವ್ಯಂಗನಾಶನಃ--ಅಂಗನ್ಯೂನಕೆಯನ್ನು ಅಥವಾ ಕುರೂಪವನ್ನು 
ಕಾ ಸತತ. ಶರೀರಪುಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


೧೨೯. ಸ್ತವಃ--ಸ್ತೋತ್ರೆ ಸ್ವರೂಪನು, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆ ನಿಷಯನಾದವನು, 
ಸ್ತೋತ್ರಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನು. ಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯಃಸ್ರೋತ್ರೆಪ್ರಿಯನು. ಭಕ್ತರುಮಾಡುವ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಯನಾಗುವವನು. ಸ್ತೋತಾ--ತನ್ನ ಭಕ್ತವ್ಯಂದವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿ 
ಸುವವನು. ವ್ಯಾ ಪ್ರಮೂರ್ತಿ--ಸಮಸ್ತೆ ಚರಾಚರಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರು. 
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ಪ್ರಶಾಂತಬುದ್ಧಿರಕ್ಷುಣ್ಣಃ ಸಂಗ್ರಹೋ ನಿತ್ಯಸುಂದರಃ | 
ನೈಯಾಗ್ರಧುರ್ಯೋ ಧಾತ್ರೀಶಃ ಸಂಕಲ್ಪಃ ಶರ್ವರೀಪತಿಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಪರಮಾರ್ಥಗುರುರ್ದತ್ತಃ ಸೂರಿರಾಶ್ರಿತನತ್ಸಲಃ । 
ಸೋಮೋ ರಸಜ್ಜೋ ರಸದಃ ಸರ್ವಸತ್ತ್ಯಾನಲಂಬನಃ 1 ೧೩೧॥ 


ಏವಂ ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಹಿ ಹರಂ ಹರಿಃ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಶಂಭುಂ ವೈ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪಂಕಜೈಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 





ವೆವನು. ನಿರಾಕಾಲಃ--ಚಿಂತಾರಹಿತನು. ನಿರವದ್ಯ ಮಯೋಪಾಯಃ--ನೋಕ್ಷ 
ಕೈ ಉತ್ತೆ ಮಸಾಧನಭೂತನು. ವಿದ್ಯಾರಾಶಿಃ-- ಸರ್ವವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಯು. 
ಸತ್ಯೃತಃ.-ಸತ್ಯರ್ಮನಿರತನು, ಸತ್ಯರ್ಮಪ್ರೇರಕನು. 


೧೩೦. ಪ್ರಶಾಂತಬುದ್ಧಿಃ ಶಾಂತೆಬುದ್ಧಿಯುಳ್ರವನು, ಸೌಮ್ಯಸ್ವಭಾವದ 
ವನು. ಅಸ್ಷುಣ್ಣಃ--ಅಜೇಯನು, ಭಕ್ತರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ನಿತ್ಯಸುಂದರಃ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರಾಕೃತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವವನು. ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣೋಪೇತನು. 
ವೈಯಾಘ್ರಧುರ್ಯಃ.--ವ್ಯಾಪ್ರ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. ಧಾತ್ರೀ ಶಃ-- 
ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಸಾಮಿಯು. ಸಂಕಲ್ಪಃ-ಸರ್ನಸರ್ಮಥನು. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ಕಾಲಸ್ವರೂ 
ಪನು ಶರ್ನರೀಪತಿಃ.-ಧಾತ್ರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಾಳರಾತ್ರಿಸ್ವರೂಪಳಾದ ದೇವಿಗೆ 
ಪತಿಯು. ` 


೧೩೧. ಸರಮಾರ್ಥಗುರುಃ--ನೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಗುರುವು ಅಥವಾ ತಾರಕಮೆಂ 
ತ್ರೋಪದೇಷ್ಟವು. ದತ್ತಾತ್ರೇಯಸ್ವರೂಸನು" ಸೂರಿರಾಶ್ರಿತವತ್ಸಲಃ--ನಿದ್ವಾಂ 
ಸನು. ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು ಸೋನಮುಃ--ಉಮಾಸಹಿ 
ತೆನು. ರಸಜ್ಜ್ನೋ ರಸದಃ--ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಥವಾ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಸ್ತುವನ್ನು ಅಥವಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಸರ್ವಸ 
ತ್ತ್ಯಾನಲಂಬನಃ--ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಭೂತನು. ಸರ್ವಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೂ 
ನೆಲೆಯು. 


೧೩೨.. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಹಸ್ರೆನಾಮಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರಕಮಲಗಳಿಂದ ಆ ಸರತಿನನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ತತಃ ಸ ಕೌತುಕೀ ಶಂಭುಶ್ಚಕಾರ ಚೆರಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ! 
ಮಹಾದ್ಭುತಂ ಸುಖಕರಂ ತದೇವ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ 1 ೧೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿರೆ... 


೧೩೩. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿನನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅದ್ಭುತವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಅದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿರಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


I ಶ್ರೀ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಃ 


eS JON 
ಓಂ ಶಿನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಧ್ಯಾನಾಧಾರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಹರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಾಯ ನಮಃ ೨೦ 
ಓಂ ಮೈಡಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ಗೌರೀಭರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 
ಓಂ ರುದ್ರಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ಗಣೇಶ್ಚರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪುಸ್ಫರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪುಸ್ಪರೋಚನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಶ್ವ ಕಮೂರ್ತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಅರ್ಥಿಗಮ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ತ್ರಿ ವೆರ್ಗಸೆರ್ಗಸಾಧನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸದಾಚಾರಾಯ ನಮಃ ಓಂಜ್ಲಾ ಹ! ನಮಃ 
ಓಂ ಶರ್ವಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ದೃಢಸ್ರಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಂಭನೇ ನಮಃ ೧೦ ಓಂ ಡೇವೆಡೇನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ತ್ರಿಲೋಚನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಚಂದ್ರಾನೀಡಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಾಮದೇವಾಯ ನಮಃ ೩೦ 
ಓಂ ಚಂದ್ರಮೌಲಯೇ ನಮಃ ಒಂ ಮೆಹಾದೇನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವಿಶ್ವಸ್ಮ್ರೈ ನಮಃ ಓಂ ಸಟನೇ ನಮಃ 


ಓಂ ನಿಶ್ವಾಮೆರೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನರಿವೈಢಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನೇದಾಂತೆಸಾರಸಂಡೋಹಾಯನನುಃ ಓಂ ದೃಢಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಪಾಲಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ವಿಶ್ವರೂಸಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನೀಲರೋಹಿತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂವಾಗೀಶಾಯೆ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸುರಸತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 
ಒಂ ಸರ್ವೆಪ್ರಮಾಣಸೆಂವಾದಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವೃಷಾಂಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವೃಷವಾಹನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಈಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪಿನಾಕಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಖಟ್ಟಾಂಗಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಚಿತ್ರನೇಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಚಿರೆಂತನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತನೋಹರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಯೋಗಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಗೋಶ್ರ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧೂರ್ಜಟಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಕಾಲಕಾಲಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೃತ್ತಿನಾಸಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಭಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಣವಾತ್ಮೆಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಉನ್ನಢ್ರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪುರುಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜುಷ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದುರ್ವಾಸಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುರಶಾಸನಾಯ ನಮಃ 


೪೦ 


೫೦ 
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ಓಂ ದಿವ್ಯಾಯುಢಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸ್ಫಂದಗುರನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಮೇಸ್ಮಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಾತ್ಸರಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ಅನಾದಿಮೆಧ್ಯನಿಧನಾಯ 
ಓಂ ಗಿರೀಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಿರಿಜಾಧವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕುಬೇರಬಂಧವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಶ್ರೀಕಂಠಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ರೋಕನರ್ಣೋತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೃದವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಮಾಧಿನೇದ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೋದಂಡಿನೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ನೀಲಕಂಠಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪರಸ್ವಧಿಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ್ಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮೃಗವ್ಯಾಢಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುರೇಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೂರ್ಯತಾಪನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕ್ರಮಾಕ್ಷತ್ರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಭಗವತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಗನೇತ್ರಭಿದೇ ನಮೆಃ 


ನಮಃ 


೮೦ 


೬೦ ಓಂ ಉಗ್ರಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಪಶುಸತೆಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ರಿಯಭಕ್ತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರೆಂತೆಪಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದಾತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ದಯಾಕರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಪರ್ದಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮಶಾಸನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶೈಶಾನನಿಲಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶ್ಮಶಾನಸ್ಥಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ರೋಕಕರ್ಕ್ರೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೃಗಪತೆಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಕರ್ತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹೌಷಧಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸೋಮಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಮೃತಸಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸೌಮ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾತೇಜಸೇ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಮಹಾದ್ಯುತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ತೇಜೋಮಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಮೃತಮಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅನ್ನಮಯಾಯ ನಮಃ 


೨೬ 
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೯೦ 


ಓಂ ಸುಧಾಪಸತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಉತ್ತರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಗೋಪತೆಯೇ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಗೋಫ್ರೇ ನಮಃ ' 

ಓಂ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪುರಾತೆನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನೀತಯೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸುನೀತೆಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸೋಮಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸೋಮರತಾಯ ಳಿಮಃ 
ಓಂ ಸುಖಿನೇ ನಮಃ 


೧೧೦ 


೧೨೦ 


_ಓಂ ಅಜಾತಶತ್ರವೇ ನಮಃ 


. ೧೦೦ 


ಓಂ ಆಲೋಕಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಂಭಾವ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಹನ್ಯವಾಹನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಲೋಕಕರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮೋದಕರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೂತ್ರಕಾರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸನಾತೆನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹರ್ಷಯೇ ಕಪಿಲಾಚಾರ್ಯಾಯ 
ನಮಃ ೧೩೦ 

ಓಂ ವಿಶ್ವದೀಪ್ತ್ರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತ್ರಿಲೋಚನಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ನಿನಾಕನಾಣಯೇ ನಮಃ 
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ಓಂ ಭೂದೇವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕೃತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಧಿಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧಾತೃಧಾಮ್ನೆ ೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಢಾಮಕರಾಯ ನಪುಃ 

ಓಂ ಸರ್ವದಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಗೋಚರಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಸೃಜೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಸಜೇ "ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ಗಾಯ ನಮಃ . 

ಓಂ ಕರ್ಣಿಕಾರಸ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕವಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಾಖಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶಾಖಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗೋಶಾಖಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಿವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಿಷಜೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನುತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಂಗಾಪ್ಲವೋದಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಭವ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಷ್ಕಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೃಪತಯೇ. ಸ್ಥಿರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವಿಜಿತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಧೇಯಾತ್ಮನೇ-ನಮಃ 


೧೪೦ 


೧೫೦ 


[ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓಂ ಭೂತವಾಹನಸಾರಥಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಗಣಾಯ ನಮಃ ೧೬೦ 

ಓಂ ಗಣಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಕೀರ್ತೆಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮದೇವಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮಪಾಲಾಯ ನಮಃ | 

ಓಂ ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲಿತವಿಗ್ರ ಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಸ್ಮಪ್ರಿಯಾಯ ಭಸ್ಮಶಾಯಿನೇ . 
ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಂತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕೃತಾಗಮಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸಮಾವರ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನಿನೃತ್ತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧರ್ಮಪುಂಜಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸದಾಶಿವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಕಲ್ಮಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಚತುರ್ಬಾಹವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ದುರಾಸದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದುರ್ಲಭಾಯ. ನಮಃ 

ಓಂ ದುರ್ಗಮಾಯ ನಮೆಃ. 


೧೭೩೦ 


ಓಂ ದುರ್ಗಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸರ್ವಾಯುಧವಿಶಾರೆದಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗನಿಲಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಮೃತೆಪಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸುತೆಂತನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತಂತುವರ್ಧನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶುಭಾಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಲೋಕಸಾರಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಗದೀಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜನಾರ್ದನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಸ್ಮಶುದ್ಧಿ ಕರಾಯ ನಮಃ ೧೯೦ 
ಓಂ ಮೇರವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಓಜಸ್ವಿನೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಶುದ್ಧವಿಗ್ರಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಸಾಧ್ಯಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸಾಧುಸಾಧ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂಭ ೃ ತೈಮರ್ಕಟರೂಸಪಧರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಹರಣ್ಯರೇತಸೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪೌರಾಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ರಿಪುಜೀವಹೆರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಬಲಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾಶ್ರದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೆಹಾಗರ್ತಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಿದ್ಧವೈಂದಾರವೆಂದಿತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯಾಫ್ರೆ ಚರ್ಮಾಂಬರಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯಾಲಿನೇ ನನೇ .' 

ಓಂ ಮೆಹಾನಿಧಯೇ' ನಸುಃ 

ಓಂ ಅಮೃತಾಯ ನಮಃ 


೨೦೦ 


ಓಂ ಶ್ರೀಮತೇಪಾಂಚಜನ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪ್ರಭಂಜನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪಂಚವಿಂಶತಿತತ್ತ್ವಸ್ಥಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪಾರಿಜಾತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪರಾವರಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಲಭಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸುವ್ರತಾಯೆ ಶೂರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವಾಜ್ಮಯೈ ಕನಿಧಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಧಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮೆಗುರವೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ವರ್ಣಿನೇ ನಮಃ ೨೨೦ 
ಓಂ ಕತ್ರುಜಿಚ್ಚತ್ರು ತಾಸನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಆಶ್ರಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶ್ರಮಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕ್ಲಾಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜ್ಞಾನವತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಚಲೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 


: ಓಂ ಪ್ರಮಾಣಭೂತಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ದುರ್ಥೇಯಾಯ. ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಪರ್ಣಾಯೆ ನಮೆಃ 

ಓಂ ವಾಯುವಾಹನಾಯ ನಮಃ ೨೩೦ 

ಓಂ ಧನುರ್ಧರಾಯ ಧನುರ್ವೇದಾಯ 
ಕ ನಮಃ 

ಓಂ ಗುಣರಾಶಯೇಗುಣಾಕರಾಯಕಮಃ 
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ಓಂ ಸೆತ್ಯಾಯ ಸೆತೈಸರಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ಪ್ರಢಾನಪ್ರಭವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅದೀನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅವ್ಯಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧರ್ಮಾಯ ಗೋಧರ್ಮಶಾಸನಾಯ ಓಂ ಲೋಕಪಾಲಾಯ ನಮಃ 
ನಮಃ ಓಂ ಅಂತರಾತ್ಮನೇ. ನಮಃ 


ಓಂ ಅನಂತದೃಷ್ಟಯೇ. ನಮಃ ಓಂ ಕಲ್ಬಾದಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಆನಂದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಮಲೇಕ್ಷಣಾಯ ನಮಃ . ೨೬೦. 
ಓಂ ದಂಡಾಯ ದಮಯಿಕ್ರೀ ನಮಃ ಓಂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತೆತ್ತ್ವಜ್ಞಾಯನಮಃ 
ಓಂ ದಮಾಯ ನಮಃ _ ಓಂ ಅನಿಯಮಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಅಭಿವಾದ್ಯಾಯ ಮಹಾಮಾಯಾಯ ಓಂ ನಿಯತಾಶ್ರಯಾಯ ನಮಃ 
ನಮಃ ೨೪೦ ಓಂ ಚಂದ್ರಾಯ ಸಮೆಃ 
ಓಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಶಾರದಾಯ ನಮಃ ಇಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ವೀತೆರಾಗಾಯ ನಮಃ . ಹಿಂ ಶನಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿನೀತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ಓಂ ಕೇತವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತಪಸ್ವಿನೇ ನಮಃ . ಓಂ ವರಾಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೂತಭಾವನಾಯ ನನುಃ ಓಂ ವಿದ್ರುಮಚ್ಛವಯೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಉನ್ಮತ್ತನೇಷಾಯ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಾಯ ಓಂ ಭಕ್ತಿ ನಶ್ಯಾಯ ನಮಃ ೨೭೦, 
ನಮಃ ಓಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಜಿತಕಾಮಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮೃಗಬಾಣಾರ್ಪಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಜಿತೆಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ. ಓಂ ಅನಫಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರಕೃತೆಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಅದ್ರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಲ್ಬಾಯ ನಮಃ ೨೫೦ ಓಂ ಅದ್ರ್ಯಾಲಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಲೋಕವ್ರಜಾನತೆಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಶಾಂತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ.ತರಸ್ವಿನೇ ನಮಃ . ಓಂ ಜಗದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತಾರಕಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವೆಕರ್ಮಾಲಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಧೀಮತೇ ನಮಃ . ಶಂ ತುಷ್ಬಾಯ ನಮಃ 


404 


ಅಧ್ಯಾಯ 4೫ ] 


ಶಿನಪುರಾಜಂ 


ಓಂ ಮಂಗಲ್ಯಾಯೆ ಮೆಂಗಲಾನೈ ತಾಯ ಓಂ ಅಗ್ರಹಾಯ ನಮಃ 
ನಮಃ ೨೮೦ ಓಂ ವಸನೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಮೆಹಾತೆಸಸೇ ನಮಃ 
ಓಂ ದೀರ್ಫ್ಥತಪಸೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸ್ಫವಿಷ್ಠಾಯ ನಮಃ ` 
ಓಂ ಸ್ಥವಿರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧ್ರುವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಹ್ಟ್ನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಂವತ್ಸರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯಾಪ್ತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಮಾಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತಪಸೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸಂವತ್ಸರಕರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೆಂತ್ರಸ್ರತ್ಯಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವದರ್ಶನಂಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಿದ್ಧಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮೆಹಾತೇಜಸೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೆಹಾಬಲಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯೋಗಿನೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಯೋಗ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾರೇತಸೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಿದ್ಧಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಾದಯೇ ನಮೆಃ 


೨೯೦ 


ಓಂ ವಸುಮನಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಹರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಕೀರ್ತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಶೋಭನಾಯ' ನಮೆಃ 

ಓಂ ವೇದಾಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೇದವಿದೇ ಮುನಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಭ್ರಾಜಿಷ್ಸವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೋಜನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೋಕ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಲೋಕನಾಥಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ದುರಾಧರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಮೃ ತಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಶಾಶ್ವತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಾಂತಾಯ ನಮಃ ೦೨೦ 
ಓಂ ಬಾಣಸಸ್ತಾಯ ಪ್ರತಾಪವಕೇನಮಃ 
ಓಂ ಕಮಂಡಲುಥರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧನ್ವಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅವಾಜ್ಕನಸೆಗೋಚರಾಯ ನಮಃ 


೩೧೦ 


೩೦೦ ಓಂ ಅತೀಂದ್ರಿಯಾಯ. ಮಹಾಮಾ 


ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವಾವಾಸಾಯ ಸಮೆಃ 
ಓಂ ಚತುಪ್ಪಥೇ ನಮಃ 
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ಓಂ ಕಾಲಯೋಗಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾನಾದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹೋತ್ಸಾಹಾಯ ನಮಃ ೩೩೦ 
ಓಂ ಮಹಾಬಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾಬುದ್ಧಯೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಮೆಹಾನೀರ್ಯಾಯೆ ನನೆಃ 

ಓಂ ಭೂತಚಾರಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಠಂದರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಶಾಚರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರೇತಚಾರಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾಶಕ್ತಯೇ ನಮಃ. 

ಓಂ ಮೆಹಾದ್ಯುತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯವೆಪುಸೇ ನಮಃ ೩೪೦ 
ಓಂ ಶ್ರೀಮತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಾಚಾರ್ಯಮನೋಗತೆಯೇ 


ನಮಃ 


ಹಂ ಬಹುಶ್ರುತಯೇ ನಮಃ ' 

ಓಂ ಮಹಾಮಾಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಯತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧ್ರುವಾಯ ನಮಃ 

' ಓಂ ಅಧ್ರುವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಓಜಸ್ತೇಜೋದ್ಯುತಿಧರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನರ್ತಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜನಕಾಯ ನಮಃ ೩೫೦ 
ಓಂ ಸರ್ವಶಾಸೆನಾಯ ನಮೆಃ 


ಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓಂ ಕೃತ್ಯಪ್ರಿಯಾಯೆ ನತ್ಯನ್ಯತ್ಯಾಯ 
ನಮಃ 
ಓಂ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮನೇ ಪ್ರಕಾಶಕಾಯನಮಃ 
ಓಂ ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಷರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಂತ್ರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಮಾನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಾರಸಂಪ್ಲವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯುಗಾದಿಕೃದ್ಯುಗಾವರ್ತಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಗಂಭೀರಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ವೃಷವಾಹನಾಯ ನಮಃ ೩೬೦ 
ಓಂ ಇಷ್ಟಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿಶಿಷ್ಟಾಯ ನಷು ಃ 
ಓಂ ಶಿಸ್ಟ್ರೇಷ್ಟಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುಲಭಾಯ ನಮಃ 
`ಓಂ ಸಾರಕೋಧನಾಯು ನಮಃ 
ಓಂ ತೀರ್ಥರೂಪಾಯ ನಮಃ 
`ಓಂ ತೀರ್ಥದಾಮ್ಮೇ ನಮಃ 
ಓಂ ತೀರ್ಥದೃಶ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತೀರ್ಥದಾಯ ನಮ ಃ 
ಓಂ ಅಪಾಂನಿಧಯೇ ನಮೆಃ ೩೭೦ 
`ಓಂ ಅಧಿಷ್ಕಾನಾಯ ನಮಃ 
`ಓಂ ದುರ್ಜಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಜಯಕಾಲವಿದೇ ನಮಃ 
`ಓಂ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತಾಯ ನಮಃ 
`ಓಂ ಪ್ರಮಾಣಜ್ಞಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಹಿರಣ್ಯಕನೆಚಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವೀರಾಸನವಿಧಯೇ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಹರಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಗುರವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಮೋಚನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನೀರೆಚೂಡಾಮೆಣಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುರಗಣಾಯೆ ನಮಃ ಓಂ ವೇತ್ರೀ ನಮೆಃ 

ಓಂ ನಿದ್ಯೇಶಾಯ ನಮಃ ೩೮೦ ಓಂ ಚಿದಾನಂದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಬಿಂದುಸಂಶ್ರಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನದೀಶ್ಚರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಾಲರೂಪಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಆಜ್ಞಾಧರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಬಲೋನ್ಮತ್ತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ತ್ರಿಶೂಲಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ ಓಂ ಶಿನಿನಿಷ್ಟಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಹನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶಿನಾಲಯಾಯ ನಮೆಃ ೪೧೦ 
ಓಂ ಗುಹಾಯ: ನಮಃ ಓಂ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಕರಣಾಯ ನಮ ಓಂ ಮಹಾನೀರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾರಣಾಯ ನಮಃ ಓಂ ತಿಗ್ಮಾಂಶವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ ಓಂ ಬಧಿರಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಬಂಧವಿನೋಚನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಖಗಾಯ ನಮಃ : 

ಓಂ ವ್ಯವೆಸುಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಭಿರಾಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೈವಸ್ಥಾನಾಯ ನೆಮಃ ಓಂ ಸುಶರಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ಥಾನದಾಯ ನಮಃ “ಓಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಗದಾದಿಜಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸುಧಾಸತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಗುರುದಾಯ ನನುಃ ಓಂ ಮಘವಕಶೇಕೌಶಿಕಾಯ ನಮಃ ' ೪೨೦ 
ಓಂ ಲಲಿತಾಯ ನಮಃ ` ಓಂ ಗೋಮತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಭೇದಾಯ ನನುಃ ಓಂ ನಿರಾಮಾಯ ನಮಃ. 

ಓಂ ನವಾತ್ಮಾತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಸಾಧನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನೀರೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ . ಓಂ ಲಲಾಟಾಕ್ಟಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ವೀರಭದ್ರಾಯ ನಮಃ ೪೦೦ ಓಂ ವಿಶ್ವದೇಹಾಯ. ನಮಃ 
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ಓಂ ಸಾರಾಯಿ. ನಮಃ 

ಓಂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರ ಭೃತೇ' ನಮಃ 

ಓಂ ಅಮೋಘದಂಡಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಹರಿಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಟಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪರಮಾರ್ಥಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಪರಮಾಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಂಚಯಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ವ್ಯಾಪ್ರಲೋಚನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ರುಚಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಬಹುರುಚಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನೈದ್ಯಾಯ ಕನಃುಃ 

ಓಂ ವಾಚಸ್ಸತಯೇ ನನುಃ 

ಓಂ ಅಹಸ್ಸತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ರವಯೇ ನಮಃ : 

ಓಂ ವಿರೋಚನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೃಂದಾಯ: ನಮಃ 

ಓಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇವೈವಸ್ವತಾಯೆ ಯಮಾಯೆ 
` ಸಮಃ 

ಓಂ ಯುಕ್ತು ಕಿನ್ನತಕೀರ್ತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಾನುರಾಗಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುರೆಂಜಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕೈಲಾಸಾಧಿಸತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಂತಾಯೆ ಸಮಃ: 


೪೩೦ 


೯೪೦ 


‘ಓಂ ಸವಿಶ್ರೇ ನನುಃ 
"ಓಂ ರವಿಲೋಚನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವಿಶ್ವೋತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 


[ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೪೫೦ 


ಓಂ ವೀತೆಭೆಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಭರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನಿನಾರಿತಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿತ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಯತಕಲ್ಯಾಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಾಯ ನನುಃ 
ಓಂ ದೂರಶ್ರವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಸಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧ್ಯೇಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದುಃಸ್ವಸ್ನನಾಕನಾಯ ನನೆಃ 
ಓಂ ಉತ್ತಾರೆಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದುಸ್ಕುತಿಹತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಜ್ಞೇಯಾಯ ನಮಃ : 
ಓಂ ದುಃಸಹಾಯ ನಮಃ 


೪೬೦ 


“ಓಂ ಅಭೆವಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಅನಾದಯೇ ನಮೆ: 

ಓಂ ಭೂರ್ಭುವೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮಃ : 
ಓಂ ಕೆರೀಟಿನೇ ನನುಃ ೪೬೦ 
ಓಂ ತ್ರಿದಶಾಧಿಸಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಗೋಪ್ರ್ರೇ ನನುಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುವೀರಾಯ ನಮಃ. 
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ಓಂ ರುಚಿರಾಂಗದಾಯೆ: ನಮಃ 


ಓಂ ಜನನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜನಜನ್ಮಾದಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪ್ರೀತಿಮತೇ'ನಮಃ' 
ಓಂ ನೀತಿಮೆತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧ್ರುವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಸಿಷ್ಕಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಕಶ್ಯಸಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಾನವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೀಮಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಪ್ರಣನಾಯ ನಪುಃ 

ಓಂ ಸತ್ರಥಾಚಾರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಕೋಶಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಧನಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ಜನ್ಮಾಧಿಸಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾದೇವಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸಕಲಾಗಮಪಾರಗಾಯೆ ನಮಃ 


ಓಂ ತತ್ತ್ವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತತ್ತ್ವವಿದೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಏಕಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಭವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಭೂಷಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯಷಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಮಃ 


೨೭ 


ಶಿನಪುರಾಣ೦ 


ಓಂ ಐಶ್ವರ್ಯಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಕಿಗಾಯ. 

ನಮಃ ೫೦೦ 
ಓಂ ಸಂಚತತ್ತ ಎಸಮುತ್ಸತ್ತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವಿಶ್ವೀಶಾಯ ನಮಃ | 


"ಓಂ ವಿಮೆಲೋದಯಾಯ ನಮಃ 
೪೮೦ ಓಂ ಅನಾದ್ಯಂತಾಯ ನಮೆಃ 


ಓಂ ಆತ್ಮಯೋನಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವೆತ್ಸಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೂತಲೋಕಧೃತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಾಯತ್ರೀವಲ್ಲಭಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಾಂಶನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಭಾಕರಾಯ ನಮಃ ೫೧೦ 

ಓಂ ಶಿಶವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಿರಿರೆತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಮ್ರಾಜೇ ನಮಃ - 

ಓಂ ಸುಸೇಣಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸುರಶತ್ರುಪ್ಲೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನೇಮೆಯೇ8ರಿಸ್ಟನೇಮಯೇನಮಃ 

ಓಂ ಮುಕುಂದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಗತೆಜ್ವರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಸ್ತೆ ನುಜ್ಯೋತಿಸೇ 
ನವುಃ ೫೨೦ 

ಓಂ ಅಚಂಚಲಾಯ- ನಮಃ 


`ಓಂ ಹಿಂಗಲಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಕಪಿಲಶ್ಮಶ್ರವೇ ನಪುಃ 
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ಓಂ ಭಾಲನೇತ್ರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶಾಂತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತ್ರಯಾತೆನವೇ ನಮಃ ಓಂ ವೃಷಾಕನಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಜ್ಞಾನಸ್ಕಂದಾಯಮಹಾಥೀತಯೇ ಓಂ ಉಷ್ಣ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ನಮಃ ಓಂ ಗೃಹಪತಯೇ ನಮಃ ೫೫೦ 
ಓಂ ವಿಶ್ವೋತ್ಸತ್ತಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಉಪಸ್ಸವಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸಮರ್ಥಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಭಗಾಯ ವಿನಸ್ವತೇ ಆದಿತ್ಯಾಯ ಓಂ ಅನರ್ಥನಾಶನಾಯ ನಮೆಃ 
ನಮಃ ಓಂ ಅಧರ್ಮಶತ್ರವೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಯೋಗಪಾರಾಯ ನಮಃ ೫೩೦ ಓಂ ಅಜ್ಞೇಯಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಬೃಹಸ್ಸತೆಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಪುರುಹೊತಾಯೆಪುರಶ್ರು ತಾಯನಮಃ 
ಓಂ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣನಾನ್ನೇ ನಮಃ ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ಬೃಹದ್ಗರ್ಭಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಣ್ಯದರ್ಶನಾಯ ನನುಃ ಓಂ ಧರ್ಮಧೇನವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಉದಾರೆಕೀರ್ತಯೇ ನಮೆಃ ಓಂ ಧನಾಗಮಾಯ ನಮಃ ೫೬೦ 
ಓಂ ಉದ್ಯೋಗಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಜಗಡ್ಧಿ ತೈಸಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸದ್ಯೋಗಿನೇ.ನಮಃ ಓಂ ಸುಗತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸದಸನ್ಮಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕುಮಾರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿನೇ ನಮಃ '. ಓಂ ಕುಶಲಾಗಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಾಕೇಶಾಯ ನಮಃ ೫೪೦ ಓಂ ಹರಣ್ಯನೆರ್ಣಾಯ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೇ 
ಓಂ ಸ್ವಾಧಿಸ್ಮಾನಸಡಾಶ್ರಯಾಯ ನಮಃ ನಮಃ 
ಓಂ ಪವಿತ್ರಾಯೆ ಪಾಪಹಾರಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ನಾನಾಭೂತರತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಣಿಪೂರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಧ್ವನಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಭೋಗತಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಆರೋಗ್ಯಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಶೃತ್ಸುಂಡರೀಕಾಸೀನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಮನಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ,ಶಕ್ರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಯ ನಮಃ ೫೭೦ 
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ಓಂ ಧನೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಷೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವಸುಧಾನ್ನೇ ನಮಃ 


ಪುರಾಣಂ 
ಹಿಂ ಮೆಹಾಕಲ್ಫಾಯ ನಮಃ 
ಹಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕಲಾಧರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಮಹಾಜ್ಯೋತಿರನುತ್ತಮಾಯೆನಮಃಓಂ ಅಲಂಕರಿಷ್ಟ್ಯ ವೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಮಾತಾಮಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಾತರಿಶ್ಚನೇನಭಸ್ವತೇ ನಮಃ 
ಓಂ ನಾಗಹಾರಧೃ ತೇ ನನುಃ 
ಓಂ ಪುಲಸ್ತ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುಲಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಗಸ್ತ್ಯಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಾಶರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿರಾನೆರಣನಿರ್ವಾರಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ವೈರಿಂಚ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಆತ್ಮಭುವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನಿರುದ್ಧಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅತ್ರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೆಹಾಯಶಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ರೋಕವೀರಾಗ್ರಣ್ಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವೀರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಚಂದ್ರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾಯ ನಮಃ ' 
ಓಂ ವ್ಯಾಲಕಲ್ಪಾಯ ನಮಃ 


೫೮೦ 


ರಿಂ 


ಓಂ ಅಚಲಾಯ ನಮಃ ೬೦೦ 
ಓಂ ರೋಚಿಷ್ಣ ವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಕ್ರನೋನ್ಸತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಆಯುಸೇಶಬ್ದ ಪತೆಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವಾಗ್ಮಿನೇ ಪೆನನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಿಖಿಸಾರಥಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಸೆಶಿಸ್ಸ ಎಷ್ಟ್‌ಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅತಿಥಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಶತ್ರುಪ್ರಮಾಧಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಪಾದಪಾಸನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವೆಸುಶ್ರವಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕವ್ಯವಾಹನಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಪ್ರತೆಪ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಶ್ವಭೋಜನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಜಪ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜರಾದಿಶಮುನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಲೋಹಿತಾಯೆ ತನೂನಪಾಶೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪೃಷದಶ್ವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಭೋಯೋನಯೇ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಸುಪ್ರತೀಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತಮಿಸ್ರಹರಾಯ ನಮಃ 


೬೧೦ 
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ಓಂ ನಿದಾಘಾಯ -ತೆಪನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮೇಘಭಕ್ಷಾಯ ನಮಃ ' 

ಓಂ ಪರಪುರಂಜಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುಖಾನಿಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುರಭಯೇ ಪನಃ. 

ಓಂ ಶಿಶಿರಾತ್ಮಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಸಂತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಾಧವಾಯ ನಮ 
ಓಂ ಗ್ರೀಷ್ಮಾಯ' ನಮಃ 

ಓಂ ನಭಸ್ಕಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಬೀಜವಾಹನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಂಗಿರಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಗುರುರಾತ್ರೇಯಾಯ ನಮ 
ಓಂ ವಿಮಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವವಾಹನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪಾವನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುರಜಿತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಕ್ರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂತ್ರೆ ಅನಿದ್ಯಾಯ ನಮಃ ೬೪೦ 
ಓಂ ಮನೋಬುದ್ಧ್ಯಹಂಕಾರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ್ಞಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕ್ಷೇತ್ರೆಪಾಲಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಮೆದಗ್ಗಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ. ಜಲನಿಧಯೇ ಸಮಃ ' 


೬೩೦ 


೦ 
9 


[ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓಂ ವಿಗಾಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶ್ವಗಾಲವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಘೋರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನುತ್ತರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಯಜ್ಞಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿ$8ಕ್ರೀಯಸಸ್ರದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೈಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಗನಕುಂದಾಭಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದಾನನಾರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅರಿಂದಮಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ರಜನೀಜನಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಚಾರುನಿಶ್ರಲ್ಯಾಯ ನಮೆಃ 


೬೫೦ 


`ಓಂ ಲೋಕಶಲ್ಯಹೃ ತೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಚತುರ್ವೇದಾಯ ನಮಃ ೬೬೦ 

ಓಂ ಚತುರ್ಭಾವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಚತುರಾಯಚತುರಪ್ರಿಯಾಯ ನಮ 

ಓಂ ಆಮ್ಮಾಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಮಾಮ್ಮಾಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತೀರ್ಥಡೇವಾಯ ಶಿವಾಲಯಾಯ 
ನಮಃ 


೦ 
ಇ 


ಓಂ ಬಹುರೂಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾರೂಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವರೂಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಚರಾಚರಾಯ ನಮೆಃ 
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ಓಂನ್ಯಾಯನಿರ್ಮಾಯಕಾಯನೇಯಾಯ ಓಂ ಮಹಾಗರ್ಭಾಯಕಮೆಃ 
ನಮಃ ೬೭೦ ಓಂ ವಿಶ್ವಗರ್ಭಾಯ 'ನಮಃ 


ಓಂ ನ್ಯಾಯಗಮ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ರಿರಂಜನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಥ್ಸೈೇ ನಮಃ 
ಓಂ ದೇವೇಂದ್ರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಭಂಜನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಮುಂಡಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿರೂಪಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಕೃತಾಯ ನನುಃ 

ಓಂ ದಂಡಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಾದಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಗುಣೋತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿಂಗಲಾಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಬಹ್ವಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನೀಲಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿರಾಮಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸಹಸ್ರಬಾಹವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವೇಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶರಣ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವೆಲೋಕಧ್ಭ ತೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪದ್ಮಾಸನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಷೇ ನಮಃ 


೬೮೦ 


೬೯೦ 


ಓಂ ವಿಚಕ್ಷಣಾಯ ನಮೇ' 
ಓಂ ಪರಾವರಜ್ಞಾಯ ನೆಮಃ 
ಓಂ ವರದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವರೇಣ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಸ್ವನಾಯ ನಮೆಃ' 
ಓಂ ದೇವಾಸುರಗುರವೇ ದೇವಾಯನಮಃ 
ಓಂ ದೇವಾಸುರನಮಸ್ಸೃ ತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದೇವಾಸುರಮಹಾಮಿತ್ರಾಯ ನಮಃ. 
ಓಂ ದೇವಾಸುರೆಮೆಹೇಶ್ಚರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದೇವಾಸುರೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದಿವ್ಯಾಯ ನಮೆಃ : 

ಓಂ ದೇವಾಸುರಮಹಾಶ್ರಯಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ದೇವದೇವಾಯೆ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಕಯಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಅಚಿಂತ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದೇವತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಆತ್ಮಸಂಭವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸದ್ಯಾಯ ನಮಃ. 

ಓಂ ಮಹಾಸುರವ್ಯಾಢಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದೇವಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದಿವಾಕರಾಯ ನಮಃ 


೬೦೦ 


೬೧೦ 


ಓಂ ಪಾರಂಪರ್ಯಫಲಪ್ರದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಬುಧಾಗ್ರಚರಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾಯ 


ಓಂ ಸದ್ಮಗರ್ಭಾಯ ನಮಃ 


`ನಮೆಃ 
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ಓಂ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮೋತ್ತಮಾಯ 


ಓಂ ಶಿವಜ್ಞಾನರತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶ್ರೀಮತೇ ನಮಃ 


೭೨೦ 


[ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಓಂ ಬೀಜಕರ್ತೈೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಕರ್ಮಕೃದ್ಧರ್ಮಸಂಭವಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ದಂಭಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಶಿಖಿನೇಶ್ರೀಪರ್ವತಪ್ರಿಯಾಯನಮಃ ಓಂ ಅರೋಭಾಯ ನಮಃ 


ಹಿಂ ವೆಜ್ರಹೆಸ್ತಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಸಿದ್ಧಖಡ್ಗಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನರೆಸಿಂಹನಿಪಾತೆನಾಯೆ 
ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಲೋಕಚಾರಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಧರ್ಮಚಾರಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಧನಾಧಿಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಂದಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಂದೀಶ್ಚರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಅನಂತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಗ್ನವೈತ್ತಿಧರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶುಚಜಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಲಿಂಗಾಧ್ಯಕ್ಷೂಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುರಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯುಗಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯೊಗಾಪಹಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸ್ವರ್ಧಾಮ್ಮೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ವಗತಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ವರಾಯ ನಮಃ - 


ಓಂ ಸ್ವರಮಯಸ್ವನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಬಾಣಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 


ನಮೆಃ 


೭೩೦ 


"೬೪೦ 


ಓಂ ಶಂಭನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಭೂತಮಹೇಶ್ವರಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತ್ರೈಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೇತವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಪ್ರತಿಮಾಕೃತೆಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಲೋಕೋತ್ತೆರಸ್ಪುಬಾಲೋಕಾಯ 
ನಮಃ 


೭೫೦ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ನಮಃ 
ನಾಗಭೂಷಣಾಯ ನಮಃ 
ಅಂಧಕಾರಯೇ ನಮಃ 
ಮಖದ್ವೇಸಿಣೇ ನಮಃ 
ನಿಷ್ಠೃಕಂಧರಪಾತನಾಯ ನಮಃ 
ಹೀನದೋಷಾಯ ನಮಃ 
ಅಕ್ಷಯಗುಣಾಯ ನಮಃ 
ದಕ್ಷಾರಯೇ ನಮಃ 
ಪೂಸದಂತೆಭಿದೇ ನಮಃ 
ಪೂರ್ಣಾಯ ನವಮ: 
ಪೂರಯಿತ್ರೀ ನಮಃ 
ಪುಣ್ಯಾಯ. ನಮಃ 
ಸುಕುಮಾರಾಯೆ ನಮಃ 


ಓಂ 
ಓ 
ಓ 
ಹ 
ಬ 
ಓ 
ಹ 
ಓ 
ಓ 


೦ 


೦ 


೦ 


೦ 


೭೬೦ 


೦ ೦ ೦ 


೦ 


e 
೦ 


ಓಂ 
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ಓಂ ಸುಲೋಚನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮಹಾಧಿಪಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಲೋಕಬಂಧನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಧೂರ್ತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಲೋಕನಾಥಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಣ್ಯಕೀರ್ತಯೇ ನಮಃ ೭೭೦ ಓಂ ಕೃತೆಜ್ಞಾಯ ನಮಃ' 

ಓಂ ಅನಾಮುಯಾಯ ನಮಃ `ಓಂ ಕೃತ್ತಿ ಭೂಷಿತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮೆನೋಜವಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ಅನಪಾಯಾಯಾಕ್ಷರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತೀರ್ಥಕರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಾಂತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಟಿಲಾಯೆ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಭೈತಾಂ ವರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿಯಮೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ತೇಜೋಮಯಾಯ ದ್ಯುತಿಧರಾಯ 
ಓಂ ಜೀವಿತಾಂತೆಕರಾಯ ಏಮೆಃ ನಮಃ ೮೦೦ 
ಓಂ ನಿತ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಲೋಕಮಾನಿನೇ ನಸುಃ 

ಓಂ ವೆಸುರೇತಸೇ ನಮಃ ಓಂ ಫೃಣಾರ್ಣವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಸುಪ್ರದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸದ್ಗ ತಯೇ ಸಿದ್ಧಿ ದಾಯ ನಮೆಃ ೭೮೦ಓಂ ಪ್ರಸೆನ್ನಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

`ಓಂ ಸಿದ್ಧಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಜೇಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಜ್ಜಾತಯೇ ನಮಃ ಓಂ ದುರತಿಕ್ರಮಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಖಲಕಂಟಿಕಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಾಯ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಕಳಾಧರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಜಗನ್ನಾಥಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾಕಾಲಭೂತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಿರಾಕಾರಾಯೆ ನಮಃ. 

ಓಂ ಸತ್ಯಸರಾಯಣಾಯ ನಮೆಃ ಓಂ ಜಲೇಶ್ವರಾಯ ವೆಮೆಃ ೮೧೦ 


ಓಂ ಲೋಕಲಾವಣ್ಯಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ : ಓಂ ತುಂಬ್ರನೀಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂಲೋಕೋತ್ತರಸುಖಾಲಯಾಯನಮಃಓಂ ಮೆಹಾಕಾಯಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಚಂದ್ರಸಂಜೀವನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಶೋಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ನಮಃ . ೭೯೦ ಓಂ ಶೋಕನಾಶನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಲೋಕಗ್ರಾಹಾಯ ನನುಃ ಓಂ ಕ್ರಿರೋಕಸಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಭೂಪತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವಶುದ್ಧ ಯೇ ಸಮಃ ಓಂ ಸದ್ಯೋಗಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಥೋಕ್ಷಜಾಯ ನಮಃ ಹಿಂ ಯೋಗನಿದ್ಯೋಗಿನೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಅವ್ಯಕ್ತಲಕ್ಷಣಾಯ ದೇವಾಯ ನಮಃಓಂ ವರೆದಾಯ.ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಾಯ ನಮಃ ೮೨೦ ಓಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ವಿಶಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ಓಂ ದೇವಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪರಾಯ ಶಿನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ದೇವನಾಥಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೆಸುನಾಮ್ನೇ ನಮಃ ಓಂ 'ದೇವಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಾರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ದೇವೆಚಿಂತಕಾಯ ನಮಃ, 

ಓಂ ಮಾನಧರಾಯ ಯಮಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಷಮಾಕ್ಲಾಯ ವಿರೊಪಾಕ್ಲಾಯ 
ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ' ನಮಃಲ೮೫ಂ 
ಓಂ ವಿಷ್ಣವೇ ಪ್ರಜಾಪಾಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವೈಷದಾಯ ವೃೈಷವರ್ಧನಾಯನಮಃ 
ಓಂ ಹಂಸಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಿರ್ಮಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಹಂಸಗತೆಯೇ ನಮಃ ಓಂ ನಿರಹಂಕಾರಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವಯೆಸೇ ನಮಃ | ೮೩೦ ಓಂ ನಿರ್ಮೋಹಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೇಧಸೇ, ವಿಧಾತ್ರೇ, ಢಾತ್ರೇ ನಮಃ ಓಂ ನಿರುಪದ್ರವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ರಷ್ಟ್ರೇ ನಮಃ ಓಂ ದರ್ಪಫ್ಲೇ: ದರ್ಪದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಹತ್ತೇ ನಮಃ ಓಂ ದೃಪ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಚತುರ್ಮುಖಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿವರ್ತೆಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾವಾಸಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಾವಾಸಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಭೂತಿಭೂಷಾಯ ನಮಃ ೮೬೦ 
ಓಂ ಸದಾಗತೆಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ಮಿಗ್ಳಾ ಕೃತೆಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅದಕ್ಷಿಣಾಯ: ನಮಃ 

ಓಂ ದ್ರುಹಿಣೇ ವಮಃ: ಓಂ ಭೂತಭವ್ಯಭವನ್ನಾಥಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಭೂತಪಾಲಾಯ ನಮಃ ೮೪೦ ಓಂ ವಿಭವಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಭೂತಿನಾಶನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅರ್ಥಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಅಸರಾಜಿತಾಯ ನಮಃ. 

ಓಂ ಅನರ್ಥಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಸೆಹಾಯ ನಮಃ ರಂ 
ಓಂ ಮಹಾಕೋಶಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಪರಕಾರ್ಯೆಕಪಂಡಿತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸತ್ತ್ತ್ರವಾಹನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿಸ್ಫಂಟಿಕಾಯ ನಮಃ ೮೭೦ ಓಂ ಅಧ್ಭೃತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೃತಾನಂದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ವಧ್ಭ ತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿರಾಜಾಯ ವ್ಯಾಜಮೆರ್ದನಾಯ ಓಂ ಸಿದ್ಧಾಯ ನಮಃ 
ನಮಃ ಓಂ ಪೂತಮೂರ್ತಯೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಸತ್ತ್ವವತೇ ನಮಃ ಓಂ ಯಶೋಧನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಾರಾಹಕೃಂಗಧ್ಭತೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ಸತ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶೃಂಗಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕೃತಸ್ನೇಹಾಯ ಕೃತಾಗಮಾಯ ಓಂ ಬಲವಶೇ ನಮಃ ೯೦೦ 
ನಮಃ ಓಂ ವಿಕನಾಯೆಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಕಂಪಿತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶ್ರುತಿಪ್ರಕಾಶಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗುಣಗ್ರಾಹಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ಶ್ರುತಿಮತೇ ನಮಃ 


ಓಂ ನೈಕಾತ್ಮನೇ' ನೈಕಕರ್ಮಕೃತೇ ನಮಃ ಓಂ ಏಕಬಂಧವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುಪ್ರೀತಾಯ ನಮಃ ೮೮೦ ಓಂ ಅನೇಕಧೃತೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಸುಖದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶಿವಾರಂಭಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಕರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶಾಂತೆಭದ್ರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಂದಿಸ್ಫಂಧಧರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಯಶಸೇ ನಮಃ ೯೧೦ 
ಓಂ ಧುರ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಭೂಶಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪ್ರಕಟಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಭೂಷಣಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಭೂತೆಯೇ ಭೂತಿಕೃತೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಭೂತವಾಹನಾಯ ನಮೆಃ 


ಓಂ ಅಕಂಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಭಕ್ತಿಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕಾಲಹಾನಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಕಲಾವಿಭವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸತೈವ್ರತಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾತ್ಯಾಗಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ನಿತ್ಯಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಶಾಂತಿಸರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಪರಾರ್ಥವೃತ್ತಯೇ ವರದಾಯನಮಃ 


ಓಂ ವಿರಕ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿಶಾರದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶುಭದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶುಭಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಶುಭನಾಮ್ನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಶುಭಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನರ್ಥಿತಾಯ 'ನಮಃ 
ಓಂ ಗುಣಗ್ರಾಹಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಅಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕನಕಪ್ರಭಾಯ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಸ್ವಭಾವಭದ್ರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶತ್ರುಘ್ನಾಯ ನೆಮಃ 
ಓಂ ವಿಫ್ಲೆನಾಶನಾಯ ನಮಃ 


ಶಿವಪುರಾಇಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓಂ ಶಿಖಂಡಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಕವಚಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಕೂಲಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಜಹಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮುಂಡಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಕುಂಡಲಿನೇ ನಮೆಃ 
ಓಂ ಅಮೃತ್ಯವೇ ನಮಃ 


೯೪೦ 


೯೨೦ ಓಂ ಸರ್ವದೃಶೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತೇಜೋರಾಶಯೇ ಮಹಾಮಣಯೇ 


ನಮಃ 
ಓಂ ಅಸಂಖ್ಯೇಯಾಯಾಸ್ರಮೇಯಾತ್ಮನೇ 

ನಮಃ 
ಓಂ ವೀರ್ಯನತೇ ವೀರ್ಯಕೋವಿದಾಯ 

ನಮಃ 
ಓಂ ವೇದ್ಯಾಯ ನಮಃ ೯೫೦ 


ಓಂ ವಿಯೋಗಾತ್ಮನೇ ನನುಃ 
೯೩೦ ಓಂ ಸೆಸ್ತಾನರಮುನೀಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಅನುತ್ತಮಾಯ ದುರಾಧರ್ಷಾಯ 
ನಮಃ 

ಓಂ ಮಧುರಾಯ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾಯ 
ನಮಃ 

ಓಂ ಸುರೇಶಂಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ಮರಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಸ್ಮೆ 4 ನಮಃ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ಶಾಬ್ದಾಯಪ್ರತಸತಾಂವರಾಯನಮಃ ಓಂ ಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ ೯೮೦ 


ಓಂ ಕಾಲಸಕ್ಷಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ತೋತ್ರೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಲಕಾಲಾಯೆ ನಮಃ ೯೬೦. ಓಂ ವ್ಯಾಸ್ತಮೂರ್ತೆಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಸುಕೃತೀಕೃತವಾಸುಕಯೇ ನಮಃ ಓಂ ನಿರಾಕುಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹೇಷ್ವಾಸಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಿರವದ್ಯಮಯೋಪಾಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹೀಭರ್ಶ್ರೇ ನಮಃ ಓಂ ನಿದ್ಯಾರಾಶಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಷ್ಠ ಲಂಕಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸತ್ಯ್ರೃತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಶ್ಚಂಖಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಪ್ರಶಾಂತಬುದ್ಧಯೇ ನಮೆಃ 

ಓಂ ದ್ಯುಮಣಯೇ ತೆರಣಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಅಕ್ಷುಣ್ಣಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧನ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸೆಂಗ್ರಹಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸಿದ್ದಿದಾಯ ಸಿದ್ಧಿ ಸಾಧನಾಯ ನವ: ಓಂ ನಿತ್ಯಸುಂದರಾಯ ನಮಃ ೯೯೦ 
ಓಂ ವಿಶ್ವತಸ್ಪಂಪ್ರವೈತ್ತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವೈಯಾಫ್ರಧುರ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯೂಥೋರಸ್ಪಾಯ ನಮಃ ೯೭೦ ಓಂ ಧಾಶ್ರೀಶಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಮಹಾಭುಜಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸಂಕಲ್ಬಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಯೋನಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಶರ್ವರೀಪತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿರಾತೆಂಕಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಪರಮಾರ್ಥಗುರವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನರನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಡತ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿರ್ಲೇಪಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸೂರೆಯೇ ಆಶ್ರಿತನತ್ಸೈಲಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯತಿಸಂಗಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ಓಂ ಸೋಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿರ್ವ್ಯಂಗಾಯ ನಮಃ ಓಂ ರಸಜ್ಞಾಯ ರಸದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವ್ಯಂಗನಾಶನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಸತ್ತಾ ಎನೆಲಂಬನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸ್ವನಾಯ ನಮಃ 
॥ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಃ ಸಮಾಸ್ತಾ ॥ 
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॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಾಡ. 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಕೃತಂ ದಿವ್ಯಂ ಪರನಾಮವಿಭೂಸಷಿತಂ | 
ಸಹಸ್ರನಾನುಸ್ವಸ್ತೋತ್ರಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭೂನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧॥ 


ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಹರೇರೀಶಃ ಕೆಮಲೇಷು ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಗೋಪಯಾಮಾಸ ಕನುಲಂ ತದೈಕಂ ಭುನನೇಶ್ವರಃ 1೨॥ 


ಪಂಕಜೇಷು ತದಾ. ತೇಷು ಸಹಸ್ರೇಷು ಬಭೊನ ಚ । 
ನ್ಯೂನಮೇಕಂ ತದಾ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಹ್ವಲಶ್ಶಿನಪೂಜನೇ 1೩॥ 





ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಾಮಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತೆನಾದ 
ಸಹಸ್ರನಾಮನೆಂಬ ತನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 
ಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಈಶ್ವರನು, ಪೊಜೆಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಮಲವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿದನು. ಸಾವಿರ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಮಲವು 
ಕಡಿನೆಯಾಗಿರಲು ವಿಷ್ಣುವು ಪೂಜಾನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂಕಿಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಮೆನಸ್ಸಿ 
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ಹೃದಾ ವಿಚಾರಿತಂ ತೇನ ಕುತೋ ವೈ ಕೆಮಲಂ ಗತಂ । 
ಯಾತಂ ಯಾತು ಸುಖೇನೈವ ಮನ್ನೇತ್ರಂ ಕಮಲಂ ನ ಕಿಂ nen 


ಜ್ಞಾತ್ರೇತಿ ನೇತ್ರಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಸರ್ವಸತ್ತ್ವ್ವಾನಲಂಬನಾತ್‌ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಾವೇನ ಸ್ತನಯಾಮಾಸ ತೇನ ಚ :೫॥ 


. ತತಃ ಸ್ತುತೆನುಥೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾಭೂತಂ ಹರೋ ಹರಿಂ | 
ಮಾ ಮೇತಿ ವ್ಯಾಹರನ್ನೇನ ಪ್ರಾದುರಾಸೀಜ್ಜಗದ್ದುರುಃ 1೬॥ 


ತಸ್ಮಾದನತತಾರಾಶು ಮಂಡಲಾತ್ಸಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಚ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಸ್ಯ ಹರಿಣಾ ಸ್ವಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೭॥ 


ಯಥೋಕ್ತರೂಪಿಣಂ ಶಂಭುಂ ತೇಜೋರಾಶಿಸಮುತ್ತಿ ತಂ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ ತುಸ್ಪಾನ ನಿಶೇಷತಃ nen 


ತದಾ ಪ್ರಾಹ ನುಹಾದೇನಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ | 
ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕೃಪಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥೯॥ 





ನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರೆಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ಕಮೆಲವು ಮಾತ್ರ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದು. 
ಅದು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು? ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕಮಲವಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೬೯. ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವಾದ 
ಹರನು ಸ್ರೋತ್ರವು ಸಾಕು. ಇನ್ನು ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹರಿಯು 
ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತೇಜೋರೂಪನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ನಾದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಅ ಶಿವನನ್ನು ಮಕ್ತಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಮಹಾದೇವನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ,ಮಂದಹಾಸದಿಂದ್ಕ 
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॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಜ್ಞಾತಂ ಮುಯೇದಂ ಸಕಲಂ ತನ ಚಿತ್ರೇಪ್ಸಿತಂ ಹರೇ । 
ದೇವಕಾರ್ಯಂ ನಿಶೇಷೇಣ ದೇವಕಾರ್ಯರತಾತ್ಮನಃ u ೧೦ 


ದೇನಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ದೈತ್ಯನಾಶಾಯ ಚಾಶ್ರಮಂ । 
ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯಂ ಚಕ್ರ೧ ಚ ದದಾಮಿ ತವ ಶೋಭನಂ 1 ೧೧ ॥ 


ಯದ್ರೂಪಂ ಭನತಾ ದೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾನಹಂ | 
ಹಿತಾಯ ತನ ದೇನೇಶ ಧೃತಂ ಭಾವಯ ತದ್ದ್ರುನಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ರಣಾಜಿರೇ ಸ್ಮೃತಂ ತದ್ವೈ ದೇವಾನಾಂ ದುಃಖನಾಶನಂ । 
ಇದಂ ಚಕ್ರಮಿದಂ ರೂಪನಿದಂ ನಾಮುಸಹಸ್ರಕಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಿದ್ದಿಃ ಸ್ಯಾದನಪಾಯಿನೀ | 
ಕಾಮಾನಾಂ ಸಕಲಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಮ ಸುವ್ರತ ೧೪ ॥ 


೧೦-೧೪. ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತನಾದ 
ನಿನಗೆ ಅವರೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೂ, ದೈತ್ಯರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನನ್ನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನವೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ. ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಾವೆ ರೂಪದಿಂದ ನೋಡಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ರೂಪವನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರು. ಆ ರೂಪವನ್ನು ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅದು ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಈ ಚಕ್ರ ವೈತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ಈ ರೂಪವನ್ನೂ, ಈ ಸಹಸ್ರೆ ನಾಮನನ್ನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರ ಸೆಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವವು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ದದೌ ಚಕ್ರಂ ಸೂರ್ಯಾಯುತಸಮಪ್ರಭಂ । 
ಸುದರ್ಶನಂ ಸ್ವಸಾಡೋತ್ಸಂ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿನಾಶನಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಿಷ್ಣುಶ್ಹಾನಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗ್ರಾಹೋದುಜ್ಮುಖಸ್ತದಾ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನುಹಾಜೇನಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇವ ಮಯಾ ಧ್ಯೇಯಂ ಪಠನೀಯಂ ಚ ಕಂ ಪ್ರಭೋ | 
ದುಃಖಾನಾಂ ನಾಶನಾರ್ಥಂ ಹಿ ನದ ತ್ವಂ ಲೋಕೆಶಂಕರ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತೇನ ಸಂತುಪ್ಪಸ್ತು ಶಿವೋಂಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ದೇವಸಹಾಯಕಂ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ರೂಪಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಹರೇ ಮೇ ಹಿ ಸರ್ವಾನರ್ಥಪ್ರಶಾಂತಯೇ । 
ಅನೇಕದುಃ ಖಾನಾಶಾರ್ಥಂ ಪಠ ನಾಮಸಹಸ್ರಕಂ ॥೧೯॥ 





೧೫-೧೬. ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ಸೂರ್ಯರೆ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಸಮಸ್ಸೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ, ತನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ವಿಷ್ಣುವು ಪರಿಶುದ್ಧ ಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರಾಭಿ 
ಮುಖನಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೭. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನು ದುಃಖನಾಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಏನನ್ನು ಪಠನ 
ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವರೀತಿ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು. ಲೋಕ 
ಕ್ಷೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದನು. 

೧೮. ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಲು ಶಿನನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ದೇವಸಹಾಯಕನಾದ ವಿಷ್ಣವನ್ನು ಕುರಿತು, 

೧೯-೨೩. ಎಲ್ಛೆ ಹರಿಯೇ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಅನರ್ಥಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಸಹಸ್ರ ನಾಮ ಪಾರಾಯಣದಿಂದ ದುಃಖ 
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ಧಾರ್ಯಂ ಚಕ್ರಂ ಸದಾಮೇಹಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಯೇ | 
ತ್ವಯಾ ವಿಷ್ಣೋ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಚಕ್ರನರಂ ತ್ವಿದಂ `` ॥೨೦॥ 


ಅನ್ಯೇ ಚ ಯೇ ಪಠಿಸ್ಯಂತಿ ಸಾಠಯಿಷ್ಯಂತಿ ನಿತ್ಯ ಶಃ | 
ತೇಸಾಂ ದುಃಖಂ ನ ಸೃಪ್ಟೇ$ಸಿ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ರಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಸಂಕಟೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಶತಾನೃತ್ತಿಂ ಚರೇದ್ಯದಾ । 
ಸಾಂಗಂ ಚ ವಿಧಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ರೋಗೆನಾಶಕರಂ ಹ್ಯೇತದ್ವಿದ್ಯಾನಿತ್ತದಮುತ್ತಮಂ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿನಭಕ್ತಿಸ್ರದಂ ಸದಾ ೨೩ ॥ 


ಯದುದ್ವಿಶ್ಶ ಫಲಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ನರಾಸ್ತ್ರಿಹ । 
ಲಪ್ಸ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಫಲಂ ತತ್ಸತ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ 2೪ 1 


ಯಶ್ಚ ಪ್ರಾತಸ್ಸಮುತ್ಕಾಯ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮದೀಯಿಕಾಂ । 
ಪಠತೇ ಮತ್ಸಮಕ್ಷಂ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ದೂರತಃ ॥ ೨೫ ॥ 





ಹಂ" 


ನಾಶವಾಗುವುದು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ನೀನು ಯಾನಾಗಲೂ 
ಧರಿಸಿರು. ಇದು ಸಮಸ ಚಕ್ರಗಳಿಗಿಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಈ ಸಹಸ್ರ ನಾಮ 
ವನ್ನು ಇತರರು ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಠನಮಾಡಿದರೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
; ಕೊಟ್ಟರೂ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದುಃಖನುಂಬಾಗುವುನಿಲ್ಲ. ರಾಜರಿಗೆ 
- ದು8ಖವಾಗಲಿ ಕೊಂದರೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂರು ಬಾರಿ ವಿಧಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಸಹಸ್ರ ನಾಮವನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿದರೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು. ಇದು 
ಕೋಗನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಧನನೆನ್ನೂ ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯನನ್ನೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 

೨೪-೨೬. ಮನುಜರು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮವನ್ನು ಸಾರಾಯಣಮಾಡಿದೆರೂ ಆ ಫಲವನ್ನು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಂದುವರು. 
ಇದು ಸತ್ಯನಾದ ಮಾತು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಾದೆರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ನನ್ನ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿ 
ದಕೆ ಅವನಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಇದರ "ಪಾರಾಯಣದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಐಹಿಕೀಂ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ನೋತಿ ನಿಖಿಲಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಾಂ । 
ಅಂತೇ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ವೈ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ 1! ೨೬॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತದಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಂಕರಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ತಮುವಾಚ ಗಿರಿಶಃ ಪುನಃ ॥ ೨೭॥ 


॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 
ವರದೋತಸ್ಮಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನರಾನೃಇು ಯಥೆ: ಪ್ಸೀತಾನ್‌ । 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಶೀಕೃತೋ ನೂನಂ ಸ್ತನೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೇವದೇವೇನ ದೇವದೇವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸಾಂಜಲಿರ್ನಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೨೯ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಯಥೇದಾನೀಂ ಕೃಪಾ ನಾಥ ಕ್ರಿಯತೇ ಚಾನ್ಮತೆಃ ಪರಾ । 
ಕಾರ್ಯಾ ಚೈನ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃಪಾಲುತ್ವಾತ್ತ್ಯಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೦॥ 


ವಿಷ 


ESS EN ಜೂ ಹ ಮಿನ ರಾ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಯುಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಶವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 

೨೭. ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೮. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಕನಾದ ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ವಶನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು 
ಕೊಡುನೆನು ಎಂದನು. 

೨೯. ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಣು ವು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, 

೩೦-೩೧. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ದಯಾಳುವಾದುದರಿಂದ ಇತರರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾದ ದೆಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಜೇಕು.. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉತ್ತಮೆವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಬೇಕು. ನಿನ್ನ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ನಹಾದೇವ ಪ್ರಸೀದ ನರಮುತ್ತಮಂ | | 
ನಾನ್ಯಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭಕ್ತಾನಾಮಾರ್ತಯೋ ನೈವ ಯತ್ಚ್ರಭೋ nao 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ದಯಾವಾನ್ಸುತರಾಂ ಭವಃ । 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಚ ತೆದೆಂಗಂ ವೈ ಪ್ರಾಹ ಶೀತಾಂಶುಶೇಖರಃ WH ೩೨॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಿಭಕ್ತಿಸ್ಸದಾ ತೇ ತು ಹರೇ ಸ್ಯಾದನಪಾಯಿನೀ । 
ಸದಾ ನಂದ್ಯಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಲೋಕೇ ಭನ ಸುರೈರಪಿ 1 ೩೩॥ 


ವಿಶ್ವಂಭರೇತಿ ತೇ ನಾನು ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ಪರಂ। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮತ್ಸ)್ರಸಾದಾತ್ಸುಕೋತ್ತನು ॥ ೩೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ರ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ರುದ್ರಸ್ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪಕ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತು ತತ್ರೈನ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 





ಭಕ್ತರಿಗೆ ದುಃಖಗಳು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೩೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :— ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತೆ ದೆಯಾ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಶಿವನು ಆ ಹರಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ, 


೩೩-೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೊಜ್ಯನಾಗಿಯೂ, 
ನಮಸ್ಕಾರೆಯೋಗ್ಯನಾಗಿಯೂ ಆಗುವೆ. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಸರಿಹಾರೆಕನೂ ಅತ್ಯುತ್ತನೆವೂ ಆದ ವಿಶ್ವಂಭರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ನೀನು ಜೇವೋತ್ತೆಮನಾಗುವೆ ಎಂದನು. 


೩೫-೩೬. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರುದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜನಾರ್ದನೋ ಪಿ ಭಗವಾನ್ವ ಚನಾಚ್ಛೆಂಕರಸ್ಯ ಚೆ | 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಶುಭಂ ತದ್ವೈ ಜಹರ್ಷಾತಿ ಸ್ವಚೇತಸಿ ॥ ೩೬॥ 


ಕ್ಸ ತ್ವಾ.ಧ್ಕಾ ನಂ ತತಶ ಂಭೋತ ಸ್ತೋತ್ರ ಮೇತನ್ನಿ ರಂತರಂ । 
ಪಸಾಕಾಧ್ಯಾ ಪಯಾಮಾಸ ಭಕೆ ಕೀಭೃಸ್ತ, ದುಸಾದಿಕತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಂ ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಾಪಹಾರಕೆಂ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಕಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಥ ವೈ ಪುನಃ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರ ಫಲವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಟ್ಟಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಜನಾರ್ದನನಾದರೋ ಸಂಕರನಿಂದ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸಡೆದು ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿ 
ನಿಂದೆ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋನಸಟ್ಟಿನು. 





೩೭. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಶಿವಧ್ಯಾನವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸೊ ್ರ್ವೀತ್ರ 
ವನ್ಮು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತರಾದ ಇತರರಿಗೂ BE 


೩೮. ಎಲ್ಫೈ ಯಸಿಗಳೇ, ನೀವು ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾಡಿದುದೆನ್ನು, ಎಂದರೆ ಕೇಳಿದವರೆ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಸಹಸ ಸ್ರನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳಿಜೆನು. ಇನ್ನು 
ಮುಂದಿ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವಿರಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನೆಮೆಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸಹಸೆ ಸ್ರನಾಮಸ್ತೊ ತ್ರೆ ಫಲ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೊವತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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|| ತ್ರೀ! 


po 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಪ್ರೀಕಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಗಲು. 


॥ ಖುಸೆಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಸೊತಸೊತ ಮಹಾಭಾಗ ಜ್ಞಾನನಾಸಿ ಸುವ್ರತ | 
ಸುನರೇನ ಶಿನಸ್ಕೈನ ಚರಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ನಿಸ್ರರಾಶ್‌ OH 


ಪುರಾತನಾಶ್ಚ ರಾಜಾನ ಚುಷಯೋ ದೇನತಾಸ್ತಥಾ । 
ಆರಾಧನಂ ಚ ತಸ್ಥೆ 4ನ ಚಕ್ರುರ್ಜೇನನರಸ್ಯ ಹಿ Hon 


ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಗಿ-೨. ಹುಷಿಗಳಿಂತೆಂದರು..-ಎಲೈ ಸೂತನೇ ನೀನು ಮುಹಾತೆಸಸ್ತಿಯು. | 
ನುಹಾಮುಹಿಮನು ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಸ್ಮವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಹಿಂದಿನ 
ರಾಜರುಗಳೂ, ಖಯಸಿಗಳ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ದೇವಶ್ರೀಷ್ಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಿದರು? ಆ ವಿಷಯಕವಾದ ಶಿನನ ಚರಿಕ್ರಿಯಲ್ಲನನ್ನುಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲ್ಕು 
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ಅನ್ಯಾಯ ೩೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾಮಿ ವಃ । 
ಚರಿತ್ರಂ ಶಾಂಕರಂ ರಮ್ಯಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಂ U೩ 


ಏತದೇವ ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟೋ ನಾರದೇನ ಪಿತಾಮಹಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಾರದಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ ॥೪॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ನಾರದ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಾಂಕರಂ ಚರಿತೆಂ ವರಂ । 

ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭನತ್ಸೇಹಾನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ೪ ೫4 


ರಮಯಾ ಸಹಿತೋ ನಿಷ್ಣುಶ್ಶಿನಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ಹ | 
ಕೃಪಯಾ ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ ಹಿ Uk 


ಅಹಂ ಪಿತಾಮಹಶ್ಚಾಪಿ ಶಿವಪೂಜನಕಾರಕಃ । 
ತಸ್ಕೈನ ಕೃಸಯಾ ತಾತ ನಿಶ್ಚಸೃಷ್ಟಿಕರಸ್ಸದಾ 1೭1೫ 


ಮಾಮಿ ನಿವ ನಸನತ ವಾಮ ವಮ ವಾಮನನ ಮನಸಂದ ಸೂರಿಯ ಮಾಯ 


೪-೪. ಸೂತನು ಹೇಳಿದೆನು.--ಎಲೈ ಖಸಿ್ರೀಷ್ಮರೇ ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರಿ. ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಶಿವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ನಾರದನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. | ಅದನ್ನೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೫-೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಸ್ಕವಾದ ಶಿವನೆ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತೆನಾದ ವಿಷ್ಣವು 
ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಶಿವನ ದಯೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು. ನಾನೂ ಶಿವೆನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ಕೋಟಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ. 


ಶಿವಪೂಜಾಕರಾ ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ತುತ್ರಾಃ ಪರಮರ್ಷಯಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಯಷಯೋ ಯೇ ತೇ ಶಿನಸೂಜನಕಾರಕಾಃ 


ನಾರದ ತ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿವಪೂಜನಕಾರಕಃ । 
ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾಶ್ಶಿವಪೂಜನಕಾರಕಾಃ 


ಅರುಂಧತೀ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಲೋಸಾಮುದ್ರಾ ತಥ್ಸೈನ ಚೆ। 
ಅಹಲ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ತ್ರೀ ಚ ಶಿನಪೂಜನಕಾರಕಾಃ : 


ದುರ್ನಾಸಾಃ ಕೌಶಿಕಶ್ಶಕ್ತಿರ್ದಧೀಚೋ ಗೌತಮಸ್ತಥಾ | 
ಕಣಾದೋ ಭಾರ್ಗವೋ ಜೀವೋ ನೈಶಂಷಾಯನ ಏವ ಚ 


ಏತೇ ಚ ಮುನಯಸ್ಸರ್ನೇ ಶಿವಪೂಜಾಕರಾ ಮತಾಃ | 
ತಥಾ ಪರಾಕರೋ ವ್ಯಾಸಶ್ಮಿವಪೂಜಾರತಸ್ಸದಾ 


ಉಪಮನ್ಯುರ್ಮಹಾಭಕ್ತ ಶ್ಶಿವಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಟ್ರೋ ಮಹಾಶೈವೋ ಜೈನಿನಿರ್ಗರ್ಗ ಏನ ಚ 





ಆ 


nS ॥ 


॥ ೧೦ ॥ 


॥ ೧೧ ॥ 


॥ ೧೨ ॥ 


॥ ೧೩ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನನ್ನ ಮಾನ 
ಸಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇತೆರೆ ಖುಸಿಗಳೊ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆರು. ನಾರದನಾದ ನೀನೂ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವೆ. ನಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಸೆಸ್ತರ್ಷಿಗಳೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೧೦-೧೬. ಮೆಹಾಪಶಿವ್ರತೆಯರಾದೆ ಅರುಂಧತಿ, ಲೋಪಾಮುದ್ರೆ, ಅಹಲ್ಯೆ, 
'ಇವರೂ ದುರ್ವಾಸ, ಕೌಶಿಕ, ದಧೀಚ, ಗೌತಮ, ಕಣಾದ, ಭಾರ್ಗವ, ಗುರು, ವೈಕಂ 
ಪಾಯನ ಈ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಶಿವವೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ವರು. ಪರಾಶರರೂ, ವ್ಯಾಸರೊ ಯಾವಾಗಲು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. 
ಶಿವನ ಮಹಾಭಕ್ತನಾದ ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಮಹಾಕೈವನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಫ್ಯನೂ, . 
ಜೈಮಿನಿಯ್ಕೂ ಗರ್ಗ, ಶುಕ್ಕ ಶೌನಕಾದಿ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ಶಿವಪೂಜೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶುಕಶ್ಚ ಶೌನಕಾದ್ಯಾಶ್ಲ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಪೊಜಕಾಃ । 
ಅನ್ಕೇ5ಸಿ ಬಹವಸ್ಸಂತಿ ಮುನಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅದಿತಿರ್ದೇನಮಾತಾ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಚಕಾರ ಹ। 
ಪಾರ್ಥಿವೀಂ ಶೈವವಪೂಜಾಂ ನೈ ಸನಧೂಃ ಸ್ರೇಮತತ್ಸರಾ ೧೫ ॥ 


ಶಕ್ರಾದಯೋ ಲೋಕಪಾಲಾ ನಸನಶ್ಚ ಸುರಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಮಹಾರಾಜಿಕದೇನಾಸ್ಹ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ವ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾದ್ಯಾಶ್ಹೋಪಸುರಾಶ್ಮಿವಪೂಜಕಾಃ । 
ತಥಾ$ಸುರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಶ್ಶ್ಚಿವಪೂಜಾಕರಾ ಮತಾಃ 8 ೧೭ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ದ್ಯೈತ್ಯಸ್ಸಾನುಜಸ್ಸಸುತೋ ಮುನೇ । 
ಶಿವಪೂಜಾಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿರೋಚನಬಲೀ ತಥಾ 1 ೧೮ ॥ 


ಮಹಾಶೈನಃ ಸ್ಮೃತೋ ಜಾಣೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಸುತಾಸ್ತೃಥಾ-। 
ವೃಷಪರ್ನಾ ದನುಸ್ತಾತ ದಾನವಾಃ ಶಿವಪೂಜಕಾಃ . #೯ 


ಶೇಷಶ್ಚ ವಾಸುಕಿಶ್ಚೈವ ತೆಕ್ಷಕಶ್ಚ ತಥಾಪರೇ । 
ಶಿವಭಕ್ತಾ ಮಹಾನಾಗಾ ಗರುಡಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಃ ॥ ೨೦॥ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುವರಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳ ತಾಯಿಯಾದ ಅದಿತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಲೋಕಪಾಲಕರ್ಕೂ ಅಸ್ಟವಸುಗಳೂ ಮಹಾರಾಜಿಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೧೭-೨೧. ಗಂಧರ್ವರ, ಕಿನ್ನರರೇ ಮುಂತಾದ ಉಪದೇವತೆಗಳು, ಮಹಾ 
ತ್ಮರಾದ ಅಸುರರು, ದೈತ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಅವನ ಮಗ ಮತ್ತು ತನ್ಮುನು 
ವಿರೋಚನ, ಬಲಿ, ಬಾಣ್ಯ ಹಿರೆಣ್ಯಾಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳು, ವೃಷಸರ್ವನೆಂಬ ದಾನವನು, 
ಶೇಷ ವಾಸುಕಿ ತಕ್ಷಕರೆಂಬ ನಾಗರೂ, ಗರುಡನೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಭೂಮಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾನುಭೌ ದೇನೌ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ವಂಶಪ್ರನರ್ತಕ್‌ೌ । 
ಶಿವಸೇವಾರತ್‌ೌ ನಿತ್ಯಂ ಸವಂಶ್ಯೌ ತೌ ಮುನೀಶ್ವರ ೨೧೪ 


ಮನನಶ್ಚ ತಥಾ ಚಕ್ರುಸ್ಸ್ಟಾಯೆಂಭುವಪುರಸ್ಸರಾಃ । 
ಶಿವಪೂಜಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿವನೇಷಧರಾ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಿಯನ್ರತಶ್ಚ ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತಥಾ ಚೋತ್ತಾನಪಾತ್ಸುತಃ । 
ತದ ಂಶಾಕ್ಸೆ “ವ ರಾಜಾನಕಿ  ವಪೂಜನಕಾರಕಾಃ " 34 ॥ 


ಧ್ರುವಶ್ಚ ಖುಷಭಶ್ಚೈವ ಭರತೋ ನನ ಯೋಗಿನಃ । 
ತದ್ಭಾಪ್ರಿತರಃ ಪರೇ ಚಾಪಿ ಶಿನಪೂಜನಕಾರಕಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ವನೈವಸ್ವತಸುತಾಸ್ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟ್ವ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಸ್ರಮುಖಾ ನೃಸಾಃ । 
ಶಿವಪೂಜಾರಶಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವದಾ ಸುಖಭೋಗಿನಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಕುತ್ಸಶ್ನಾಪಿ ವಾಂಧಾತಾ ಸಗರಶೈ)ನಸತ್ತಮಃ । 
ಮುಚುಕುಂದೋ ಹಂ ಕಲ್ಮಾಸಾಂಘಿಸ್ತಥೈನ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


ಭೆಗೀರಥಾದಯೋ ಭೂಸಾ ಬಹವೋ ನೃಪಸತ್ರಮಾಃ । 
ಶಿವಪೂಜಾಕರಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಶಿನವೇಷನಿಧಾಯನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯೆಲ್ಲಿ ರಾಜವಂಶಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಶಿನಪೂಜಾಸಕ್ತ ಹತರ 


೨೨-೨೭. ಸ್ವಾಯಂಭುವನೇ ಮುಂತಾದ ಮನುಗಳು, ಪ್ರಿಯನ್ರತನು, 
ಅವನ ಮಕ್ಕಳು, ಉತ್ತಾನಪಾದ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳು, ಅವೆರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ರಾಜರುಗಳು, ಧ್ರುವ, ಖುಷಭ, ಭರತ ಮುಂತಾದವರೂ ಕಕುತ್ಸ್ಳೃ ಮಾಂಢಾತ, 
ಸಗರ ಮುಚುಕುಂದ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಲ್ಮಾಸಪಾದ, ಭಗೀರಥ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ 
ರಾಜಕ್ರೇಷ್ಠರೊ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿನದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧರಾಗಿ ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಖಟ್ಟಾಂಗಶ್ಚಮಹಾರಾಜೋ ದೇವಸಾಹಾಯ್ಯಕಾರಕ:ಃ । 
ನಿಧಿತಃ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಶಿವಸ್ಯಾಪೂಜಯತ್ಸದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತ್ಪುತ್ರೋ ಹಿ ದಿಲೀಸಶ್ನ ಶಿನಪೂಜನಕೃತ್ಸದಾ । 
ರಘುಸ್ತತ್ತನಯಃ ಶೈವಃ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಪೂಜಕಃ ॥ ೨೯ ॥. 


ಅಜಶ್ಶಿವಾರ್ಚಕಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ತನಯೋ ಧರ್ಮಯುದ್ಧಕೃತ್‌ । 
ಜಾತೋ ದಶರಥೋ ಭೂಯೋ ಮಹಾರಾಜೋ ವಿಶೇಷತಃ 1೩೦॥ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ಸಾರ್ಥಿನೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಶೈನೀಂ ದಶರಥೋ ಹಿ ಸಃ । 
ಸಮಾನರ್ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ವಸಿಸ್ಮಸ್ಕ್ಯಾಜ್ಞ ಯಾ ಮುನೇಃ | WH 40 


ಪುತ್ರೇಷ್ಟಿಂ ಚ ಚೆಕಾರಾಸೌ ಪಾರ್ಥಿವೋ ಭನಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ಯಷ್ಯಶೃಂಗಮುನೇರಾಜ್ಞಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಶ ನೃಪಸತ್ತಮಃ : ॥ ೩೨ ॥ 


ಕೌಸಲ್ಯಾ ತಶ್ಪ್ರ್ರಿಯಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಶಾಂಕರೀಂ ಮುದಾ | 
ಯಸ್ಯ ಶೃಂಗಸಮಾದಿಷ್ಟಾ ಸಮಾನರ್ಚ ಸುತಾಸ್ತಯೇ lH ೩೩ 


ಸುಮಿತ್ರಾ ಚ ಶಿನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕೈಕೇಂಯಾ ನೃಪವಲ್ಲಭಾ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸತ್ತುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಯೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ HA 


ಶಿವಸ್ರೆಸಾದತಸ್ತಾ ವೈ ಪುತ್ರಾನ್ಸಾ$ಿಪುಶ್ಕುಭಂಕರಾನ್‌ । 
ಮಹಾಪ್ರತಾಪಿನೋ ನೀರಾನ್ಸನ್ಮಾರ್ಗನಿರತಾನ್ಮುನೇ 1 ೩೫॥ 





೨೮-೩೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಖಟ್ಟಾಂಗನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅನನ ಮಗನಾದ ದಿಲೀಪ, ಅನಂತೆರ ಅದೇ ವಂಶನ ರಘು, ಅಜ್ಕ ದಶರಥ ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ವಸಿಸ್ಮನ ಆಜ್ಞಿಯಿ:ಂದ ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಖುನ್ಯ 
ಶೃಂಗನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದಶರಥನು ಪುತ್ರಕಾಮೇಸ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಖುನ 
ಶೃಂಗನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಪುತ್ರಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ, ಸುಮಿತ್ರೆ, ಕೈಕಯಿಾ ಎಂಬ 
ದಶರಥ ಪತ್ನಿಯರೂ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುತ್ರರನ್ನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ತತಃ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ತಸ್ಮಾತ್ತಾಸು ರಾಜ್ಞಸ್ಸ್ಹಯಂ ಹರಿಃ । 
ಚತುರ್ಭಿಶ್ಸೈವ ರೂಸೈಶ್ಚಾನಿರ್ಭಭೂವ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ ॥ a೬ 
ಸೌಸಲ್ಯಾಯಾಃ ಸುತೋ ರಾಮಃ ಸುಮಿತ್ರಾಯಾಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ । 
'ಶತ್ರುಘ್ನಶ್ಚನ ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ಭರತಶ್ಚೇತಿ ಸುವ್ರತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ರಾಮಸ್ಸಸಹಜೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಸಮಪೂಜಯತ್‌ | 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರೀ ಚ ವಿರಜಾಗಮಮಾಸ್ಕಿತಃ ॥ ೩೮॥ 
ತದ್ವಂಶೇ ಯೇ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ರಾಜಾನಃ ಸಾನುಗಾ ಮುನೇ | 
ತೇ ಸರ್ನೇ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ಶಿನಸ್ಕ ಸಮಪೂಜಯನ್‌ ॥೩೯॥ 


ಸುದ್ಭುನ್ನು ಶ್ಚ ಮುಹಾರಾಜಶ್ಶೈವೋ ಮುನಿಸುತೋ ಮುನೇ । 
ಶಿವಶಾಸಾಶ್ಟ್ರೀಯಾಹೇ ತೋರಭೂನ್ನಾ ರೀ ಸಸೇವಕಃ ॥೪೦॥ 


ಪಾರ್ಥಿವೇಶಸಮರ್ಚಾತಃ ಪುನಸ್ಫೋsಭೂತ್ತುಮಾನ್ವರಃ $ 
ಮಾಸಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷೋ ಮಾಸಮೇವಂ ಸ್ರ್ರೀತ್ವಂ ನ್ಯವರ್ತತ ॥ ೪೧॥ 





ಪಡೆದರು. ಶಿವನ ಆಸ್ಲೆ,ಯಿಂದಲೇ ಹರಿಯು ಆ ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರ 
ರೂಪದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ರಾಮನೂ, ಸುಮಿಕ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, 
ಶತ್ರುಘ್ನರೂ, ಕೈಕಯಿಯಲ್ಲಿ ಭರತನೂ ಜನಿಸಿದರು. 


೩೮-೩೯, ರಾಮನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವಿರಜಾಗಮ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾ ಕ್ಷಢಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರೂ ಶಿವನ ಪಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೦-೪೨. ಖಸಿಪುತ್ರನಾದೆ ಸುದ್ಯುಮ್ಮನೆಂಬ ರಾಜನು ಶಿನನ ಶಾಸದಿಂದ 
ತನ್ನ ಸೇನಕರೊಡನೆ ಸ್ತ್ರೀಯಾದನು. ಅವನು ಪಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪುರುಷನಾಗಿಯೂ, ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಿನಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 


ಶಿವವೇಷಧರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ: ದುರ್ಲಭಂ ಮೋಕ್ಷಮಾಸ್ತವಾನ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಪುರೂರವಾಶ್ಚ ತತ್ಪುತ್ರೋ ಮಹಾರಾಜಸ್ಸು ಪೂಜಕಃ । 

ಶಿನಸ್ಕ ದೇವದೇವಸ್ಯ ತತ್ಸುತಃ ಶಿನಪೂಜಕಃ ॥ ೪೩॥ 
ಭರತಸ್ತು ಮಹಾಪೂಜಾಂ ಶಿವಸ್ಕೈನ ಸದಾಕರೋತ್‌ । 

ನಹುಷಶ್ಚ ಮಹಾಶೈವಃ ಶಿವಸೂಜಾರತೋ ಹ್ಯಭೂತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯಯಾತಿಃ ಶಿವಪೂಜಾತಃ ಸರ್ವಾನ್ಭಾಮಾನವಾಪ್ತನಾನ್‌ । 
ಅಜೀಜನತ್ಸುತಾನ್ಸಂಚ ಶಿವಧರ್ಮಪರಾಯಣಾನ್‌ A ೪೫ ॥ 
ತತ್ಸುತಾ ಯದುಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ಪಂಚಾಸಿ ಶಿನಪೊಜಕಾಃ । 
ಶಿವಪೂಜಾಪ್ರಭಾನೇಣ ಸರ್ವಾನ್ಛಾಮಾಂಶ್ಚ ಲೇಭಿಕೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಅನ್ಕೇ€ಸನಿ ಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸಮಾನರ್ಚುಶ್ಶಿವಂಹಿತೇ। 

ತದ್ದಂಶ್ಯಾ ಅನ್ಯವಂಶ್ಯಾಶ್ಚ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಮುನೇ ॥ ೪೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಚ ಕೃತಂ ನಿತ್ಯಂ ಬದರೀಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ । 

ಪೂಜನಂ ತು ಶಿವಸ್ಕೈನ ಸಪ್ರಮಾಸಾವಧಿ ಸ್ವಯಂ ॥ ೪೮ ॥ 





ಯೊ ಆಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಶಿವ 
ಧರ್ಮಾಸಕ್ತನಾಗಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೪೩-೪೭. ಆ ಸುದ್ಯುಮ್ಮನ ಪುತ್ರನಾದ ಪುರೂರವನೂ, ಅವನ ಮಗನಾದ . 
ಭರತನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನುು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಹುಷನ್ಕೂ 
ಯಯಾತಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದರು. 
ಯಯಾತಿಯ ಪುತ್ರರಾದ ಯದುನೇ ಮುಂತಾದ ಐದುಜನ ಮಕ್ಕಳೂ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಮೆಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆದರು. ಅವನ ವಂಶದ ಮತ್ತು 
ಬೇರೆ ರಾಜರ ವಂಶದ ಮಹಾರಾಜರು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೮-೫೦. ಕೃಷ್ಣ ನು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಒಂದು ಪರ್ವೆತೆದಲ್ಲಿ ಏಳು 
ತಿಂಗಳವರಿಗೆ ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ದೃಗವಾಂಸ್ತ್ರಸ್ಮಾದ್ವರಾನ್ಸಿವ್ಯಾನನೇಕೆಶಃ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ನಶೇ€ನಯತ ಶಂಕರಾತ್‌ ೪೯ ॥ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸ್ತತ್ಸುತಸ್ತಾತ ಶಿನಪೂಜಾಕರಸ್ಸದಾ । 

ಅನ್ಯೇ ಚ ಕಾರ್ಸ್ಲಿಪ್ರವರಾಸ್ಸಾಂಜಾದ್ಯಾಶ್ಮಿನಪೂಜಕಾಃ ॥೫೦॥ 


ಜರಾಸಂಧೋ ಮಹಾಶೈವಸ್ತ್ರದ್ವಂಶ್ಯಾಶ್ಚ ನೃಷಾಸ್ತಥಾ | 
ನಿಮಿಕ್ಕೈವಶ್ನ ಜನಕಸ್ತತ್ಪುತ್ರಾಶೈಿವಪೊಜಕಾಃ I ೫೧ ॥ 


ನಲೇನ ಚ ಕೈತಾ ಪೂಜಾ ನೀರಸೇನಸುತೇನ ವೈ | 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯೋ ಭಿಲ್ಲೋ ವನೇ ಪಾನ್ಫಸುರಕ್ಷಕಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಯತಿಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಸ್ತೇನ ಪುರಾ ಹರಸಮಾಪತಃ । 
ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಭೀ ರಾತ್ರೌ ಭಕ್ಷಿತಶ್ಚ ನೃುತೋ ವೃಷಾತ್‌ ॥೫೩॥ 


ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಸ ಭಿಲ್ಲೋ ಹಿ ನಲೋ9ಭನತ್‌ | 
ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಮಹಾರಾಜೋ ದಮಯಂತೀಪ್ರಿಯೋ9ಭವತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಕ ಕ ಡಂ 





ದಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಅನನ ಮಗನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನೂ, ಕಾರ್ಸ್ಸಿ, ಸಾಂಬ ಮುಂತಾದೆ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 


೫೧-೫೪. ಇಜರಾಸಂಧನೂ ಅವನ ವಂಶದೆ ರಾಜರೂ ಮಹಾ ಶಿವಭಕ್ತರು. 
ನಿಮಿಯೂ, ಜನಕನೂ ಅನನ ಮಕ್ಕಳೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ವೀರಸೇನನ 
ಮಗನಾದ ನಳನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದೆಲ್ಲಿ ಬೇಡನಾಗಿದ್ದನು. ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ರಾಜನಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾದನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬೇಡನಾಗಿದ್ದಾಗ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ 
ಬಂದ ಓರ್ವ ಯತಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ 
ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮೃತನಾದನು ಆ ಪುಣ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ದಮಯಂತಿಗೆ ಸತಿಯಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ತಾತ ಯತ್ಚ ಸ್ಟಂ ಭೆನತಾನಘಫ । 
ಶಾಂಕರಂ ಚರಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪೈ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದೇವರ್ಷಿನ್ಫ ಪಶೃವತ್ವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


J 





೫೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಶಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ, ಕೇಳು, 
ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಹಿರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಖುಸಿಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜರ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವಕ್ತೀಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“No 
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|| ಕ್ರೀ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
~~ 
॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಧನ್ಕೋತಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಸಿ ಜೀನಿತಂ ಸಫಲಂ ತನ | 
ಯಚ್ಛ್ರಾನಯಸಿ ನಸ್ತಾತ ಮಹೇಶ್ವರಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ non 


ಬಹುಭಿಶ್ಚರ್ಷಿಭಿಸ್ಸೂತ ಶ್ರುತಂ ಯದ್ಯಪಿ ವಸ್ತು ಸತ್‌ । 
ಸಂದೇಹೋ ನ ಗತೋತಸ್ಮಾಕಂ ತದೇತತ್ಥಥಯಾಮಿ ತೇ ॥೨॥ 


ಮೂನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


೧-೪. ಖುಸಿಗಳಿಂಕೆಂದರು :--ಎಲೈ ಸೂತೆನೇ | ಶುಭಕರವಾದ ಶಿವನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳುನ ನೀನೇ ಪುಣ್ಯವೆಂತನೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅನೇಕ 
ಖಸಿಗಳು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರೂ ನಮ್ಮೆ ಸಂದೇಹವು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನುಕ್ತಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಶಿವನು ಯಾನೆ ವ್ರತದಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು? ಶಿನಸೆಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮ 
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ಕೇನ ಪ್ರತೇನ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಿವೋ ಯಚ್ಛೆತಿ ಸತ್ಸುಖಂ। 


ಕುಶಲಶ್ಶಿವಕೃತ್ಯೇ ತ್ವಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸೃ ಚ್ಛಾಮಹೇ ವಯಂ !೩॥ 

ಭುಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಲಭ್ಯೇತ ಭಕ್ತೈರ್ಯೆೇನ ವ್ರತೇನ ನೈ । 

ತದ್ವದ ತ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ nn 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಮ್ಯಕ್ಪ ಎಸ್ಪನಮೃಷಿಶಕ್ರೇಷ್ಠಾ ಭವದ್ಧಿಃ ಕರುಣಾತ್ಮಭಿಃ । 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ 1೫ 


ಯಥಾ ಭವದ್ಭಿಃ ಪೃಚ್ಛ್ಯೇತ ತಥಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಹಿ ನೇಥಸಾ । 
ಹರಿಣಾ ಶಿನಯಾ ಚೈನ ಶಥಾ ನೈ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿ ॥೬॥ 


ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಸಮಯೇ ತೈಸ್ತು ಸ್ಫಸ್ಮಂ ಚ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಕೇನ ವ್ರತೇನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಯಚ್ಛಸಿ ॥೭॥ 


ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತೈಸ್ತು ಹರಿಣಾ ತೇನ ವೈ ತದಾ । 
ತದಹಂ ಕಥಯಾನಮ್ಯುದ್ಯ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಾಪಹಾರಕಂ ೫ಲೆ॥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಶಲನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಶ್ನಿ ಮಾಡಿರುವೆವು. ಯಾನ 
ವ್ರತದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುವು? ವ್ಯಾಸರ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ನೀನು ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು ಎಂದರು. 


೫-೮. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ, ಜುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳಾದ 
ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ನೀವು ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹೆರಿಯೊ, 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಯಾವ ವ್ರೆತದಿಂದ ನೀನು ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ? ಯಾವ ವ್ರತೆದಿಂದ ಕೇಳಿದವೆರ 
ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವವು? ಎಂದು ಹರಿಯು ಕೇಳಲು, ಅವನಿಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಿದ 
ಉತ್ತರವನ್ನೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೂರಿ ಪ್ರತಾನಿ ನೇ ಸಂತಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾನಿ ಚ | 
ಮುಖ್ಯಾನಿ ತತ್ರ ಜ್ಞೇಯಾನಿ ದಶಸಂಖ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ವೈ 1 


ದಶ ಶೈನವ್ರತಾನ್ಯಾಹುರ್ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಸಾರಗಾಃ । 
ತಾನಿ ವ್ರಶಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ಯಾಣ್ಯೇನ ದ್ವಿಜೈಸ್ಪದಾ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರತ್ಯಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಕ್ತಭೋಜನಂ | 
ಕಾಲಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಹರೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಹಿ ಭೋಜನಂ u ೧೧॥ 


ಬಿಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಿತಾಯಾಂ ತು ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ವಿಷ್ಣೋ ಹಿ ಭೋಜನಂ । 
ಅಸಿತಾಯಾಂ ತು ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ನಕ್ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಾಂ ಹರೇ ॥೧೨॥ 


ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಸಿತಾಯಾಂ ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಶಿಭೋಜನಂ । 
ಅಸಿತಾಯಾಂ ತು ಭೂತಾಯಾಂ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಪ್ರತೈಃ I ೧೩ ॥ 


ನಿಶಿ ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭೋಜನಂ ಸೋಮವಾಸರೇ । 
ಉಭಯೋಃ ಪಕ್ಷಯೋರ್ನಿಷ್ನೊೋ ಸರ್ವಸ್ಮಿಂಚ್ಛಿವತತ್ಪರೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 





೯-೧೦. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ನನ್ನ 
ವ್ರತಗಳು ಆನೇಕವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವ್ರತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. 
ಜಾಬಾಲ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಶೈವವ್ರತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಆ ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ದ್ವಿಜರಾದವರು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೧-೧೫. ಎಲ್ಳೆ, ಹರಿಯೇ! ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಪ್ರತಿ 
ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಕ್ತಭೋಜನವನ್ನು ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನನನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕಾಲಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ 
ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವ್ರೂ. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ತ ಭೋಜನವೂ, 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ 'ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ನಕ್ತಭೋಜನವೂ, ಕೃಷ್ಣತ್ರಯೋದಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಪವಾಸವೂ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಸೋಮವಾರವೂ ನಕ್ತಭೋಜನವೂ ಶಿವ 
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ವ್ರತೇಷ್ಟೇತೇಹು ಸರ್ನೇಷು ಶೈನಾ ಭೋಜ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 


ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವ್ರತಸಂಪೂರ್ತಿಹೇತನೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರತಾನ್ಯೇತಾನಿ ನಿಯಮಾತ್ಮರ್ತವ್ಯಾನಿ ದ್ವಿ ಜನ್ಮಭಿಃ | 
ಪ್ರತಾನ್ಯೇತಾನಿ ತು ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಜಾಯಂತೇ ತಸ್ಕರಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರನೀಣೈಕ್ಟ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯೆಮಾದಿತಿ । 


ಮುಕ್ತೇಸ್ತು ಪ್ರುಸಕಂ ಚೈವ ಚತುಷ್ಪಯಮುದಾಹೃತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ರುದ್ರಜಸ ಉಸವಾಸಶ್ಕಿನಾಲಯೇ । 
ನಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಚ ಮರಣಂ ಮುಕ್ತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ u ೧೮ 1 


ಅಷ್ಟನಿಾ ಸೋಮವಾರೇ ಚ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶೀ | 
ಶಿವತುಸ್ಪಿಕರಂ ಚೈತನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ u ೧೯ 


ಚತುರ್ಷ್ವಸಹಿ ಬಲಿಷ್ಕಂ ಹಿ ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರತಂ ಹರೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರದೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲೇಪ್ಪು ಭಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 





ಪ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ರತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ರತಸಂಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ 


'ಶಕ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೬-೨೦. ದ್ವಿಜರಾದವರು ಈ ಪ್ರತನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ದ್ವಿಜರು ತಸ್ಫರರೆನಿಸುವರು. ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದವರೂ ಸಹ ನಿಯಮದಿಂದ ಈ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವಾ 
ರ್ಚನೆ, ರುದ್ರಮಂತ್ರೆ ಜಪ, ಶಿವಾಲಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪನಾಸ್ಕ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣ, 
ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುವುಗಳು. ಅಷ್ಟಮಿ, ಸೋಮವಾರ, ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದತಿ, ಈ ಮೂರುಕಾಲಗಳು ಶಿವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಹರಿಯೇ! ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಶಿವರಾತ್ರಿ ಪ್ರತೆವನ್ನೇ ಅನಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಏತಸ್ಮಾಚ್ಚನ್ರತಾದನ್ಯನ್ನಾಸ್ತಿ ನ್ಮಣಾಂ ಹಿತಾವಹಂ । 
ಏಿತದ್ವ ತಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮಸಾಧನಮುತ್ತ ಮಂ ॥ ೨೧॥ 


ನಿಷ್ಕ್ರಾಮಾನಾಂ ಸಕಾಮಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ನೃಣಾಂ ತಥಾ । 
ನರ್ಣಾನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಸ್ತ್ರೀಜಾಲಾನಾಂ ತಥಾ ಹರೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಾಸಾನಾಂ ದಾಸಿಕಾನಾಂ ಚ ದೇವಾದೀನಾಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಶರೀರಿಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿತಮೇತೆದ್ದ ತೆಂ ನರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಾಘಸ್ಯ ಹ್ಯಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ವಿಶಿಷ್ಟಾ ಸಾತಿ ಕೀರ್ತಿತಾ । 
ನಿಶೀಥವ್ಯಾಪಿನೀ ಗ್ರಾಹ್ಕಾ ಹತ್ಯಾ ಕೋಟಿನಿನಾಶಿನೀ ॥ 2೪ 1 


ತದ್ದಿ ನೇ ಚೈ ವ ಯತ್ವಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾತರಾರಭ್ಯ ಕೇಶವ । 
ಶ್ರೂ ಚಃ ತನ್ಮನೋ ದತ್ವಾ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಾತರುತ್ಕಾಯ ಮೇಧಾವೀ ಪರಮಾನಂದಸಂಯುತಃ । 
ಸಮಾಚರೇನ್ನಿತ್ಯಕೃತ್ಯಂ ಸ್ನಾನಾದಿಕಮತಂದ್ರಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧-೨೫. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹತವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತ 
ಕೈಂತೆ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ರತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಸುಲಭವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ನಿಷ್ಯಾಮರಾಗಲ್ಲಿ ಸಕಾಮ 
ರಾಗಲೀ ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದವರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಬಾಲಕರೂ, ದಾಸ ದಾಸೀ 
ಜನರು, ದೇವತೆಗಳು, ಶರೀರನನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಈ ವ್ರತೆವು ಹಿತಕರವಾದುದು. ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಚತುರ್ದೆಶಿಯ ತಿಧಿಯಿ ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 'ಕಾಲವು. ಈ 
ಕಾಲವು ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಯೆಗಳನ್ನು 'ನಿನಾರಣೆಮಾಡುಪುದು) ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃ 
ಫಲ ದನಗರ ಯಾವೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ Be 
೪ನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಲೈ ಕೇಶವನೇ, ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಳು. 


೨೬-೩೦. ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿನಾಲಯೇ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ತಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿನಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಂಕೆಲ್ಪಂ ಸಮ್ಮಗಾಚರೇತ್‌ ॥೨೭॥ 


ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ನೀಲಕಂಠ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಕರ್ತುಮಿ ಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ದೇವ ಶಿವರಾಶ್ರಿವ್ರತಂ ತನ ॥ ೨೮ ॥ 


ತನ ಪ್ರಭಾವಾದ್ದೇನೇಶ ನಿರ್ನಿಫ್ನೇನ ಭವೇದಿತಿ । 
ಕಾಮಾದ್ಯಾಃ ಶತ್ರವೋ ಮಾಂ ವೈ ಪೀಡಾಂ ಕುರ್ವಂತು ನೈವ ಹಿ ॥ ೨೯ ॥ 


'ಏವಂ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಪೂಜಾದ್ರನ್ಯಂ ಸಮಾಹರೇತ್‌ । 
ಸುಸ್ಮಲೇ ಚೈವ ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಚಾಗಮೇಸು ನೈ ॥೩೦॥ 


ರಾತ್ರೌ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಗತ್ವಾ ಸಂಪಾದ್ಯ ವಿಧಿಮುತ್ತಮಂ | 
ಶಿನಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಪಶ್ಚಿನೇ ವಾ ಸ್ಕಲೇ ಶುಭೇ 4 ೩೦ 


ನಿಧಾಯ ಚೈನ ತದ್ದ್ರನ್ಯಂ ಪೂಜಾರ್ಥಂ. ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ | 
ಪುನಃ ಸ್ಟಾಯಾತ್ತದಾ ತತ್ರ ನಿಧಿಪೂರ್ನಂ ನರೋತ್ತಮಃ 1 ೩೨॥ 


ಶಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ 
ಬಳಿಕ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದೇನೆ ದೇನನೂ ನೀಲಕಂಠನೂ ಆದ ಎಲೈ, 
ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಕಾ ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದೆ) 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರಬೇಕು. ಕಾಮಾದಿ ಶತ್ರುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧೆಸಡಿಸದೆ 
ಇರಲಿ. ಹೀಗೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೊಜಾವ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಿನ್ಸಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿಸಿರುವ ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗದ ಸಮಿಃಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 


೩೧-೩೫. ಶಿವರಾತ್ರಿಯದಿನ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ತಾನು ತೆಂದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿವಲಿಂಗದ ದಕ್ಷಿಣ 
ಅಥವಾ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿಧಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ನಾ ನವನ್ನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿಧಾಯ ಶುಭಂ ವಸ್ತ್ರ ಮಂತರ್ವಾಸಶು ಭಂ ತಥಾ । 
ಆಚಮ್ಯ ಚ ತ್ರಿವಾರಂ ತೆ RNS, ಸಮಾಚರೇತ್‌ I ೩೩ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಯದ್ದ ಅ ವ್ಯಂ ತೇನ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಅಮಂತ್ರಕೆಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ತು ಹರಸ್ಕ ಚ 1 ೩೪॥ 


ಗೀತೈರ್ನಾದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ನೃತ್ಕೈರ್ಭಕ್ರಭಾವಸಮಸನ್ವಿತಃ । 
ಪೂಜನಂ ಪ್ರಥಮೇ ಯಾನೇ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರಂ ಜಸೇದು ಧಃ ॥೩೫॥ 


ಪಾರ್ಥಿವಂ ಚ ತದಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಿಧಧ್ಯಾನ್ಮಂತವಾನ್ಯದಿ | 


ಕೃತನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾರ್ಥಿನಂ ಚ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ 1 ೩೬॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಸಾರ್ಥಿವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಶ್ಚಾತ್ಗಾ ತ್ಸಾ ಪನಮಾಚೆರೇತ್‌ । 
ಸೋತ್ರರ್ನಾನಾವಿಧೈ ರ್ಜೀನಂ ತೋಷಯೇದ್ದ್ವೃಸಷಭಧ್ವಜಂ N೩೭ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರತಸಂಭೂತಂ ಪಠಿತವ್ಯಂ ಸುಧೀಮತಾ । 
Ry 12.1 ವ್ರತಸಂಪೂರ್ತಿಕಾಮ್ಯಯಾ 1 ೩ಲೆ ॥ 


ಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರನನ್ನುಟ್ಟು ಮೂರಾವೈತ್ತಿ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. ಯಾನ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾವದ್ರವ್ಯವೋ ಆ ದ್ರವ್ಯ 
ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಭಕ್ತಿ 
ಯಿ:ಂದ ನೃತ್ಯ ಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 





೩೬-೪೦. ಮಂತ್ರೆ ಜ್ಞನಾದವನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಾರ್ಥಿವೆಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲು ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವದೇವನಾದ 
ಶಿವನ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿನರಾತ್ರಿಪ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಭಕ್ತರು ಇದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ವ್ರತವು ಪೂರ್ಣವಾಗು 
ವುದು. ನಾಲ್ಕು ಯಾಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ನಾಲ್ಕು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಾಹನಾದಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೮ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಹೃಪಿ ಚ ಯಾನೇಷು ಮೂರ್ತೀನಾಂ ಚ ಚತುಸ್ಸೆಯಂ | 
ಕೃತ್ವಾನಾಹನಪೂರ್ವಂ ಹಿ ನಿಸರ್ಗಾವಧಿ ನೈ ಕ್ರಮಾತ್‌ nan 


ಕಾರ್ಯಂ ಜಾಗರಣಂ, ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹೋತ್ಸವಸನುನ್ವಿತಂ 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪಯೇತ್ಸೂಜಯೇಚ್ಛೆವಂ " ೪o 


ತತಃ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯೇಚ್ಛಂಭುಂ ನತಸ್ಯಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಕೃತಸಂಪೂರ್ಣವ್ರತಕೋ ನತ್ವಾ ತಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ೪೪೧॥ 


ನಿಯನೋ ಯೋ ಮಹಾದೇನ ಕೃತಕ್ಚ್ಹೈನ ಶೈದಾಜ್ಞಯಾ । 
ವಿಸೃಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ಸ್ವಾಮಿನ್ಹ್ರತಂ ಜಾತಮನುತ್ತನುಂ ॥ ೪೨॥ 


ಪ್ರತೇನಾನೇನ ದೇವೇಶ ಯಥಾಶಕ್ತಿಕೃತೇನ ಚ । 
ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭನ ಶರ್ನಾದ್ಯ ಕೃಸಾಂ ಕುರು ಮಮೋಪರಿ 1 ೪೩॥ 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ಶಿವೇ ದತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿನಾಯೈನ ನಿಯೆಮುಂ ತಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೪೪॥ 





ವಿಸರ್ಜನಾಂತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸೆಬೇಕು. ಮಹಾಉತ್ಸವಗಳೊಡನೆ ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೪೧-೪೫. ಆಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು ಶಿರೆ 
ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥನೆನಾಡಬೇಕು. ವ್ರತವು ಪೂರ್ಣವಾದಮೇಲೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ, ಮಹಾದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಆಸ್ತ್ಮ 
ಯಿಂದ ವ್ರತನಿಯಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ ಶಕ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಈ ವ್ರತದಿಂದ ನೀನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು. 
ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವೆನಿಗೆ ಪುಷ್ಬಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರತನಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಥಾಶಕ್ತಿದ್ದಿಜಾಇ್ಭವಾನ್ಯತಿನಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಸುಸಂತೋಷ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಭೋಜನಮಾಚರೇತ್‌ ॥೪೫॥ 


'ಯಾಮೇಯಾಮೇ ಯಥಾ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಭಕ್ಷನರೈರ್ಹರೇ । 
ಶಿವರಾತ್ರೌ ವಿಶೇಷೇಣ ತಾನುಹಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1 ೪೬॥ 


ಪ್ರಥನೇ ಚೈನ ಯಾನೇ ಚ ಸ್ಕಾಸಿತಂ ಪಾರ್ಥಿನಂ ಹರೇ। 
ಪೂಜಯೇತೃರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೂಪಚಾರೈರನೇಕಶಃ ॥೪೭॥ 


ಪಂಚದ್ರವ್ಯೈಶ್ಚ ಪ್ರಥಮಂ ಪೂಜನೀಯೋ ಹರಸ್ಸದಾ। 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೃಥಗ್ಹ್ರವ್ಯಂ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ ॥೪೮॥ 


ದತಚ್ಚ್ರವ್ಯಂ ಸಮರ್ಪೈವ ಜಲಧಾರಾಂ ದದೇತ ವೈ । 
ಪಶ್ಚಾ ಚ್ಚ ಜಲಧಾರಾಭಿರ್ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯುತ್ತಾರಯೇದ್ಬುಧಃ YF i 


ಶತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮಂತ್ರಂ ಪಠಿತ್ವಾ ಜಲಧಾರಯಾ । 
ಪೂಜಯೇಚ್ಞ ಶಿನಂ ತತ್ರ ನಿರ್ಗುಣಂ ಗುಣರೂಪಿಣಂ 1೫೦॥ 





ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಶಕ್ರ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಯತಿಗಳಿಗೂ, ಶಿವ 
ಭಕ್ತರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತರುವಾಯ ತಾನು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. | 

೪೬. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿಯೇ! ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಪ್ರತಿ ಯಾಮದಲ್ಲಿಯೂ 


ಭಕ್ತರು ಹೇಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. 

೪೭-೫೦. ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಥಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಮೊದಲು ಶಿವನನ್ನು ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಐದು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಪಂಚಾ 
ಮೃತೆಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಆಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಜೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಜಲಢಾರೆಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಆ 
ಸಂಚಾಮೈತೆದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು.  ನಿರ್ಗುಣನೊ, ಸಗುಣನೂ ಆದ 
ಶಿವನನ್ನು, ನೂರೆಂಟು ರುದ್ರಮಂತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಗುರುದತ್ತೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೊಜಯೇದ್ವೃಷಭೆದ್ವಜಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ನಾಮಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇದ್ವೈ ಸದಾಶಿವಂ 1೫೧ ॥ 


ಚಂದನೇನ ನಿಚಿತ್ರೇಣ ತಂಡುಲೈಶ್ಚಾಪ್ಯಖಂಡಿತೈಃ | 

ಕೃಸ್ಣೈಶ್ಚೈನ ತಿಲೈಃ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಶಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ ॥೫೨॥ 
ಪುಸ್ಪೈಶ್ಚ ಶತಪತ್ರೈಶ್ಚ ಕರನೀರೈಸ್ತಥಾ ಪುನಃ । 
ಅಷ್ಟಭಿರ್ನಾಮಮಂತ್ರೈಶ್ವಾರ್ಪಯೇತ್ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಶಂಕರೇ 1 ೫೩॥ 


ಭವಃ ಶರ್ವಸ್ತಥಾ ರುದ್ರಃ ಪುನಃ ಸಶುಪತಿಸ್ತಥಾ । 
ಉಗ್ರೋ ಮಹಾಂಸ್ತಥಾ ಭೀಮು ಈಶಾನ ಇತಿ ತಾನಿ ವೈ 1 ೪ 


ಶ್ರೀಪೂರ್ವೈಶ್ವ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತೈರ್ನಾಮಭಿಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿವಂ | 
ಸಶ್ವಾದ್ಭೂಪಂ ಜೆ ದೀಪಂಚೆ ನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ತತಃ ಪರಂ 1 ೫೫ ॥ 


ಆದ್ಯೇ ಯಾನೇ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪಕ್ವಾನ್ನ್ನಂ ಕಾರಯೇದ್ಬುಧಃ | 
ಅರ್ಥಂ ಚ ಶ್ರೀಫಲಂ ದತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ನಿವೇದೆಯೇತ್‌ : ॥೫೬॥ 


ನಮಸ್ವಾರಂ ತತೋ ಧ್ಯಾನಂ ಜಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗುರೋರ್ಮನೋಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಪಂಚನರ್ಣೇನ ತೋಷಯೇತ್ರೇನ ಶಂಕರಂ 1 ೫೭ 














೫೧-೫೯. ಗುರುವು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದಾಗಲೀ, ನೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ, ನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಸುಗಂಧಗಳುು, ಒಡೆಯದಿರುವೆ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳುಗಳು, ಕರಿಯ ಎಳ್ಳು, 
ಹೂಗಳು, ಕಮಲಗಳು, ಕಣಿಗಲ ಹೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಭವೈ ಶರ್ವ, 
ರುದ್ರ, ಪಶುಪತಿ, ಉಗ್ರ, ಮರ್ಹಾ, ಭೀಮ, ಈಶಾನ ಎಂಬ ಎಂಟು ನಾಮಗಳಿಂದ 
ಪುಷ್ಕಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ನಾಮಮೆಂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಶಬ್ದಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಚತುರ್ಥೀನಿಭಕ್ಕಂತವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ; ಶ್ರೀಭವಾಯ 
ದೇವಾಯನಮಃ, ಶ್ರೀ ಶರ್ವಾಯದೇವಾಯನಮಃ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಮೇಲೆ ಧೂಸ 
ದೀಪ ನೈನೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪಕ್ವಾನ್ನ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅರ್ಫುವೆನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಯ ಹಣ್ಣನ್ನೂ ಸಮ 
ರ್ಪಿಸಿ ತಾಂಬೂಲ ನಿವೇದನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಧ್ಯಾನ, 
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ಧೇನುಮುದ್ರಾಂ ಪ್ರದರ್ಶ್ಶಾಥ ಸುಜಲೈಸ್ತರ್ಪಣಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಪಂಚಜ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜಂ ಚ ಕಲ್ಪಯೇದ್ವೈ ಯಥಾಬಲಂ ॥ ೫೮ ೫ 


ಮಹೋತ್ಸವಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಾವದ್ಯಾನೋ ಭನೇದಿಹ । 
ತತಃ ಪೂಜಾಫಲಂ ತಸ್ಮೈ ನಿನೇದ್ಯ ಚ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ 1೫೯ ॥ 


ಪುನರ್ದಿತೀಯೇ ಯಾನೇ ಚ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಸುಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಅಥ ವೈಕದೈವನ ಸಂಕಲ್ಪ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೂಜಾಂ ತಥಾವಿಧಾಂ ॥೬೦॥ 


ದ್ರವ್ಯಃ ಪೊರ್ವೈಸ್ತಥಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಧಾರಾಂ ಸಮರ್ಹಯೇಶ್‌ । 
ಪೂರ್ವತೋ ದ್ವಿಗುಣಂ ಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯಾರ್ಚಯೇಚ್ಛೆನಂ॥ ೬೧ ॥ 


ಪೂರ್ವ್ಶೈಸ್ತಿಲಯನೈಶ್ಚಾಥ ಕಮಲೈಃ ಪೊಜಯೇಚ್ಛಿನಂ । 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ನಿಕೇಷೇಣ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥೬೨॥ 


ಅರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಬೀಜಪೂರೇಣ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪಾಯಸಂ ತಥಾ । 


ಮಂತ್ರಾವೃತ್ತಿಸ್ತು ದ್ವಿಗುಣಾ ಪೂರ್ವತೋ$ಪಿ ಜನಾರ್ದನ 1 ೬೩॥ 











ದ 


ಗುರುವು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರಜಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಪಂಚಾ 
ಕ್ಷರಮೆಂತ್ರ ಜಪದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು. ಧೇನು ಮುದ್ರೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶಕ್ರ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಐದು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಯಾಮವು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗುವವರಿಗೆ ಶಿವನಿಗೆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪೂಜಾಫಲವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು. 


೬೦-೬೪. ಎರಡನೆಯ ಯಾನುದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು. 
ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಆವೃತ್ತಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮೆದಂತೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಂತೆ ಸಂಚಾವೃತದ್ರವ್ಯೈಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. ಮೊದಲನೆಯ 
ಯಾಮಕ್ಕಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಹಂದೆ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ತಿಲಾಕ್ಷತೆಯವಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸರಮೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಮಾದಳದಹಣ್ಣಿನೊಡನೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ತತಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ಭೋಜ್ಯ ಸಂಕೆಲ್ಪಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಅನ್ಯತ್ಸ iro ತಥಾ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಾವಚ್ಚೆದ್ದಿ ದ್ಲಿತಯಾನಧಿ ॥ ೬೪ ॥ 


ಯಾಮೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ತೃತೀಯೇ ಚ ಸೂರ್ವನತ್ಪೂಜನಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಯವಸ್ಥಾನೇ ಚ ಗೋಧೂಮಾಃ ಪುಸ್ಪಾಣ್ಯರ್ಕಭವಾನಿ ಚ ॥ ೬೫ ॥ 


ಧೂಪೈಶ್ನ ನಿನಿಧೈಸ್ತತ್ರ ದೀಸೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರಸಿ | 
ನೈನೇದ್ಯಾಪೂಪಕೈರ್ನಿಷ್ಣೋ ಶಾಕೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರಪಿ ॥ ೬೬ ॥ 


ಕೃತ್ಛೈನಂ ಚಾಥ ಕರ್ಸೂರೈರಾರಾರ್ತಿಕವಿಧಿಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಅಫು ೯0 ಚೆ ದಾಡಿಮಂ ದದ್ಯಾದ್ಧಿಗುಣಂ ಜಪಮಾಚೆರೇತ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಬಹ್ಮ,ಭೋಜಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಸಂ ಚ ಸದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಉತ್ಸವಂ ಪೂರ್ವನತ್ಕುರ್ಯಾದ್ಯಾನದ್ಯಾಮಾವಧಿರ್ಭನೇತ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 


ಲ 


ಪಾಯಸವನ್ನು ನಿವೇದನೆಮಾಡಜೀಕು. ಮೆಂತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎರಡರಷ್ಟು 
ಉಚ ತ್ಚರಿಸಜೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಎರಡನೆಯ 
ಪಾಸು ಕಳೆಯು ವವೆರೆಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಯಾಮದಂತೆ 
ನಡೆಸಜೇಕು. 


೬೫-೬೮. ಮೂರನೆಯ ಯಾನುದೆಲ್ಲಿಯೊ ಹಿಂದಿನ ಯಾಮೆದಂತೆ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಕ್ಕಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಗೋಧಿಯ ಮೆಂತ್ರಾಶ್ವತೆಯನ್ನೂ, 
ಎಕ್ಕದ ಹೂನನ್ನೂ ಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಧೂಪ ದೀಪಗಳನ್ನು 
ರಿಸಿ ನಾನಾವಿಧ ಶಾಕಗಳನ್ನೂ ಅಪೂಪಗಳನ್ನೂ ನ್ಗೆ ೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು, ಸ 
ಕರ್ಪೂರದ ಆರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾಳಿಂಬದ ಹಣ್ಣಿ ನೊಡನೆ ಅಫ್ಯ ೯ವೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹಿಂದಿನ ಯಾಮದ ಎರಡರನ್ನು ಮಂತ್ರ ಜಪವನ್ನು "ಮಾಡಬೇಕು. "ರ ಕಿನೆಸೆಹಿತವಾಗಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಸಂಕಲ್ಲ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಉತ್ಸೆ ವನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕ 
ನೆಯ ಯಾವವು ಬರುವುದರೊಳಗೆ, ಲಿಂಗವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು” ಮಾಡಜೇಕು: 
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ಯಾನೇ ಚತುರ್ಥೇ ಸಂಸ್ರಾಸ್ತೇ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ನಿಸರ್ಜನಂ | 


ಪ್ರಯೋಗಾದಿ ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಿನದಾಚರೇತ್‌ 1೬೯ ॥ 
ಮಾಸೈಃ ಪ್ರಿಯಂಗುಭಿರ್ಮುದ್ಗೆಸ್ಸಪ್ತಧಾನ್ಯೈಸ್ತಥಾಥನಾ | 
ಶಂಖೀಪುಪ್ಸೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥೭೦॥ 
ನೈನೇದ್ಯಂ ತತ್ರ ದದ್ಕಾದ್ವೈ ಮಧುರೈರ್ನಿನಿಧೈರಪಿ | 

ಅಥನಾ ಚೈನ ಮಾಷಾನ್ನೈೈ ಸ್ತೋಷಯೇಚ್ಚ ಸದಾಶಿವಂ neon 
ಅರ್ಥಂ ದದ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಯಾಶ್ಚ ಫಲೇನೈನಾಥ ವಾ ಹರೇ | 

ನಿವಿಧೈಶ್ಚ ಸಲೈಶ್ಚೃನ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಶಿನಾಯ ಚ ॥೭೨॥ 
ಪೂರ್ವತೋ ದ್ವಿಗುಣಂ ಕುರ್ಯ್ಯಾನ್ಮಂತ್ರಜಾಪಂ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಸಂಕಲ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೋಜಸ್ಯ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚರೇದ್ಬುಧಃ 1೭೩॥ 
ಗೀತೈರ್ವಾದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ನೃತ್ಕೈರ್ನಯೇತ್ವಾಲಂ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಮಹೋತ್ಸನೈರ್ಭಕ್ತಜನೈರ್ಯಾವತ್ಸ್ಯಾದರುಣೋದಯಃ ॥೭೪॥ 


ತಾ 


೬೯-೭೪. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹಿಂದಿನ ಯಾನುದಂತೆ ಪೂಜಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಉದ್ದು, ನವಣ್ಕೆ ಹೆಸರು ಅಥವಾ ಏಳು 
ಬಗೆಯ ಢಾನ್ಯಗಳು, ಶಂಖಪುಸ್ಪ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವುಗಳಿಂದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಿಹಿಯಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಉದ್ದಿನ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಿನೇದನ ಮಾಡಿ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿ 
ನೊಡನೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಅರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಯಾಮಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಮಂತ್ರ ಜಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಸೆಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಗೀತ, ನೃತ್ತ, ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕು. ಅರುಣೋದೆಯಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಭಕ್ತ ಜನರೊಡನೆ ಶಿನೆನ ಮಹೋ 
ತ್ಸೆನನನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. | 
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ಉದಯೇ ಚ ತಥಾ ಜಾತೇ ಪುನಸ್ಸ್ಟ್ಸಾತ್ವಾರ್ಚಯೇಜೈನಂ । 
ನಾನಾಪೊಜೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಸ್ವಾಭಿಸೇಕೆನುಥಾಚರೇತ್‌ 1೭೫ ॥ 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ದಾನಾನಿ ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ನಿನಿಧಂ ತಥಾ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಯತೀನಾಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯಾಮಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೭೬॥ 


ಶಂಕರಾಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುಸ್ಸಾಂಜಲಿಮಥಾಚರೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್ಸುಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೆರೇತೈರ್ನಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೭೭॥ 


ತಾವಕಸ್ತ್ಯೃದ್ದ ತಪ್ರಾಣಸ್ತೃಚಿಶ್ತೋತಹಂ ಸದಾಶಿವ | 
ಕೃಸಾನಿಧೇ ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯಂ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೭೮ ॥ 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ಯದಿ ನಾ ಜ್ಞ್ಞಾನಾಜ್ಞ ಸಪಪೊಜಾದಿಕಂ ಮಯಾ । 
ಕೃಪಾನಿಧಿತ್ವಾಜ್ಞಾ ಫೃತ್ತೈನ ಭೂತನಾಥ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥೭೯॥೬ 


ಅನೇನೈನೋಪನಾಸೇನ ಯೆಜ್ಞಾತಂ ಫಲಮೇನ ಚೆ । 
ತೇನೈವ ಪ್ರೀಯತಾಂ ದೇವಃ ಶಂಕರಃ ಸುಖದಾಯಕಃ non 


po ಕ ಲ 





೭೫-೭೬. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವೆನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಯಾಮ 
ಸೆಂಖ್ಯೆಯೆನ್ನನುಸೆಂಸಿ ನಾನಾವಿಧ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಯತಿಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೭೭-೮೨. ಶಿವೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮೆಂತ್ರಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ಶಿವನೇ! ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನವನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ, ಪ್ರಾಣವೂ ಇರುವುದು. ದಯಾ 
ನಿಧಿಯಾದ ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂ 
ದಲಾಗಲೀ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾಗಲೀ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಪವಿದ್ದರೆ 
ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನೆನಾಗಚೇಕು. ಈಗ 'ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಉಪವಾಸವ್ರತದಿಂದ ಸುಖದಾಯಕನಾದ ನೀನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 
ನನ್ನ ವಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಳಿ. 
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ಕುಲೇ ಮನು ಮಹಾದೇವ ಭೆಜನಂ ತೇಂಸ್ತು ಸರ್ವದಾ । 
ಮಾ ಭೂತ್ತಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ನ ಹಿ ದೇವತಾ ೮೧ ॥ 


ಪುಷ್ಪಾ ೦ಜಲಿಂ ಸಮಸರ್ಸೈ್ಯೈವಂ ತಿಲಕಾಶಿಷ ಏನ ಚ! 
ಗೃಹ್ಲಿ "ಯಾದಾ ಶ್ರ್ರಹ್ಮ!| " ತತಶ್ಶಂಭುಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ 1೮೨॥ 


ಏನಂ ಪ್ರತಂ ಕ್ಸ ತೆಂ ಯೇನ ತಸ್ಮಾ] ದ್ದೂ ರೋ ಹರೋನ ಹಿ! 
ನ ಶಕ್ಕೃತೇ ಹ ವಕ್ತುಂ ಸಜ ಟೂ ವಿದ್ಯ ತೇ ಮುಮ | ೮೩ ॥ 


ಅನಾಯಾಸತಯಾ ಚೇದ್ವೈ ಕೃತಂ ವ್ರತನಿದಂ ಪರಂ । 
ತಸ್ಯ ವೈ ಮುಕ್ತಿಬೀಜಂ ಚ ಜಾತಂ ನಾತ್ರ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೮೪ ॥ 


ಪ್ರ ತಿಮಾಸಂ ನ ವ್ರತಂ ಚೈನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿತೋ ನರೈಃ । 
ಉದ್ಕಾ ಪನವಿಥಿಂ ಸಶ್ಚಾ ತೃತ್ವಾ ಸಾಂಗಫೆ ಲಂ RE C೫ H 


ಪ್ರತಸ್ಯ ಕರಣಾನ್ನೂನಂ ಶಿವೋಹಂ ಸರ್ವದುಃಖಹಾ | 
ದದ್ಮಿ ಮುಕ್ತಿ 0 ಚ ಭುಕ್ತಿ ೦ ಚೆ ಸರ್ವಂ ನೈ ನಾಂಛಿತಂ ಫಲಂ ॥ ೮೬ ॥ 


i ಅಘ) ಘಾಜ ಜಾಜಕಾಣಾ 





ಯಾರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಲಜೀವತೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಜನನನಾಗಬಾರದು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪುಷ್ಟ್ರಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೮೩-೮೬. ಹೀಗೆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಶಿನನು ದೂರವಾ 
' ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಇದರ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಅನಾಯಾಸ 
ದಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದ ಸ ಹುಟ್ಟಿ ಕೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಜೀಕು. ಪ್ರತಿ ಕಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನುಜರು ಈ $ವರಾತ್ರಿ ತವನ್ನು 
ಎಂದರೆ ಮಾಸತಿನರಾತ್ರಿಪ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಾನು 
ಸಮೆಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ ಸಮೆಸ್ತೃ ಇಷಾ ಬರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶಿನನಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ ನಿಷ್ಣು- 
ರ್ಜಿತತರಮದ್ಭುತಮಾಜಗಾಮ ಧಾಮ | 
ತದನು ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ ಜನೇಷು 
ಸಮಚೆರದಾತ್ಮಹಿತೇಷು ಚೈತದೇವ nh ೮೬೭ ॥ 


ಕದಾಜಿನ್ನಾರದಾಯಾಥ ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರತಂ ತ್ವಿದಂ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಂ ದಿವ್ಯಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕೇಶವಃ ॥ ಲೆಲೆ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನ್ಯಾಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಶಿನರಾಫ್ರಿಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ- ನಾಮ 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೮೭-೮೮. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಲು ಹಿತ 
ಕರವೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಆದ ಶಿವನ ಆ ಮಾತತ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವು ಜನರಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವು ನಾರದನಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತನನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 

ಸ್ಯಾಧೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತಮಹಿನೆಯೆಂಬ 
ಮೂನಕ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯನ್ನು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ ॥ 





| ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ನಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶೌ ಒೂಾ್ಪ 
॥ ಯಷಸಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಉದ್ಯಾಪನವಿಧಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ಶಿನರಾತ್ರಿನ್ರತೆಸ್ಯ ಚ । 
ಉತ್ತಿ ಶಂಕರಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ್ರಸನ್ನೋ ಭನತಿ ಧ್ರುವಂ Hon 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಮೃಸಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತದುದ್ಯಾ ಸನಮಾದರಾತ್‌ । 
ಯಸ್ಕಾನುಸ್ಮಾನತಃ ಪೂರ್ಣಂ ವ್ರತಂ ಭವತಿ ತದ್ದು್ರನಂ ॥೨॥ 


ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು :-ಇಎಲೈ ಸೂತನೇ! ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿನನು ನಿಯತೆನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುನನೋ, ಅಂತಹ ಶಿನ 
ರಾತ್ರಿ ವ್ರತದ ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲು 

೨-೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ ಬುಹಿಗಳೇ! ಶಿನರಾತ್ರಿನ್ರತೆದೆ 
ಉದ್ಯಾಸನೆಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ ಆ ಉದ್ಯಾಸನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚೆತುರ್ದಶಾಬ್ದಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನರಾತ್ರಿಪ್ರತಂ ಶುಭಂ | 
ಏಕಭುಕ್ತಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾನುಪೋಷಣಂ nan 


ಶಿನರಾಶ್ರಿದಿನೇ ಸ್ರಾಸ್ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಪಾದ್ಯ ನೈ ವಿಧಿಂ । 
ಶಿನಾಲಯಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಪೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ Hh 


ತತಶ್ಚ ಕಾರಯೇದ್ದಿವ್ಯಂ ಮಂಢಲಂ ತತ್ರ ಯತ್ನತಃ । 
ಗೌರೀಕಿಲಕನಾನ್ನಾ ವೈ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುನನತ್ರಯೇ !೫॥ 


ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಲೇಖಯೇದ್ದಿನ್ಯಂ ಲಿಂಗತೋಭದ್ರನಮಂಡಲಂ । 
ಅಥವಾ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಂ ಮಂಡಸಾಂತಃ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ Hk Nn 


ಕುಂಭಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯನಿಸಂಜ್ಞಯಾ । 
ಸವಸ್ರ್ರಾಸಫಲಾಸ್ತೃತ್ರ ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೭॥ 


ಮಂಡಲಸ್ಯ ಚೆ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ವೈ ಸ್ಥಾಪನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 

ಮಧ್ಯೇ ಚೈಕಶ್ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಃ ಸೌವರ್ಣೋ ವಾಪರೋ ಘಟಃ ue 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರತೆದ ಪೂರ್ಣಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಈ ಶುಭಕರವಾದ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳವರಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ತ್ರಯೋ 
ದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನವು ಬಂದರೆ ನಿತ್ಯ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ 'ಅಲ್ಲಿ ಗೌರೀತಿಲಕವೆಂದು ಮೊರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಮೆಂಡಲವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ನಡುನೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಲಿಂಗತೋಭದ್ರವೆಂಬ ಮಂಡಲವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಸರ್ನಕೋಭದ್ರ ಮಂಡಲವನ್ನಾಗಲೀ, 
ಬರೆಯಬೇಕು. 


೭-೧೦. ಆ ಮಂಡಲದ ನಡುನೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಸಂಜ್ಞೆಯ ಕಲಶನನ್ನಿಟ್ಟು 
ವಸ್ತ್ರ, ಫಲ, ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಆ ಮಂಡಲದ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಲಶಗಳನ್ನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರೋಮಾಸಹಿತಾಂ ಶಂಭುಮೂರ್ತಿಂ ನಿರ್ಮಾಯ ಹಾಟಿಕೀಂ । 
ಫಲೇನ ನಾ ತದರ್ದೇನ ಯಥಾಶಕ್ತ್ವ್ಯಾಥನಾ ಪ್ರತೀ uF 


ನಿಧಾಯ ವಾಮಭಾಗೇ ತು ಶಿವಾಮೂರ್ತಿಮತಂದ್ರಿತಃ । 


ಮದೀಯಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಕೃತ್ವಾ ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಆಚಾರ್ಯಂ ವರಯೇತ್ರತ್ರ ಚರ್ತ್ವಿಗ್ಳಿಸ್ಸಹಿತಂ ಶುಚಿಂ । 


ಅನುಜ್ಞಾಾತಶ್ನ ತೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪೂಜಾಂ ಯಾನೋದ್ಧ್ಭವಾಂ ಚರನ್‌ । 
ರಾತ್ರಿಮಾಕ್ರಮಯೇತ್ಸರ್ನಾಂ ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿನಾ ವ್ರತೀ I ©೨ ॥ 


ಏವ ಸಂಪೊಜ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಸಂತೋಷ್ಯ ಸ್ರಾತರೇವ ಚ । 
ಪುನಃ ಪೊಜಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಹೋಮಂ ಕೆರ್ಯಾದ್ಯಥಾನಿಧಿ ll ೧೩ ೫ 


ಯಥಾಶಕ್ತಿ ನಿಧಾನಂ ಚೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಸೆಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಭೋಜಯೇಶ್ರಿ ತ್ಕಾ ದದ್ಮಾದ್ದಾನಾನಿ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. ನಡುವೆ ಇರುವ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯನ್ನೂ, ಬಲಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಿವಲಿಂಗನನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೧-೧೪. ಈ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಖತ್ತಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ವರಣ 
ಮಾಡಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತ, ನೃತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಶಕ್ರ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಜಾನತ್ಯಹೋಮವನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನನನ್ನೂ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ತಿಜಶ್ಚ ಸಪತ್ಲೀಕಾನ್ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಭೂಷಣ್ಯೆಃ | 
ಅಲಂಕೃತ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ದದ್ಕಾದ್ದಾನಂ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಗಾಂ ಸವತ್ಸಾಂ ನಿಧಾನೇನ ಯಥೋಪಸ್ಥರಸಂಯುತಾಂ । 
ಉಕ್ತ್ವಾ ಚಾರ್ಯಾಯ ನೈ ದದ್ಯಾಚ್ಛಿವೋ ಮೇ ಪ್ರೀಯೆತಾನಿತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತಸ್ಸಕುಂಭಾಂ ತನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಸವಸ್ಯ್ರಾಂ ವೃಷಭೇ ಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಸರ್ನಾಲಂಕಾರಸಹಿತಾಮಾಚಾರ್ಯಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥೧೭॥ 


ತತಃ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯೇಜ್ದೇನಂ ಮಹೇಶಾನಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ । 
ಶೃತಾಂಜಲಿರ್ನತಸೃಂಧಸ್ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಗದ್ಗದಾಕ್ಷರಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 
ಪ್ರತೇನಾನೇನ ದೇನೇಶ ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಮನೋಪರಿ ೧೯ 


ಮಯಾ ಭಕ್ಕೈನುಸಾರೇಣ ವ್ರತಮೇತತ್ನ ತಂ ಶಿವ | 
ನ್ಯೂನಂ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಸ್ರಸಾದಾತ್ತನ ಶಂಕರ ॥ ೨೦ 1 


೧೫. ಪೆತ್ಲೀಸೆಹಿತರಾದ ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ, ಅಲಂಕಾರ, ಆಭರಣ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ದಾನಗ 
ಳನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೬-೧೮. ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ನಿಧಿಗನುಸಾರನಾದ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕರುವಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಹಸುವನ್ನು ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಕಲಶಸಹಿತವಾದ ಶಿವಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ಳೈ ಜೋಡಿಸಿ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಬೇಕು. 


೧೯-೨೨. ಎಳ್ಳ ದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವನನು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನು ಕೋರಿಸು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ಯದಿ ನಾ ಜ್ಞಾನಾಜ್ನ ಪಪೂಜಾದಿಕಂ ಮಯಾ! 
ಚ 
ಕೃತಂ ತದಸ್ತು ಕೃಪಯಾ ಸಫಲಂ ತವ ಶಂಕರ ॥ 20 


ಏವಂ ಪುಸ್ಟಾಂಜಲಿಂ ದತ್ವಾ ಶಿವಾಯ ಸರಮಾತ್ಮನೇ । 
ನಮಸ್ವಾರಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಟಾ್ರರ್ಥನಾಂ ಪುನರೇವ ಚ ॥ ೨೨ ॥ 


ಏನಂ ಪ್ರತಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ನ್ಯೂನಂ ತಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಮುನೋತಭೀಷ್ಟಾಂ ತತಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
| ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತೋದ್ಯಾಪನವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ನಿಕೋನಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯ್ಕಾ ಯಃ 


ಸೇರಿ 


ಎಲೈ ಶಿವನೇ! ಭಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ವ್ರತಾನುಷ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನ್ಯೂನತೆಯಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದು 
ಸಂಪೂರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಅಜ್ಞ್ವಾನದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾಗಲೀ ಜಪ 
ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮೂಡಿದುದು ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಸಫಲವಾಗಲಿ. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವೆನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ನಮಸ್ಸುರವನ್ನು 
ಮುಡಿ ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨೩. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವೆ ವಿಷಯ 


ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಏನೂ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನೋಭೀಷ್ಟವು ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರಸೆಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ರ ತೋದ್ಯಾಸನನಿಧಿಕಥನನೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ರಾಕಾ ಖಾಸ ಲಾಲಾ ಕಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಿ 


॥ ಯಷೆಯ ಊಚುಃ 
ಸೂತ ತೇ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರಾನಂದಂ ನಯೆಂ ಗತಾಃ । 
ನಿಸ್ತರಾತ್ನ ಕಥಯ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದೇನ ವ್ರತಮುತ್ತನುಂ 71೧॥ 


ಕೃತಂ ಪುರಾ ಚ ಕೇನೇಹ ಸೂತೈತದ್ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 


i ಪೃಜ್ಞಾನತಕ್ಲೈನ ಸ್ಪಾ ಹ. ೨೦ ಫಲಮುತ್ತಮಂ 131 


ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಖುಸಿಗಳಿಂತೆಂದರು :--ಎಲೈ ಸೂತೆನೇ! ನಿನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಮಗೆ ಸರಮಾನಂದವುಂಟಾಯಿತೆ. ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಆ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ವ್ರತೆ 
ವನ್ನೇ ನಮೆಗೆ ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಯಾರು ಈ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾದರೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದವರು 
"ಯಾನ ಫೆಲವನ್ನು ನಡೆದರು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ರೂಯತಾಮೃಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ಕಥಯಾಮಿ ಪುರಾತನಂ । 
ಇತಿಹಾಸಂ ನಿಷಾದಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ॥೩॥ 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ವನೇ ಭಿಲ್ಲೋ ನಾಮ್ನಾ ಹ್ಯಾಸೀದ್ಲ್ಗು ರುದ್ರುಹಃ । 
ಕುಟುಂಬಜೀ ಬಲವಾನ್ಯೂ )ರಃ ಕ್ರೊರಕರ್ಮಪರಾಯಣಃ ॥೪॥ 


ನಿರಂತರಂ ವನೇ ಗತ್ವಾ ಮೃಗಾನ್ಹಂತಿ ಸ್ಮ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಚೌರ್ಯಂ ಚೆ ನಿನಿಧಂ ತತ್ರ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ವನೇ ವಸನ್‌ I ೫॥ 


ಬಾಲ್ಯಾದಾರಭ್ಯೆ ತೇನೇಹ ಕೃತಂ ಕಂಚಿಚ್ಛುಭಂ ನ ಹಿ 1 
ಮಹಾನ್ಯಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ವನೇ ತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ Hn 


ಕದಾಚಿಚ್ಛಿನರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸೀತ್ರತ್ರ ಶೋಭನಾ | 
ನ ದುರಾತ್ಮಾ ಸ್ಮ ಜಾನಾತಿ ಮಹದ್ದನನಿವಾಸಕೃತ್‌ 1೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ಭಿಲ್ಲೋ ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ತಥಾ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಚ ಕ್ಷುಧಾನಿಷ್ಟೈರ್ಭಕ್ಷ್ಯಂ ದೇಹಿ ವನೇಚರ hen 








೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಖುಸಿಗಳಿರಾ, ಕೇಳಿರಿ. ಪುರಾತನವಾದ ಓರ್ವ 
ಬೇಡನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 


೪-೧೦. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲಶಾಲಿಯ್ಕೂ ಕ್ರೂರಿಯಾದೆ 
ಗುರುದ್ರುಹನೆಂಬ ಓರ್ವ ಬೇಡನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಜೀವ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಂದ್ಕು ಕಳ್ಳತೆನವನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತೆ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅವನು ಒಂದು 
ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ದುಷ್ಟನಾದ ಅವನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದವು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಶಿವರಾತ್ರಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾವನದಲ್ಲಿದ್ದ ದುಷ್ಪನಾದ ಅವನಿಗೆ ಆ ದಿನ ಶಿನರಾತಿ 
ಯೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ, 
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ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಸೋ€ಪಿ ಧನುರಾದಾಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಜಗಾಮ ಮೃಗಹಿಂಸಾರ್ಥಂ ಬಭ್ರಾಮ ಸಕಲಂ ವನಂ un 


ದೈನಯೋಗಾತ್ತದಾ ತೇನ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಿಂಜಿದೇವ ಹಿ । 
ಅಸ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತದಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಸ ವೈ ದುಃಖಮುಪಾಗತಃ 1 ೧೦॥ 


ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕ್ಟ ಗಂತನ್ಯಂ ನ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಮೇಂದ್ಯ ಕಿಂಚನ । 
ಬಾಲಾಶ್ಚ ಯೇ ಗೃಹೇ ತೇಷಾಂ 80 ಸಿತ್ರೋಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧॥ 


ಮದೀಯಂ ವೈ ಕಲತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಯಾಃ ಕಂಚಿದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | 
ಕಿಂಚಿದ್ದೈಹೀತ್ವಾ ಹಿ ಮಯಾ ಗಂತವ್ಯಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೨ 1 


ಇತ್ಕಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸ ನ್ಯಾಧೋ ಜಲಾಶಯಸಮಿಪಗಃ । 


ಜಲಾನತರಣಂ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೩॥ 
ಅನಶ್ಯಮತ್ರ ಕಶ್ಚಿದ್ದೈ ಜೀನಶ್ಚೈನಾಗನಿಷ್ಯತಿ | 
ತಂ ಹತ್ವಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಫೃತಕಾರ್ಯಕೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಕ್ಕಳು :ಎಲ್ಲರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದೆಕೂಡಿ: ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಂದುಕೊಡೆಂದು ಪೀಡಿಸಲು 
ಆ ಬೇಡನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆತುರವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಡನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸುತ್ತಿದನು. ಒಂದು ಮೃಗವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳಗಿದನು. 
ಆಹಾರವು ಸಿಕೃದ್ದರಿಂದ ಅವನು ದುಃಖನಡುತ್ತಾ, 


೧೧-೧೬. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನಗೆ ಒಂದು ಮೃಗವಾ 
ದರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು, ತಂದೆ, ತಾಯಿಗಳು ಹೆಂಡತಿ 
ಇವರಿಗೆ ಈದಿನ ಆಹಾರನೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರನನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ಆ`ಬೇಡನು ಒಂದು ಸರೋ 
ವರದೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮೈಗಗಳು ನೀರುಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಳಿಯುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯು ಬರುವುದು. 
ಅದನ್ನು ಕೊಂದು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
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ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಸವೈ ವೃಕ್ಷಮೇಕಂ ಬಿಲ್ವೇತಿಸಂಜ್ಞಕಂ । 
ಸಮಾರಿಹ್ಯ ಸ್ಕಿ ತಸ 3 ಸ್ಪತ್ರ ಜಲಮಾದಾಯ ಭಿಲ್ಲಕ! I ೧೫ 


ಕದಾಯಾಸ್ಕತಿ ಶಶ್ಚಿ ಡ್ರೈ ಕದಾ ಹನ್ಯಾಮಹಂ ಪುನಃ । 
ಇತಿ ಬುದ್ಧಿ ತ ಸಮಾಸ್ನಾ ಟ್ರೈ ಸ್ಥ ತಸ ಸುತ್ತ ಸಾನ್ವಿ ತಃ WH ೧೬ ॥ 


ತದ್ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಥಮೇ ಯಾನೇ ಮೃಗೀ ತ್ವೇಕಾ ಸಮಾಗತಾ | 
ತೃಷಾರ್ತಾ ಚಕಿತಾಸಾಚ ಪ್ರೋತ್ಸಾಲಂ ಕುರ್ವತೀ ತದಾ ॥ ೧೭ ॥ 


*ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತದಾ ತೇನ ತದ್ವಧಾರ್ಥಮಥೋ ಶರಃ । 
ಸಂಹೃಷ್ಟೇನ ದ್ರುತಂ ನಿಷ್ಣೋ ಧನುಷಿ ಸ್ಟೇ ಹಿ ಸಂದಧೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕುರ್ವತಸ್ತೃಸ್ಯ ಜಲಂ ಬಿಲ್ವದಲಾನಿ ಜೆ | 
ಪತಿತಾನಿ ಹ್ಯಥಸ್ತತ್ರ ಶಿನಲಿಂಗಮಭೂತ್ತ ತಃ ॥೧೯॥ 


ಯಾಮಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಸ್ಕೈವ ಸೊಜಾ ಜಾತಾ ಶಿವಸ್ಯ ಚ । 
ತನ್ಮಹಿಮ್ಮಾ ಹಿ ತಸ್ಮೈ ಚ ಪಾತಕಂ ಗಲಿತೆಂ ತೆದಾ 1 ೨೦ ॥ 


ಅವನು ಒಂದು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋರೆಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಯಾವಾಗ ಬಂದೀತು, ಅದನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗ ಭನಿಂಡೇನು ಎಂದು AE ಸುತ್ತ 
ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. 


೧೭-೨೦. ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಜಿಂಕೆಯು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮುಖ 
ವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ. ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿತು. ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬೇಡನು 
ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಹೊಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಅನನ ಸೋರೆಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ದಳಗಳೂ ನೆಲದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗ ಉಂಟಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗುತ್ತಲು ಶಿವನಿಗೆ ಮೊದ 
ಲನೆಯ "ಯಾಮದ ಪೂಜೆಯಾದಂತೆ ಆಯಿತು. ಆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಬೇಡನ 
ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಗಲೇ ನಾಶವಾದವು. 
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ತತ್ರತ್ಯಂ ಚೈನ ತಚ್ಛಬ್ಬಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಹರಿಣೀ ಭಿಯಾ । 
ವ್ಯಾಧಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ್ಶಾ ಕ್‌ ಜ್‌ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


1! ಮೃಗ್ಯುವಾಚ Il 


ಕಿಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ನ್ಯಾಧ ಸತ್ಯಂ ನದ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಚೇವಾಕ್ಕಂ ನ್ಯಾಧೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ೨೨ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ ॥ 


ಕುಟುಂಬಂ ಕ್ಲುಧಿತೆಂ ಮೇಂದ್ಯ ಹತ್ವಾ ತಾಂ ತರ್ಪಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ದಾರುಣಂ ತದ್ವಚಶು ಪತ್ತಾ ಡೆ” ಸ್ಟಾ 1 ದುದ್ದೆ ರಂ ಹ ೨೩ ॥ 


$೦ ಕರೋಮಿ ಕ್ತ ಗಚ್ಛಾ ನಿಹ್ಕು ಸಾಯಂ ರಚಯಾನ್ಯು ಹಂ । 
ಇತ್ಕಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸಾ ತತ್ರ ವಚನಂ ಚೇದೆಮಬ್ರ ನೀತ್‌" ॥ ೨೪ ॥ 


ಗ ಮೃಗ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಮನ್ಮಾಂಸೇನ ಸುಖಂ ತೇ ಸ್ಯಾಜ್ಜೀಹಸ್ಕಾನರ್ಥಕಾರಿಣಃ । 
ಅಧಿಕಂ ಕಂ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ಧನ್ಯಾಹಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೫ 1 





೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸೋರೆಬುರುಡೆಯ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ಜಿಂಕೆಯು ಭಯದಿಂದ ಜೇಡನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿತು. 

೨೨. ಎಲ್ಫೈ ಜೇಡನೇ! ನೀನು ವಿನುಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುನೆ? ನನ್ನೊಡನೆ 
ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು ಎನ್ನಲು ಜಿಂಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಡೆನಿಂತೆಂದನು. 

೨೩-೨೪. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಸಿವಿನಿಂದಿರುವರು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವೆನು ಎಂದನು . ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ 
ಅವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜಂಕೆಯ್ಬ ಏನುಮಾಡಲೂ ತೋರಣಿ, ಈ ದುಸ್ವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲುವನು. ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯಮಾಡಿ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಇಂಕಿಂದಿತು. 


೨೫-೨೯. ನನ್ನ ಮಾಂಸದಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅನರ್ಥ 
ನಾರಣವಾದೆ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಾನು 
ಕೃ ತಾರ್ಥಳಾಗುನೆನು. ಪರೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
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ಉಪಕಾರಕರಸ್ಕೈನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ತ್ವಿಹ । 
ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಶಕ್ಯತೇ ನೈವ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈೈರಪಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪರಂ ತು ಶಿಶವೋ ಮೇ$ದ್ಯ ವರ್ತಂತೇ ಸ್ವಾಶ್ರಮೇ$ಖಿಲಾಃ । 
ಭಗಿನ್ಯೆ, ತಾನ್ಸಮರ್ಪೈನ ಪ್ರಾಯಾಸ್ಕೇ ಸ್ವಾಮಿನೇತಫ ವಾ H ೨೬ ॥ 


ನ ಮೇ ಮಿಥ್ಯಾವಚಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಜಾನೀಹಿ ವನೇಚರ । 
ಆಯಾಸ್ಕೇಹ ಪುನಶ್ಚಾಹಂ ಸಮಾಸಂ ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸ್ಥಿತಾ ಸತ್ಯೇನ ಧರಣೀ ಸತ್ಯೇನೈವ ಚ ವಾರಿಧಿಃ |. 
ಸತ್ಯೇನ ಜಲಧಾರಾಶ್ಚ ಸತ್ಯೇ ಸರ್ವಂಪ್ರ ತಿಹ್ಕಿತಂ ॥ ೨೯೪ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ€ಸಿ ತಯಾ ವ್ಯಾಧೋ ನ ಮೇನೇ ತದ್ವಜೋ ಯದಾ । 
ತದಾ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ ಭೀತಾ ನಚನಂ ಸಾಬ್ರನೀತ್ಪುನಃ ॥೩೦॥ 


I ಮೃಗ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಧ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಶಪಥಂ ಹಿ ಕರೋಮ್ಯುಹಂ । 
ಆಗಚ್ಛೇಯಂ ಯೆಥಾ ತೇ ನ ಸಮಾಪಂ ಸ್ವಗೃಹಾದ್ದತಾ nH 40 





PENSE 


ನೂರು ವರ್ಷದವರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಗಂಡನ ಅಥವಾ' ತಂಗಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಪುನಃ ನಿನ್ನಸೆಮೀಸಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಬಂದೇ ಬರುವೆನು. ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ ಇದು ಸತ್ಯವು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಭೂನಿಯೂ, 'ಸಮ್ಮುದ್ರವೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುವು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಸತ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಸೆಮ ಪ್ರಪಂಚವೂ ವ್ಯವಹಾರ 
'ಗೋಚರವಾಗಿರುವುದು ಎಂದಿತು. 


೩೦. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಬೇಡನು ಜಿಂಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದಿರಲು ಆಗ 
ಜಿಂಕೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಭಯದಿಂದ ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಿತು. 


೩೧-೩೪. ಎಲೈ ವ್ಯಾಧನೇ! ಕೇಳು. `ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿವೆ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದನಿಕ್ರೇತಾ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಸ್ತ್ರಿಕಾಲಕಂ I 
ಸ್ತ್ರೀಯಸ್ಸಸ್ವಾಮಿನೋ ಹ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಕ್ರಿಯಾನ್ಫಿತಾಃ ॥ ೩೨॥ 


ಕೃತಫ್ಲೇ ಚೈನ ಯಶ್ಚಾಪಂ ತತ್ಪಾಪಂ ನಿಮುಖೇ ಹರೇ । 
ದ್ರೋಹಿಣಶ್ಚೈನ ಯತ್ಪಾಪಂ ತತ್ಸಾಸಂ ಧರ್ಮಲಂಘನೇ 1 ೩೩॥ 


ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕೇ ತಚ್ಚ ತಥಾ ನೈ ಛಲಕರ್ತರಿ । 
ತೇನ ಪಾಸೇನೆ ಲಿಂಪಾನಿ ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಶಪಥಾನ್ಮೃಗೀ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಮಿತಾ ಯದಾ | 
ತದಾ ವ್ಯಾಧಸ್ಸ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಗಚ್ಛೇತಿ ಗೃಹಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೫॥ 


ಮೃಗೀ ಹೃಷ್ಟಾ ಜಲಂ ಸೀತ್ವಾ ಗತಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಮಂಡಲಂ | 
ತಾವಚ್ಚೆ ಪ್ರಥನೋ ಯಾಮಸ್ತಸ್ಯ ನಿದ್ರಾಂ ವಿನಾಂ ಗತಃ ॥ ೩೬॥ 


ತದೀಯಾ ಭಗಿನೀ ಯಾ ವೈ ಮೃಗೀ ಚ ಪರಿಭಾನಿತಾ । 
ತಸ್ಯಾ ಮಾರ್ಗಂ ವಿಚಿನ್ಫಂತೀ ಹ್ಯಾಜಗಾಮ ಜಲಾರ್ಥಿನೀ ॥ ೩೭ ॥ 


ಬರದಿದ್ದರೆ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದವನು ವೇದವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡಿದರೂ, ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಪಾಪವು ಬರುವುದೋ: 
ಅಂತೆಹೆ ಪಾಪವು ನನಗೆ ಬರಲಿ. ತನ್ನ ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ 
ಹೆಂಗಸಿಗೂ, ಉಪಕಾರಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಪಕಾರಮಾಡುವ ಕೃತಪ್ಪ್ನನಿಗೂ, ಮೋಸ 
ಗಾರನಿಗೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೀರಿದನನಿಗೂ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನಿಗೂ, ಸುಳ್ಳು ನೆಪಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳುವವನಿಗೂ ಯಾವ ಪಾಪವು ಬರುವುದೋ ಅಂತಹ ಪಾಪಗಳು ನನಗೆ 
ಬರಲಿ ಎಂದಿತು. 

೩೫-೩೬. ಹೀಗೆಂದು ಅನೇಕ ಶಪಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಿಂಕೆಯು ನಿಂತಿರಲ್ಲು, 
ಬೇಡನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಹುಟ್ಟಿ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಜಿಂಕೆಯು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಬೇಡ 
ನಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಯಾಮವು ಫಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 

೩೭-೪೦. ಇತ್ತ ಜಿಂಕೆಯ - ಸಹೋದರಿಯು ತನ್ನಕ್ಟನು ಹೋದ. ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾನೂ ನೀರಿಗಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಡನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
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0 ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಭಿಲ್ಲೋ*ಕಾರ್ಹಿೀದ್ಭಾಣಸ್ಯ ಕರ್ಷಣಂ | 


ಪೂರ್ವವಜ್ಜಲಪತ್ರಾಣಿ ಪತಿತಾನಿ ಶಿವೋಸರಿ ॥ ೩೮ ॥ 

ಯಾನುಸ್ಯ ಚ ದ್ವಿತೀಯೆಸ್ಯ ತೇನ ಶಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಪೂಜಾ ತಾತಾ ಪ್ರಸಂಗೇನ ವ್ಯಾಧಸ್ಯ ಸುಖದಾಯಿನೀ 1೩೯॥ 

ಮೃಗೀ ಸಾ ಪ್ರಾಹ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 580 ಕರೋಹಿ ವನೇಚರ । 

ಪೂರ್ನವತ್ಯಥಿತಂ ತೇನ ತಚ್ಛ್ರ್ರುತ್ವಾಹ ಮೃಗೀ ಪುನಃ ॥೪೦॥ 

| ಮೃಗ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಧನ್ಯಾಹಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವ್ಯಾಧ ಸಫಲಂ ದೇಹಧಾರಣಂ । 

ಅನಿತ್ಯೇನ ಶರೀರೇಣ ಹ್ಯುಪಕಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ETN 

ಪರಂತು ಮನು ಬಾಲಾಶ್ಚ ಗೃಹೇ ತಿಹ್ಕಂತಿ ಚಾರ್ಭಕಾಃ । 

ಭರ್ತ್ರೇ ತಾಂಶ್ಚ ಸಮರ್ಪೈವ ಹ್ಯಾಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಪುನಃ 1೪೨॥ 
॥| ವ್ಯಾಧ ಉನಾಚ ॥ 

ತ್ವಯಾ ಚೋಕ್ತೆಂ ನ ಮನ್ಯೇ€ಹಂ ಹನ್ಮಿ ತ್ವಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಣೀ ಪ್ರಾಹ ಶಪಥಂ ಕುರ್ವತೀ ಹರೇ 1೪೩ ॥ 





ಬಾಣವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಎಳೆದನು. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನೀರೂ, ಪತ್ರೆಯೂ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ಶು. ಇದರಿಂದ ಬೇಡೆನು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶಿವನ ಎರಡನೆಯ 
ಯಾಮದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೆ 
ಜೇಡೆನೇ! ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀ ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ಅವನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಿಂಕೆಯ್ಕು 

೪೧-೪೨. ಎಲೈ ಬೇಡನೇ! ಕೇಳು. ನಾನೇ ಕೃತಾರ್ಥಳು. ನನ್ನ 
ಶರೀರಧಾರಣೆಯು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಅನಿತ್ಯವಾದ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಪರೋಪಕಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಆದಕೆ ನನ್ನ ಮರಿಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಅವನ್ನು ನನ್ನ ಸತಿಯ 
ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಾನು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು ಎನ್ನಲ್ಕು 

೪೩. ಬೇಡನು ಹೇಳಿದನು :--ನೀನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಿಂಕೆಯು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿತು. 
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॥ ಮೃಗ್ಯುನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಧ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ನಾಗಚ್ಛೇಯಂ ಪುನರ್ಯದಿ । 
ವಾಚಾ ನಿಚಲಿತೋ ಯಸ್ತು ಸುಕೃತಂ ತೇನ ಹಾರಿತಂ ॥೪೪॥ 


ಸರಿಣೀತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಹಿಶ್ಚಾ ಗಚ್ಛತ್ಕನ್ಯಾಂ ಚ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ವೇದಧರ್ಮಂ ಸಮುಲ್ಲಂಫ್ಯ ಕಲ್ಪಿತೇನ ಚ ಯೋ ವ್ರಜೇತ್‌ 8 ೪೫ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಶಿನನಿಂದಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 


ನಿತ್ರೋಃ ಕ್ಷಯಾಹಮಾಸಾದ್ಯ ಶೂನ್ಶ್ಯಂ ಚೈನಾಕ್ರಮೇದಿಹ ॥ ೪೬ ॥ 

ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪರಿತಾಸಂ ಹಿ ಕರೋತಿ ವಚನಂ ಪುನಃ । 

ತೇನ ಸಾಸೇನ ಲಿಂಪಾಮಿ ನಾಗಚ್ಛೇಯಂ ಪುನರ್ಯದಿ ॥ ೪೭ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಚ ತಯಾ ನ್ಯಾಥೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಯಾಹ ಮೃಗೀಂ ಚೆ ಸಃ! 

ಸಾ ಮೃಗೀ ಚ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಾ೨ಗಚ್ಛತ್ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಂ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೪-೪೭. ಎಲ್ಲೆ ಬೇಡನೇ! ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ನಾನು 
ಪುನಃ ಬರದಿದ್ದರೆ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿದವರೆ ಪಾಪಕ್ಕೂ, ಮದುವೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಮೆತ್ತೊಬ್ಬಳ ಸಂಗವನ್ಮು ಮಾಡಿದವನ ಪಾಸಕ್ಕೂ, ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದವನ ಪಾಸಕ್ಕೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಾಸಕ್ಕೂ, ತೆಂಡೆ ತಾಯಿಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆನ 
ಪಾನಕ್ಕೂ, ಪರರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನೆನ ಪಾಸಕ್ಟೂ ಗುರಿಯಾಗು 
ವೆನು ಎಂದಿತು. 





೪೮-೫೦. ಹೀಗೆ ಹೇಳದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಡನು ಆ ಜಿಂಕೆಗೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗೆಂದನು. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
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ತಾನದ್ದಿತೀಯೋ ಯಾನೋ ವೈ ತಸ್ಯ ನಿದ್ರಾಂ ನಿನಾ ಗತಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಾನೇ ತೃತೀಯಕೇ ॥೪೯॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಲಂಬಂ ಚೆಕಿತಸ್ತದನ್ಹೇಷಣತತ್ಸರಃ । 
ತದ್ಯಾಮೇ ಮೃಗಮದ್ರಾ ಕ್ಷೀಜ್ಜಲಮಾರ್ಗಗತಂ ತತಃ ॥೫೦॥ 


ಪುಷ್ಪಂ ಮೃಗಂ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಟೋ ನನಚರಸ್ಸವೈ। 
ಶರಂ ಧನುಷಿ ಸಂಧಾಯ ಹಂತುಂ ತಂ ಹಿ ಪ್ರಚಕ್ರನೇ ॥೫೧॥ 


ತದೈೆನಂ ಕುರ್ವತಸ್ತಸ್ಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ । 
ತತ್ಪಾ್‌ರಬ್ಬನಶಾದ್ವಿಷ್ನೋ ಪತಿತಾನಿ ಶಿವೋಪರಿ ॥ ೫೨ ॥ 


ತೇನ ತೃತೀಯಯಾಮಸ್ಕ ತದ್ರಾತ್ರೌ ತಸ್ಕ ಭಾಗ್ಯತಃ । 
ಪೂಜಾ ಜಾತಾ ಶಿನಸ್ಕೆ 4ನ ಕೃಸಾಲುತ್ವಂ ಪ್ರದರ್ಶಿತಂ ೪ ೫೩ ॥ 


ಶ್ರುತ್ಥಾ ತತ್ರ ಚೆ ತಂ ಶಬ್ದಂ ಕಿಂ ಕೆರೋಷೀತಿ ಪ್ರಾಹ ಸಃ । 
ಕುಟುಂಬಾರ್ಥಮಹಂ ಹನ್ಮಿ ತ್ವಾಂ ವ್ಯಾಥಶ್ಚೇತಿ ಸೋ €ಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೇಡನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎರಡನೆಯ ಯಾಮೆವು ಕಳೆ 
ಯಿತು. ಮೂರನೆಯ ಯಾಮವು ಬರುತ್ತಲು ಜಿಂಕೆಗಳು ಬರುವುದು ಸಾವಕಾಶ 
ವಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜೀಡನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಯಾಮೆದಲ್ಲಿ ನೀರುಕುಡಿಯಲು ಒಂದು ಗಂಡು 
ಜಿಂಕೆಯು ಬಂದಿತು. 


೫೧-೫೫. ಚನ್ನಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಬೇಡನು ಸಂತೋ 
ಸದಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಮಾಡಿದನು. ಎಲೆ ವಿಷ್ಣುವೇ! ಅವನೆ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಫೆಲದಿಂದ ಕೆಲವು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳು ಅವನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ ಮರೆದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಶಿನಲಿಂಗದನೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದೆ ಅವನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮೂರೆ 
ನೆಯ ಯಾಮದ ಪೂಜೆಯು ಆದೆಂತಾಯಿತೆ. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ದಯೆಯ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೋರಿಸಿದೆನು. ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಿಂಕೆಯು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಕುವೆಯೆಂದು ಬೇಡನನ್ನು ಕೇಳಿತು. ನನ್ನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
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ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನ್ಯಾಧನಚನಂ ಹರಿಣೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 


ದ್ರುತಮೇನ ಚ ತಂ ವ್ಯಾಧಂ ವಚೆನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 
॥ ಹರಿಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಧನ್ಯೋಹಂ ಪುಷ್ಟಿಮಾನದ್ಯ ಭನತ್ತೃಸ್ತಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ | 

ಯಸ್ಕಾಂಗಂ ನೋಪಕಾರಾರ್ಥಂ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಂ ವೃಥಾ ಗತಂ I ೫೬ ॥ 


ಯೋ ನೈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಯುಕ್ತಶ್ಚ ನೋಪಕಾರಂ ಕೆರೋತಿ ವೈ । 
ತತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಭವೇದ್ವ್ಯರ್ಥಂ ಪರತ್ರ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫೭॥ 


ಪರಂತು ಜಾಲಕಾನ್ಸ್ಸಾಂಶ್ಚ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಜನನೀಂ ಶಿಶೂನ್‌ । 
ಆಶ್ವಾಸ್ಕಾಸ್ಯಥ ತಾನ್ಸರ್ವಾನಾಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯ ಹಂ ಪುನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಸ ವ್ಯಾಥೋ ವಿಸ್ಮಿತೋ$ತೀವ ಚೇತಸೆ । 
ಮನಾಕ್ಕುದ್ಧಮನಾ ನಷ್ಟಸಾಪಪುಂಜೋ ವಚೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥೫೯॥ 


ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಜೇಡನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಿಂಕೆಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬೇಡನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೬-೫೯. ಜಿಂಕೆಯು ಹೇಳಿತು :--ಕೊಬ್ಬಿದ ಮೈಯುಳ್ಳ ನಾನೇ ಪುಣ್ಯ 
ವಂತನು. ಏಕಂದರೆ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಯಾರ 
ಶರೀರವು -ಸರೋಪಕಾರಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದು ವ್ಯರ್ಥವಾದುಡೇ 
ಆಗುವುದು. ಉಪಕಾರಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ಕ್ಕಿ 
ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಪರರೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸೆಮಾಢಾನಪಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಬರುವೆನು ಎಂದು ಜಿಂಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಲು ಆ ಬೇಡನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತ ಅನನ ಪಾಪಗಳ ಸೆಮೂಹನೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತಲು ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೇಯೇ ಸಮಾಗತಾಶ್ವಾತ್ರ ತೇ ತೇ ಸರ್ನೇ ತ್ವಯಾ ಯಥಾ । 
ಕಥಯಿತ್ತಾ ಗತಾ ಹ್ಯತ್ರ ನಾಯಾಂತ್ಯದ್ಯಾಪಿ ನಂಚೆಕಾಃ u ೬೦ 


ತಂ ಚಾಪಿ ಸಂಕಟೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನ್ಯಲೀಕೆಂ ಚ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ । 
ಮಮ ಸಂಜೀವನಂ ಚಾದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ಮೃಗ ॥೬೧॥ 


॥| ಮೃಗ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಧ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಾನೃತಂ ನಿದ್ಯತೇ ಮಯಿ । 
ಸತ್ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯೇನ ಚರಾಚರಂ ॥ ೬೨ ॥ 


ಯಸ್ಯ ವಾಣೀ ವ್ಯಲೀಕಾ ಹಿ ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಗಲಿತಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತಥಾಸಿ ಶೃಣು ವೈ ಸತ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮನು ಭಿಲ್ಲಕ I ೬೩4 


ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಮೈಥುನೇ ಫಸ್ರ್ರೇ ಶಿನರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಚ ಭೋಜನೇ । 
ಶೂಟಿಸಾಕ್ಷೇ ನ್ಯಾಸಹಾರೇ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೇ ದ್ವಿಜೇ ತಥಾ ॥ ೬೪ ॥ 


೬೦-೬೧. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೈಗಗಳೆಲ್ಲ ಮೋಸಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 
ಹೋದುವು. ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ಈ ದುಃಖಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಹೋಗುವೆ, ಎಲ್ಯ ಮೃಗವೇ! ನನ್ನ ಜೀವನವು ಈ ದಿನಸ ಹೇಗೆ ಆಗಜೇಕು? 
ಎನ್ನಲು, 


೬೨-೬೬. ಮೈಗವು ಹೇಳಿತು:--ಎಲೈ ಬೇಡನೇ! ಕೇಳು. ನಾನು 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ “ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿರುವುದು. ಯಾರು ಸುಳ್ಳ 
ನ್ನಾಡುವರೋ ಅವರ ಪುಣ್ಯವು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಹಾಗಾದರೂ, 
ನಾನು ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು, ಕೇಳು. ಸಂಢ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀ ಸೆಂಗವೆನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯದಿನ ಭೋಜನ ಮಾಡು 
ವವರಿಗ್ಯೂ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೂ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವನೆರಿಗೂ, ಸಂಢ್ಯಾವೆಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ದ್ವಿಜನಿಗೂ, ಅಮೆಂಗಳವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ನಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಉಪಕಾರೆಮಾಡದನನಿಗೂ, ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿನಹೀನಂ ಮುಖಂ ಯಸ್ಯ ನೋಸಕರ್ತಾ ಕ್ಷನೋತಸಿ ಸನ್‌ । 


ಪರ್ವಣಿ ಶ್ರೀಫಲಸ್ಕೈನ ತ್ರೋಟನೇಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಣೇ ॥ ೬೫ ॥ 

ಅಸಂಸೂಜ್ಯ ಶಿವಂ ಭಸ್ಮರಹಿತಶ್ಚಾನ್ನ ಭುಸ್ಹ್‌ ಯಃ । 

ಏತೇಷಾಂ ಪಾತಕಂ ಮೇ ಸ್ಕಾನ್ನಾಗಜ್ಛೇಯಂ ಪುನರ್ಯದಿ 0 ೬೬ 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 

ಅತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮಾವ್ರಜ । 

ಸ ವ್ಯಾಥೇನೈನಮುಕ್ತಸ್ತು ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಗತೋ ಮೃಗೆಃ ॥೬೭॥ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿತಾಸ್ತೃತ್ರ ಸ್ವಾಶ್ರಮೇ ಕೃತಸುಸ್ರಣಾಃ । 
ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಚೈವ ತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮ್ಯಶ್ಟರಸ್ಸರಂ ॥೩೮ ॥ 


ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಯೇನೇತಿ ಸತ್ಯಪಾಶೇನ ಯಂತ್ರಿತಾಃ । 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಬಾಲಕಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಗೆಂತುಮುತ್ವಂಠಿತಾಸ್ತ್ರದಾ ॥೬೯॥ 


ಮೃಗೀ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾ ಚ ಯಾ ತತ್ರ ಸ್ವಾಮಿನಂ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಬಾಲಕಾ ಹ್ಯತ್ರ ಕಥಂ ಸ್ಥಾಸ್ಕಂತಿ ವೈ ಮೃಗ ॥೭೦॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವವನಿಗೂ, ಅಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೂ, 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಥರಿಸಡೆಯೂ ಊಟಮಾಡುವವ 
ನಿಗೂ, ಯಾವ ಪಾಪವು ಬರುವುದೋ ಅಂತಹ ಪಾಪವು ನಾನು ಪುನಃ ಬರದಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದಿತು. 


೬೭-೭೧. ಮೃಗವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಡನು 
ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿ ಜೇಗ ಬಾ ಎಂದನು. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಆ ಮೃಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ತಂತಮ್ಮ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ತಾವೆಲ್ಲರೂ - ಜೇಡನ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮರಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಹೊರಡಲು, 
ಸಿದ್ಧವಾದವು. ಮೊದಲು ಬಂದಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯು ಗಂಡು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು- 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಥಮಂ ತು ಮಯಾ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಚ ಕೃತಾ ಪ್ರಭೋ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಯಾ ಚ ಗಂತವ್ಯಂ ಭವದ್ಭಾ 8° ಸ್ಮೀಯತಾಮಿಹ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕನಿಷ್ಠಾ ನಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಅಹಂ ತ್ವತ್ಸೇನಿಕಾ ಚಾದ್ಯ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ಕೀಯತಾಂ ತ್ವಯಾ !೭೨॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಚ ಮೃಗಃ ಪ್ರಾಹ ಗಮ್ಯತೇ ತತ್ರ ನೈ ಮಯಾ | 
ಭವತ್ಕಾ ತಿಸ್ಮತಾಂ ಚಾತ್ರ ಮಾತೃತಃ ಶಿಶುರುಕ್ಷಣಂ ॥೭೩॥ 


ತತ್ಸ್ಟ್ವಾಮಿವಚನಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಮೇನಾತೇ ತನ್ನ ಧರ್ಮತಃ । 
ಪ್ರೋಚುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಭರ್ತಾರಂ ವೈಧನ್ಯೇ ಜೀವಿತಂ ಚ ಧಿಕ್‌ ॥೭೪॥ 


ಬಾಲಾನಾಶ್ವಾಸ್ಯ ತಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಸಹವಾಸಿನಃ । 
ಗತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವ ಏನಾಶು ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ನ್ಯಾಧಸತ್ತಮಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ತೇ ಬಾಲಾ ಅಪಿ ಸರ್ವೇ ವೈ ವಿಲೋಕ್ಕಾನುಸಮಾಗತಾಃ 
ಏತೇಷಾಂ ಯಾ ಗತಿಃ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ಹ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ಸಾ ಭವತ್ವಿತಿ 1 ೭೬॥ 


ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಈ ಮರಿಗಳು ಜೀವಿಸಲಾರವು. ನಾನು ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದಿತು. 


೭೨.೭೫. . ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎರಡನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯ್ಳು--ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕಿಯಾದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಹೋಗುವೆನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು, 
ಎಂದಿತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಡು ಜಿಂಕೆಯು ನಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ತಾಯಿಯರೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಸಾಡಬೇಕು ಎನ್ನಲು, 
ಆ ಮಾತು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಾದುದೆಂದು, ಇಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪದೆ ವೈಧವ್ಯ ದುಃಖವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಮರಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಜತೆಯ ಜಿಂಕೆಗಳಿಗೊನ್ಬಸಿ 
ಮೂರು ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಬೇಡನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುವು. 


೭೬-೭೯. . ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇವರೆ ಗತಿಯೇ ನಮಗೂ 
ಆಗಲಿ, ಎಂದು ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದವು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಬೇಡನು 
ಸಂಶೋಷಸಟ್ಟು ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಜೋಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತೆ ನೀರು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ತಾನ್ಸೃಸ್ಟ್ಯಾ ಹರ್ಷಿತೋ ನ್ಯಾಥೋ ಬಾಣಂ ಧನುಷಿ ಸಂದಧೇ । 


ಪುನಶ್ಚ ಜಲಪತ್ರಾಣಿ ಪತಿತಾನಿ ಶಿವೋಪರಿ 1೭೭॥ 
ತೇನ ಜಾತಾ ಚತುರ್ಥ್ಯಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಯಾಮಸ್ಯ ನೆ ೬೬೫% 
ತಸ್ಯ ಪಾಸಂ ತದಾ ಸರ್ವಂ ಭಸ ಓಸಾದಭವತ್ಯ್ಸ ॥೭೮॥ 
ಮೃಗೀ ಮೃಗೀ ಮೃಗಶ್ಟೋಚುಶ್ಶೀಫುಂ ನೈ ವ್ಯಾಧಸತ್ತಮ । 
ಅಸ್ಮಾ: ಕೆಂ ಸೌರ ದೇಹಂ ಕುರು ತ್ವಂ ಹಿ ಕ ಸಾಂ ಕುರು ॥೭೯॥ 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚೆಶ್ಶು ತ್ವಾ ನ್ಯಾಧೋ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಃ | 
ಶಿನಪೂಜಾಪ್ರಭಾವೇಣ ಜ್ಞಾನಂ ದುರ್ಲಭಮಾಸ್ತನಾನ್‌ ॥೮೦॥ 


ಏತೇ ಧನ್ಯಾ ಮೃಗಾಶ್ಚೈವ ಜ್ಞಾ ನಹೀನಾಸ್ಸು ಸಂಮತಾಃ | 
ಸಿ ್ರೀಯೇನೈೆನ ಶರೀರೇಣ ಸರೋಪಕರಣೇ” ರತಾಃ ॥೪೧॥ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ ಸಾಧಿತಂ 80 ಮಯಾಧುನಾ । 
ಪರಕಾಯಂ ಚ ಸಂಪೀಡ್ಯ ಶರೀರಂ ಪೋಷಿತಂ ಮಯಾ 1 ೮೨॥ 





ಗಳು ಶಿವಲಿಂಗದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ಶುಭಕರವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯಾಮದ 
ಪೂಜೆಯು ಆಯಿತು. ಅನನ ಪಾಸ ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭಸ್ಮವಾದವು. ಆ 
ಮೂರು ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಜೀಡನನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲೈ ಬೇಡನೇ! ನೀನು ದೆಯವಿಟು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದು ನಮ್ಮ ಮಾಂಸವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ತೈಃ ಪ್ರಿಸಡಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶರೀರವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು ಜ್ನ 


೮೦-೮೫. ಬೇಡನು ಅವುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟ ನು. ಶಿವ 
ಪೂಜಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಜಾ ಣಾ ನೋಡಯವಾಯಿತು. ಈ 
ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದ' ಮ ಿಗಗಳೇ ಕೃ ತಾರ್ಥವಾದುವುಗಳು. ತಮ್ಮ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಪರೋ 
ಪಕಾರ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು 
ಏನು ಸಾಧಿಸಿದೆನು? ಇತರರ ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಜೆನು. 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದೆರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ' 


ಕುಟುಂಬಂ ಪೋಷಿತಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪಾನ್ಯ ನೇಕಶಃ 


ಏವಂ ಪಾಪಾನಿ ಹಾ ಕೃತ್ವಾ ಕಾ ಗತಿರ್ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೩॥ 

ಸಾಂ ವಾ ಗತಿಂ ಗಮಿಷ್ಕಾನಿ ಪಾತಕಂ ಜನ್ಮತಃ ಕೃತಂ । 

ಇದಾನೀಂ ಚಿಂತಯಾಮ್ಯೇನಂ ಧಿಗ್ನಿಕ್ಟ ಜೀವನಂ ಮನು ॥ ೮೪ ॥ 

ಇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸಮಾಪನ್ನೋ ಜಾಣಂ ಸಂವಾರಯೆಂಸ್ತದಾ । 

ಗಮ್ಮತಾಂ ಚ ಮೃಗಶ್ರೇಷ್ಮಾ ಧನ್ಯಾಃ ಸ ಇತಿ ಚಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತದಾ ತೇನ ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಶಂಕರಸ್ತದಾ । 

ಪೂಜಿತಂ ಚ ಸ್ವರೂಪಂ ಹಿ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಂಮತಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಸಂಸ್ಕೃಶ್ಯೆ ಕೃಪಯಾ ಶಂಭುಸ್ತಂ ವ್ಯಾಥಂ ಪ್ರೀತಿತೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ಪ್ರತೇನಾನೇನ ಭಿಲ್ಲಕ ॥ ೮೩ ॥ 


ನ್ಯಾಥೋತಪಿ ಶಿನರೂಪಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಕ್ತೋತಭವತ್ಕೃಣಾತ್‌ | 
ಪಪಾತ ಶಿವಸಾದಾಗ್ರೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ ॥ ಆಲೆ ॥ 


ಇಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ನನಗೆ ಏನು ಗತಿಯಾಗುವುದೋ? ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ 
ಪಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆನು. ಈಗ ಚಿಂತಿಸುತ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಣವನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಳಿಸಿ 
ಎಲೈ ಮೃಗಗಳೇ, ನೀವೇ ಕೃತಾರ್ಥರು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ಹೋಗಬಹುದು ಎಂದೆನು. 


೮೬-೮೯. ಬೇಡನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ಶಿವನು ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯವಾದ ತನ್ನ 
ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದನು. ಆ ಬೇಡನನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ, 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲೈ ಬೇಡನ ನೀನು ಮಾಡಿದ ನ್ರತೆದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದೆನು ಕೆ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. ಆ ಬೇಡನು ಶಿವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತನಾದನು. ಅವನು ಶಿವನ ಪಾದೆದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿನೋತಪಿ ಸುಪ್ರ ಸನ್ನಾ ಶ್ಮಾ ನಾಮ ದತ್ತಾ ಗುಹೇತಿ ಚ । 


ನಿಲೋಕೃ ತಂ ಗೆ ಸಾಜ ನಷ್ಟ ತಸ್ಮೆ , ದಿವ್ಯಾ ನ್ವರಾನದಾತ್‌ Hern 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಧಾದ್ಯ ಭೋಗಾಂಸ್ಟ್ರಂ ಭುಂಕ್ಸೈ ದಿವ್ಕಾ ನ್ಯಥೇಷಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 

ರಾಜಧಾನೀಂ ಸದಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಶ್ಚ ಂಗವೇರಪುರೆಃ ಕ: uo 


ಅನಸಾಯಾ ನಂಶವೃದ್ಧಿಶ್ಲಾಘನೀಯಃ ಸುಕೈರಪಿ । 
ಗೃಹೇ ರಾಮಸ್ತನ ವ್ಯಾಧ ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೯೧॥ 


ಕರಿಷ್ಯತಿ ತ್ವಯಾ ಮೈತ್ರೀಂ ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ನೇಹಕಾರಕಃ । 
ಮತ್ಸೆ ಓವಾಸಕ್ತ ಚೇತಾಸ್ತ «೨ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಯ ಸಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ॥೯೨॥ 


ಏತೆಸಿ ನ್ನ ಂತೆಕೇ ತೇ ತು ಸ್ಸ ತ್ವಾ ಶಂಕರದರ್ಶನಂ । 
ಸರಸ ಸ್ರಣನ್ಮ ಸನ್ಮುಕ್ತ ಚ ಮೃ ಗಯೋನೇಃ ಪ್ರಸೇದಿರೇ 1೯೩॥ 


ವಿಮಾನಂ ಚ ಸಮಾರುಹ್ಯ ದಿವ್ಯದೇಹಾ ಗತಾಸ್ತದಾ । 
ಶಿವದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಶಾಪಾನ್ಮುಕ್ತಾ ದಿನಂ ಗತಾಃ ev 





ದಿಂದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶಿವನೂ ಸಂಶತೋಷದಿಂದೆ 
ಅವರಿಗೆ ಗುಹನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದಯಾದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅವೆನಿಗೆ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ ಸೆನು. 


೯೦-೯೨. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಬೇಡನೇ! ಕೇಳು. ಶೃಂಗಿಬೇರ 
ಪುರನೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ನಿನ್ನ ವಂಶವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ. ದೇವತೆಗಳೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುನರು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೀನು 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ರಜ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮೃಗಗಳೂ ಶಿವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಶಾಸನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮೃಗಜನ್ನನನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ವಿಮಾನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ' 


ವ್ಯಾಧೇಶ್ವರಃ ಶಿವೋ ಜಾತಃ ಪರ್ವತೇ ಹ್ಯರ್ಬುದಾಚಲೇ | 
ದರ್ಶನಾತ್ಪ್ಸೂಜನಾತ್ಸದ್ಯೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಕಃ ॥೯೫ ॥ 


ನ್ಯಾಧೋ5ಸಿ ತದ್ದಿನಾನ್ನೂನಂ ಭೋಗಾನ್ಸ ಸುರಸತ್ತನು । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ರಾಮಕೃಸಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ತವಾನ್‌ HFN 


ಅಜ್ಞಾನಾತ್ಸ ವ್ರತಂ ಚೈತತ್ವೃತ್ವಾ ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಕಂ ಪುನರ್ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನಾ ಯಾಂತಿ ತನ್ಮಯತಾಂ ಶುಭಾಂ 1೯೭॥ 


ವಿಚಾರ್ಯ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚೈನಾಪ್ಯನೇಕಶಃ । 
ಶಿನರಾಶ್ರಿವ್ರತಮಿದಂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ HFC 


ವ್ರತಾನಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ದಾನಾನಿ ಚ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಮಖಾಶ್ನ ವಿನಿಧಾಸ್ತಥಾ ॥೯೯॥ 


ತಪಾಂಸಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯೇನ ಜಸಾಶ್ಚೈನಾಪ್ಯನೇಕಶಃ | ; 
ನೈತೇನ ಸಮತಾಂ ಯಾಂತಿ ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರತೇನ ಚ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ವನ್ನೇರಿ ದಿವ್ಯದೇಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದವು. ಆ ಅರ್ಬುದಾಚಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ವ್ಯಾಧೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ, ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ, ಪೊಜಿಸಿದವರಿಗೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


೯೬-೯೭. ಆ ಬೇಡನೂ ಆದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನನ್ಸ 
ಭವಿಸಿ ರಾಮೆನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬೇಡನೇ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಶಿವಸ್ವರೂಪರಾಗುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕ 

೯೮-೧೦೦. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಈ 
ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದುಜಿೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅನೇಕ 
ವ್ರತಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ದಾನಗಳೂ, ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಯಜ್ಞಗಳೂ ತಪಸ್ಸುಗಳ್ಳೂ ಜನಗಳೂ ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಲಾರವು. 


416 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛುಭತೆರಂ ಚೈತತ್ವರ್ತವ್ಯಂ ಹಿತಮೀಪ್ಪುಭಿಃ I 
ತಿವರಾತ್ರಿವ್ರತೆಂ ದಿವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸದಾ ॥ ೧೦೧ ೪ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶಿನರಾತ್ರಿಪ್ರತಂ ಶುಭಂ । 
ಪ್ರತರಾಜೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಶಾಯಾಂ 
ವ್ಯಾಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತ್ವಾ ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೧-೧೦೨. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೆಕು. ಈ ವ್ರತೆವು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರತೆವಾಗಿಕುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಭಕರವಾದ ಶಿವರಾತಿ 
ವ್ರತೆದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ರತೆರಾಜನೆಂದು ಹೆಸರಿರುವುದು. 
ಈಗ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ತಿಸುವೆ? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಥೇಶ್ವರಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀ! 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 


॥ ಯೆಷಯೆ ಊಚುಃ ॥ 


ಮುಕ್ತಿರ್ನಾನು ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಸ್ಯಾಂ ಕಿಂ ನು ಭವೇದಿಹ । 
ಅವಸ್ಥಾ ಕೀದೃಶೀ ತತ್ರ ಭನೇದಿತಿ ವದಸ್ವ ನಃ HOH 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಮುಕ್ತಿಶ್ಚತುರ್ನಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾಮಿ ವಃ । 
ಸ-ಸಾರಕ್ಕೇಶಸಂಹರ್ತ್ರೀ ಸರಮಾನಂದದಾಯಿನೀ H 2H 


ಸಾರೂಪ್ಯಾ ಚೈವ ಸಾಲೋಕ್ಕಾ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಾ ಚ ತಥಾ ಪರಾ । 
ಸಾಯುಜ್ಯಾ ಚ ಚತುರ್ಥೀ ಸಾ ವ್ರತೇನಾನೇನ ಯಾ ಭವೇತ್‌ !೩॥ 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು ಎಲೈ ಸೂತನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯೆಂಬುದಾವುದು? ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆನ್ಸಲ್ಕು 
೨-೫. ಸೂತೆನಿಂತೆಂದನು:--ಮುಕ್ತಿಯು ನಾಲ್ಕು. ವಿಧವಾಗಿರುವುದು. 
ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಪಂಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವು. ಸಾರೂಪ್ಯ, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮುಕ್ತೇರ್ದಾತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮಾಃ ಕೇವಲಂ ಶಿನ ಉಚ್ಕತೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಹಿ ತೇ ಬ್ಲೇಯಾಃ ಕೇವಲಂ ಚ ಶ್ರಿವರ್ಗದಾಃ uN 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಗುಣಾಧೀಶಾಶ್ಮಿವಸ್ತ್ರಿಗುಣತಃ ಪರಃ । 
ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ತುರ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತಿತಃ ಪರಃ ॥೫॥ 


ಜ್ಞಾನರೂಪೋತವ್ಯಯಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಜ್ಞಾನಗನ್ಯೋ95ದ್ವಯಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಸೈನಲ್ಯಮುಕ್ತಿದಸ್ಸೋಂತ್ರ ತ್ರಿವರ್ಗಸ್ಯ ಪ್ರದೋತಪಿ ಹಿ ೬ 


ಕೈನಲ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪಂಚಮೀ ಚ ದುರ್ಲಭಾ ಸರ್ವಥಾ ನೃಣಾಂ । 
ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೂಯತಾಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ £೭॥ 


ಉತ್ಪದ್ಯತೇ ಯತಃ ಸರ್ವಂ ಯೇನೈತತ್ಪಾಲ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ । 
ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಲೀಯತೇ ತಿದ್ಧಿ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಂ ॥೮॥ 


ಸ್ಥಾರೋಕ್ಕ, ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಸಾಯುಜ್ಯ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ನಿಧವಾದೆ ಮುಕ್ತೆಗಳೂ ಈ ವ್ರತ. 
ದಂಡ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಎಲೈ ಮುಠಿಕ್ರೀಷ್ಕರೇ ಕೇಳಿರಿ. ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರು , 
ತ್ರಿವರ್ಗವಾದ ಧರ್ಮ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥಗಳೆಂಬ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುವರು. 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಶ್ರಿಗುಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. ಶಿವನು ತ್ರಿಗುಣವನ್ನು ಮೀರಿದವನು. ಅವನು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನು. ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮೀರಿ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. 


೬-೭. ಆ ಶಿನನು ನಾಶರಹಿತನೂ, ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಸನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಆಗಿರುವನು. ಅನನು ಕೈನಲ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಕಾಮಲೊಪವಾದ ತ್ರಿವರ್ಗ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಕೈನಲ್ಯನೆಂಬ ಐದನೆಯ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. ಆ ಕೈನಲ್ಯಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ಟೆರೂಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 


೮-೧೧. . ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಉತ್ಸೆತ್ತಿಯಾಗು 
ವುಥೋ, ಯಾನ ವಸ್ತುವು ಈ ಪ್ರನಂಚಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೋ, ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
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ತದೇವ ಶಿನರೂಪಂ ಹಿ ಪಠ್ಯತೇ ಚೆ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸಕಲಂ ನಿಸ್ಕಲಂ ಚೇತಿ ದ್ವಿನಿಧಂ ನೇದವರ್ಣಿತಂ nen 


ನಿಷ್ಣುನಾ ತಚ್ಚ ನ ಜ್ಞಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನ ಚ ತತ್ತಥಾ । 
ಕುಮಾರಾದ್ಯೆ ಶಿ ನ ಜ್ಞಾತಂ ನ ಜ್ಞಾ ತಂ ನಾರದೇನ ವೈ ಚ ೧೦॥ 


ಶುಕೇನ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರೇಣ ವ್ಯಾಸೇನ ಚ ಮುನೀಶ್ವರೈಃ । 
ತತ್ಪೂರ್ನೈಶ್ಚಾಖಲೈರ್ದೇನೈರ್ವೇದೈಃ ಶಾಸ್ತ್ರೈಸ್ತಥಾನಹಿ 8೧೧॥ 


ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾಾನಮನಂತಂ ಚ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸಂಜ್ಞಿತಂ | 
ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿರುಷಾಧಿಶ್ಚಾ ವ್ಯಯಃ ಶುದ್ಧೋ ನಿರಂಜನಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ನರಕ್ತ್ರೋ ನೈನ ಪೀತಶ್ವ ನ ಶ್ಚೇತೋ ನೀಲ ಏನ ಚ । 
ನ ಪ್ರಸ್ವೋನ ಚ ದೀರ್ಥಶ್ಚ ನಸ್ಕೂಲಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಏನ ಚ ॥ ೧೩॥ 


ಯತೋ ವಾಜೋ ನಿನರ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ। 
ತದೇವಂ ಪರಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೈನ ಶಿವಸಂಜ್ಞಕೆಂ H ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಪಂಚವು ಲೀನವಾಗುವುನೋ, ಯಾನ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರು 
ವುದೋ, ಅದೇ ಶಿವಸ್ವರೂಪವು. ಆ ಶಿವಸ್ವರೂಪವು ಸೆಕಲನೆಂದೂ ನಿಷ್ಫಲ ಎರಡು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ಣವೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ, ನಾರದನೂ, ್ಯಸಪುತ್ರನಾದ ಶುಕನೂ, ವ್ಯಾಸನೂ, ಅವನ 
ಹಂದಿನ ಜಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ. ದೇವತೆಗಳೂ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


೧೨-೧೩. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾಂತರೂಪವಾಗಿ ಸತ್‌, ಚಿತ್‌, 
ಆನಂದೆ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ನಿರ್ಗುಣವಾಗಿ ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಶರಹಿತ 
ವಾಗಿ ಕಲ್ಮಸವಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ, ಬಿಳುಪು, 
ನೀಲಿ ಮುಂತಾದ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಲ್ಲ. ಹ್ರಸ್ವ, ದೀರ್ಫ, ಸ್ಕೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರವು ಆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೪-೧೬. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಮಾತಿಗೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೂ 'ಸಿಕ್ಕತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಅಜೇ ಶಿವನೆಂಬ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವು. ಆಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೋ ಹಾಗೆ 
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ಆಕಾಶಂ ನ್ಯಾಸಕಂ ಯದ್ವತ್ತಥೈನ ವ್ಯಾಪಕಂ ತ್ವಿದಂ | 
ಮಾಯಾತೀತಂ ಪರಾತ್ಮಾನಂ ದ್ವಂದ್ವಾತೀತಂ ವಿಮತ್ಸರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತ್ಪ್ಪಾಪ್ತಿತ್ಸ ಭವೇದತ್ರ ಶಿನಜ್ಜಾನೋದಯಾದ್ಭುುವಂ । 
ಭಜನಾದ್ವಾ ಶಿವಸ್ಯೆ ನೆ ಸೂಕ್ಷ ನುತ್ಕಾ ಸತಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೬॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ತು ದುಷ್ಕರಂ ಲೋಕೇ ಭಜನಂ ಸುಕರಂ ಮತಂ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿನಂ ಚ ಭಜತ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಮಪಿ ಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶಿವೋ ಹಿ ಭಜನಾಧೀನೋ ಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ನೋಕ್ಷದಃ ಪರಃ । 
ಭಕ್ಷ್ಯೈನ ಬಹವಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಪರಾಂ ಮುದಾ 0 ೧೪೮ ॥ 


ಜ್ಞಾನಮಾತಾ ಶಂಭುಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿಭುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಸದಾ । 
ಸುಲಭಾ ಯತ್ಸ್ರಸಾದಾದ್ದಿ ಸತ್ಸ್ರೇಮಾಂಕುರಲಕ್ಷಣಾ ॥೧೯॥ 


ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ನಿನಿಧಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ವೈಧೀ ಸ್ವಾಭಾನಿಕಿಯಾ ಯಾ ವರಾ ಸಾಸಾಸ್ಮೃತಾ ಪರಾ ॥೨೦॥ 





ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಲ್ಲಡೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿರುವುದು. ಶಿವಜ್ಞಾ ನವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಸಜ್ಜನರು ಸೊಕ್ಷ್ಟ್ರಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೧೭-೨೦. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ! ಮೋಕ್ಸುರ್ಥವಾಗಿ ಶಿನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿರಿ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಶಿವನು, ಧ್ಯಾನಾಧೀನನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧರು 
ಶಿನಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಡೆದಿರುವರು 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸಿದ ಶಿನಭಕ್ತಿಯೇ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಶಿನನ ಪ್ರೀತಿಸ್ಟರೂಪವಾದ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿನಭಕ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಸಗುಣರೂಸ ಥಿರ್ಗುಣರೂಪ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿತುವುದ.. ಒಂದು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾದುದು. ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 

ಹುಟ್ಟತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. 
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ನೈಸ್ಮಿಕ್ಕನೈಸ್ಮಿ ಕೀಭೀದಾದ್ದಿನಿಢೈನ ಹಿ ಕೀರ್ತಿತಾ। 


ಷಡ್ಡಿಧಾ ನೈಸ್ಮಿಕೀ ಜ್ಞೇಯಾ ದ್ವಿತೀಯೈಕನಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೧॥ 
ವಿಹಿತಾನಿಹಿತಾ ಭೇದಾತ್ತಾಮನೇಕಾಂ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ತಯೋರ್ಬಹುನಿಧತ್ವಾಚ್ಚ ವಿಸ್ತಾರೋ ನ ಹಿ ನರ್ಣ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ತೇ ನನಾಂಗೇ ಉಭೇ ಜ್ಹೇಯೇ ಶ್ರವಣಾದಿಕಭೇದತಃ । | 
ಸುದುಷ್ಕರೇ ತತ್ಸ್ಪ್ರ್ರಸಾದಂ ನಿನಾ ಚ ಸುಕರೇ ತತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನೇ ನ ಭಿನ್ನೇ ಹಿ ಶಂಭುನಾ ವರ್ಣಿತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ತಸ್ಮಾದ್ಭೇದೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತತ್ಯರ್ತುಸ್ಸರ್ವದಾ ಸುಖಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಂ ನ ಭವತ್ಯೇವ ದ್ವಿಜಾ ಭಕ್ತಿವಿರೋಧಿನಃ । 
ಶಂಭುಭಕ್ತಿಕರಸ್ಯೈನ ಭನೇಜ್ನ್ಮಾಸೋದಯೋ ದ್ರುತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
೨೧-೨೩. ಭಕ್ತಿಯು ಕೈಷ್ಠಿ ಕ ಭಕ್ತಿ ಅನೈಸ್ಮಿಕ ಭಕ್ತಿ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ನೈಸ್ಮಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಆರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅನ್ಭೈಷ್ಠಿಕ ಭಕ್ತಿಯು 
ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಇದು ವಿಹಿತ ಭಕ್ತಿ, ಅವಿಹಿತ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ಭೇದದಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗುವುದು. ಅದರ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನರ್ಣನೆ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರವಣ ಮುಂತಾದ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುವುವು. ಭಕ್ತಿಯು ಶಿನನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅನು 
ಗ್ರಹವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾದುದಾಗುವುದು. 


೨೪-೨೫, ಎಲೈ ಖುಹಿಗಳೇ! ಕೇಳಿರಿ. ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ' ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದವರಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವೆನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನನಿಗೇ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಜ್ಞಾನೋದಯವುಂಟಾಗುವುದು. 


482 


ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಕ್ತಿರ್ನುಹೇಶಸ್ಯ ಸಾಧನೀಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತಯೈನ ನಿಖಿಲಂ ಸಿದ್ಧಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೨೬ 8 


ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಂ ಭವದ್ಭಿರ್ಯತ್ತದೇನ ಕಥಿತಂ ನುಯಾ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ನಷಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8 ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮುಕ್ತಿನಿರೂಪಣಂ ನಾಮೈ ಕಚತ್ವಾರಿಂಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಮಿ. 





೨೬. ಆದುದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂ 
ದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೨೭. ಎಲೈ ಜುಸಿತ್ರೇಷ್ಮರೇ, ನೀವು ಕೇಳಿದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾ 
ಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತೆನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 





| ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ತ್ರೀಕಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿಚತ್ತಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


~g — 


॥ ಖುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಶಿನಃ ಕೋ ವಾ ಹರಿಃ ಕೋವಾ ರುದ್ರಃ ಕೋ ವಾ ವಿಧಿಶ್ಚ ಘಃ | 
ಏತೇಷು ನಿರ್ಗಣಃ ಕೋವಾ ಹ್ಯೇತಂ ನಶ್ಚಿಂಧಿ ಸಂಶಯಂ Hon 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಚ್ಚಾ ಡೌಹಿ ಸಮುತ್ಪ ನ್ನ್ನ 0 ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಸ ರಮಾತ ನಃ | 
ತದೇವ. ಶಿವಸಂಜ್ಞ 0 ಬ ನನಾ ನಿದುಃ ENT 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಕೃತಿರುತ್ಸನ್ನಾ ಪುರುಷೇಣ ಸಮನ್ವಿತಾ | 
ತಾಭ್ಯಾಂ ತಪಃ ಕೃತಂ ತತ್ರ ಮೂಲಸ್ಕೇ ಚ ಜಲೇ ಸುಧೀಃ 14 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಖುಸಿಗಳು ಮುತ್ತೆ ಕೇಳಿದರು :-ಇಎಲೈ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಶಿವನಾರು? 
ಹರಿಯಾರು? ರುದ್ರನಾರು? ವಿಧಿಯಾರು? .ಇವರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣನಾರು? ನಮ್ಮ ಈ 
ಸೆಂಜೀಹನನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡು ಎಂದರೆ. 
೨-೫. ಸೊತೆನು ಹೇಳಿದನು :--ನಿರ್ಗುಣವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವದಿಂದ 
ಮೊದಲು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ತತ್ವವೇ ಶಿನತತ್ವನೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚೆಕ್ರೋಶೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಕಾಶೀ ಸರ್ವಾತಿವಲ್ಲಭಾ । 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚ ಸಕಲಂ ದ್ಯೇತತ್ತ್ವಜ್ವಲಂ ನಿಶ್ವಕೋ ಗತಂ ॥೪॥ 


ಸಂಭಾವ್ಯ ಮಾಯಯಾ ಯುಕ್ತಿಸ್ತತ್ರ ಸುಪ್ತೋ ಹರಿಸ್ಸ ವೈ 
ನಾರಾಯೆಣೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಕೃರ್ತಿನಾರಾಯಣೀ ಮತಾ 1 ೫॥ 


ತನ್ನಾ ಭಿಕಮಲೇ ಯೋ ವೈ ಜಾತಸ್ಸ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ತೇನೈವ ತಪಸಾ ದೃಷ್ಟಸ್ಸ ನೈ ನಿಷ್ಣುರುದಾಹೃತಃ ॥೬॥ 


ಉಭಯೋರ್ವಾದಶಮನೇ ಯದ್ರೂಪಂ ದರ್ಶಿತಂ ಬುಧಾಃ । 
ಮಹಾದೇನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ನಿರ್ಗಣೇನ ಶಿನೇನ ಹಿ nan 


ತೇನ ಸ್ರೋಕ್ತಮಹಂ ಶಂಭುರ್ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಭಾಲತಃ । 
ರುದ್ರೋ ಸಾನು ಸ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ bon 


ಆ ಶಿವ ವಂದ ಪ್ರಸ್ಸತಿಪುರುಷರು ಉತ್ಸನ್ನರಾದರು. ಆ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರು ಮೂಲ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಇ್ರಜೀಶವು ಸಂಚಕೆ್ರಿಕವೆಂಬ ಪ್ರ ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾಡ 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ee ಸ್ರೀತಿಸಾತ್ರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. ಆ “ನೀರೇ 
ಪ್ರಪಂಚದೆಕ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೊಂಡಿತು. ಹೆರಿಯು ಹಯಂ ಕೂಡಿ ಆ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನೆಂದ್ಕೊ ಮಾಯಿಗೆ 
ನಾರಾಯಣಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೬೯. ಆ ನಾರಾಯಣನ ನಾಭಿಕಮೆಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣುಗಳ ಇಬ್ಬರೆ 
ವಾದವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಗಣನಾದ ಶಿವನು ಯಾನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದರೋ, ಆ ಸ್ವರೂಪವೇ ಮಹೇಶ್ವರನೆಂಬ (ಮಹಾದೇವ) 
ಹೆಸರನ್ನು ನಡೆಯಿತು. ಆ ಮಹಾಡೀವನು ಇಂತು ಹೇಳಿದೆನು :--ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಹಣೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ರುದ್ರ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹನನ್ನು ಮಾಡುನೆನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧ್ಯಾನಾರ್ಥಂ ಚೈನ ಸರ್ನೇಷಾಮರೂಪೋ ರೂಸವಾನಭೊತ್‌ । 
ಸಏನಚ ಶಿನಸ್ಟಾಕ್ಸಾಣ್ಛಶೃನಾತೃಲ್ಗಕಾರಕಃ neu 


ಶಿನೇ ತಿ ತ್ರಿಗುಣಸಂಭಿನ್ನೆ « ರುದ್ರೇ ತು ಗುಣಧಾಮನಿ | 
ವಸ್ತು ತೋ ನಹಿ ಭೇಡೋಸ್ತಿ ಸ್ಪರ್ಣೇ ತದ್ಭೂಷಣೇ ಯಥಾ ॥ ೧೦॥ 


ಸಮಾನರೂಪಕರ್ಮಾಣೌ ಸಮಭಕ್ಷೆಗತಿಪ್ರದೌ । 
ಸಮಾನಾಖಿಲಸಂಸೇವ್ಕೌ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಹಾರಿಣೌ Hoon 


ಸರ್ವಥಾ ಶಿನರೂಪೋ ಹಿ ರುದ್ರೋ ರೌದ್ರಪರಾಕ್ರನುಃ । 
ಉತ್ಪನ್ನೋ ಭಕ್ತಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಸಹಾಯಕೈತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅನ್ಕೇಚ ಯೇ ಸಮುತ್ತ ನಾ ಯೆಥಾನುಕ್ರಮುತೋ ಲಯೆಂ । 
ಯಾಂತಿ ನೈವ ತಥಾ ರುದ್ರಃ" ಶಿನೇ ರುದ್ರ € ನಿಲೀಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 





ಎಂದು. ತಾನು ರೂಸವಿಲ್ಲದನನಾದರೊ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರ ಧಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. . ಅವನೇ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಶಿವನು. 


೧೦-೧೨. ಶಿವನು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಮೀರಿದವೆನು. ರುದ್ರನು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನು. ಚಿನ್ನಕ್ಟೂ ಅದರಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆ ಶಿವನಿಗ್ಳೂ ರುದ್ರನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅವೆರಿಬ್ಬ ರೊ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪ 
ಮೆತ್ತು ಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ವರು. ಸಮನಾಗಿಯೇ ಭಕ್ತ ರಗೆ ಸೆದ್ದತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವರು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಿನೋದಸಡುತ್ತಿ ರುವ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಮವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದು ಸೇವಿಸುವರು. ರುದ್ರನು ಎಲ್ಲ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದರೂ ಭರ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು. 
ಅನನು ಭಕ್ತರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿಬ ಬ್ರಹ್ಮಂಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಹುಟರ ರುವನು. 


೧೩-೧೬. ಹುಟ್ಟಿದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ರುದ್ರನು ಹಾಗಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗು 
ನನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರ ನಲ್ಲಿ 
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ತೇ ವೈ ರುದ್ರಂ ಮಿಲಿತ್ವಾ ತು ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪ್ರಕೃತಾ ಇವೇ । 
ಇಮಾನ್ರುದ್ರೋ ಮಿಲಿತ್ವಾ ತು ನ ಯಾತಿ ಶ್ರುತಿಸಶಾನಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಂ ಭಜಂತ್ಯೇವ ರುದ್ರಃ ಕಂಚಿದೃಜೇನ್ನ ಹಿ । 
ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಭಕ್ತ ನಾತ್ಸಲ್ಯಾದ್ಭುಜತ್ಕೇವ ಕದಾಚನ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅನ್ಯಂ ಭಜಂತಿ ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೇ ಲೀನತಾಂ ಗತಾಃ | | 
ತೇನೈನ ರುದ್ರಂ ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಬುಧಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರುದ್ರಭಕ್ತಾಸ್ತು ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತತ್ತ ಣಂ ಶಿವತಾಂ ಗತಾಃ । 
`ಅನ್ಯಾಸೇಕ್ಸಾ ನ ವೈ ತೇಷಾಂ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ 1 ೧೭ ॥ 


ಅಜ್ಞಾನಂ ವಿನಿಧಂ ಹ್ಯೇತದ್ದಿಜ್ಞಾನಂ ವಿನಿಧಂ ನಹಿ । 
ತತ್ಪ್ರಕಾರಮಹಂ ವಸ್ತ್ಮೇ ಶೃಣುತಾದರತೋ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಸರ್ಯತಂ ಯತ್ಶಿಂಚಿದ್ದೃಶ್ಯತೇ ತ್ವಿಹ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಿವ ಏವಾಸ್ತಿ ಮಿಥ್ಯಾ ನಾನಾತ್ವಕಲ್ಪನಾ ॥೧೯॥ 


ಸೇರಿಹೋಗುವರು. ಇದು ವೇದವಿಧಿಯು. ಎಲ್ಲರೂ ರುದ್ರನನ್ನು ಭಜಿಸುವರು 
ರುದ್ರನು ಮಾತ್ರ ಯಾರನ್ನೂ ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಾನೇ ಅವರನ್ನು ಸೇರುವನು. ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇತರೆ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಆ ಜೀವತೆಯಲ್ಲೇ ಲೀನರಾಗುವರು. ಬಹಳಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಆ ದೇವತಾಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ರುದ್ರನನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೧೭-.೨೦. ರುದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಸ್ತ್ರರೊಪರಾ 
ಗುವರು. ಅವರಿಗೆ ಇತರ ದೇವತಾ ಸಹಾಯವು ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಸನಾತನ 
ವಾದ ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. ಆ ಜ್ಞಾನವು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಬೀರೆ ಬೇಕೆ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಆ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲು 
ಕಡ್ಡಿ ಯವರಿಗೆ ಏನು ಕಾಣುವುದೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪನೇ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಎಂಬುದು ಕಲ್ಪನೆಯಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯ ಮಾತು. ' ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ, 
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ಸೃಷ್ಟೇಃ ಪೂರ್ವಂ ಶಿವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸೃಷ್ಟೇರ್ಮಧ್ಯೇ ಶಿವಸ್ತಥಾ । 
ಸೃಷ್ಟೇರಂತೇ ಶಿವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ಸರ್ನಶೂನ್ಯೇ ತದಾ ಶಿವಃ ॥ ೨೦॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚತುರ್ಗುಣಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶಿನ ಏನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸ ಏನ ಸಗುಣೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಶಕ್ತಿಮತ್ತ್ವ್ವಾದ್ದ್ವಿಧಾಪಿ ಸಃ ॥ ೨೧॥ 


ಯೇನೈನ ನಿಸ್ನನೇ ದತ್ತಾಸ್ಸರ್ನೇ ನೇದಾಸ್ಸನಾತನಾಃ | 
ವರ್ಣಾ ಮಾತ್ರಾ ಹ್ಯನೇಕಾಶ್ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಚ ಪೂಜನಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಈಶಾನಃ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಾಂ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ | 
ನೇದಕರ್ತಾ ನೇದಪತಿಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛಂಭುರುದಾಹೃತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸ ಏವ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ್ವಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 
ಕರ್ತಾ ಭರ್ತಾ ಚ ಹರ್ತಾ ಚ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರ್ಗುಣ ಏವ ಸಃ ॥ ೨೪ ॥ 





ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನೇ ಇರುವನು. ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯದಿದ್ದರೂ ಆಗಲೂ ಶಿವನೇ ಇರುವನು. 


೨೧-೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ! ಫೇಳಿ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಪ್ರಳಯ ತಿರಕೋ 
ಢಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನು ಚತುರ್ಗುಣನೆನಿಸುವನು. ಅವನೇ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಗುಣನೆನಿಸುವನು. ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಗಿ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವನು. 
ಅನನೇ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸನಾತನವಾದ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಅನೇಕವಾದ 
ವರ್ಣಗಳು, ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಧ್ಯಾನ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಾಗಿರುವುದು- 
“ ಈಶಾನಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ? ಎಂಬ ವೇದಮಂತ್ರವು ಆ ಸದಾಶಿನನನ್ನೇ ಹೇಳು 
ವುದು. ಅವನೇ ವೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. | ಅವನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಶಂಭುನೆಂದು ಹೆಸೆರು ಬಂದಿರುವುದು. 


೨೪-೨೫. ಆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಂಕರನೇ ಸಕಲರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನು. ಅವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಕಾಪಾಡಿ, ನಾಶನನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿರುವನು. ಇತರರಿಗೆಲ್ಲ ಕಾಲದ ಅಳತೆಯುಂಟು. ಕಾಲ 
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ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಕಾಲಮಾನಂ ಚ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಲನಾ ನ ಹಿ! 


ಮಹಾಕಾಲಸ್ಸ್ಮಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹಾಕಾಲೀಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಥಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರುದ್ರಂ ತಥಾ ಕಾಲೀಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 

ಸರ್ವಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ತಮಿಚ್ಛಯಾ ಸತ್ಯಲೀಲಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ನ ತಸ್ಕೋತ್ಪಾದಕಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ನ ತಸ್ಯ ಹಿ | 

ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಹೇತುಸ್ತೇ ಕಾರ್ಯಭೂತಾಚ್ಯು ತಾದೆಯೆಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಸ್ವಸ್ಯ ನೈನ ಕದಾಚನ । 
ಏಕೋತಸ್ಯನೇಕೆತಾಂ ಯಾತೋತಸ್ಯ ನೋಕೋತಸ್ಯೇಕೆತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ 


ಏಕಂ ಬೀಜಂ ಬಹಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪುನರ್ಜೀಜಂ ಚೆ ಜಾಯತೇ |. 


ಬಹುತ್ತೇ ಚ ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವಂ ಶಿವರೂಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ಏತತ್ಸರಂ ಶಿವಜ್ಞ್ಞಾನಂ ತತ್ತ್ವತಸ್ತದುದಾಹೃತಂ | 
ಜಾನಾತಿ ಜ್ಞಾನನಾನೇನ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿದೃಷೀಶ್ವರಾಃ H ೩೦ 


ಸ್ವರೂಪನಾದ ಇವನಿಗೆ ಅಳತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಮಹಾಕಾಲನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಮಹಾಕಾಲಿಯೇ ಇವನ ಶಕ್ತಿಯು. 

೨೬-೨೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರುದ್ರನನ್ನೂ ಕಾಲಿಯನ್ನೂ ಸರ್ವೆಕಾರಣರೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಈ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ಇಚ್ಛಾರೂಪವಾದ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವುದು. ಆ ಶಿವನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ರಕ್ಷಣೆ, ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದವರು ಯಾರೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಅವನೇ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ದೇವಕಿಗಳೂ ಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಸರಾದನರು. ಶಿವೆನೇ ಕಾರಣನು. ಅವನು 
ಕಾರ್ಯಸ್ವೆರೂಪನಲ್ಲ. ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅನೇಕ ಸ್ವರೂಸವಾಗಿಯೂ, ಏಕಸ್ವರೂಪ 
ನಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು. 

೨೯-೩೦. ಒಂದು ಬೀಜವು ಮೆರವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಮತ್ತಿ -ಬೀಜವಾಗು 
ವುದು. ಆ ಬೀಜವು ಕಾರಣವಾದ ಬೀಜಸ್ವರೂಪವಾದುದೇ ಹೇಗೆ ಆಗಿರುವುದೋ, 
ಹಾಗೆ ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುರೂಪನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತನಾದರೂ ಆ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವೂ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಸವಾದುಡೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿನಜ್ಞಾನವು. 
ಎಲೈ ಜುಷಿಶ್ರ್ರೇಷ್ಕರೇ ಇದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ಇತರರು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
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॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ಸಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಜ್ಞ ತ್ವಾ ಶಿನತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಥಂ ಶಿವಶ್ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ವಾ ಶಿವ ಏನ ಚ ॥೩೧॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಏತದಾಕರ್ಯ್ಯ ನಚೆನಂ ಸೂತಃ ಪೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮಃ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜೇ ಮುನೀಂಸ್ತಾನಬ್ರನೀದ್ವಚಃ H ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣಭೇದವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಿಶೋ€ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 





೩೧. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು :— ಎಳ್ಳ ಸೂತಮುನಿಯೇ! ಶಿವನು ಸರ್ವ 
ಸ್ವರೂಸವಾಗಿಯೂ- ಸರ್ವವೂ ಶಿನಸ್ವರೂಸವಾಗಿಯೂ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದು? ಯಾವೆ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಶಿವತತ್ವನ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೋ, ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಲಕ್ಷಣ: 
ಸಹಿತವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು. 


೩೨. ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೂತಮುನಿಯು ಖುಸಿ 
ಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆ ಬುಹಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣಭೇದವೆರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಲವಕ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಫಪ್ರೀತಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ 
ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
= 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರೊಯತಾಮೃಷಯಸ್ಸರ್ನೇ ಶಿವಜ್ಞಾನಂ ಯಥಾ ಶ್ರುತೆಂ । 
ಕಥಯಾಮಿ ಮಹಾಗುಹ್ಯಂ ಪರಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಕಂ non 


ತೆನಾರದಕುಮಾರಾಣಾಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಕಸಿಲಸ್ಯ ಚೆ। 
ಏತೇಷಾಂ ಚ ಸಮಾಜೇ ತೈರ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸಮುದಾಹೃತಂ 1೨॥ 


ಇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸದಾ ಜ್ಞೇಯಂ ಸರ್ವಂ ಶಿನನುಯೆಂ ಜಗತ್‌ | 
ಶಿನಃ ಸರ್ವಮಯೋ ಜ್ಞೇಯಸ್ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ನಿಸಶ್ಚಿತಾ WU 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಖಯೆಸಿಗಳೇ! ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ಗುರುಗಳಿಂದ ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದಂತೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆದು. ಬ್ರಹ್ಮನ್ಕೂ ನಾರದನೂ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ 
ಮುಂತಾದವರೂ, ವ್ಯಾಸನೂ ಕಪಿಲಮುನಿಯೂ ಇವರುಗಳ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಿದುದೇ ಈ ಶಿನಜ್ಞಾನವು. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೊ ಶಿವಸ್ವರೂಪವಾದುದು. 
ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪನು ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಜ್ಞಾನನೆನಿಸುವುದು. ವಿನೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ಶಿನಫುರಾಣಂ [| ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಆಬ್ರಹ್ಮತೃಣಪರ್ಯೆಂತಂ ಯತ್ವಿಂಚಿದ್ದೈಶೃತೇ ಜಗತ್‌ । 
ತತ್ಸರ್ನಂ ಶಿವ ಏವಾಸ್ತಿ ಸ ದೇವಃ ಶಿವ ಉಚ್ಯತೇ WY 


ಯದೇಚ್ಛಾ ತಸ್ಯ ಜಾಯೇತ ತದಾ ಚ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಿದಂ । 
ಸರ್ವಂ ಸ ಏವ ಜಾನಾತಿ ತಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚನ Hn 


ರಚೆಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ತಚ್ಚ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದೂರತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ನ ತತ್ರ ಚೆ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಆಸ್‌ೌ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಶ್ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪವಾನ್‌ NaN 


ಯೆಥಾ ಚ ಜ್ಯೋತಿಸಶ್ಲೈವ ಜಲಾದೌ ಪ್ರತಿಬಿಂಬತಾ । 
ವಸ್ತುತೋ ನ ಪ್ರವೇಶೋ ವೈ ತಥೈನ ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ & 


ವಸ್ತುತಸ್ತು ಸ್ಹಯಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ರನೋ ಹಿ ಭಾಸತೇ ಶುಭಃ | 


fed) 


ಅಜ್ಞಾನಂ ಚ ಮತೇರ್ಛೇದೋ ನಾಸ್ತ್ಯನ್ಯಚ್ಚ ದ್ವಯಂ ಪುನಃ ue 


೪-೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡ ಯವರಿಗೆ ಇರುವ ಸೆಮೆಸ 
ಜಗತ್ತೂ ಶಿವೆಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಆ ದೇವನೇ ಶಿವನು. ಯಾವಾಗ 
ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಆಗ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನು ತಿಳಿದಿರುವನು. ಆವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ತಿಳಿಯರು. 
ತಾನು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವನು. ಕರ್ಮ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷೀಭೂತೆನಾಗಿರುವನು. ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದುದ 
ರಿಂದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಇರುವನು. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕಾಶಗಳು : ಹೇಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಿಸಿ ವಸ್ತುತಃ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಪ್ರನೇಶಿಸದಿರುವುವೋ ಹಾಗೆ ಶಿವನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ವಸ್ತುವೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದುದೇ 
ಎಂಬುದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದು. ಬುದ್ಧಿ ಭೇದವೇ ಅಜ್ಞಾನವೆನಿಸುವುದು. 
ದ್ವಿತೀಯ ವಸ್ತುವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪನೇ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾ 
ಭಿಪ್ರಾಯವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ-೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದರ್ಶನೇಷು ಚ ಸರ್ನೇಷು ಮತಿಚೇದಃ ಪ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯತೇ | 
ಪರಂ ವೇದಾಂತಿನೋ ನಿತ್ಯಮದ್ವೈತಂ ಪ್ರಕಿಚಕ್ಷತೇ ue 


ಸ್ವಸ್ಯಾಸ್ಯೇಶಸ್ಯ ಜೀವೋಂಶೋ ಹೃವಿದ್ಯಾನೋಹಿತೋಇ*ವಶಃ । 
ಅನ್ಯೋಹಮಿತಿ' ಜಾನಾತಿ ತಯಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇಚ್ಛೆವಃ ॥೧೦॥ 


ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವ್ಯಾಪಕಃ ಸರ್ವಜಂತುಷು । 
ಚೇತನಾಚೇತನೇಕೋಪಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶಂಕರಸ್ಸ್ವಯಂ 1 ೧೧॥ 


ಉಪಾಯೆಂ ಯಃ ಕೆರೋತ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ನೇದಾಂತಮಾರ್ಗಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತದ್ದರ್ಶನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ UH ೧೨॥ 


ಯಥಾಗ್ನಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಕಕ್ಚೈವ ಕಾಸ್ಕೇಕಾಸ್ಕೇ ಚ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ಯೋ ನೈ ಮಂಥತಿ ತತ್ವಾಸ್ಮೆಂ ಸ'ವೈ ಪಶ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ 1 ೧೩ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಸಾಧನಾನೀಹ ಯಃ ಕೆರೋತಿ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ಸನೈ ಪಶ್ಯತ್ಯನಶ್ಶಂ ಹಿ ತಂಶಿನಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೪ ॥ 


೯-೧೨. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ಭೇದವಿರುವುದು. ವೇದಾಂತಿ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಿಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಜೀವನು ಈಶ್ವರನ ಅಂಶವಾದವನು. ಅವನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಶಿವನೇ ಆಗುವನು. ಶಿವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ತಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಶಂಕರನು ಜೇತನಾಜೇತೆನ ರೂಪವಾದ ಸಕಲ ವಸೆ ಗಳಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. ಯಾವನಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತೆನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಂದರೆ ವೇದಾಂತೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಅವನ ದರ್ಶನ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೧೩-೧೫. ಅಗ್ಟಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸಕವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಮೇಲೊಂದನ್ನು ಉಜ್ಜಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು 
Aud 1 "ಅದರಂತೆ ಬುದ್ಧಿ ವೆಂತೆವಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ನನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಿವಃ ಶಿವಃ ಶಿವಶ್ಚೈವ ನಾನ್ಯದಸ್ತೀತಿ ಕ೦ಚೆನ। 
ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ನಾನಾಸ್ಟರೂಪೋ ಹಿ ಭಾಸತೇ ಶಂಕರಸ್ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯಥಾ ಸಮುದ್ರೋ ಮೃಜಚ್ಚೈ ನ ಸುನರ್ಣಮಥನಾ ಪುನಃ । 
ಉಪಾಧಿತೋ ಹಿ ನಾನಾತ್ವಂ ಲಭತೇ ಶಂಕರಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಯೋರ್ಥೇದೋ ವಸ್ತುತೋ ನ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ಕೇವಲಂ ಭ್ರಾಂತಿಬುದ್ಧ್ಯೈನ ತೆದಭಾನೇ ಸೆ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೧೭॥ 


ತದಾ ಬೀಜಾತ್ಸ್ರರೋಹಶ್ಚ ನಾನಾತ್ವಂ ಹಿ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ । 
ಅಂತೇ ಚೆ ಬೀಜಮೇವ ಸ್ಯಾತ್ರತ್ಸ್ರರೋಹಶ್ಚ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಜ್ಞಾನೀ ಚ ಬೀಜನೇವ ಸ್ಯಾತ್ಪರೋಹೋ ವಿಕೃತಿರ್ಮತಾ | 
ತನ್ನಿವೃತ್ತೌ ಪುನರ್ಜ್ಜ್ಜಾನೀ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೯ ॥ 


ಸೆಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತವೂ ಶಿವಸ್ವೆರೂಪನೇ ಹೊರ್ತು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಶಿವನು ನಾನಾರೊಪವಾಗಿ ಕಾಣುವನು. 


೧೬-೧೭. ಸಮುದ್ರವೇ ಕೊಲ್ಲಿ ಖಾರಿ, ಅಳಿವೆ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆಯೂ ; ಮಣ್ಣು, ಗಡಿಗೆ, ಕುಡಿಕೆ, ಶ್ರಾನೆ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವಂತೆಯೂ; ಚಿನ್ನವು, ಕಡಗ, ಹಾರೆ ಉಂಗುರು ಮುಂತಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆಂತೆಯೂ ಶಿವನು ಉಪಾಧಿಭೇದದಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ವಸ್ತುತಃ ಕಾರ್ಯಕಾಗಣಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಭೇದನು ಕೇವಲ 
ಭ್ರಾಂತಿ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೇದೆಬುದ್ದಿಯೂ 
ನಾಕವಾಗುವುದು. 


೧೮-೨೦. ಬೀಜದಿಂದ ಮೊಳಕೆಯೂ ಅನೇಕತ್ವನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವು ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಅದರ ಮೊಳಕೆಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯೇ ಬೀಜವು. ವಿಕಾರವೇ: ಮೊಳಕೆಗಳು. ವಿಕಾರವು ನಾಶವಾದರೆ 
ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾನಿಯೇ ಆಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಂ ಶಿವಃ ಶಿನಸ್ಸರ್ವೋ ನಾಸ್ತಿ ಭೇದಶ್ಚ ಕಶ್ಚನ । 
ಕಥಂ ಚೆ ವಿವಿಧಂ ಪೆಶ್ಯತ್ಯೇಕತ್ಚಂ ಚ ಕಥಂ ಪುನಃ ॥ ೨೦ 1 


ಯಥೈಕಂ ಚೈನ ಸೂರ್ಯಾಖ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಾನಾನಿಧಂ ಜನೈಃ I 
ಜಲಾದೌ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ತಥೈವ ಸಃ ॥೨೧॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕಶ್ಚೈನ ಸ್ಪರ್ಶತ್ವಂ ನ ನಿಬಧ್ಯಶೇ | 
ತಥೈವ ನ್ಯಾಪಕೋ ದೇವೋ ಬಧ್ಯತೇ ನ ಕ್ವಚಿತ್ಸ ನೈ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಾಹಂಕಾರಸ್ವಥಾ ಜೀವಸ್ತನ್ಮುಕ್ತಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಜೀವಸ್ತುಚ್ಛಃ ಕೆರ್ಮಭೋಗೀ ನಿರ್ಲಿಪ್ರಃ ಶಂಕರೋ ಮಹಾನ್‌ 1 ೨೩॥ 


ಯಥೈಕಂ ಚ ಸುವರ್ಣಾದಿ ಮಿಲಿತಂ ರಜತಾದಿನಾ । 
ಅಲ್ಪಮೂಲ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಯೇತ ತಥಾ ಜೀವೋ *ಸ್ಯಹಂಯುತಃ ॥ ೨೪ ॥ 








ಎಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವಾದುದೇ ಸರಿ. ಶಿವನೇ ಸರ್ವೆಸ್ವರೂಪನು. ಭೇದವೆಂಬುದು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅನೇಕ ವಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವನು? ಪುನಃ ಐಕತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕಾಣುವನು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 


೨೧-೨೨. ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾಶವು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಕನ್ನಡಿ 
ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಶಿವಸ್ವರೂಪವೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವು ಸರ್ವತ್ರ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದರೂ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವುಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಶಿವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದರೂ ಲೌಕಿಕವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೩-೨೫. ಜೀವನು ಅಹಂಭಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಶಿವನೆ ಅಹಂಭಾವ 
ವಿಲ್ಲಗವನು. ಜೀವನು ಅಲ್ಪನು, ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫೆಲಗಳನ್ನುು ಅನುಭನಿಸು 
ವವನು. ಶಿವನು ಮಹಾಮಹಿಮನು. ಕರ್ಮಫಲಗಳ ಸೆಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನು. 
ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಮುಂದಾದ ಲೋಹಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಬೆಲೆಯು ಹೇಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗು 
ವುದೋ ಹಾಗೆ ಅಹಂಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೀವನು ಗೌರವೆದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಿಮೆ 
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ಯಥೈವ ಹಿ ಸುವರ್ಣೂದಿ ಕ್ಸಾರಾದೇಃ ಶೋಧಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಪೂರ್ವವನ್ಮೂಲ್ಯತಾಂ ಯಾತಿ ತಥಾ ಜೀವೋತಫಿ ಶಂಸ್ಕೃತೇಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಸದ್ಗುರುಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಭಾನಸಮಸನ್ನಿತಃ । 
ಶಿವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕರೋತ್ಯುಚ್ಚೈ8 ಪೂಜನಂ ಸ್ಮರಣಾದಿಕಂ ॥ ೨೬॥ 


ತದ್ಬುಧ್ಯಾ ದೇಹತೋ ಯಾತಿ ಸರ್ವಪಾಪಾದಿಕೋ ಮಲಃ । 
ತದಾ5ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನಶ್ಯೇತ ಜ್ಞ್ಞಾನವಾಇಗ್ನಾ ಯತೇ ಯದಾ u ೨೭ ॥ 


ತದಾಹಂಕಾರನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೋ ನಿರ್ಮಲಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಯಾತಿ ಶಂಕರತಾಂ ಪುನಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಥಾ2ಂದರ್ಶೆಸ್ಟರೂಪೇ ಚ ಸ್ವೀಯರೂಪಂ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ । 
ತಥಾ ಸರ್ವತ್ರಗಂ ಶಂಭುಂ ಪಶ್ಯತೀತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೯॥ 





ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವನು. ಚಿನ್ನವು ಉಪ್ಪು ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಜೀವನು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೨೬-೨೮. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಜನು ಮೊದಲು ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಸೇರಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಗುರುವೇ ಶಿವನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾದ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸರೂಪವಾದ ಕೊಳೆಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. 
ಯಾವಾಗ ಮನುಜನು ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗುನನೋ ಆಗಲೇ ಅವನ ಅಜ್ಞಾನವು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆಗಲೇ ಜೀವನು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಶಿವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವೆನು. 


೨೯-೩೦. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ ರೂಪು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುಡೋ ಹಾಗೆ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದವೆನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನು ಕಾಣುವನೆಂಬುದು ನಿಜವಾದ ವಿಷ 
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ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಸ್ಸ ಏನಾಸೌ ದೇಹಃ ಶೀರ್ಣಃ ಶಿವೇ ಮಿಲೇತ್‌ । 


ಪ್ರಾರಬ್ಧವಶಗೋ ದೇಹಸ್ತದ್ಧಿನ್ನೋ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಮತಃ ॥೩೦॥ 


ಶುಭಂ ಲಬ್ಬ್ಯ್ಯಾ ನ ಹೃಷ್ಕೇತ ಹುಪ್ಯೇಲ್ಲಬ್ಬ್ಯಾ5ಶುಭಂ ನಹಿ। 
ದ್ವಂದ್ಹೇಷು ಸಮತಾ ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನನಾನುಚ್ಛತೇ ಹಿ ಸಃ ॥೩೧॥ 


ಆತ್ಮಯೋಗೇನ ತತ್ತ್ವಾನಾಮಥವಾ ಚ ವಿವೇಕತಃ । 
ಯಥಾ ಶರೀರತೋ ಯಾಸ್ಯಾಚ್ಛರೀರಂ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಾ ॥ ೩೨॥ 


ಸದಾಶಿವೋ ನಿಲೀಯೇತ ಮುಕ್ತೋ ವಿರಹಮೇವ ಚೆ | 
ಜ್ಞಾನಮೂಲಂ ತಥಾಧ್ಯಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಶ್ಶಿವಸ್ಯ ಚ ॥೩೩॥ 


ಭಕ್ತೇಶ್ಚಿ ಪ್ರೇಮ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರೇನ್ಗುಶ್ಚ ಶ್ರವಣಂ ತಥಾ । 
ಶ್ರವಣಾಚ್ಹಾಪಿ ಸತ್ಸಂಗಸ್ಸತ್ಸಂಗಾಚ್ಚ ಗುರುರ್ಬುಧಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಯವು. ಅವನೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೆನಿಸುವನು. ದೇಹವು ನಾಶವಾದರೆ ಅವನು ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಹೋಗುವನು. ದೇಹವು ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾದುದು. ಆ ದೇಹ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೇ ಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸುವನು. 


೩೧-೩೫. ಸುಖವು ಬಂದರೆ ಸೆಂತೋಷಸಪಡೆದೆಯೂ, ಕಷ್ಟವು ಬಂದರೆ 
ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದದೆಯೂ, ಸುಖದುಃಖ ಶೀತೋಷ್ಣ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾನಭಾವವು ಯಾರಿಗೆ ಇರುವುದೋ ಅನರೀ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆನಿಸುವರು. ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಪುರುಷನು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ರಿಂದಲಾಗಲಿ ತತ್ವವಿನೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದಲಾಗಲಿ 
ಸದಾಶಿವನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಢ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯೇ 
ಮೂಲಕಾರಣವು. ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಗೆ ವೇದಾಂತೆಶ್ರ ವಣವೂ, ಶ್ರವಣಕ್ಕೆ 
ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾಸೆವೂ ಕಾರಣಗಳು. ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ 
ಗುರುವು ದೊರೆಯುವೆನು. ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಿಯಾದಕೆ ಜೀವನು 
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ಸಂಪನ್ನೆ ಚ ತಥಾ ಜ್ಞಾ ನೇ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಇತಿ ಜೇಜ್ನಾ ಎನವಾನ್ಯೋ ವೈ ವೆ ಕೆಂಭುಮೇನ ಸದಾ” ಭಜೇತ್‌ ॥೩೫॥ 


ಅನನ್ಯಯಾ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ಯುಕ್ತ 1 ಶಂಭುಂ ಭಜೇತ್ಪುನಃ । 


ಅಂತೇ ಚ ಮುಕ್ತಿಮಾಯಾತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ಸಚ್ಚಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅತೋಂಧಿಕೋ ನ ದೇವೋಸ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಸ್ತ್ಯೈ ಚೆ ಶಂಕೆರಾತ್‌ । 
ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಂ ಚೈನ ಸಂಸಾರಾದ್ವಿನಿವರ್ತತೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಇತಿ ಮೇ ವಿನಿಧಂ ನಾಕ್ಯಮೃಹಷೀಣಾಂ ಚ ಸಮಾಗತೈಃ। 

ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಧಿಯಾ ಧಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 8 ೩೮॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ನಿಸ್ಸನೇ ದತ್ತಂ ಶಂಭುನಾ ಲಿಂಗಸಂಮುಖೇ | 
ವಿಷ್ಣುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ದತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸನಕಾದಿಸು 1೩೯0 


ನಾರದಾಯ ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಜ್ಞಾ್ಮಾನಂ ಸನಕಾದಿಭಿಃ । 
ವ್ಯಾಸಾಯ ನಾರದೇನೋಕ್ತಂ ತೇನ ಮಹ್ಯಂ ಕೃಷಾಲುನಾ 1೪0॥ 





ಮುಕ್ತನಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಯಾವನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯ ಜೇಕಾದರೊ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೩೬-೩೭. ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಕಾಗ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ಮ 
ಶಿವನನ್ನೇ .ಭಜಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೋಕ್ತಸ್ರಾನ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗಿಂತ ಅಧಿಕನಾದ ದೇವನಿಲ್ಲ. ಜನರು 
ಅವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳು ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೩೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ನಾನು ಖುಹಿಗಳ ಗಂಟಿ ಈ ನನ್ನ ಅನೇಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀವು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ನೆಕವಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

೩೯-೪೦. ಮೊದಲು ಶಿವನು ಲಿಂಗದ ಎದುರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ನಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ, ಸನ 
ಕಾದಿಗಳು ನಾರದನಿಗೂ, ನಾರದನು ವ್ಯಾಸೆನಿಗ್ಕೂ ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನು 
ನನಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
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ಮಯಾ ಚೈವ ಭವದ್ಭ್ಯಶ ್ಛೈಶ್ಚ ಭವದ್ಭಿರ್ಲೋಕಹೇತವೇ । 
ಸ್ಕಾ ಸನೀಯಂ ಪ್ರ ಯತೆ ಕೇನ ಶಿನಪ್ರಾಪ್ತಿಕೆರಂ ಚ ತತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಇತಿ ನಶ ಶೈ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಪ ಎಷ್ಟೊ €5ಹಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರ ಯತ್ನ ನ ಇಮನ್ಯಚ್ಟೋೋತುಮಿಚ್ಛಥ ॥ ೪೨8 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ಯಷಯ ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 
ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ವಾಚಾ ನತ್ವಾ ತೇ ತುಷ್ಟುವುರ್ಮುಹುಃ I ೪೩॥ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಧನ್ಯ ಶೈವಸತ್ತಮಃ । 
ಶ್ರಾನಿತಂ ನಃ ಪರಂ ವಸ್ತು ಶೈ ಕ ಜ್ಞಾ ೬೬. ಮಂ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೧. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀವು ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ 
ಶಿವಪ್ರಾ ಪ್ರಿರೂಪಸವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ. 


೪೨, ಎಲ್ಫ ಜುಸಿಕ್ರೀಷ್ಮರೇ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೀವು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಮತ್ತೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುದೋ 
ಕೇಳಿರಿ ಎಂದನು. 


೪೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು.---ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುಸಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆ ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದುಂಟಾದ ಗದ್ಗದಧ್ವನಿಯಿಂದೆ. 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 


೪೪-೪೫. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದರು.--ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ಓ ಸೂತನೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನೇ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಕನೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಮಗೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೇತಸೋ ಭ್ರಾಂತಿರ್ಗತಾ ಹಿ ಕೃಸಯಾ ತವ | 


ಸಂತುಷ್ಟಾಶ್ಶಿವಸಜ್ಜ್ಜ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತ್ವತ್ತೋ ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ॥ ೪೫ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ನಾಸ್ತಿಕಾಯ ನ ವಕ್ತನ್ಯಮಶ್ರದ್ಧಾಯ ಶತಾಯ ಚ । 

' ಅಭಕ್ತಾಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನಚಾಶುಶ್ರೊಷನೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೪೬॥ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ವೇದಾನ್ಭಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಚಾಸಕೃತ್‌ । 

ನಿಚಾರ್ಯೊದ್ಧೃತ್ಯ ತತ್ಸಾರಂ ಮಹ್ಯಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಭಾಷಿತಂ ॥೪೭॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಹ್ಯೇಕನಾರಂ ಭವೇತ್ಸಾಪಂ ಹಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್‌ । 

ಆಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿವರ್ಧನಂ 1೪೮॥ 
ಪುನಶ್ಶ್ರುತೇ ಚ ಸದ್ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿಸ್ಯಾಚ್ಚ ಶ್ರುತೇ ಪುನಃ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ್ಶ್ರಾವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲೇಪ್ಸಭಿಃ nF 





ಪರೆಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಂದೆ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ನಿನ್ನಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಿವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾವು ತೃಪ್ತರಾದೆವು ಎಂದರು. 


೪೬-೪೯. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲೈ ಖುಹಿಗಳೇ, ಇದನ್ನು ನೀವು 
ವೇದಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ನಾಸ್ತಿಕನಿಗೂ, ಶಿವಭಕ್ತೆಯಿಲ್ಲದನೆನಿಗೂ ಮೂಢ 
ನಿಗೂ, ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೂ, ಕೇಳದೆಯಿರತಕ್ಕವನಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಇತಿಹಾಸೆ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕಬಾರಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಅದರ ಸಾರೆ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ವ್ಯಾಸೆಮುನಿಯು ನನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಒಂದಾ 
ವೃತ್ತಿ ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿದವರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ `ಭಸ್ಮವಾಗುವವು. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಭಕ್ತನಾದವನು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಪುನಃ ಕೇಳಿದರೆ 
ಮುಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು.. ಆದುದರಿಂದ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು 
ಇದನ್ನು ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತಿರಜೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಆನೃತ್ತಯಃ ಪಂಚ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಫಲಂ ಪೆರಂ। 


ತತ್ಪಾ್‌ಸ್ನ್ನೋತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವಚನಂ ತ್ವಿದಂ ॥೫೦॥ 

ನ ದುರ್ಲಭಂ ಹಿ ತಸ್ಕೈನ ಯೇನೇದಂ ಶ್ರುತಮುತ್ತಮಂ । 

ಸಂಚಕೃತ್ವಸ್ತದಾವೃತ್ತ್ಯಾ ಲಭ್ಯತೇ ಶಿವದರ್ಶನಂ 8೫೧॥ 

ಪುರಾತನಾಶ್ಹ ರಾಜಾನೋ ವಿಪ್ರಾ ನೈಶ್ಯಾಶ್ಚೆ ಸತ್ತಮಾಃ | 

ಇದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಂಚಕೃತ್ತೋ ಧಿಯಾ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಗತಾಃ ॥೫೨॥ 

ಶ್ರೋಷ್ಯತೃದ್ಯಾಪಿ ಯಶ್ಚೇದಂ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತಿತತ್ಚರಃ | 

ವಿಜ್ಞಾನಂ ಶಿನಸಂಜ್ಞಂ ವೈ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇಜ್ಜೆ ಸಃ ॥ ೫೩ ॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಮಾನಂದಮಾಗತಾಃ । 

ಸಮಾನರ್ಚುಶ್ಚ ತೇ ಸೂತಂ ನಾನಾವಸ್ತುಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥೫೪॥ 


೫೦-೫೩. ಪರಮಫಲವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಶಿವೆವುರಾಣವನ್ನು ಐದಾವೃತ್ತಿ 
ಅವೃತ್ತಿಮಾಡಬೇಕು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಪರಮಫಲವು ಪ್ರಾಸ್ತ್ರಿಯಾಗುವುದೆಂದು 
ವ್ಯಾಸರೇ ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಶಿವೆಪುರಾಣವನ್ನು ಐದಾವೃತ್ತಿ ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಆವುದೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಶಿವದರ್ಶನವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಪೂರ್ವದ ರಾಜರುಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ವೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರೂ 
ಐದಾವೃತ್ತಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು. ಈಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಶಿವಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಶಿನಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆ 
ಯುವನು. 


೫೪-೫೬. ವಾಸನಿಂತೆಂದನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ' 
ಆ ಖುಸಿಗಳು ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಸೂತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ' ಅನೇಕ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಕೋಟರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸ್ತನೈಶ್ಚೈನ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನಪೂರ್ವಕಂ । 
ಆಶೀರ್ಭಿರ್ವರ್ಧಯಾಮಾಸುಃ ಸಂತುಷ್ಟಾಶ್ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಸೂತಸ್ತೇ ಚೆ ಸುಬುದ್ಧಯಃ | 
ಶಂಭುಂ ದೇವಂ ಪರಂ ಮತ್ವಾ ನಮಂತಿಸ್ಮ ಭಜಂತಿ ಚ ॥೫೬॥ 


ಏತಚ್ಛಿನಸುನಿಜ್ಞಾನಂ ಶಿವಸ್ಯಾತಿಪ್ರಿಯಂ ಮಹತ್‌ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಿವಭಕ್ತಿನಿವರ್ಧನಂ ॥೫೭॥ 


ಇಯಂ ಹಿ ಸಂಹಿತಾ ಪುಣ್ಯಾ ಕೋಟಿರುದ್ರಾಹ್ವಯಾ ಪರಾ। | 
ಚತುರ್ಥೀ ಶಿನಪುರಾಣಸ್ಯ ಕಥಿತಾ ಮೇ ಮುದಾವಹಾ ೫೮ ॥ 


ಬಗೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಖುಸಿಗಳು ನಮೆಸ್ಕಾರಮಾಡಿಯೂ ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡಿಯೂ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೂತನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. 
ಸೂತನೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ ಆ ಖುಸಿಗಳೂ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಾ ಶಿವನನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಮೆಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೭. ಈ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣವು ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳದು. ಶಿವನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದುದು. ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದು ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸತಕ್ಕ್ರುದು. 


೫೮. ಈ ಕೋಪಿರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯು ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಸೆಂಹಿತೆಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಕ್ರೇಷ್ಕವಾದುದಾಗಿಯೂ ಶಿವನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ್ಮ ೪ಷ್ಠಿ ] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಏತಾಂ ಯಃ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ.ಭುಕ್ತ್ವೇಹಾಖಲಾನ್ಭ್ಫೋಗಾನಂತೇ ಪರಗತಿಂ ಲಭೇತ್‌ ೧ ೫೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಚೆತುರ್ಥಾಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಜ್ಞ್ಞಾಸನನಿರೂಪಸಣವರ್ಣನಂ ನಾಮಕ 


॥ ಸಮಾಸ್ತೇಯಂ ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ॥ 


೫೯. ಇದನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಗತಿಯಾನೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕೋಟರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾ.ನನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ ನಲವತ್ತ ಮೂರೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೋಟಿರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯು ಮುಗಿದುದು. 
1 ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ | 


॥ ಮಂಗಳಂ ॥ 
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